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Изучаването на руския език е една необходимост за всеки 
българин, който милее за своето образование. 

Руската литература е една от най-богатите литератури на 
света. Тя е повлияла могъщо и благотворно върху създаването и 
развоя на българската литература. Руската наука все повече и по- 
вече заема едно от първите места в световната наука. На руски 
се превежда всичко по-ценно От литературата и науката на дру- 
гите страни. Освен това, новият обществен живот създаде и 
създава редица понятия и думи, които прескачат границите на 
СССР и лесно са станали и стават международни. 

Руският език — тоя, по думите на Тургенева, „велик, могъщ, 
правдив и свободен руски език“ - е престанал да бъде нещо 
като провинциално наречие и се е превърнал в един от най-бога- 
тите, най-красивите, най-интересните и нужни интернационални 
езици. Неговото изучаване се налага навсякъде. Още повече се 
налага то на нас българите, които толкова много дължим на руския 
език за своята култура, образование, наука и литература. 

Близостта на нашите езици — руския и българския — из- 
вънредно много улеснява за нас изучаването на руския език. До- 
като другите международни езици изискват, за да ги овладеем, ко- 
лосални усилия, които рядко се увенчават с пълен успех, — руският 
език започва да ни се дава от самото начало, стига здравата да 
се заловим за руската книга. Изучаването му върви гладко, равно, 
бързо, и ускореното разкриване на неговите прелести изпълва сър- 
цето с радост и наслада. Учащият се напряга ум и памет, за да 
достигне час по-скоро ония върхове, от които ще му станат до- 
стъпни в своя разкошен оригинал творенията на толкова писатели, 
мислители и учени, които руският народ е дал на човечеството. 

Но близостта на руския и българския езици не значи 
тяхната еднаквост. Колкото блиЗки и да са те, все пак по- 
между им има толкова различия, че се Налага едно усилено 
изучаване на руския език от наша страна. Подценяването 
на тия различия е карало и кара мнозина недобросъвестни писачи 
да наплодяват с преводи от руски нашата литература, без да имат 
елементарните познания по руски език. 

Най-същественото пособие за изучаване на езика е речникът. 
Имали ли сме ние добри руско-български речници? 

От ония, които са излизали в България и са се предназна- 
чавали за българския читател, първом трябва да споменем руско- 
българския речник на Георги Кърджиев (София 1883). Необходи- 
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мостта от създаването на такъв речник Кърджиев я мотивира с 
обстоятелството, че у нас „комай цялата интелигенция, от три- 
класния ученик до първостепенния учител, от простия писец дори 
до министра, от унтерофицерина та дори до най-горния офицерин, 
както и голямо число интелигентни търговци и занаятчии, си по- 
магат с руския език“, С ясното съзнание: да помогне и на тия, 
които четат, и на ония, които превеждат от руски, спомагайки и за 
развитието на самия български език, — Кърджиев е пристъпил 
към своята задача. Днес неговият речник е съвършено неизпол- 
зуваем, и затова е основателно забравен: толкова двгта езика са 
напреднали през тоя период от повече от полустолетие. Голяма 
част от руските думи, които Кърджиев е обяснил, са отдавна из- 
мрели, не се срещат нито в писмения, нито в говоримия език, и 
следователно са ненужни. При липсата тогава на съответните бъл- 
гарски думи, Кърджиев е предавал руските думи или с думи турски, 
или с съчинени от него думи, или с дълги обяснения. И трябва да 
се чудим не толкова на несполучливите обяснения, с които реч- 
никът на Кърджиев изобилва, колкото на много сполучливите 
обяснения, на които той нерядко попада. 

Втори по ред е руско-българският речник на Петко Гъбев. 
Трябва па се отдаде справедливост на тежкия и добросъвестен 
труд на Гъбева, който - при бедността и несъвършенството на 
тогавашния български език — се е опитал в неговите тесни рамки 
да вложи богатото съдържание на руския език. Наистина, не ви- 
наги се е удавало на автора да даде равнозначното българско 
слово срещу руското. Но това се дължеше не на незнанието на 
автора, а на липсата на съответните понятия и думи в българския 
език. Ако у служещите си с тоя речник се явяваше известно иро- 
нично отношение към него, това се дължеше на опитите на Гъбева 
да изковава нови думи, които не винаги излизаха сполучливи. Но 
когато гледаш на тоя речник от раздалеч, грапавините му се из- 
глаждат и изпъкват само достойнствата на един честен труд. 

При по-добри условия са се намирали Димитър Благоев и 
Георги Миндов, когато са съставяли своя руско-български речник. 
Нашият език, под натиска на бързо развиващия се обществен, 
научен и литературен живот, под влиянието на масата нови поня- 
тия, идещи заедно с тяхното обозначение с думи, - се бе значи- 
телно развил, за да даде възможност за един по пълен и по-точен 
речник. Авторите на тоя речник са го работили както с добро 
познаване на двата езика, така и с чувството на научна отговор- 
ност. Те са се постарали да дадат един възможно по-добър руско- 
български речник за времето си. Речникът на Благоев и Миндов 
е действително пълен речник, колкото въобще един речник за 
всеобщо употребление (а не за специалисти) може да бъде пълен. 
Авторите са дали един труд, който отлично вършеше своята служба 
в течение на четвърт столетие. Десетки хиляди българи пазят 
благодапност към авторите, задето са ги улеснили в изучаването 
на руския език. 
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Но колкото добър и да бе речникът на Благоев и Миндов, 
за днешното време той вече не отговаря. Това може да се каже 
за всички речници на чужди езици, но най-вече, в няколкократна 
степен повече, то е вярно за речници на оня език, който претърпя 
за последното двайсетилетие цяла революция. Днес руският език 
е значително по-друг отколкото бе преди двайсет години. Ако чо- 
век, добре знаещ руския език, заспеше летаргически сън преди две 
десетилетия и се събудеше днес, -- той би почувствувал големи за- 
труднения да се ориентира в един език, претърпял толкова изме- 
нения. Заедно с измирането на стария живот, с свойствените 
нему понятия и език, се роди и развива нов живот, който носи 
нови понятия и създава свое езиково богатство. Не толкова из- 
черпването на Благоев- Миндовия речник (той можеше лесно да се 
преиздаде, ако отговаряше на днешния живот), - но главно не- 
говото несъответствие с днешния руски език прави необхо- 
димо създаването на нов речник, за новия руски език, обяснен с 
новия български език, и той от своя страна значително обогатен 
през последното четвъртвековие. 

За пълнота заслужава да се помене и джебният руско-бъл- 
гарски речник на Д. Д. Тодоров. Ако и малък, но все пак даващ 
значително количество от най-необходимите думи, на тоя речник, 
съставен доста умело, се е падала честта да запознава с руския 
език българския читател през последните години, когато се по- 
чувствува липсата на Благоев- Миндовия речник. Но ако последният 
вече не отговаря на днешния руски, много повече това може да 
се каже за речничето на Д. Д. Тодоров, което по самия си обем ни- 
кога не е могло да задоволи нуждата от изучаването на руския език. 


Необходимостта от един нов и пълен руско-български реч- 
ник е станала просто крещяща. За нейното задоволяване ние из- 
работихме нашия „Пълен руско-български речник“. 

За ръководство са ни Служили новите съветски речници 
на разни езици. Оттам сме взели богатството на нови думи, както 
и съкращенията, с които изобилва днешният руски език. За да не 
направим речника си трудно използуваем, ние, за сметка на новия, 
живия език, изхвърлихме ония думи (или някои от някогашните 
значения на думи), които вече са измрели и би трябвало да ока- 
пят като изсъхнали листи от нивото дърво на развиващия се език. 


Освен тия вече измрели или измиращи руски думи, ние 
освободихме речника си, първо, от всички думи, които са буквално 
общи с българските и не се нуждаят от обяснения; второ, от 
ония чуждици в руския език, които са възприети и в българския 
и обяснението на които, ако са не съвсем ясни за читателя, може 
да се намери в всеки речник за чужди думи. Изключение правим 
за глаголите на еднаквите в двата езика чуждици (напр. 
не поставяме протест, но поставяме протестовать). 

Целта на нашия речник е чисто практическа: да 
съдействуваме чрез него за по-лесното изучаване на 
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руския език, без да обременяваме обема на речника с нену- 
жен материал, като даваме обаче по възможност всичко нужно. 

Затова сме се въздържали от дълги бяснения и много при- 
мери, като сме дали само най-необходимите. Пределната кра т- 
кост и точност са ни ръководили. 

По същата причина сме изоставили указанията за частите 
на речта (съществително ли, прилагателно ли и др.) и за родовете 
на обясняваните думи, — като излишни. Също така не сме превеж- 
дали, като от само себе си подразбиращ се, женския род на съще- 
ствителни, които са дадени на същото място за двата рода (напр. 
срещу всадник, всадница обясняваме само мъжкия род). 

За по-лесно намиране на руските думи, печатаме ги малко 
изпъкнало извън редовете, и то всяка дума поотделно за себе си, 
а не в група с други думи. 

Справяли сме се с всички съществуващи руско-български 
речници, като сме използували от тях главно най-ценния — речника 
на Благоев и Миндов. А от новите руски източници сме се пол- 
зували както от съветския „Толковый словарь русского языка“ том |, 
19351, така и от съветските руско-немски (1934) и руско-френски 
(1936) речници. 

Очакваме сведущата и добросъвестна критика, както и пол- 
зуващите се от нашия речник лица, да ни посочат грешките и не- 
пълнотите, за да ги изправим при друго издание на речника. 


София, есента 1937. 


Георги Бакалов 


1 Грешките и непълнотите, които руската критика посочи в 
първия том, забави излизането на другите два тома, които още 
не са видели бял свят. (Б. А.) 


а, эми, но, пък, ако, че, докато, като, 
а бе, е, шом, ако не, иначе; а то 
иначе, ако не; а что - че какно? 


какво има? А! тепёрь понимаю 
— е, сега разбрах; а не знАешть, так 
не говор й — като не знаеш, не при- 
казнай. 


а? какво ? как? 

а! а | аха! о! 

абака горната част от капител ня колона 
във формата на плоча. 

аббат игумен, абат. 

аббятйса игуменка. 

аббатство абатство; 
менство. 

абзац ноп ред (в книга); текстът между 
два нови реда, алинея. 

абовемейт абонамент. 

абонент, -ка абонат, спомощестповател. 

гбовйровать абонирам, записвам абонати. 

абордаж вчепкване на два неприятелски 
кораба борд до борд. 


абордйровать атакувам неприятелски кораб 
чрез вчепкване с него. 

аборигёя местен жител, туземец. 

абортировать абортирам, помятам, раждам 
предивременно. 

абракадабра магьосна дума, неразбранщина, 
неразбрана реч. 

абревнатура, абревийция съкращение ; дума, 
съкратена от две или няколко думи, 
напр. колхоз, наркомпрос. 


абрикдс зарзала, кайсия. 

абрикосовый зарзален, кайсиен; абрико- 
совое варенье — сладко от зар- 
зали. 

абрис контура, план, скица, очерк, рисун- 
ка, чертеж, общо очертание па предмета. 

абсорбировать абсорбирам, всмуквам, по- 
глъщам. 

абстрагировать(ся) абстрахирам (се). 

ававзала преден салон, помещение пред 
главната зала, предсалонче. 

аваясйровать авансирам, давам аванс. 

аваясом в аванс, като аванс, в предва- 
рителиа получка. 


ававтаж предимство, преимущество, полза. 

ававтажный благоприятен, пряпещ благо- 
приятно впечатление. 

авария авария, злополука, повреда на ко- 
раб, самолет, вагон и др.; загубите при- 
чинени от авария. 

августейший августейши, титла на членове 
от императорско семейство. 

авиабаза база за аероплани. 

авназавбд фабрика за аероплани. 

авнаматка, авнавосец морски кораб, приспо- 


игуменски чин, игу- 


собен за отлитане и кацване на аеро- 
плани. 

авнаразведка аеропланно разузнаване. 

авнасъемка фотографиране от въздуха. 

Авнатрёст Държавен гръст за авиационна 
индустрия. 

Авнахим вк. Осоавиахим. 

авнашкдла училище за въздухоплаване. 

авйзо съобщение, авизо; вестоносец (бърз 
и лек параход). 

авиоковструктор строител на самолети. 

авндтка авиетка, аеропланче с маломощен 
двигател. 

авось дано, дано да, белки, може би; на. 
авось — насполуки, на късмет: от 
авӧся добра не жди — не се на- 
дявай на случая. 

аврал аврал, работа на морски кораб, в 
която участвува цялата команда; аврал! 
— всички на палубата | 

австрийк австриец. 

авт автомобил. 

автобАза база за автомобили. 

автоброяевйк блиндиран автомобил. 

автогараж гараж за автомобили. 

автогевный самороден, произходяц под 
влиянието на много висока температура 
без обработка с оръдия. 

автогйр, автожёр автожир, летателен апа- 
рат със способността да слиза почти вер- 
тикално. Ч 

Автодбр Дружество за съдейстпие на авто- 
мобилизма и за подобрение на пътищата 
п СССР. 

автозавод фабрика за автомобили. 

автдл автол, масло из нефт- 

автоматизйровать автоматизирам, правя ав- 
томатично. 

автомовтёр механик. 

автоплуг моторен плуг. 

авторизовать упълномощавам, давам право. 

автосави автоматична шейна. 

автосббрка монтиране на автомобил. 

автосмесь автосмес, горяща смес за авто- 
мобили. 

автотракторвый завод фабрика за автомо- 
били и трактори. 

автотраяспорт автомобилен транспорт, пре- 
возване с автомобили. 

ага | аха! да, разбира се, така сие; ага" 
господар, бай, чичо. 

агава агава (тропическо растение). 

агат ахат (скъпоценен камък). 

агатовый ахатов. 

агевтша агентка. 

агнтбаза агитационна централа. 

агитбригада агитационна бригада. 

агиторовать агитирам. 
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агитка агигационен лист, произведение на 
изкуството с преобладание на агита- 
ционния елемент. 

агнткампАавия агитационна кампания. 

агнтмассовый: агитмассовая рабо- 
та — агитационна работа между масите. 


агитордп отдел за агитация и пропаганда. 

аглицкий английски. 

Агнец агнец, агне, жертвено жипотно; кро- 
тък човек. 

агонвзйровать агонизирам, бера душа, 

аграрай едър земевладелец. 

аграрник аграрник, специалист по аграрния 
въпрос. 

аграф чапраз, катарама, скоба. 

агромаксимум максимум агрономически по- 
зкания. 

агромйаниум минимум агрономически по- 
знания. 

ггропфмощь агрономическа помощ; система 
от агрономически станции. 

агропропагавда пропаганда за подобрение 
на земеделието. 

агропувкт агрономическа станция. 

агу, агушевъкв ласкаво обращение към су- 
калче. 

адамавт слмаз, брилянт; 
денията си човек. 

адамова голова мандрагора (растение). 

адамово Яблоко адамова ябълка, изпъкна- 
лата кост на гръкляна. 

адёх черкез. 

гдмавнстророватъ администрирам, управ- 
лявам. 

адмиралтейство адмиралстпо, върховно уп- 
равление на флота; място за работене 
военни кораби. 


алмирёльскай час адмиралски час, време за 
закуска. 

адов адски, пъклен, дяволски. 

вдоптбровать адоптирам, усиновявам. 

адресный адресен; Адресный стол 
— адресно бюро. 

адресбванный адресиран, надписан. 

адресовать адресирам, напътвам, изпращам 
по адрес; -ся обръщам се, отнасям се 
към някого. 

адски адски, дяволски, страшно много. 

адъюякт адюнкт, помощник, лице, заемащо 
младша длъжност в научно > учреж- 
дение. 


адэкватвый адекватен, равнозначен. 

ажитация възбудено състояние, вълнение. 

аж, ажво дори, даже, чак; нали. 

аз: ни аза не знать нищо не 
знам; твердить азы — стоя на а-бе. 

азёлея, -ия азалия (декоративно растение). 

азарт сприхавост, буйност, раздразнение, 
силно увлечение, ревност; игра ка карти, 
комар. 

азартвичать увличам се в риск, влизам 
в азарт. 

азартно страстно, с увлечение. 


твърд п убеж- 


ыы 


АКЦ 


азёртный азартен, увличащ се, несдържаи” 
сприхав, раздразнителен ; случаен - 
азартная игра -- комар. 

Азбучка буккарче. 

азефщияа азефицина, голяма политическа 
провокация. 

азиат азиатец; некултурен, груб човек. 

азнатчияа ззиатцина; некултурност, кул“ 
турна назадналост, грубост. 

Азвефть Обединение на азербайлжанската 
нефтена индустрия. 


азы а-бе; зачатъци. 

айр блатно растение — акарус. 

айст щъркел; -иха щъркел (женската). 

ай! ай-ай-ай! ай | уф |! ах! ой! 

айла 1 хайде | 

ай да виж ли ти, така ли; ай да хра. 
брец! — глей ти юначина | 

ай-люли припев в народните пссни. 

айва дюля, дуля. 

айсберг ледна планина. 

акавье изговаряне „о“ като „а“. 

акать произнасям „о“ без ударение като 
„а“; често питам: а? какво ? 

акафист акатист, хвалебно черковно пенис. 

Акающий произнасяц „о“ на „а“. 

аквамарин акпамарии, скъпоценен 
с цвета на морска вода. 


акведук водопровод. 

аквнлӧв аквилон, силен северен вятър. 

Аки ако, като. 

акклиматизировать аклиматизирам, приспо- 
собяпам към климата; -ся аклиматизи- 
рам сс. 

аккомпанйровать акомпанирам. 

аккордный акорден, на парче; аккорднач 
работа — работа, плащана на парче. 

аккумулёровать натрупвам. 

аккумуляция акумулация, натрупване. 

аккуратно редовно, точно, грижливо. 

аккуратный точен, грижлив, акуратен. 

акробатанчать занимавам се с акробатство, 
акробатнича. 

аксельбёвть акселбанти, шнурове през ра- 
мо на щабни офицери, адютанти, жан- 
дарми. 

Актейтр Академически театър. 

актер актьор; -ка актриса; лоша актриса. 

актерствовать актьорствупам, съм актьор; 
приструвам се, фалшивя. А 

актив актив; достижение, предимство; най- 
напредничавата и деятелна част на орга- 
низация. 


актввизация активизиране. 

активизйроватъу активировать активизирам. 

активіст, -ка активист, принадлежащ към 
актива. 

Актовый актов. 

актудрвус архивар-регистратор, секретар. 

Акты книжа, документи, актове. 

акурат точно, тъкмо, както трябва. 

акцевтировать турям ударение, натъртвам. 

акцептировать акцептирам. 


камък 


АЛА 


алармйст алармаджия. 

алгебрайст алгебрист. 

алебарда алебарда, старовремско оръжие — 
секира на дълга дръжка. 

алебастр алабастър, дребнозърнест гипс. 

ялексаядрійская бумйга дебела бялз хартия 
голям формат за рисуване. 

алексавдрийский лист или стручёк сслимикия 
(слабително лекарство). 


млексавдрит александрит, скъпоценен ка- 
мък, изменящ основния си зелсн цвят 
в зависимост от осветлението. 

алёмбкк аламбик, казанче за преваряване 
течности. 

алеть аленея, ставам ален, черпенея се. 

али или, нима, дали. 

алимевтшик алиментчик; който плаща али- 
менти. 

алимевтщица жена,която получава алименти. 

алимевть: алименти. средства за издържане 
отделно живущите нетрудоспособни чле- 


нове иа сегаиию или по-раншно се- 
мейстпо. г 

алкать силно желая, ламтя, жадупам, гла- 
дувам. 


алкоголизм алкохолизъм. 

алкогблик алкохолик. 

алкогдль алкохол, спирт. 

алкогольный алкохолен. 

аллея пътека, алея. 

аллнлуйщик който с неумерено хвалене на 
съществуващото прикрива отрицателни- 
те явления и пречки на борбата про- 
тив тях. 


аллюр алюр, ход на кон, вървеж, ишкин. 

алмаз елмаз, диамант. 

алмазить придавам блнсъка на диамант. 

алмазамй елмазен, диамантен. 

аловётый възален, пъзчервен. 

алость аленина, червенина. 

ал0э алое (расте в Африка). - 

алтарь олтар, жертвеник, престол (чер- 
ковен). 

алтей ружа. 

алтыв стара руска медна монета (три ко- 
пейки). 

алтъшавк скъперник, дребен спекулант; 
-авца скъперница. 


алфавит азбука. 

алфавитвый азбучен. 

алчбА лакомия, ненаситност. 

ёлчущий алчущ, жаден. 

аль или, нима, дали. 

альбом албум. 

альбӧмвый албумен. 

алькӧв вдлъбнатина в стена за креват; 
легло, спалня. 

алькӧввый от алькфдв; любовен, ероти- 
чески. 

альпага алпака, южноамериканско домашно 
животно от семейството на ламите; ви- 
сокосортна материя от неговата козина; 
низкосортен вълнен плат, люстрин. 


— $ = 


АНЕ 


альпака алпака, металически сплав за лъ- 
жици, вилици и др. 

альтйст, -йстка алтист, музикант, свирещ 
на виола. 

алый ален, ясночервен. 

алюмйанӣ алуминий. 

а-ля а-ла, па подобие, като, по образеца на. 

альявс съюз, съглашение, уговор. 

ал повато грубо, неодялано, без вкус на- 
прапсно. 

аляповатьый неизящен, недодялан, грубо на- 
правен. 

амазфвки амазонка, ездачка; дълга женска 
дреха за ездене на кон. 

амальгамировать правя амалгама. 

амават аманет, залог; заложник. 

амарант тцир (расгение). 

аматер, -ка любител. 

амбар хамбар, магазин, депо, склад. 

амбарго ембарго ; възбрана. 

амбарвъй хамбарен, влагалищен ; 
или служещ при хамбар. 


амбарщива наем за хамбар, магазинаж. 

Амбра амбер (ароматично вещесгво); аро- 
мат, благовоние. 

амбразура бойница, мазгал; отвор в стена 
за прозорец. 

амбре вид парфюм ; благоухание. 

аметист аметист, скъпоценен морав камък. 

амнкошонство амикошонство, безцеремон- 
но, прекалено фамилиарно обращение. 


аммадк амоняк. 

аммийчный амонячен. 

амянстйровать амнистирям, давам амнистия. 

амплафикация разширение с подробности. 

амплефацировать разширявам, иовгарям с 
разни думи за усилване. 

ампутйровать ампутирам, отрязвам, правя 
ампутация. 

Амторг Американско акционерно друже- 
ство за търговия с СССР. 

амулет муска. 

амураться, амўрвачать Занимавам се с лю- 
бов, флиртувам. 

амфибия земноводно животно: особен вид 
хидроаероплан с колела за слизаие и 
издигане на суша. 

ав ала, не щеш ли. 

авалязцровать анализирам. 

анальный заднопроходен, свързан С Зад- 
ния проход. 

аватомйбровать 
(труп). 

авафема анатема, отлъчване от черквата, 
проклятие. > 

авйафемски дяволски. 

авгажіровать ангажирам. 

авгар хангар, стряха, сушина ; помещение 
за самолети. 


авглизйровать англицизирам, поангличан- 
вам; отрязвам опашката на кон по ян- 
глийски. 

авестезпровать анестезирам, обезболявам. 


пазач 


анатомирам, разрязвам 


АНИ 


анис анасон. 

анйсовка един вид ябълка: 
ракия. 

анисовый анасонен. 

анкер регулатор на махалото в часовник ; 
желязна скрепка в каменен зид. 


анаексйровать анексирам, присъединявам. 

анотация анотация: кратко изложение 
съдържанието на книга с критична 
оценка и библиографски указател. 

авнотировать анотирам, описвам в формата 
на анотация. 

аввулоровать анулирам. 

авбис обява, публично оповестяване. 

авоясйпровать обявявам. 

Латанта Съглашение ; 
на Англия, Франция и др. държани, 
които заедно с тях се обявиха против 
Германия в световната война 1914—1918. 


автарктический южнополюсен. 

антналкогбльямй противоалкохолен. 

аатиква вид печатарски букви. 

автимӧний антимон (метал); разводитъ 
антимонию — занимавам се с праз- 
но дъдрене. 

автисовётский антисъветски. 

антнципіровать предварям ; присвоявам. 

аятдновка вид ябълка, трайна, с зелени- 
каво-жълт цвят. 

автбнов огдаь гангрена. 

автраша подскокване и удряне крак в 
крак при игра. 

автрепревер предприемач. 

автрепроза предприятие. 

автрес0ль етаж над партера ; галерия. 

автрша вж. антраша. 

анфилёровать обстрелвам надлъж. 

авчар дърво от Малайския архипелаг с 
отровен сок. 

вачдус аншуа, хамсия. 

аншлаг обявление, афиш; пъбса идёт 
с аншлагом — пиесата се играе при 
пълен сбор. 


автотивь! глазки градинска теменуга. 
апеллировать апелирам; правя апел. 
апеллявт подаващ апелационна жалба. 
апелляцидавь!й апелационен, апелативен. 
апелляцея апелация. 

апельсйв портокал. 


анасонова 


политически съюз 


апелъсйввъй, -овый портокалов, порто- 
кален. 

аплике посребрен или позлатен метален 
предмег. 


апаодбровать аплодирам, ръкопляскам. 

апбрт (на куче) донесй | дай | вид едри и 
трайни ябълки. 

впофедз апотеоза, боготворение, възвели- 
чаване. 

апредь април. 

апрёльский априлски. 

апретйровать излъсквам. 

апретурщик, -урщица излъсквач, 

апробация одобрение. 


буг РЕН 


АРХ 


апробіровать одобрявам. х 

арабеск, -а арабеска, украшение по араб- 
ски стил. . 

аравитЯние арабин. 

арАак спиртно питие от ориз и други пло- 
дове. 

аракчёевщива система на жестока воен- 
щина в упранлението. 

аравжйровать уреждам, устройвам, нагла- 
сявам. 

арап, -ка арапин, негър, чернокож; шей- 
ретин, измамник. 

арапвнк дълъг камшик от ремъци. 

арба кола. 

арбуз диня, любеница, карпуз. 

арбузный динен, карпузов. 

аргамак порода бързи и леки коне за 
ездене. 

аргумевтировать аргументирам. 

арестовать арестувам; секвестирам, нала- 
гам запор. 

арнфмётика аритметика. 

арифметйческий аритметически. 

аркад сорт летни сладки и 
ябълки. 

аркав ласо, дълго въже с подвижна прим- 
ка на края (за ловене коне). 

аркАавить ловя с ласо. 

Аркос Английско акционерно дружество 
за търговия с СССР. 

Арктика северната полярна Област на зем- 
ното кълбо. 

армёец войник или офицер от действува- 
щата армия. 

армейский от действуващата армия, армей- 
ски. 

армейщвва ироничен прякор на офицери 
от старата армия, означаващ грубост, 
недодяланост. 

армяк селскя горна дреха От дебел въл- 
нен плат. 

армявів арменец. 

армйвский арменски. 

арваутка твърдозърнеста бяла пшеница. 

аранка арника (алпийско растение). 

артачиться опира се, тегли назад, упор- 
ствува, инати се (за кон). 

артбйза артилерийска база. . 

артель артел, сдружение, дружина, чета 
от работници за съвместна работа с 
определено по договор участие в дохо- 
дите и обща отговорност. 

артелъвъй общ, съвместен, дружествен. 

артёльщик член на артел; артелчик. 

артикулировать учленявам, произнасям 
звук. 

артастёзм склонност, вкус към изкуство, 
към артистични занятия. 

артишдк ангинар. 

артшкдла артилерийска школа. 

архалук горна къса мъжка дреха (у азиат- 
ците). 

архивариус архивар. 

архивіст специалист по архивното дело. 


ароматни 


АРШ 


аршів аршии; руска мярка за дължина 
от преди въвеждането на метричната 
система, равна на 0,711 метра; мёрить 
на свой аршйн — съдя по своему, 
едностранчиво; как (или будто, слбв- 
но) аршин проглотйл — за чо- 
век, който се държи неестествено из- 
правен. 

аршиявнк (иронично) търговец, продавач 
на дребно. 

арык арк, напоителна вада. 

асбест вж, азбест. 

аспид отровна змия, усойница; змия-чс- 
век; плочест камък, плочник, леска; 
аспидная доска -- плака, илоча 
(за писане). 

аспкравт, -ка сътрудник в научно-изследо- 
ватедско учреждение; кандидат за про- 
фесор. . 

аспиравтура стаж на аспирант; кандидати 
за професори. 

ассамблея при Петра Г танцувална вече- 
ринка във висшето петербургско обще- 
ство по западноевропейски образец. 

ассигвовАть асигнувам, отпущам пари. 

асскинлйровать асимилирам, смилам, пре- 
топявам ; -ся асимилирам се. 

ассистйровать асистирам. 

ассоцийровать асоциирам, сдружавам, свърз- 
вам заедно; -ся Сдружавам се. 

АССР Автономна съветска социалистическа 
република. 

Астра звезда (цвете). 

астралавка вид селда; вид пъпеш. 

асфальтйровать асфалтирам, настилам с 
асфалт. 

ась? а? какво ? що ? как? 

аськать питам често : що? как ? какво ? 

атаковАать атакувам, щурмувам. 

атамйв казашки главатар. 

ателье ателие, работилница. 

атлас атляс (географски). 

атлас сатен, атлаз (плат). 

ато, ат0ж ами как, разбира се, как дру- 
гояче. 

атрофироваться атрофирам се. 

АТС автоматична телефонна станция. 

аттестовать атестирам, давам атестат. 

ату! дръж | лови | хвани | (за куче). 

атукать викам ату, насъсквам куче. 

зү! ау! у-у! и-и! (вик кога се търсят в гора). 

аукать викам: -ся обаждам се. 

аукцкда продажба на публичен търг, раз- 
продажба с наддаване. 

аул иланинско село на Кавказ и Крим. 

афгавеи, -ка афганистанец. 

афияйровать чистя от примеси (метал). 

афивявна, -ка атинец, атинчанин. 

афишйровать афиширам, разгласям. 

ахавье охкане, пъшкане. 

ахать ахкам, охкам, възклицавам ах, изказ- 
вам удивление, съжаление, печал. 

ахна я безсмислица, глупост, ниврели-ни- 
кипели. 


зо РЕЧ 


БАГ 


ахвуть изохквам; цзпвам, удрям; гръмвам. 

Аховый лого качество, не го бива, не чини: 
отчаян, пакостен, своеволен. 

ахти ах! горко! олеле! ай! Ахтй мие — 
горко мен; не ахти как, не ахтй 
какой не чини, не особено, не 
много. 

аще ако. 

аэродром летище, аеродрум. 

аэромеяк фар за въздухоплаване. 

аэропорт въздушно пристанище. 

азропбчта въздушна пощя. 

азросйавн шеина, движеща се с помощта на 
перки; снегоход. 

азросклад склад с потреби за въздухопла- 
ването. 

аэросъёмка въздушна снимка. фотографи- 
ране от въздуха. 

азрошкбла училище по въздухоплаване. 


б вж. бы. 
ба! ба! бре | брей | 
баба жена (проста); баба; женко, ме- 
кушав мъж; токмак, трамбой; количе, 
козуначе; бой баба — сербез жена. 
мъжка драгана; каменная баба — 
идол: снежная баба кукла от 
сняг. 
бабай вж. бай - баи. 
бабахвуть удрям с все сила; гръмвам, про- 
извеждам шум. 
бабашка празен квадрат (в набор). 
баба-яга стара вещица, жена плашило (в 
приказките). 
баббит бял метал. 
бабевка женица. 
бабёшка женица (презрително). 
бАбий женски: бабье лето — сиро- 
машко лято. 
бабище женище. 
бабка баба; бабувачка ; надкопитна кост ; 
малка наковалня; стойка; вързоп, сноп; 
жиловлак; повивалъная бабка 
— акушерка; игра в бабки — игра 
на ашици (кокалчета). 
бабанк женкар. 
бАабавчать бабувам ; държа се като жена, 
постъпвам по женски. 
бабочка пеперуда; млада невяста, булка. 
бабуся бабичка (ласкателно). 
бабушка баба, бабичка, стара жена; ба - 
бушка надвое сказала — не- 
известно дали ше Го бъде, не се знай, 
знай ли се; вот тебе, бабушка, 
и Юрьев день — туй ти е тебе, 
булка, Спасовден. 


"бабье женория. 


багАжанк приспособление на велосипед за 
мальк багаж. 

багет железен прът; железен карниз. 

багор ченгел, кука, канджа. 

багрец алена боя, пурпур; ален копринен 
плат. 

бАгревые ловене риба с кука. 


БАГ 


багрить ловя риба с кука; изтеглям с 
канджа ; отмъквам. 

багрить багря, боядисвам червено. 

багровёть почервенявам. 

багровый гъсточервен, кървав, пурпурен 
цвят. 

багрявец багрен цвят, червеникавост. 

багряийть боядисвам червено. 

багрявйца багреница, пурпурна 
(знак на върховна власт). 

багряяый багрен, червен. 

бадав каменоломка (растение). 

бадейка ведърце, кофичка. 

бадёйшик правач на ведра и кофи, бъч- 
вар; рудокопач, който пълни и изпразва 
кофите с руда. 


бадъй ведро, кофа. 

бадъйв росен (растение). 

бадяга речна гъба, пресноводен сюнгер ; 
шега. 

бадяженчать шегувам се, подигравам се. 

баз обор, яхър. 

базар пазар, тържище. 

базарнть търгувам ; 
имот). 

базарвь:й пазарен; базарная баба — 
креслива жена; базарнъ е речи — 
улични думи. 


базаровщива вулгарен материализъм, ни- 
хилистически практицизъм, изразен в 
отричане на естетическите ценности. 

базйровать основавам ; -ся изхождам от 
нещо, основавам се на, почивам на. 

баняъка нанкане; идӣ баинъки 
иди да нанкаш. 

бай бей. 

бай-бай нанни; хочу бай-бай — искам 
Да нанкам. 

байбак мармот;: мързеливец, безделник ; 
стар ерген, самотен човек. 

байдАра тясна и лека лодка. 

байка приказчица или песен (за присии- 
пане деца); бархет. 

байковъй мултонен. 

бак бака: голям затворен съд за пазене 
вода; предна част на горната палуба на 
кораб; предница на лодка. 


бакалёйвый бакалски. 

бакалейщик бакалин. 

бакалея бакалия, бакалска стока. 

бакав морски знак (дърво, буре) за пред- 
пазване кораби от плитки места. 

бакћв бакам (боя). 

бакаўт гвайаково дърво. 

бакбӧрт лява страна на кораб. 

бакея вж. бакан. 

баки бакенбарди. 

баклага бъкъл; войнишка манерка. 

баклажав патладжан. 

баклёв корморан, морски гарван; чукан, 
пън: обирник по друмищата. 

баклуша чугунено колело (в водни инста- 
лации); дърво за правене лъжици, па- 


иаметка 


разпилявам (пари, 


сие 


БАЛ 


ници и др.; подпора в мини; цимбал; 
бить баклуши — безделнича, кла- 
тя си краката. 

баклушенчать безделнича, клатя си краката. 

бакштёйв вид сирене. 

бактеризовать турям под действието на 

бактерии. 

бакча, бакша бахча, бостан. 

балабдлка, балабфшка дъдрица, бърборко ; 
дрънкулка, висулка. 

балаган барака; колиба, хижа; простона- 
роден театър по панаирите. 

балагавить, балагАнничать зевзеча се, дър- 
жа се несериозно, като палячо. 

бвлагАввый панаирджийски ; просташки. 

балагавщик карагьозчия, смехотворец; сто- 
панин на простонароден театър. 


балагур смешник, веселяк. 

бадагурить бръцолевя, пущам шеги. 

балакать бъбря, разговарям. 

балалдечвик тамбураш. 

балалћечвый тамбурашки. 

балалАайка тамбура, булгария; бъбрив чо- 
век, празнословец. 

баламут човек безпокоен, внасящ смут, 
раздор. 

баламутить обърквам, слисвам, тревожа, 
смущавам, внасям раєдор с клюки, мътя. 

баланда вид лобода; таратор; фурда, мар- 
да, измет ; безделник. 


баландаться вж. валандаться. 
балавсёр акробат, въжеиграч. 
балавсйроватъ държа равновесие; 
баланс. 
балАансъ: дървен материал За хартия. 
балахон лятна селска дреха; роба, фустан. 
балбёс дебелак, тъпак. 
балбесинчать > безделнича, 
времето безсмислено. 
балдё токмак, топуз; дебелото на сопа; 
глупак, дебелак, диване. 
балётчик танцувач в балет. 
балнвать боледувам. ` 
балка греда, мартак; дол, траичина. 
балкаръ: тюркска народност на Кавказ. 
балл бележка, оценка; число, означавано 
силата на вятъра. 


балластировать засипвам. 

баллотйровать избирам чрез гласуване ; 
гласувам ; -ся кандидатирам се. 

балованвый глезен, разглезен. 

баловать глезя, разглезвам; лудувам, вър- 
ша глупости; закачам се; разбойнича 
по друмишата ; «ся глезя се, закачам се, 
немирувам. 

баловепь глезено, галено дете, любимец. 

баловайк, -вйца който глези другиго; раз: 
глезено дете, немирник. 

баловство глезене, немирство. 

балык осолена и сушена хребтова част на 
безкостна риба. 

бальзам балсам. 

балъзамбровать балсамирам. 


правя 


прекарвам си 


БАЛ 


бальзамнровка балсамиране. 

балъзамнровщик балсамировач. 

балъзамйческий балсамичен. 

балъвик бележник, ведомост с бележките 
за успеха и поведението на ученик. 

балйсива стълбец, пречка, пармаклък. 

балйсвик който прави пармаклтци; шего- 
биец. 

балясивчать правя смехории, пущам шеги. 

балйсъ: пармаклъци; точить балӣӯсы 
— пущам шеги. 

бавдура вид тамбура, украйнски инстру- 
мент. 

бавдурист свирач на бандура ; гуслар. 

бувка буркан, гърне, кюпче; кутия (за 
консерви); вендуза; весларска скамейка; 
подводен насип, плитко място. 

банкир банкерин, сарзфин. ( 

баякирский банкерски. 

бавковский, -овый банков. 

бавкомет банкер (при игра на карти). 

бавкрот банкрут, фалирал търговец. 

бавкрӧтиться фалирам, обанкрутвам се. 

банкротство фалиране, обанкрутване. 

баввак изтривалка (в баня); метла от тънки 
клончета, с която се удрят къпещите се 
в руска баня за сгорещяване; цилиндри- 
ческа четка на дълъг прът за чисте- 
не топ. 


бавиъ:й банен, бански. 

бавт фльонга, завръзка, 
(на сабя). 

бавтик фльонгичка; губки бАнтиком 
— малки устица с рязко очертана линия 
на горната устна. 

бавчбк вид азартна игра на карти. 

бАвщик, -щица баняр; омивач, теляк. 

баобйб боабаб. 

бар бар, малък ресторант с бюфет ; гра- 
мада пясък в устие на река; желязна ос; 
единица на атмосферно налягане. 


барабёвить думкам тъпан; разгласявам ; 
често и ситно тракам ; гръмко и неиз- 
кусно свиря на пиано ; бързо и неясно 
говоря. 


барабавщик тъпанар, барабанчик. 

барак барака; временна дъсчена сграда ; 
отделна болнична постройка, обикиовено 
за заразни болести. 

барйв овен, коч; стенолом (машина за раз- 
биване укрепления); простак. 

барави овчи, овнешки; согнуть в 
бараний рог — натиквам в кози 
рог; мъча. 

бардвнва овче месо, овнешко месо. 

бардвка вид геврек, крендел. 

бардавок ренде; назъбено длето. 

барёвоченк геврекчия. 

барйавчик иглика ; овенче. 

барахлить правя и говоря глупосги; про- 
извеждам ненужен шум. 

барахло вехти износени домашни венци ; 
негодна ве, фурда. 


петелка: банд 


ВЕКА СЯРА 


БАР 


барахблка битпазар. 

барАхтанье боричкаке, мятане, протипене. 

барёхтаться боричкам се, противя се, мя- 
там се, тръшкам се. 

барёхты: с бухты-барахты -- вне- 
запно, необмислено, безпричинно. 

барашек овне, опненце, агънце; астраган ; 
женска бурма; къдрав облак; бекас. 

барАшковый астраганен. 

барашка овчици; пенести вълнй, далги; 
къдри, реса, кичур. 

барашком на ситни къдри (за прическа). 

барбарйзм варваризъм, варваршина. 

барбарис кисел трън (растение). 

барбдс дворно куче ; груб човек. 

барвйвок зеленика. 

барда прыцини (при получапане спирт от 
жито), отброски при варене на ракия и 
ПИВО. 

баре мн. ч. от барин. 

барёж бареж, лек вълнен плат. 

барётка женски чехъл. 

баржа шлеп, ладия. 

барав помещик, дворянин - земевладелец, 
господин, господар, благородник; лице, 
принадлежащо към горните класи. 

барич разгален, изнежен човек, белорък ; 
син на дворянин. 

барка варка, лодка. 

баркйс голяма гимия с весла, шлеп ; малко 
пристанищно параходче. 


бармы наметало от парадната премяна на 
московските князе и царе. 

бАрочинх лодкар. 

баррикадйроваться забарикадирвам се. 

барс пантера. 

барский господарски. 

бАрсовый пантерен. 

бАрствеввый важен, свойствен на господар. 

барство дворянско съсловие, болярство. 

барствовать живея господарски, чорбаджий- 
ствувам. 

барсук борсук, язовец. 

бархАав пясъчен хълм, образуван от вятъра. 


бархат кадифе. 


бархатистый кадифян, мек. 

бАрхатка кордела от кадифе. 

бархатанк който се облича разкоши!о, кон- 
тешки; човек от привилегирано съсловие. 


бархатамй кадифян. 

бархбтка кадифяна кордела. 

барчАата господарски синове. 

барчёвох, барчук господарски син. 

барщива при крепостното право безплатен 
принудителен труд на селяните в полза 
на помешика; ангария, меджия. 

барщивнък крепостен селянин, работещ ан- 
гария. 

бары вж. баре; само в израза: тары 

бары -растабаАры празии при- 
казки, брыцолевене, дър-дър-бър-бър 

барывка умалително от бары ня. 

барывя господарка ; госпожа. 
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БАР 


барыш печалба, горница, връхнина, полза, 
добив. 

барышник закупвач, прекупвач, препрода- 
вач; джамбазин. 

барышаенчать занимавам се с дребно пре- 
купване и нрепродаване. 


барышянческий прекупнически; лихварски. 

барышанчество прекупване, препродаване. 

барышея госпожица, мома; момиче от гос- 
подарско семейство; служещка в учреж- 
дение, в магазин (преди революцията); 
кисейная барышня - леко мо- 
миче, вягърпичава мома. 

барьер бариера, преграда. 

бАсеввый баснен. 

басевка басничка. 

басить говоря или пея бас. 

баскак представител на ханёката власт и 
бирник на данъци. 

басма вид боя За вапцване косите. 

басма печат с образа на хана. 

басмач басмач, контрареволюционен бан- 
дит през време на гражданската война в 
Средна Азия. 

басмачество  бандитизъм, 
ционното движение на 
Средна Азия. 

басвословить разказвам басни, лъжа. 

басаь басня. 

басовйтъмй басист. 

басӧк дебела басова тетива; не особено си- 
лен глас с низък тембър. 

басӧв галун, ширит. 

басбащик, -шица гайтанджия, ширитчия. 

баста! стига ! доста | 

бастовать стачкувам, 
правя стачка. 


басурмйя, басурмАвия друговерец; мохаме- 
данин; неверник. 

баталер домакин на кораб. 

батАлия сражение, битка, бой. 

баталъдбв дружина (войскова част). 

батальдиньый дружинен. 

батенька любезнип ми, драгий ми. 

батист батиста. 

батӧг бастун, тояга, пръчка за телесно на- 
казание. 

батожьё тояги, пръчки. 

батон бял хляб с дълга цилиндрична фор- 
ма; дълга медена корабийка. 

батрак ратай, аргатии, работник за полска 
работа под наем в кулашко или поме- 
щическо стопанство. 

батрацкий, -ческий ратайски, аргатски. 

батрачата ратайчета. 

батрачество ратайство, аргатство ; селско- 
стопанските работници като обществен 
слой ; селскостопански пролетариат. 

батрачнть ратайствувам, аргатувам. 

батрачком ратайски комитет. 

батрачдвок дете-ратай. 

батюшка, батьки, батя баща, татко, тейко, 
отец; дядо поп; драгий ми, любезпий ми 


контрареволю- 
басмачите п 


напущам работата, 
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БЕГ 


господине; батюшки (мой) ! — въз- 
клицание на изумление или уплаха: 
как вас по батюшке (звать)? 
— как се казвате по баща, какво е 04- 
щиното ви име? 


баул корубесто пътно сандъче, куфар. 


бахвал самохвалко, хвалипръцко, фаи- 
фарон. 
бахвалиться хваля се, преупедичавам си 
силите. 


бахвальство хвалипръцтво, фанфаронство, 
самонадеяна хвалбливост. 

бахвуть бухвам, гръмвам, издавам отри- 
вист низък и силен звук; шумно пляс- 
вам, изтраквам; изтървам, счупвам. 


бахрома ивица от едната страна с ресни, 
реса, висулка, пискюл. 

бахромчатый обшит с ресни. 

бахчёвинк бахчеванин, бостанджия ; вардач 
на бостан. 

бац! цап! бух[ пляс! туп! бум і его бац 
по голове — цапна го, бухна го по 
главата: с бацу — без да му мисли. 


бацеуть вж. бахнуть. 

баш: баш на баш (търговско арго) — 
точно толкова, вену за вещ, без при- 
наждане. 

башевка куличка. 

бАшеввый кулски. 

башка глава; куфалиица; рибя глава; опча 
глава. 

башковётый умен, съобразителен. 

башлык башлък, качулка. 

башмак пантоф, чепик, обувка; особсн вид 
тормоз (кучка), подлаган под колелото на 
движеща се кола. 


башмАчвик обущар. 

башмаченчать занимавам се с обуцарство, 
обущарстнувам. 

башміачвьй обувен, обущарски. 

башмачок умалит. от башмак, чехълчс. 

башвя кула. 

баштав бостан, бахча. 

баю: бай-бай, баюшки-баю, баП- 
ба юшки -баю — нанни, на-ни-ла. 


баюкавье приспиване. 

баюкать приспивам, паикам. 

бёюшки вж. ба ю. 

баяв старовремски поет и певец ; голяма 
хармоника с сложна система клавиши. 

баявист хармонист, свирач па баян. 

баять приказвам, говоря, хортувам. 

бдеть бдя, бодърствувам, пазя, вардя, вни- 
мавам. 

бе вж. бэ; (детско) лошо, 
(блеене). 

бебешка бебенце, бебешок. 

бег бяг, тичане, надбягване; иподром, място 
за надпрепускване; избягване, дезерти- 
ране ; бей. 

бёгать тичам, бягам, избягвам, уфейквам ; 
лети: избелява. 


мръсно; бее 


БЕГ 


бегемот хипопотам, речен кон; дебел нено- 
пратлив чонек, дембел. 

беглец бежанец, дезертьор. 

бегло бързо, пъргаво ; бетло, повърхно, от- 
горе-отгоре. 

беглость пъргавина, бързина. 

бёглый избягал, дезертьор; бърз; повърх- 
ностен, бегъл. 

беглявнка бежанка: избягала. 

беговой за надбягване. 

бегом бежешком, бежешката. 

беготвя тичане нагоре-надолу. 

бегўв скороход, бегач, линкач; горсн поде- 
ничен камък; название на сдна старо- 
обредна секта. / 

беда нещастие, Зло, беля, беда. 

бедекер иътеводител. 

бедлам лудница. 

бедветь обеднявам, осиромашавам. 

бедайга, бедвяжка клетник, нещастник. 

бедвёк, -вячка бедняк, сиромах, влизащ в 
селската беднота, като социална група, 
за разлика от кулака и средняка. 

бедайцкин бедняшки ; в връзка с селската 
беднота. 

бедаота сиромашия, бедност; бедните; д е- 
ревёнская беднота селско 
беднячество. 

бедайчество беднота в смисъл па общест- 
вен Слой. 

бедбвый опасен, смел, дързък, безстрашен; 
отворен, находчип. 

бедокур пакостник, палавец. 

бедокурять пакостя, причинявам неприят- 
ности и безредие с лудориите и пепред- 
_пазлипостта си. 

бедствовать бедствувам, прекарвам в ми- 
зерия. 

бежать тичам, бягам, вървя бързо, проти- 
чам; изкипявам; лъкатуша, извивам се ; 
„скривам се тайно, избягвам, спасявам се. 

бежевый бежов, беж. 

беженец бежанец. 

бежевство бежанство; бежанци. 

безалаберностъ безредие, разхвърлиност, 
неразбранщцина, нехайство. 

безалАбервый безреден, неразбран. 

безалаберщнва бъркотия, неразбория. 

безбедво охолНо, леко. 

безбедвость охолност, леснотия. 

безбёдвый охолен. 

безбелковый безалбу минен. 

безбокнй без една страна, с хлътнали хъл- 
боци. 

безболёзвевво безболезнено, без болки; без 
мъчнотии. 

безбблд вид игра на топка. 

безбородый голобрад. 

безбоязвевво безстрашно. 

безбоязяевяость смелост. 

безбровый без вежди. 

безведрне лошо време. 

безвёрне безверие, нерелигиозност; неверие, 
недоверчивост. 


БЕЗ 


безвёстяость неизпсстност. 

безвіввый невинен, простодушен. 

безвластие безвластие, анархия. 

безвозбрАанвъ нсзабранен, позволен, без- 
препятстген. 


безвозвратво безвъзвратно. 

безвоздушный безвъздушен. 

безвозмездно безвъзмездно, безплатно, да- 
ром. 

безволӧсый без косми, гол. 

безвремевво ненапреме, неуместно. 

безврёмеввый ненапременен, неуместен. 

безвремевье лошо време; епоха на общест- 
вена пасивност, застой. 

безвыгодяость нсизгодност, липса на облага, 
на печалба. - 


безвыгодвый неизгоден. 

безвыездвый постоянен, неотлъчсн. 

безвьходво безизходно. 

безвыходвость безизходност. 

безвыходвый безизходен. 

безглазый безок, сляп. 

безголовый без глава; без ум в главата, 
глупав; крайно разсеян, забравлив. 

безголбсъй безгласен. 

безграваъй безграничен, безбрежен. 

безгрудый с хлътиали слаби гърди. 

бездавамй безданъчен, необложен с данък, 
безмитен. 

бездарь бездгрност; бездарни хора. 

безделица, -ка безделица, нищожпа дре- 
болия. 

безделушка малък предмет, 
украса, изящна малка вещ. 


бездёльный празен, незает. 

бездёльанчать безделнича, скитам без ра- 
бота. 

бездёвежный безпаричен. 

бездёвежье безпаричие. 

бевдва пропаст, бездна; много, множество, 
маса. 

бездбждие бездъждие, суша. } 

бездоказательность липса на доказателстпа, 

бездонвый бездънен, много дълбок. 

бездорбжвъй без проходими пътиша. 

бездорожье безпътица, развалени пътища, 
непроходими пътища. 

бездумвый без мисъл, който не се тревожи 
с размишления, не се замисля. 

бездълдявъй мъртъв. 

безё целувка (сладкиш). 

беззаботно безгрижно. 

беззаббтвость безгрижис. 

беззабдтвъ:й безгрижен. 

беззаветный безрезервен, беззанстсн. 

беззакАатвъй който не залязва, безкраен. 

беззакбванчать беззаконствувам, беззакон- 
нича. . 

беззапрётный незабранен ; неудържим. 

беззастевчиво безсрамно. 

беззастевчивость безсрамие, наглост. 

беззастёачивый безсрамен, нагъл. 

безземелье нямане земя, недостиг от земя. 


служещ за 


БЕЗ 


безземёльвый лишеи от земя, безземен; жи- 
пущ п село и принадлежаш към селското 
население, но не ползуващ се от земя и 
не занимаващ се с селско стопанство. 

беззычвый безгласен, безшумен. 

безйг, безик един вид игра на карти. 

безлепестковый безвенечен (за растение). 

безлёсвый безлесен, незалесен, беден или 
съвсем лишен от гора. 

безлёсье нямане гори, бедност откъм гори. 

безлікай безличен, без физиономия, без 
характерни признаци. 

безліственвый безлистен. 

безлошаданк селянин без кон. 

безлошадвъй лишен от кон поради бед- 
ност. 

безмала почти, без малко. 

безматок пчелсн кошер без матка. 

безмёздвый безплатен, безкористен. 

безмён кантар. 

безмёрвый грамаден; неизмерим. 

безмӧзглый безмозъчен, безсмислен, глупав. 

безмӧлвствовать мълча, пазя пълно мълча- 
ние, не казвам дума. 

безмятежво мирно, спокойно. 

безмятёжвость тишина, спокойствие. 

безмятежный спокоен, тих. 

безвалйчеам! без плацане с готови пари, а 
чрез вписване в документи. 

безвачалие безвластие, анархия. 

безвачальъвъ:й безкраен, печен. 

безо без. 

безоблыжаый не лъжлив, справедлив. 

безобманный честен, точен, без измама. 

безобразнва грозилищше. 

безобразвичать безобразнича. 

безббразамй не съдържащ поетични образи. 

безобрёзвый грозен, гнусен, възмутителен, 
безобразен. 

безоглядво безогледно. 

безоглйдаъмй безогледен, не подбира сред- 
ствата, не гледащ последиците. 

безоговброчво безрезерпно, безусловно. 

безоговдрочвый безусловен, безрезервен. 

безоружвъй без оръжие, обезоръжен. 

безоставбвочво безспирно. 

безоставбвочвъй безспирен, непрекъснат. 

безостый без осил. 

безответвость бсзотгопорност, кротост. 

безответнь:Й безгласен, тих, кротък. 

безответствеяво неотговорно. 

безответствеввость неотговорност. 

безотвязнь!Й лепка, дотеглип, нахален. 

безотговброчво безпрекословно. 

безотговорочвый безпрекословен. 

безотказвый безспирен, непрекъснат, рабо- 
тещ без спиране. 

безотлагателъвъй, безотлбжвътй неотложен, 
незабавен, не търпящ отлагане. 

безотлучао неразделно. 

безотлучвъй постоянен, неразделен. 

безотмеввый безпъзвратен, неотменим. 

безствосётельвый верен при всички усло- 
вия, абсолютен. р 


= 


БЕЗ 


безотрадво безрадостно. 

безотрадаость безутешност. 

безотрАдвый безралостен, безутешен. 

безошибочво безпогрешно, точно. 

безошибочвость безпогрешност, точност. 

безошибочвый безпогрешен. 

безраздёльный неразлелен, не споделян с ни- 
кого; беззавстен, безрезервен. 

безрассветвъй продължителен (за нош); 
безнадежден, безизходен. 

безрассудво безразсъдно. 

безрассудвый безразсъден. 

безрассудствовать лравя лудории. 

безрасчетвый без сметка, пеобмислен. 

безрессдрамй безпружинен. 

безрӧдиый без род и роднини, пе позна- 
ващ родителите си. 

безрукавка вид куртка 
ръкапи. 

безрукий безрък, без една Или две ръце; 
несръчен. 

безрыбье безрибие, нимане риба. 

безубыточвый, -0й без загуба. 

безугольный лишен от пъглища. 

безударвый без ударение. 

безудёржаость неудържимост. 

безудерждъй неудържим, необуздан, спри- 
хав. 

безуёздвый: 6. город град, който преди 
революцията не е бил административен 
център. 

безукорйзвевво безукорно. 

безукорізвеввость безукорност. 

безукорйзневвый бсзукорен. 

безумолку несмълкземо, непрекъснато, по- 
стоянно. 

безумӧлчвый несмълкаем, пепрекъсиат. 

безумствовать лудувам, върша глупости. 

безупречво безукорно. 

безупрёчвость безукорност. 

безупрёчвый безукорен, безпорочен. 

безуспешно без успех. безрезултатно. 

безуспешвость несполучливост, безплодност. 

безуспёшвый безплоден, несполучен. 

безусталк неуморно. 

безуставвъй пепрестанен, неуморим. 

безусый без мустаци, Кьосе; много млад, 

-зелен. 

безутешвость неутешимост. 

безутёшиый неутсшим. 

безухднвый изгубил аромата си, без мирис, 
без дъх. 

безухнй без ухо или уши, бсзух. 

безучастне равнодушие, безразлично отно- 
шение, студенина, индиферентност. 

безучаствость индиферечтност, безразличие, 
равнодушие. 

безучаствый равнодушен, индиферентен. 

безызвёство: ему пе б. той трябва да 
знае, нему не му е неизвестно. 

безызвёствость неизвестност. 

безызвёствый неизвестен, незнаменит. 

безыибавый, безыменный, безымяввый 
имен, анонимен. 


или блуза без 


й 


без- 


БЕЗ 


безывтерёсвый неинтересен. 

бей бий (повелит. наклоненис от бить); 
бей, турски големец. 

бейдевиид вятър отстрана. 

бек в футболна или хокейна команда — 
защитник; бей; съкращение на думата 
болшеви к. 

бекасівый бекасов. 

бекасинакк съчми за лов на бекаси. 

бекеша зимно дълго палто. 

бекоя вж. бЗкон. 

бекревь: набекрень накриво; надёть 
шапку набекрёнь накривям 
шапка, 


беленА букика, попадийка, блян; белены 
объёлся забравил се, дяволите го 
пзеха. . 

белевдрясъ глупости, празни приказки. 

белёяне белене, бедоспане. 

белевъкий беличек. 

белесоватъй, белёсый белезникав, възбял. 

белеть белее, побелява; -ся белее се. 

бедец послушник (в манастир). 

беля бяло течение. 

белиберда безсмислица, нелепост, глупосг, 
галиматия. 

белнзва белота, белизнина. 

белила белило. 

белольвя работилница или фабрично отде- 
ление за избелване, белянка, пералня. 


белить беля, белосвам, чистя; -ся белосвам 
се; бели се (за платно). 

бёличий катеричен. 

белка катерица ; белене. 

белки бялото на очите; опулени очи. 

белковива белтък, белтъчно вещество, ал- 
бумин. 

белковый белтъчен, албуминен. 

белладбина старо биле, развалниче. 

бело бяло, чисто. 

белобавдит бандит от белите. 

белоббквй с бели страни, бял отстрани. 

белобилетанк негоден за военна служба, 
получил от наборна комисия свидетел- 
ство за това, т. н. бял билет. 


белоборддый белобрад. 

белобрысый с много светли, белезникави 
косми, вежди и клепки. 

беловатий възбял, белезникав. 

беловик белова, нещо преписано на чисто. 

беловӧй преписан на чисто. 

беловолёсый беловлас. 

белсгвардейщива белогвардейци, бяла еми- 
грация. 

белоголовый белоглав. 

белодеревец, белодерёвец столар, който ра- 
боти мебели от бели сортове дърво. 

белфк белтък; албумин; бялото на очите; 
зъркали. 

белокалильный нажежен до бяло. 

белокопытвик подбел. 

белокрбвне белокръвие, увеличаване белите 
телца в кръвта. 


Е 


БЕР 


белокурый рус, светлорус, блондин. 

белоручка който бяга от физически труд, 
от груба и мръсна работа. 

белорыбица лосос, семга. 

белотёлый белокож. 

белотурка вид пшеница. 

белошвейка шивачка (на долни дрехи). 

белозмигрйят бял емигрант. 

белуга вид моруна; реветь белугой 
крещя с див глас, бясно. 

белужава месого на моруната. 

белуха бял делфин. 

бёлый бял, чист; белогвардейски; белокож; 
бёлая горячка побъркване от 
пиянство; бёлая кость болярска 
порода; бёлые ночи северни свст- 
ли нощи. 


бель белина. 

бельведёр белведер, кьоск, чардак, тераса. 

бельё долни бели дрехи, пране, препирки, 
бельо. 

белъевщица завеждаща бельото в интернати 
и санатории; майсторка,кърпеща бельото. 

бельмёс: ни бельмёса не знать 
съвсем нишичко не зная. 

белъмб белег на окото; как б. на глазу 
като трън в очите; само в мн. ч. 
бельмы зъркали. 


бедъзтаж първи етаж; 
театър). 

беляк бял заек. 

белёва плоскодънна гемия за пренасяне 
дървен материал. 

белявка жена белолица; момиче ; бяла зе- 
лена пеперуда; печурка: белица, живот- 
но с бяла козина (крава, телица и др.). 


бемский : бёмское стекло бохемско 
стъкло, висококачествено стъкло за 
прозорци. 

бевзбйвка нагревателна машинка с бензин. 

беазнамотдр мотор с бензин. 

бергамдт вид круша, бей армуд, бейска 
круша. 

бердйака берданка (еднозарядна пушка). 

бердо бърдо. 

бердыш секира с закръглено като полумс- 
сец острие. 

бёрег бряг. 

берегись ! варда! 

береговой брегови, крайбрежен. 

бередить раздразням, разбутвам, чопля. 

бережеваый пазен, охраняем. 

бережливо икономно. 

бережливость пестене, икономност. 

бережливый икономен. 

рено предпазливо, внимателно. 
бережвость предпазливост, благоразумие. 

бережвый предпазлив, внимателен, грижлив. 

бережӧк брягче. 

береза бреза. 

берёзввк, березайк брезак, брезова гора; 
брезови съчки. 

березовик вид маматарка (гъба). 


първи балкон (в 


{ЕР 


березовый брсзов. 

берейтор играч на копе в цирк; учител по 
езда. 

беремевёть забременявам. 

беремевнния бремепна, трудна. 

берёмеввость бременност. 

берёмя товар, вързоп, наръч (пръчки). 

береста, береста брезова кора. 

берёт беретка. 

берёчь пазя, чувам, съхранявам, вардя, 
жаля, щадя, спестявам, икономисвам ; 
-ся пазя се. 


берилл берил, прозрачен изумруд. 

берковец мярка от 10 пуда (преди въвеж- 
дането на метричната система в СССР). 

беркут скален орел. 

берлбга зимно леговище на мсчка, меча 
дупка, бърлога; жилище. 

бертолетка бертолетова сол. 

берце, берцд пищял, свирка (костта между 
коляното и стъпалото). 

берцӧвый пигиялен. 

бес дявол, бяс, нечиста сила, зъл дух. 


бес без; употребява се пред глухи съглас- | 


ни, напр. бессмёртны й. 


бесёда беседа, разговор, сказка, лекция, 
интервю, слово ; дружество, събрание. 

беседка павильон, кьошк, беседка. 

бесёдовать разговарям, беседвам. 

бесёдчик сказчик, ръководител на беседа 
с участие на слушателите. 

бесёвок дяволче; немирник, палавец. 

бесевйта дяволчета ; немирници. 

бесить сърдя, дразня, разсърдвам, раздраз- 
вам; -ся хващат ме дяволите; побес- 
нивам. 

бескозырка тиапка без козирка, шапчица. 

бескозБгрвъй без коз. 

бесковёчво безкрайно, безконечно. 

бескӧрмицх нямане храна за добитъка, не- 
достиг на фураж, лоша реколта на сено. 


бескорбваость нямане крави у селяните. 

бескӧствый без кости. 

бескроваъй безкръвен ; неокървавен ; без- 
домен, безприютен. 

бескрылый без крила, безкрилен. 

бесвовавне побесниване, полудяване, ярост, 
ояс, беснуване. 

бесновётый побеснял, хванат от бяс. 

бесвоваться беснувам, лудея, разярявам се. 

бесовка зла жена, чума. 

бесбвский дяволски. 

беспалый без пръсти, лишен от пръсти. 

беспамятяость лоша памет. 

беспамятвъ:й безпаме ген, забрапач. 

беспарддавый безцеремонен, нахален, без- 
скрупулен. 

беспереббйво непрекъснаго, безспирно, без 
нарушение правилния ход на работата, 
регулярно. 

Фесперебдйвый непрекъснат, регулярен. 

бесперемеваъмй неизменен. 

бесперерыввый непрекъснат, непреривен. 


БЕС 


беспересадочвъй директен, прав, без пре- 
хвърляне. 

бесперечь непрестанен, винаги. 

бесперый без перушина. 

беспечалъвъй не омрачен от скръб, ра- 
достен. 

беспечно безгрижно. 

беспечвость безгрижие; нехайство. 

беспёчный безгрижен, нехаен. 

беспйсмеваый който няма свое четмо и 
писмо, своя писменост (за народ). 

бесплавовость нямане план, работене без 
определен план. 

бесплотвость безилътност, нематериалност. 

бесплотвый безплътен, безтелесен, невеще- 
ствен, нематериален. 

бесповордтяо безвъзвратно. 

бесповорбтвость безвъзвратност. 

бесповорбтаъмй безвъзвратен, окончателен, 
нейзменен. 

беспезвовдчвъ:й безгръбначен. 

беспокдить безпокоя, главоболия. 

беспокбйво неспокойно. 

беспокойвый неспокоен; подвижен; неприя- 
тен, неудобен. 

беспблъмя безполов. 

беспомёствый без земя, без недвижим имот, 
без чифлик. 

беспопбвщива една религиозна секта. 

беспорбчвбсть безукорност. безпогрешност. 

беспордчвый безпогрешен, безукорен, чист, 
честен. 

беспортбчвъй безгащник, дрипльо, много 
беден. 

беспорядкн безгедици, вълнения. 

беспорйдок безредие, разстройство. 

беспорядочво безредно, разхвърляно, раз- 
строено. 

беспорялочвость безредие. 

беспорядочный безреден, разхвърлян, хао- 
тичен, неакуратен. 

беспршливео безмитно. 

беспбшлнввость безмитност, освобождаване 
от мита. 

беспошлнавый безмитен. 

беспошадио немилостиво, безмилостно. 

беспощадвость немилостивост, жестокост. 

беспощадвый немилостив, безжалостен, без- 
пощаден, жесток. 

беспредмётенк привърженик в изобрази- 
телните изкуства на направление, отпи- 
чащо изобразяването на предметите. 

беспредметвость безцелност, отвлеченост. 

беспредмётвый безцелен, безсъдържателен. 

беспрекословяо без възражение. 

беспрекослдввый не допущаш възражение, 
неоспорим. 

беспрепятствевяо без пречки, без спънки. 

беспрепятствеввый свободен, без пречки. 

беспрермвао непрекъснато. 

беспрерыввость непрекъснатост, иерманент- 
ност. 

беспрерыввый непрекъснат, безспирен, пер- 
манентен. 


БЕС 


беспрестёано постоянно, непрекъснато. 

беспрестаняъм! непрекъснат, постоянен. 

бесприбыльно без печалба. 

бесприбыльность бездоходност; липса на 
печалби. - 

бесприбыльвый недоходен, не даващ пе- 
чалби. 

беспридАяница мома без зестра. 

беспризбраик изоставено дете, безнадзорно, 
без грижи за него, бездомно. 

беспризораость пълно изоставяне на произ- 
вола деца. 

беспризбрамй бездомен, 
никого, живущ на улицата ; 
оставен без внимание. ·. 

беспримервость без пример, безподобност. 

беспримервътй безподобен, безпримерен. 

беспричиияо без причина, без право, неос- 
нователно. 

беспричиавость нямане причини. 

беспричиавый безпричинен, нямащ причини. 

бесприЮтаъй бездомен, безприютен, без 
подслон, без убежище. 

беспробудио непробудно. 

беспробўдвый непробуден. 

бесордволочвый безжичен. 

беспрогульвый изпълняван безотлъчно, без 
напущане (за работа и служба). 

беспрбигришяъй без загуба, със сигурна 
печалба. 

беспросветвъй съвършено тъмен, мрачен, 
безрадостен; безизходен. 

беспросыпный непробуден, непрекъснат. 

беспросыпу непрекъснато, непробудно. 

беспутвик развален човек, развратник. 

беспутвичать развратнича, водя развратен 
живот. 

беспутяый лекомислен, безреден; ветрен, 
развратен. 

беспутство разврат, разюзданост. 

бессвЯзао несвързано, безсмислено. 

бессвязиость несвързаност, безсмислие. 

бессвйзвый несвързан, откъслечен, 
смислен. 

бессемейвътй несемеен, бездомен. 

бессемеваътй безсеменен: безсёменное 
зачатие безсеменно зачеване. 

бессемеводольный несеменоделен. 

бессемеронашне Бесемеров способ за добива- 
не на стомана. 

бессемяяка вид круша без семки. 

бессемявный безсеменен, нямащ семки, 
зърна. 

бессерлёчве безсърдечност ; жестокост. 

бессердЕчво безмилостно, жестоко. 


не възпитаван от 
напуснат, 


без- 


бессердёчвость нечувствителност, жесто- 
кост, безсърдечност. 

бессердёчвый безсърдечен. 

бесславить обезсоавям, опозорявам, без- 


честя, хуля, подкопавам доверие. 
бессловесаость немота, неспособност да 
говоря. 
бессловесмъй лишен от дарбата да говори; 
безсловесен, мълчалив, ням. 


БЕС 


бессмёвео през всичкото времс, постоянно, 
несменяемо. 

бессмёввость несменяемост, перманентносг. 

бессмеваь:й несменяем, постоянен, дожи- 
вотен. 

бессмертие безсмъртие, безсмъртност. 

бессмёртанк безсмъртниче. 

бессмертвътй безсмъртен. 

бессмётный без предварителен бюджет, без- 
бюджетен. 

бессдвество безсъвестно. 


бессбвествость безсъвестност, нечестност, 
безсрамие. 

бессдвествый безсъвестеп, безчестен, без- 
срамен. 


бессодержателъвость липса На съдържание ; 
незначителност. 

бессодержательвый безсъдържателен, незна- 
чителен. 

бессозидтелъпо несъзнателно. 

бессозайтельность несъзнателност. 

бессозвётельвый несъзнателен. 

бессбявнца безсъница. 

бессбивый безсънен. 

бесстыдиик, -вицо безсрамник. 

бесстыыдавчать държа се безсрамно, не- 
прилично. 

бесстыдно безсрамно, неприлично. 

бесстыдвый, бесстыжий безсрамен, нахален. 

бессубъёктаый: бессубъектное пред- 
ложение безлично предложение, пред- 
ложение без подлог. 

бессчетвый безброен, неизброим. 

бест в Персия място, което дава на всеки 
преследван от властта право на временна 
неприкосновеност (джамия, чуждо по- 
солство и др.). 

бесталАввый бездарен, безталантен, неспо- 
собен; злочест, нещастен, несретен. 

бестелёсаость безплътност, невещественост. 

бестелёсяый безплътен, безтелесен, нема- 
териален. 

бестаализм преобладание на животински 
инстинкти, скотщина, животинщина. 

бёстая нехранимайко, непрокопсаник, хи- 
трец, проклет човек, джанабетин; про- 
дувная бёстия шмекер. 

бестоварьё нямане стоки, липса на стоки. 

бестолкдвость неразбранщина, неразбория, 
глупост. 

бестолкдищива безредица, бъркотия. 

бестолкдвый неразбран, непонятлив, несъ- 
образителен, несвързан, неразумен, глу- 
пав. 

бестолочь вж. бестолкдви: ина. 

бестрёпетао смело, неустрашимо, безтре- 
петно. 

бестрёпетаость смелост, неустрашимост. 

бестрепетвъй смел, решителен, неустра- 
шим, безтрепетен. 

бесхвоствый (арго във вузовете) без за- 
качка, без опашка; бесхвостные 
переходы на следу ю щие кур- 
сы преминаване направо в по-горен курс. 


БЕС 


бесквостый без опашка. 
Фесхйтроство искрено, наипно, простодушно. 
бесхитроствость наивност, простодушие. 


бесхётростный искрен, простодушен, не- 
покварен. 
бесхлебица безхлебица, глад, недостиг на 


храна, нужла. 

бесхозЯяйвъй безстопанствен, 
принадлежащ; напуснат. 

бесхозяйствеввость лошо стопанисване, не- 
радение. 

бесхозяйствеввый не умее:ц да води, да уп- 
равлява стопанство, лопущащ загуби и 
разстройство на стопанстното от нераз- 
поредителност. 


бесцветкбвъй безцветен. 

бесцёввость голяма ценност; малоценност. 

бесцеввый безценен, скъпоценен; без стой- 
кост. 

бесцевок: за 6. много ектипо, бадева, без 
пари, на умряла цена. 

бесчестить безчестя, клеветя. 

бесчество нечестно. 

бесчёствый нечестен, опозорен, срамен. 

фесчестье срам, позор, клеветене. 

бесчёавый непристоен, безреден, развален, 
неприличен. 

бесчйвство нарушение на педа, скандал. 

бесчйвствоватъ  постъпвам неприлично, 
скандалнича. 

бесчислевво безбройно, безкрайно. 

бесчислеввость безбройност. 

бесчислеввый безброен, нсизброим. 

бесшабёшво нехайно, безгрижно. 

бесшабашвость нехайно отнасяне, нехайство. 

бесшабАашвъй безреден, нехаен, несмислен, 
отчаян. 

бесшёрствый, -ый без косми, лис, гол. 

бесшбваъй направен без шевове. 

бесштавный  безгащник, дрипльо, 
бедняк , 

бетель овивен, индийски храст. 

йло клепало, 

Фетовйровать бетонирам. 

бетовомешалка бетонобъркачка. 

бетдащик работник специалист по работата 
с бетон. 

бетовьёрка машина, изработваща бетон. 

бечева яка връв, въже за теглене шлепове. 

бечёнка въженце, тънка връв. 

бечевийк крайбрежна ивица, по която хора 
или коне теглят шлепове с въжета, а 
също и за спиране, За прастанище. 


Фечеидй от бечева; бечевАя тяга 
теглене с въжета; същото с бечев- 
ник: то бурлакй идут бече- 
вой бурлаците вървят по крайбреж- 
ната ивица. 


бечь бягам. 

бешамель соус от яйца, мляко и брашно. 

фбешевно бясно, лудо. 

-бёшевство беснотия, лудост, ярост, умо- 
повреда; 6. матки нимфомания. 


никому нс 


краен 
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бешеввый бесен, яростен, пеобуздан, луд. 

бзик, бздык странност, ненормалност, ка- 
призи. 

бешмёт антерия (у татариге). 

библиотекарша библиотекарка. 

бнвать бия. 

бивеяь преден зъб, резец, издаден навън. 

бивуйк бивак. 

бивуйчаый бивачен. 

бидӧв бидон, съд за мляко. 

биёвве удряне, тупане, биене. 

бизёвь запна мачта, платното, 
за нея. 

билетёр, -ша контрольор на билсти, 

бильярд билярд. . 

бильярдяый билярден. 

бвллбв низкопробно сребро за монети. 

бимс напречна греда, подкрепяща покрића 
на кораб (палубата). 

бнатовать превързвам, 
тувам. 

бирАть взимам. 

биржа борса, пияца. 

биржевих борсов спекулаит. 

биржевой борсов. 

бирка рабуш; дъсчичка с номер или над- 
пис. ; 

бирюх вълк; мрачен, нелюдим човек. 

бирюза туркоаз. 

бирюзбвъй туркоазен ; с цвета на туркоаз. 

барЮлъки детска игра — от купчина дреб- 
ни неща с кука да се вадят едно след 
друго, без да се помръднат останалите; 
играть в бирюльки занимавам 
се с празни работи. 


бирЮчива маслинка (растение). 

бисер мъниста; бисер, маргарит; писать 
бисером пиша ситно, но красиво и 
четливо. 


бисернна бисерно зърно. 

бисйровать изпълнявам на бис. 

бита, битка халка, ракета; бухалка. 

ойтенги греди За привързване котвените 
въжета. 

битва битка, сражение, бой. 

бнткбимй: 6. сбор пълен сбор. 

битком : битком набйтый препъл- 
нен, претъпкан. 

батдк топка от кълцано месо, кюфте. 

бите вж. битенг. 

битый бит; убит; разбит, счупен; битый 
час цял час, Ойтые слй вки раз- 
бит крем. 


бить бия, удрям, тепам · коля, убивам, 
умъртвявам; побеждавам, надвивам, по- 
ражавам; стрелям, улучвам; раздробявам, 
чупя; шурти, блика, извира; бить мас- 
ло бутам масло; бить монёту лея 
пари; бить баклуши безделнича; 
бить наверняка преследвам нещо 
сигурно, без риск; лошадь бьёт 
задом конят рита с задните си крака; 
бить по рукам дай ръка, работата 


вързано 


завързвам, бип- 


БИТ 
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БЛА 


е свършена (при пазарлък); бить в| благодуществовать намирам се в спокойно, 


цель попадам в целта, постигам иска- 
ния резултат; бить челом почти- 
телно моля; бьёт по карману при- 
чинява загуба; бить ключом бурно 
блика. 

бнть? биене, побой, чупене, удряне. 

биться бия се, сражавам се, съсгезапам се; 
блъскам се, мятам се, тръшкам се; трудя 
се, бъхтя се, мъча се; тупкам, туптя; 
разбивам се, чупя се. 

битюг, битЮк як работен кон; здрав мъж. 

бифуркация разделяне, разклонение в две 
посоки. 

бифштекс бифтек. 

бичева вж. бечев а. 

бичевавве бичуване. 

бичевать бия с камшик, бичувам. 

бичевка вж. бечевка. 

бишь непреводима частица, вмъквана в го- 
вора като напомняне главно за казаното 
от събеседника; как бишь его зо- 
вут а бе как го казваха, кажи го де. 

благо добро, щастие, благо; полза, имот, 


интерес; толкоз повече че, благодаре- 
ние че. 

благовервъй православен, правоверен ; 
съпруг. 


благо вестить бия камбана; разгласявам. 

благовесть биене камбана. 

благовещеяне благовест, благовещенис. 

благовидвый благовиден, С приятна вън- 
кашност, приличен, скромен. 

благоволение благосклонност, доброжелател- 
ство, благоволение 

благоволить благоволявам, съизволявам, 
удостоявам, оказвам благосклонност. 

благовдане приятна миризма, аромат. 

благововаый ароматен, благоуханен. 

благовоспитаввость добро възпитание. 

благовоспитанный добре възпитан, с добро 
повеление. 

благоврёмеввый навременен, своевременен. 

благоглупость глупост, казана важно. 

благоговёйво почтително. 

благоговейвый благоговеен, набожен, благо- 
честив, богобоязлив, почтителен. 

благоговевне най-дълбоко почитание, 
гоговение. 

благоговеть благоговея, почитам, тача. 

благодарить благодаря. 

благодарствеваый благодарствен, тържсст- 
вено изразяващ благодарност. 

благодарствовать благодаря. 

благодаря благодарение на, вследствие, по 
причина на, с помощта на. 

благодатвый добър, изобилен, благодатен. 

благодать благодат, благословия, изобилие. 


бла- 


благодёиствовать благоденствувам, живея 
добре. 

благодётельвый благодетелен, спасителен, 
полезен. 


благодётельствовать благодетелствувам, 
правя добро. 


благодушно разположение на духа 
благожелательствовать желая доброто на 
някого, оказвам покровителство някому. 
благозвучвъй благозвучен, Сладкозвучен, 
хармоничен, мелодичен. 
благой добър; благим матом кри- 
чать викам с все сила, колкото ми 
глас държи. 


благолепие хубост, 
разкош. 
благомыслящий добромислещ. 
благовамёревиость добри намерения. 
благовамёреввый благонамерен, придържащ 
се о официалния начин на мислене. 
благоврАвие благонравие, добро поведение. 
благообразие хубост на лицето. 
благообразвый благообразен, приятен на 
глед, хубав, впушаващц уважение с вън- 
кашността си. 


Оявгогрвобретенвъги придобит. 

благопристойно прилично, учтиво. 

благопристёйный приличен, учтив, скромен. 

благоприйтствовать помагам, благоприятс- 
твувам, фаворизирам, покровителствувам. 

благорастворёввый чист, здрав (за въздух, 
време). 

благорддие благородство, големство, титла 
на дворянин; ваше благородие 
ваша милос г. 


благородить облагородявам. 

благородный дворянски, от аристократски 
произход, благороден. 

благословёвие благословия. 

благословить, -лять благославям, одобрявам. 

благосостоявне благосъстояние. 

благоствъ! добър, милостив; 
ряващ. 

благостыяя милост, щедрост, даяние. 

благотворительствовать благотворителству- 
вам, правя благодеяние. 


благоугёдвый приятен, любезен. 

благоусмотрёвие добра воля, мнение, ре- 
шение. 

благоустрдевный благоустроен, добре наре- 
ден, комфортен. 

благоухдане приятна миризма, парфюм. 

благоухАать благоухая. 

благочйвне „приличие, благопристойност ; 
няколко енории, подчинени на един чер- 
ковен надзор. 


благочинный приличен; свещеник, надзира- 
ваш няколко енории. 

блажёваый блажен, щастлив, невъзмутимо 
радостен; възглупав, чудак. 

блажёвствовать блаженствувам, радвам се 
на пълно щастие. 

блажить ублажавам, хваля; лудувам, го- 
воря глупости, немирствувам, закачам се, 
пакостя. 


блажиой безсмислен, капризен, своенравен, 
инатчия, екстравагантен. 


богато укращение, 


умиротво- 


БЛА 


блажь лудост, безумис, безразсъдсгво, ди- 
вотия, нелепа фантазия, болнспо само- 
нравие; выкинь блажь из голо- 
вы изхвърлй тая дивотия от главата си. 

блавк бланка, формуляр. 

блаамавжё желе с каймак или 
масло. 

блаяши и беля, избелям; мия, пера. 
блатвдй, -ый блатная музыка апаш- 
ки жаргон. 

блевать бълвам, повръщам, блювам. 

блевбтива бълвоч; гадост, мръсотия. 

бледнеть бледнея, посърнувам. 

бледволіцый бледнолик. 

блейвейс оловно белило. 

блёклость упехналост, посърналост; мъж- 
дивост. 

блёклый увехнал, посърнал; мъждин. 


бадемово 


блёкяуть увяхвам, посърнувам; потъм- 
нявам. 

блевда рудничарски фенер. 

блеск блясък, ярка светлина; желез- 


ный 6. хематит. 
блеска вид въдица (металическа рибка или 
иластинка с кука). 


блесвуть, блестеть блестя, светя ярко, лъшя, 
горя. 

блестки искрици, светещи гочки; златни 
люспици, пулчета за украса; ярки проя- 
ви (на ум, талант, красноречие). 

блестйяи е бляскаво, блестящо, чудесно. 

блеф блъф. 

блеявне блеене. 

блеять блея. 

ближайший най-близък ; 
щият. 

ближе по-близко. 

бліжвый ближен. 

близ до, при, край, близо до. 

близевек близък. 

блнзёховько много близко, съвсем близко, 
близичко. 


близиться приближавам се, наближавам сс, 
доближавам се. 

близкий близък, сходен; близък родиина ; 
интимен. 

близко близо, близко; интимно. 

близлежащий съседен, близък. 

баизвец близнак. 

Близвецы Близнаци (съзвездие): 

близорумий късоглед; недалековиден. 

близорукость късогледство; недалековидност. 

близость близкост ; сходство; интимност. 

близь близкост. 

блик светло петно или точка на тъмен фон. 

блна баничка, палачинка: пёрвый блин 
комом първата баничка излиза на 
тойка, несполучливо начало. 


бливдйровать блиндирам. 

блиачны баничка. 

блистАтельвость блясък. 

блистательный бляскав, разкошен, светъл. 
блистать вж. блестеть. 


съседен; следва- 
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БОБ 


блок скрипец, макара; блок; 
коалиция. 

блокгёус блскхаус. : 

блокировать блокирам, обсаждам • -ся бло- 
кирам се, групарам се. 

блокировка блокиране; система от механи- 
чески сигнали за показпане дали е заета 
или свободна железопътната линия. 


блок-сигаёл сигнал дали е заета или 
бодна железопътната линия. 

бловдняйстый русокос, светлорус. 

бловды вид копринени дантелн. 

блоха бълха. 

блочный отнасящ се до скрипеца. 

блошка бълхица; вид детска игра. 

блошивый бълхен, бълхов. 

блошистый пълен с бълхи. 

блуд блудстпо. 

блудить блудствувам, развратнича ; 
дая, скитам се. 

блудливость похотливост, 
мръснодумство. 

блудливъй похотлив, развратен, 
думец. 

блудан развратни похождения. 

блудвый : блудный сын блудеи син, 
откъснал се от родителския дом. 

блудйщий лутащ се, скитащ се; блудЯ- 
щий огонь блуждаеща светлина. 

блуждевне скитане, лутане, блуждаеие. 

блуждать блуждая, скитам се, лутам се, 
странствувам. 

блузанк който носи блуза, 
наятчия. 

блюдечыо блюдце, чинийка, паничка. 

блюдо чиния, паница; ядене. 

блюдоліз блюдолизец, дармоед, тунеялец, 
мухтанджия. 

блюдце вж. блюдечко. 

блюмнег грамадна машина за металически 
листове. 

блюмс металически слитък, обработен на 
блюминг. 

блюсти пазя, вардя, наблюдавам, бдя. 

блюститель пазач, пазител. 

бляха метална плочка, плака. 

бо защото, понеже, тъй като. 


боб боб; турёцкие бобы фасул; 
бобы разводить приказвам праз- 
ни работи; остаться на бобах, 
сидёть на бобах оставам на сту- 
дените бани, изгубвам всичко, измамвам 
се в очакванията си. 


бобёр бобър. 

бобияа макара. 

бобки плодът на лаврово дърво. 

бобхӧвый бобов. 

6060 боли (детски) 
тът ме боли. 

бобди бобче, бобово зрънце. 

бобревок бобърче. 

бдбрнк кастор (плат). 

606риком остригване алаброс. 


блокиране, 


сво- 


блуж- 
сладострастие ; 


мръсно- 


работник, за- 


“палец бобд пръс- 


БОБ 


бобрёха женски бобър. 

бобрбвина боброво месо. 

бобрбвъй бобров. 

бобрята бобърчета. 

бобыль беден, безземен; бездомен, самотен. 

богаделъвя приют за недъгави, благотво- 
рително заведение. 

богат й богаташ. 

богатеть забогатявам. 

богатйть обогатявам, правя богат. 

богатъгрскйй юнашки, херкулесовски. 

богатырь юнак, епически герой; снажен 
човек, атлет. 

богач богаташ. 

богдыхёк син на слънцето, 
ператор. 

богема бохема. 

богёмпый бохемски. 

богобдрец богоборец, 
бога. 

богобойзвеввый богобоязлив, благочестив. 

богояскатель боготърсач, търсещ в рели- 
гията отговор на всички въпроси. 

богоискётельство умонастроение, поведение 
на богоискател; религиозно-философско 
течение в Русия в края на 19 век, което 
в религията търсеше разрешението на 
обществените противоречия. 


богомвз лош иконописец.) 
Богоматерь Богородица. 


китайски им- 


възставащ против 


богомерзкий нечестив, безбожен, свето- 
татец. 

богомбл, -ка богомолка (насекомо). · 

богомблец, -ка богомолец, поклонник, ха- 


джия. 

богомдлье поклонничество, хаджилък. 

богомӧльвый набожен. 

боговдсец богоносец, непосредствено изра- 
зяващ идеята за бога, изпълняващ рели- 
гнозна мисия. 

богоотступанк богоотстъпник, пероотстъп- 
ник. 

богопротёвный враждебен богу. 

богоролская траві машерка. 

богослбвствовать разсъждавам на богослов- 
ски теми. 

богоспасйемъьт закрилян от бога, благопо- 
лучен, мирно съществуващ. 

богостройтелъство литературно-философско 
течение всред руската социалистическа 
интелигенция в епохата на реакцията 
след революцията от 1905, стремящо се 
да съчетае марксизма с религията. 


боготворйть обожавам, боготворя. 

богохўльвичать, -ствовать богохулствувам. 

бодёло остен. 

бодАать, -ся бода, мушкам (с рога). 

болауть, -ся боднувам, бодвам. 

бодрйть ободрявам, оживявам, възбуждам, 
одушевявам ; -ся давам си кураж. 

ббдрствовать не спя, бдя, болърствувам. 

На бодльо; бъ к-бодун бодлив бик. 

бодяга вж. бадЯга. 


ЗИ: о 


БОЛ 


боевйк член на бойна дружина в револю- 
ционна партия (преди революцията); 
шлагер; Самолет, назначен за възду- 
шен бой. | 

боевой боен, боеви; решителен, неотстъп- 
чив ; сезонен, изискван от дадения мо- 
мент. 

боёк ударник (на огнестр. оръжие). 

боёц борец, воин; убипач на добитък; 
кулачнъ й боец - боксьор. 

божба заклеване, уверение. 

бӧджевька божичко ; икона. 

божиться заклевам се, веря се. 

божейца рафт за икони, иконостас; па- 
раклис. 

бождк идол. 

ббжъя кордвка калинка, божа кравичка. 

бой бой, биене, удряне, тепане, тупане, 
думкане, тракане; битка, сражение; чу- 
пене. трошене. 

бой-б6аба сербез жена, мъжка драгана. 

ббйкай пъргав, жив, хитър, сръчен, енер- 
гичен. 

бӧйкость енергичност. сръчност, подвиж- 
ност; лекота. 

бойкотировать бойкотирам. 

бойкотист участник в политически бойкот. 

бойейпа бойница, мазгал, амбразура; място 
за криене работниците при разбиване 
канари С динамит. 

бойня скотобойна, 
клане, избиване. 

бӧйче, бойчее по-бойко. 

бок страна; фланг; хълбок; бок о бок 
едно до друго; на бок изкривено, на 
една страна; под бфком под носа, 
близко; помйть кому бока на- 
бъктвам някого. 

бокал чаша за вино, пахар. 

боковая : на боковую лягам Си да спя. 

боковбй страничен; Отстрани; боковая 
качка - корабно клатене. 

ббком не направо, отстрани, с рамото на- 
пред. 

боксёр боксьор. 

боксйровать боксирам, бия се по прави- 
лата на бокса. 

болвая пън; идол, кумир; глупак, простак, 
дебелак, балван. 

болвАавчик идолче, статуйка. 

болгёрна, -ка българин. 

болевой болезнен. 

бӧлее повече, по-много ; б. или менее 
повече или по-малко; не 6. и немёнее, 
как — тъкмо, точно, именно, не повече 
и не по-малко от; 6. чем повече от; 
6. того нещо повече; 6. всего най- 
вече, най-много; 6. чем повече от; не 
б. как не повече от; как нельзя 
б. както не може повече. 

бол звевво болнаво, болезнено. 

бол з певвость болнавост. 

бодезпенвъй болнав, болничав, болезнен. 

болезвотвёраый болестотворен, патогенен. 
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салхана: касапница: 


БОЛ 


болезяь болест. 

болеть боледувам, болея; боли ме. 

болеутоляющий укротяващ, смекчаващ бол- 
ката. 

болова буца на дърво. 

болбака малко къдраво кученце. 

болдтистый блатисг, мочурлив, тинест. 

болотный блатен. 

болото блато. 


болт болт, клин, желязо за затваряне 
врати. 
болтать разклашам, клатя, клатушкам ; 


разбърквам; бия, бутам (масло); дрън- 
кам, бърборя, бъбря, брътвя; -ся клатя 
се, клатушкам се; скитам, броля без ра- 
бота; приказва Се. 


болтливость бъбрипост. 

болтливый бъбрив, много приказлив. 

болтнуть дрънвам, избърборнам. 

болтовяя бърборене, дърдорене, дрънка- 
ница, пустословие, клюка, измислица. 

болтология дърдорене, пустослопие. 

болтуа, -увья дърлорко, пустослопец, клю- 
кар. 

ааа бъбрица ; уред за бъркане; ха- 
мур, каша. 

болтыхАть клатушкам, 
ност). 

боль болка, 
лошо, 

бӧльво болно, болезнено; неприятно, досад- 
но, тежко, тъжно, мъчно, плачевно. зле; 
много, твърде, силно; мне 6. боли ме, 
тежко ми е. 

больвбй болен, болнав, нездрап ; 
болник ; развален, негоден. 

болъшак глава в къщи ; най-големият син; 
широк друм. 


бдльше по-голям; повече, вече. 
большевизАция болшевизиране. 
большевизйрсвать болшевизирам. 
большевистский болшевишки. 
большеголёвый едроглав ; макроцефал. 
больший по-голям, повечето; по боль- 
шей части предимно, главно, попе- 
чето пъти: сАмое большее най- 
много, не повече. 
большикство мнозинство, болшинство. 
большой голям, едър, силен, важен, личен, 
виден, бележит, възрастен; 6. свст ари- 
стократическо общество; болъшая 
дорога широк път, шосе; б. палец 
палец; большая буква главна буква. 


болъшущий много голям, огромен. 

болячна загоряла раничка на кожата; не- 
достатък, слабо място. 

бом бум (детско). 

бомбарднровать бомбардирам. 

бомбардировщяк бомбардировъчен самолет, 
бомбовоз. 

бомбёжна хвърляне бомби от самолет. 

бомбйть хвърлям бомби от самолет с по- 
мошта на прицелни прибори. 


разклацам (теч- 


болест; скръб, мъка, тъга, 


пациент, 


БОР 


бомбист който си служи с бомби при из- 
вършване на терористична акция. 

бомбовдз бомбардировъчен самолет. 

бомбодержатель приспособление за дър- 
жяне бомби на самолетите. 

бомбомёт бомбохвъргач. 

бомбосбрасъмватель бомбохвъргач. 

бомббшка бонбонче. 

бом-брам-рей четвъртото отдолу напречно 
дърво на мачтата. 

бом-брамсель малка мачта на върха на го- 
лямата. 

бом-брам-стёвьга горна част на главната 
мачта, трстата стенга отдолу, продълже- 
ние на брамстенгата. 

бсидарямй бъчпарски. 

боядаряя бъчварница. 

бовдёрство бъчпарство, кацарство. 

ббидарь бъчвар, кацар. 

ббяза будийски свещеник в Япония и 
Китай. 

бовмд острота, остра дума. 

боя планаща ограда от дървета, бъчпи и 
железни сандъци за защита мястото на 
флотата от неприятелски миноносци и 
подводни лодки. 

бдава бавачка. 

бовтба добри маниери, 
вежлпкост. 

бор борова гора; бор (химически елемент); 
стоманено свределче при зъболечението; 
сыр б. загорелся дигна се врява ; 
с бору да с сдсенки безразбор- 
но, отдето попадне. 

бордак, бордель публичен дом, бардак. 

борей северен вятър. 

боржби боржом (кавказка минерална вода). 

борздя хрътка. 

бер-опісец бързописец ; писател, който пи- 
ше много, но небрежно. 

бӧрзый бърз, пъргав. 

бормотавие мърморене. 

бормотать мърморя ; гугукам. 

бормотуя мърморко ; гугутка. 

бдрный боров. 

бдров шопар, глиган; отвор 
печка. 

боровик маматарка (гъба). 

борсвйвка вид есенни възкисели ябълки. 

борода брала. 

бородАвка брадавица. 

бсродавчатъй брадавичен. 

бородАастъй с голяма брада. 

бородатый брадат, с брада. 

бородач възстар брадат човек; 
орел. 

борбдка брадичка; главичката на ключ. 

борозда бразда. 

бороздйлъйнк вж. борозднйк. 

боргздить браздя, набраздявам. 

б. рӧздка браздичка, гънка; дълбей. 

бороздайк плевачка, сечиво за чистене пле- 
вели. 

борбздчатъй набразден. 


светска обноска, 


в свода на 


брадат 


БОР 


борова брана, зъбест плак, търмък. 

боровить, борововать браня, прекарвам влак 
по угар. 

боровъба бранене, прекарване влак по угар. 

борбтъся боря се. 

борт борд, страна на параход; ръб на 
мъжка дреха; за ббртом извън ко- 
раба, във водата. 

бортйще дузина. 

борт-мехйанк механик, придружаващ летеца 
на самолет. 

бортвичество горско пчеловъдстно. 

бортдвый бордов. 

борть кошер в издълбано дърво. 

борщ бориш. 

бесикбм бос, босешката. 

Бӧсаня Босна. 

боскст Горица, група от дърпета. 

босбй бос, необут. 

бостда вид игра на карти; скъп 
фино сукно: название на танец 

бостдака малка печатна машина. 

бостдяшик печатарски работник при 60- 
стонка. 

босйк босяк, скитник. 

бот варка, лодка (с една мачта). 

ботавизирка ботаническа кутия. 

ботаннзировать събирам растения. 

ботва стъбло и листа на цвеклото и на 
Др. коре оплодни растения. 

ботвивья студена чорба от руски квас със 
зеленчуци и риба. 

ббтик лодчица. 

бӧтнка високи дамски галоши. 

ботйвки половин обуща, пантофи. 

ботфорты високи чизми, кавалерииски бо- 
туши. 

бӧты вж. ботики. 

ббуман старши подофицер на военен кораб. 

бочак яма, залята с вода, дълбока бара. 

бочар бъчвар, кацар. 

бочАрвичать занимавам се с бъчварство, 
правя бъчви. 

бочарвый бъчварски, кацарски. 

бочАарвя бъчварница. 

бдчка бъчва. 

бочкдм странично, изотстрани. 

бочбвок бъчпичка, буренце. 

боязливо страхливо, плашливо. 

боязлбвость страхливост. 

боязливый страхлив, боязлив. 

бойзво страшно, опасно. 

бойзеь страх, уплаха. 

бойв вж. байн. 

бойрав болярин, господар. 

боярский болярски. 

бойрство болярство, болярско съсловие. 

бойрщияа болярска земя, болярски имот ; 
данъци (които болярите са вземали от 
селяните); ангария, меджия, безплатна 
работа; чифлигарство; господство на 
болярите. 

бойрывя боляркиня, жена на болярин. 

боярышик глог; глогинка. 


сорт 


БРА 
бойрышат болярска дъщеря. 
бояться боя се, страх ме е. 
бра сгенен светилник. 
бравада лекомислена храброст, безцелно 


дръзко предизвикване. 

бравировать бравирам. 

браво браво; храбро, мъжествено. 

бравурвый шумен, надигнат, оживен. 

брАвый мъжествен, юнашки, смел. 

брага вид домашно пиво. 

брадобрей бръснар, берберин. 

бражгвк смукач, пияница. 

бражвичать пирувам, гуляя. 

брак брак; развалена стока, марда. 

бракбвавамй бракуван. 

брак, вать бракувам, отхвърлям като не- 
гопно. 

опракбфяка бракуване, отхвърляне негодното. 

брановщёк, -щіца бракувач; които отбира 
по качество продуктите на производ- 
ството. 


брАковый бракуван. 

брак дел работник, който работи лошо, 
дава много изделия за бракуване. 

браковьер лопец на дивеч в чужди места. 

бракокьёрство бракониерство. 

бракосочетдвне бракосъчетание. 

брАмсель платно на малката мачта. 

брам-стёвьга малка мачта, принадена към 
голямата. 

бравдахлыст лошо, много слабо питие, 
храна; празен, лош човек; суп бран- 
дахлмст — супа-помия. 

бравдвАахта кораб за пристанишна стража, 
стационер. 


бравдер кораб — запалител на други кораби. 

бравдмайбр началник на пожарните ко- 
манди в града. 

браядмАуер пожарна стена (за предпазване 
от пожар). 

бравдмейстер началник на пожарна команда. 

бравдспбит пожарна тулумба. 

бравить мъмря, хокам, гълча, карам се, 
хуля ; -ся карам се. 


брёввый войнствен, воински ; оскърбителен, 
ббиден. 

бравчёвый, бравчливый свадлив, кавгаджия. 

бравь караница, препирня, Глъчка, непри- 
лични думи, ругателство, сквернословие; 
война, борба, бой. 

брас въже на върлините на кораб. 

брасс вид плуване. 

брат брат, братовчед, близък приятел, дру- 
гар; дпо Юродный б. — пръв бра- 
товчед; свбдный б. — заварен брат, 
доведен брат: троюродные братья 
— втори братовчеди; крёсные бра- 
тъя — побратими; наш б. — аз и 
мен подобните: ваш 6. вие и вам по- 
добните; молочный 6. — брат по 
кърмене. 

братів братовчед; по-голям брат; 
братов син. 


брат ; 


БРА 


братАавье побратимяване. 

брАтиться побратимявам се. 

братва другари, братя, момчета. 

брАатец братко. 

братива голям съд за вода, гърне, кана, 
кърчаг. 

братишка братче ; брат. 

братия, братья братя, калугери от един 
манастир; събратя, другари, компания. 

брАатянй, брётевя братов. 

братбк братче, брат. 


братушки иронично вместо браАтья-сла- 
вяне, браАтья-болгары (в време 
на руско-турската война 1877-78). 

брать взимам; бера, събирам, ловя; над- 
вивам, сполучвам, печеля, достигам ; -ся 
залавям се, наемам се, хнащам се. 


брашпиль чекрък, витло, макара, хоризон- 
тален рудан (за изтегляне котва на па- 
раход). 

бревёвчатый направен от греди. 

бревиб греда; тъп, безчувстпен 
дръвник. 


бред бълнуване ; безсмислнца. 

бредень малка мрежа (за риба). 

бредить бълнувам, сънувам; гоВоря глу- 
пости; -ся мерджелее ми Се, струва 
ми се. 

бредви глупости, дивотии, нелепи мисли, 
странни фантазни. 

бредовбй бълнуван. 

брезгать, брёзговать гнуся се, отвращавам 
се; съм придирчив. 


брезгливость гнусливост. 
брезгливый гнуслив, гадлив; придирчив (в 
яденето). 


брезгуя придирчив (в яденето). 

брёзжнть, -ся зазорява се, разсъмва се; 
блешука. 

брейд-вымпел знаме (на кораб). 

брелок медалион (за верижка на часовник 
или на гривна). 


бременйть натоварвам, обременявам. 

брёмя бреме, товар, тежина, иго. 

брёввый тленен, малотраен, проходящ. 

бренчАть дрънкам, бръмча. 

брести кретам, мъкна се, влека се, вървя 
бавно. 


бретер дуелист, побойник. 

брехать, брехаўть лая; хуля, клеветя, лъжа. 

брехий лъжа, измислица, дрънканица. 

брехўв лъжко. 

брехуя: ц льжко ; адвокат. 

брешь отвор, прелез, пролом, щърбина. 

бреющий бръснещ ; 6. полёт низко хори- 
зонтално летене на самолет. 


бриг кораб с две мачти, ладия. 

бригада бригада (войскова част); железо- 
пътна бригада; колектив с определена 
производствена задача; ударная 6. 
ударна бригада; група от активни ра- 


човек, 


— 20 — 
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БРО 


ботници в предприятието, задължила се 
да изпълнява образцово задача по пови- 
шаване производителността на труда. 

бригадйр бригадир, бригаден командир; 
старши работник в бригада; ръководи: 
тел на бригада. 

брвгадирша жена на военен бригадир. 

бригадянк участник в бригаден колектив. 

и лек платноход (корсарски, вое- 
нен). 

Бриз Бюро за работническо изобретателство. 

бриз крайморски вятър. 

бритва бръснач, бръснич. 

брбтвеванца бръснарска кутия (за инстру- 
ментите). 

бритвенвый бръсничен, за бръснене. 

бритый бръснат, обръснат. 

брить бръсна ; -ся бръсна се. 

бритье бръснене. 

бричка бричка, каруца. 

бровка веждица. 

бровь вежда. 

бродйло мая, фермент. 

бродёльвый за ферментиране. 

бродить бродя, мъкна се, влача се, вървя 
бавно, лутам се, ходя нагоре-надоле без- 
целно; ври, втасва, шупва, ферментира. 

бродёга скитник, опросял, бездомник, не- 
хранимайко. 

бродяжвичать скитам се, безделнича, вага- 
бонтствувам. 

бродЯжвический скитнически. 

бродяженчество скитничестпо. 

бродячий скитнишки, чергарски, подвижен. 

брожевне брожение, кипение, ферментация; 
недоволство, вълнение. 

бромовый бромов. 

бровебашая бронирана куличка. 

бровеббйвъй пробиваш броня. 

брсвевік брониран автомобил. 

бропевбй брониран. 

брощеьдсец броненосец 
щитоносец (животно). 

бронеядсвый щитоносен. 

бровепдезд брониран влак. 

бровесйлы военни оръдия и машини, по- 
крити с щит (танк, брониран автомобил, 
брониран влак). 

брбвза бронз, туч; сплав от мед, калай и 
цинк; художествено изделие от бронз. 

бронзаровать бронзирам, покривам с бронз. 

бровзирдвка бронзиране. 

бровзирдвщик майстор на бронзови изделия, 
работник по бронза. 

бронзолитейшик бронзолеяр. 

бровнроваявый брониран, покрит с щит; 
запазен, ангажиран. 

бровировать завардвам, резервирам. 

брбвя броня, щит ; запрещение, завардване. 

бросательвый метателен. 

бросать, бросить хвърлям, мятам, замерям ; 
изоставам, напущам, преставам; -ся хвър- 
лям се, нахвърлям се, впущам се, завти- 
чам се, мятам се. 


(военен > Кораб); 


БРО 


броскяй биещ на очи, ярък, рязък. 

броскбм с един скок. 

бросовбй, бросбвъй негоден, неструващ, 
лош, долен; въ й экспорт експорт 
на загуба, дъмпинг;: -вАя цена цена 
по-долна отколкото струва на произво- 
дителя, дъмпингова цена. 

брошеввый напуснат, захвърлен. 

броширбваввътй броширан. 

брошюра брошура 

брошюровАлъвъй брошуровъчен. 

брошюрдвавяый брошируван. 

брошюровать броширам, везя, 
подшивам. 

брошюрбвка броширане. 

брошюрдвачвая работилница за броширане, 
книговезница. 

брошюрбвщак, -двщица брошировач. 

брудершафт побратимяване. 

брус четириъгълна греда или камък; 
менно точило. 

брускбвъй четвъртит, имащ фомдата на 
тухла. 

брусийка червени боровинки. 

брусвйчвик боровник, мясго, обрасло с чер- 
вени боровинки. 

брусӧк предмет с продълговата четири- 
странна форма; брус, точилен камък. 

брусийчный червено-боровинен. 

брыжейка мезентерий. 

брызгалка пръскалка, пръскйло, църкало. 

брызгать пръскам, сипя, църкам; бликвам, 
шуртя; -ся пръскам се, опръсквам се, 
оцапвам се. 

брызга пръски, ръсене, пръскане, водна 
роса (като прах). 

брызвуть вж. брыз гать. 

брыкать, -ся ритам, хвърлям къч; 
ствувам, опирам се. 

бръкауть вж. брыкать. 

брыкўв ритлив. 

брыяза сирене (овчо). 

брысь! пст 1 (за прогонване котка). 

брюзга мърморко, кавгаджия. 

брюзглёвость свадливост. 

брюзгливъй постоянно 
морещ, свадлив. 

брюзжАть карам се, мърморя, от всичко 
съм недоволен ; бръмча. 

брюква сладка ряпа (растение). 

брюки панталони, горни гащи. ‚ 

брюхав кормест, тумбест. 

брютАтить правя бременна. 

брюхо корем, търбух, тумбак, шкембе. 

брюховдгие коремоноги. 

брюшОва коремница, перитоний. 

брюшйвный коремничен. 

брюхд коремче, тумбаче. 

брюшябй коремен. 

бряк {1 цоп | 

брякать, бряквуть дрънкам, хвърлям, удрям, 
звънтя; изтърсвам (думи). 

брёкауться тръшкам се, струполявам се, 
сгромолясвам се. 


съшивам, 


ка- 


упор- 


недоволен, мър- 


м а 


БУЙ 


бряцавне дрънкане, звънтене. 

бряиёть дрънкам, звънтя. 

БССР Белоруска съветска социалистическа 
република. 

БСЭ Голяма съветска енциклопедия. 

бубев дайре, дааре. 

бубевёц, бубёячик хлопка, дрънкалка, звънче; 
‚перуника. 

бублик геврече, колаче. 

бубийть мърморя, дрънкам. 

бубадвый каро ; б. туз асо каро. 

бубвь каро. 

бугай бик. 

бугель железен обръч. 

бугбр баир, хълм, могила; тумба. 

бугордк могилка ; буца, нарастък, 
туберкул 

бугорчатка туберкулоза, охтика. 

бугорчатъй грудковиден. 

бугристый могилест. 

буде ако, ако би, в случай че. 

будевовка особен образец червеноармейски 
шлем. 


будевь вж. будни. 

будеть | доста | стига | 

будйлъщик събуждач. 

будйровать цупя се, сърдя се. 

будіть будя, събуждам, пробуждам, въз- 
буждам. 

будав делник; катадневие 

будввй делничен, работен. 

будивчность делничност, прозаичност. 


чвор ; 


будейчвый делничен, всекидневен; про- 
заичен. 
будоражить тревожа, безпокоя, вдигам на 
крак, наплашвам, разбърквам, разми- 
рявам. 


будочвик полицейски стражар, пазвантин. 
будто уж, уж че, като че; нима, така ли; 
б. бы? възможно ли е? истина ли? 


будучи билейки. 

будущее бъдеще. 

будущий бъдещ, следващ ; близък, идеш. 

будущиссть бъдеще, бъдещност. 

будь бъдй. 

буёк буй, шимандра, морски знак (за по- 
казване опасни места). 


буер лек платноход (шейна с платно). 

буерёк долчинка, трапчина, изровен път. 

буженйна варено свинско месо. 

буза боза; скандал, шумна безредица. 

бузнай бъз, бъзовина, свирчовина. 

бузйть вдигам скандал. 

бузовать бия, пердаша, бъхтя, налагам. 

бузотер скандалист. 

бузув отайна сол (в езера); кавгаджия, по 
бойник. 

буй вж. буёк. 

буйвол бивол; -йца биволица. 

буйвбловъй биволски 

буйствовать буйствувам, вироглавствувам, 
не немирствувам, вдигам шум, беснувам. 


БУК 


бук бук; луга, пепелна вода; каче за на- 
кисване пране. 

бука караконджо, върколак, 
саможив, мрачен човек. 

букашка буболечка. 

буквальами буквален, дума в дума. 

букволнтёйщек букволеяр. 

букет букет, китка;. съвокупност от аро- 
матни и вкусови свойства. 

буки едновремешно название на буквата 6. 

букнайст продавач на вехти книги, ан- 
тиквар. 


буккер селскостопанско оръдие за 
равине почвата, 

букли къдри. 

буковый буков. 

букс чемшир. 

букса металическа кутия, в която се върти 
оста на вагона. 

буксир параход, влачещ други кораби; ко- 
рабно въже за буксиране; обществено 
съдействие за ускоряване темпа на рабо- 
тата. 

буксйровать тегля, 
кораб). 

буксирбвка реморкиране, теглене. 

буксовАвве въртене на едно място (за ко- 
лело). 


буксовый чемширен. 

булавА топка (на края на тояга); тояга, 
сопа, боздуган, топуз, жезъл. 

булйвка карфица, топлийка; 
ская 6. безопасна игла, 

булАвочивк кутийка или възглавничка за 
игли; иглар. 

буланъй кулест (кон). 

булат сабя дамаскиня; стомана, чилйк. 

булАтный стоманен, 

булгАчать вдигам скандал, разтревожвам, 
безпокоя, възбуждам, 

булка бял хляб, франжела. 

булла папско послание, 

булочавя хлебарница, фурна. 

вулочвик, -анца хлебар, хлебопекар. 

бултых |! цамбур! люп! 

бултыхёться, бултыхауться цамбуркам, па- 
дам във водата, хвърлям се във водата, 

булыживк камък; калдаръм. 

булыжвый камъчен; -ная мостовая 
калдаръм. 


буль-буль | къл-къл ! цамбур! 

бульвар булевард. 

бульвАрвый булеварден. 

бульдог булдог. 

булъкавье кълколене. 

булькать кълколи, прави къл-къл. 

бум бум (звук на камбана); сензация, шум, 
изкуствено оживление. 

бумага хартия, книга (за писане); писмо, 
рапорт, официален писмен документ; 
ценни книжа ; (само в мн. Ч.) лични до- 
кументи, книжа, листи с ръкописен 
текст; памук, памучно изделие. 


таласъм: 


раз- 


влека (с въже друг 


англи й- 
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БУР 


бумагодержатель на ценни 
книжа. 

бумагопрядёвне памучна индустрия. 

бумагомарака, бумагомардтель, -авца драскач, 
ципач на хартия, бездарен писач. 

бумагопрядильный памукопредачен. 

бумагопрядильня памучна предачна фабрика. 

бумажка къс хартия; банкнота; канцеларски 
документ 

бумАжанк джебен портфел; работник в па- 
мучна фабрика; работещ в памучна 
индустрия. 

бумёжвый хартиен, книжен ; памучен. 

бумажбака нищо и никакво късче хартия. 

бумазёйаый бархетен. 

бумазёя бархет. 

Бувд Бунд, Всеобщ еврейски работнически 
съюз в Литва, Полша и (преди рево- 
люцията) в Русия. 


бундовец член на Бунда. 

бувдовский бундов, бундовски. 

бувкер помещение за въглища. 

бувкеровёть насипвам въглища в бункер. 

бунт бунт, въстание, метеж, размирица; 
вързоп стока. 


бувтарь бунтовник, подстрекател към бунт; 

член на революционната група „бунтари“ 
предшественици на партията „На- 
родная воля“ в Русия през 1870-те го- 
дини. 


бувтовать бунтувам, възбуждам към въ- 
стание ; -ся бунтувам се. 

бувтовской бунтов, метежен. 

бувтовщік, -овщица бунтовник. 

бувчук конска опашка на върлина (знак за 
властта на хетман, на паша); тояга на 
казашки началник, 

бур пробивачка, машина за пробиване 
горски породи ; бур (народност). 


бура боракс. 

бурав свредел, бургия. 

буравить свредля, пробивам, провъртам. 

буравчик свредълце, свредле. 

бурак цвекло. 

бурав снежна виелица, фъртуна. 

бургомйстр кмет, градски глава. 

бурда буламач, помия. 

бурдюк мех, толум. 

буревёстанк буревестник, албатрос. 

бурелбм повалена от бурята гора. 

бурёвне пробиване, провьртане. 

буревка, бурёвушка кестенява крава. 

буреть ставам тъмнокестеняв. 

буржуй буржуа. 

буржуйка буржуазка; подвижна малка же- 
лязна печка във време на топливната 
криза. 


бурйльвый за пробиване, пробивен. 

бурильщик пробивач. 

бурйть пробивам (почва, планински поро- 
ди): дълбая (клзденец!. 

бурка плъстено наметало. 


притежател 


БУР 


буркалы зъркали (очи). 

буркать мърморя, брътвя, говоря неясно. 

бурки плъстено наметало. 

бурко кулест кон. 

бурквуть вж. буркать. 

бурлёк работник лодкар, гемиджия, работ- 
ник, теглещ гемия с въже. 

бурлАчество професията на бурлак; бурлаци. 

буряёчить занимавам се с бурлачество. 

бурливый немирен, бурен, шумлив. 

бурлйть бучи, шуми, кипи, бурно клокочи ; 
карам се, вдигам врява. 

бурмістр селски старейшина, управител на 
чифлик (при крепостното право). 

бурвус клашник с качулка. 

буровйк специалист по пробиване (със 
свредел земен пласт). 


бурдвить копае земя, набраздява (за коле- 
ло на кола); пъка, кипи. 

буровфй: -вАя машина пробивна ма- 
„шина. 

бурса семинария; възпитаниците на семи- 
нария. 

бурсёк семинарист. 

бурский бурски; 6. шлйпа — широкопола 
мека шапка. 

буруи вълна над подводните камъни. 

буруадук набраздена катерица. 

бурхда будистки идол (на светец у мон- 
голците). 


бурчавве мънкане ; куркане. 

бурчёть невнятно говоря; мънкам, мър- 
‚моря; курка (за черва); клокочи. 

бурый мургав, кестеняв (кон), сур (лиси- 
ца); 6. уголь долен сорт каменни 
въглища. 

буръйн бурен, буренак. 

бурйт, -ка бурят (народност). 

бусваа, -ка мънисто, зрънце, синче. 

бусдль бусола, компас. 

бусы синци, мъниста, 

бут мек камък за зидане. 

бутафдрия реквизит; лъжлива видимост. 

бутафбрский неистински; театрален. 

бутёть правя основи от мек камък. 

бутсвый от мек камък. 

бутди пъпка; пришка. 

бутсы специални обувки за футбол. 

бутуз топарлачесто дете, топарлак; къс 
дебел човек, тъкназ; мълчалив човек. 

бутузить набивам с юмруци. 

бутылочка малка бутилка, шишенце. 

бутылочеак работник, правец бутилки, 
шишета. 

бутылочвый бутилков. 

бутыль голямо шише. 

буф комически, забавителен. 

буфер тампон. 

буфервъй тампонен. 

буфдв комик, изпълняващ шутовски роли; 
шегаджия. 


буфояйда смешна игра, фарс. 
Бухарест Букурещ, 
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БЫЛ 


бухйрец жител на бившето ханство Бухара. 

бухаться вж. бухнуться. 

бухгалтер книговодител. 

бухгалтерия книговодство. 

бухгалтерский книговодски. 

бухвуть бухвам; гръмвам, изгърмявам; каз- 
вам неуместна приказка, правя гаф; 
набъбвам. 

бухвуться цопвам се, тръшвам се, падам н 
„краката някому. 

бухта малък морски залив; търкало от 
„свито корабно ьъже. 

бухточка заливче. 

бухты-барёхты : с 6. — внезапно, необиис- 
лено, от невиделица. 

буча шум, гюрултия; объркване, уплаха. 

бучйлъвя пералня, перачница. 

бучить пера, изпирам, намокрям, 
вам в лишия. 

бушевать буча, рева, шумя, викам силно, 
вдигам голяма врява, буйствувам, вилнея, 
лудувам, върлувам, бушувам. 

бушлй матроски ямурлук от док. 

бушпріт преден полегат стожер на кораб. 

буйа немирник, побойник. 

буйавть буйствувам, безчинствувам, вдигам 
врява, безобразнича. 

бы бих, би; въ бы присели да бях- 
те поседнали; спели бы да бяхте 
попели, я попейте; что бы нй было 
каквото и да бъде; что бы ии слу- 
чйлось каквото и да стане; во что 
бы то ни стало — на нсяка цена; 
как бы то нй было както и да 
бъде, всякак: какйм бы ни было 
Образом по какъвто и да е начин; 
куда бы ни было дето и да 
бъде. 

бывало някога, случвало се; как ни 
в чем не 6. сякаш нищо не било, ни 
лук ял, ни на лук мирисал; ни чуть 
не 6. никак, никога. 

бывёлый ставал, бивал, случвал се; опи- 
тен, патил, вещ. 

бывёльщива разказ за нещо наистина ста- 
нало, за действително произшествие. 

бывать бивам, стапа, случва се; същест- 
вувам; посещавам, отивам, ходя често. 


бывший бивш, бил, минал, предишен, ня- 
когашен. 

быдло скот, добитък, говеда. 

бык бик, вол; подпорен зид; стълб, иод- 
пора на мост. 


билка трева, злак, билка. 

былйва руска народна епическа песен. 

бълйака стрък трева. 

бълйвщик певец, разказвач 
епически песни. 


было мин. вр. от быть, употребява се 
с други глаголи; я чуть было не 
упал насмалко щях да падна; он хо- 
тел было сказать что тои ис- 
каше да каже нещо. 


накис- 


на народни 


БЫЛ 


былое минало. 

былой станал, минал, някогашен, предишен. 

быль истинска случка; разказ за действи- 
телно произшествие. 

бълье билка, трева; бъ ль ем порос- 
ло отдавна забравено. 

быстриаё бързей; бързина. 

быстро бързо, скоро. 

быстроглёзый бързоок, с много подвижен 
поглед; събуден, жив. 

быстрокрылый бързокрил, бързо летящ, 

быстровогый бързоход. 

быстрота бързина, скорост, стремителност, 
пъргавина, 

быстротёчвый скоротечен. 

быстрохддаый бързоходен. 

быстрый бърз, пъргав, сръчен. 

быт бит, живот, сыцествуване, начин на 
живеене. 


бытаё битие, живот, ре- 
алност. 

бытаость: в 6. — в битността на: в 6. 
мою студентом когато бях студент. 

бътовать има ме, намирам се, същест- 
вувам. 

бытовёк рисувач на нравите. 

бытовой битов; -вые условия усло- 
вия на живота. 

бытсинсйане описание 
народ. 

бытописётель битописател, историк; автор 
на описващи живота произпедения. 


быть съм, намирам се; стапа, случва се; 
отивам, бивам; есть ли у вас дёнь- 
ги? имате ли пари? 6. бедё ще се 
случи нещастие; будет, да ие пе- 
ребудет ще стане и оттатък ще мине: 
будет ли с вас тих дёнег? 
ще ли ви стигнат тия пари? как есть 
съвсем, цил; стало 6. значи, следопа- 
телно, и така, дето ще рече; так и 6. 
нека бъде така; 6. может може би: 
должно б. по всяка вероятност; надо 
б. вероятно, може да се предполага ; 
будь, что бўдет каквото и да 
става, във всеки случай; будет доста, 
стига; б. по сёму така да бъде. 

бытьё живеене, съществуване; жить ё- 
бытьё — житие-битие, начин на жи- 
веене, поминуване. 

бычачай, бычий волски, бикоп. 

бычйться нацупвам се; заинатявам се, упор- 
ствувам. 

бычӧк биче, волче, юнче; попчета (риба). 

бьеф участък на река или канал между 
два яза. 

бэ название на буква б; ни бэ, ни мэ 
ни бъкел, Нищичко. 


баков сланина, пушени свински гърди. 

бювар мапа. 

бкллетевь бюлетин; болничен лист. 

6Юргер гражданин, дребен буржуа; фили- 
стер. 


съществуване, 


живота на един 
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ВАЛ 


бюрократизйровать бюрократизирам, насаж- 
дам бюрократизъм. 

бюстевгёльтер корсаж, сутиен. 

бйзевъй басмян, читен. 

б зь басма, чит, груб памучен плат. 

бйка (детско) лошо, акано ; лош човек. 

бйша бее І (звукоподражание, с което Ви- 
кат овце, агнета). 

башка бейка, агънце ; акано нещо. 


в п, през, за, в течение на; по, на, от; 
место в два рубля място по 
две рубли; в день за един ден; 
комната в двадцать квадрат- 
ных мётров стая от 20 кв. метра; 
я сдёлаю это в два мёсяца 
— ше го направя за двя месеца; недо- 
статок в овощах — недостиг, лип- 
са на зарзават. 
вабик пискунче (за примамване птици). 
вабило примамка, стръв. 
вабить примамвам. 
вавалдвь» кривулици, лош почерк; 
сать в. кандилкам се (за ииян). 
вага големи иззарски везни: лост ; бончук 
на процеп (във файтон). 
вагововожатъ:й ватман. 
вагравка пещ за претапяне желязо. 
Вагравщик нагледник на пещ за претапяне 
желязо, леяр. 
вадемёкум пътеподител, джебно ръковод- 
ство, указател. 
важинчать важнича, придапам си важност, 
големея се, перча се. 
важаецкий доброкачеётвен. 
вакавсия незаета служба, вакантно място. 
вакАции ваканция. 
ваксать ваксвам. 
вакуум празно пространство. 
вал окоп, табия, землен насип; цилиндър в 
разни машини, въртящ се около своята 
ос: пълна. 


валдвдаться скитам се без цел, безполезно 
си прекарвам времето, разтакавам се. 

валах влах. 

валгалла палхала. 

валежвяк погалени от вятъра дърва в го- 
рата. 

валек бухалка (за пране); валек (за гладе- 
не); бунчук, дръпцето, за кос го впрягат 
логоите в каруца; дебелата част на гор- 
ния край на веслото; валек (печатарски), 
цилиндър. 


валевкя плъстени обуща. 

валевый плъстен. 

валерийва, валерйва днлянка, котешка трева. 

валеръйвка налериаи, валерианови капки. 

валет момче (п карти). 

валик цилиндърче; обла възглавничка (на 
капапе). 


валить повалям, събарям, 
тръшвам, разрушавам ; 
вървя на тълпа; 


п и- 


струполясвам, 
трупам ; вървя: 
-ся падам, руша се, 


ВАЛ 


у него все из рук 
му спори, не му върви. 
валка струпване, натрупване; сваляне, се- 
чене (гора); валяне. 

валний клатещ се, превалящ от една страна 
на друга, неустойчив. 

валко: ни шатко ни в. ни добро, ни 
лошо; криво-ляво. 

вёлкость нестабилност. 

валовой изцяло, общ, бруто. 

валом : в. валить прииждам на тълпа, 
купом. 

валтораа валдхорн, музикална тръба. 

валув валчест камък (окръглен и огладен 
от природата). 

валъдшвеп горски бекас. 

вальс валс. 

вальспровать танцунам валс. 

вальцовать изглаждам с валек ; сплющвам 
на листове (мегал). 

вальцёвый на цилиндри. 

вальйжвый тежък, дебел, як, масивен. 

валюта валута. 

валютвый валутен. 

валютчик спекулант с чужда валута. 

валйлъвъй: -ное производство 
производство на плъст, плъстина, кече. 

валяльвя тепавица. 

валйлъщик, -щица тепавичар. 


валять палям, тепам; търкалям, омачквам, 
меся (тесто); бъхтя, тупам; валяй | 
карай да върви, хайде! валӣй во 
все лопатки карай с все сила; в. 
дурака правя се на ахмак; -ся тър- 
калям се, вардалям се, излежавам се. 
ам, вами вж. вы. 

вавйль ванилия (илод). 

вавйлъвътй ванилен, с ванилия. 

ваваа вана, баня, къпалня. 

вАвный банен. 

вАавть: дебелите въжа, поддържащи мачтата 
и свързани помежду си с тънки напреч- 
ни върви (във формата на стълба). 

вавъка сиромашки файтонджия. 

вавька-встёвька детинска играчка (човече 
с олово на едина краи, та както и да го 
туриш, все се изправя). 

вапоразатор изпарител. 

вапоризация превръщане в пара, изпаря- 
ване. 


вар вряла вода; стопена смола, зифт. 

варёкать лошо работя, правя неумело. 

варйдкушка синьогушка (пойна птичка). 

варвар варварин. 

варваризАцея варваризиране, 
във варварско състояние. 

Варгавать правя нещо как да е. 

варево чорба, кашица ; вариво. 

варега, варежка плетена ръкавица с един 
голям пръст. 


варенёц подквасено в Пещ мляко. 
варевве вж. варка. 
вареники малки банички с отвара. 


-ся нищо не 


превръщане 


95 


ВВА 


варевый варен. 

варевье сладко. 

варяво вж. варево. 

варіть варя, сварявам ; 
стомаха): -ся наря се 

варка варене, сготвяне (обяд). 

варвак избягал от каторга; каторжник. 

Вариитс0 Всесъюзна асоциация на работ- 
ниците по наука и техника за съдейст- 
вие на социалистическото строителство. 


варайца соловарня. 

варшавявка название на полска револю- 
ционна песен („Вйхри враждёбные вёют 
над нами“). 

варьетё вариете. 

варъйровать варирам, меня се. 

варяги норманско племе, от което са про- 
излезли първите руски князе. 


василек метличина. 

васильковый метличен, светлосин. 

васисдас малко прозорче на врата или на 
прозорец. 

вата вата, памук (за подплата). 

ватага дружина, чета, тълпа. 

ватерклозет клозет, нужник с водна про- 
мивка. 

ватерлйвия линията по борда, до която па- 
раходът е потопен във водата. 


ватермашияа вид памукопредачна машина. 

ватерпас водно равнило, уред за определя- 
не хоризонтални повърхнини. 

ватерпруф горна дълга дреха за дъжд; жен- 
ско лятно палто. 

витерщаца текстилна работничка на ватер- 
на машина. 


ватка памуче; малко памук. 

вётвый памучен, памуклия. 

ватрушка питка с отвара по средата. 

вафелъввк, вафельщик вафладжия. 

вафелъвица тава за печене вафли. 

вахлак нехайно вчесан или облечен човек, 
невъзпитан, грубичек, неодялан. 

вАхта дежурстпо (на кораб); състав на де- 
журната смяна. 

вАхтеввый дежурен. 

вахтпарад военен церемониал при сияна на 
караула (преди революцията). 


вашгерд апарат за промиване руди. 

ваўвве ваене, скулптура. 

вайтель скулптор, ваятел. 

вайть извайвам, правя скулптурни изделия. 

вбегать, вбежать втурвам се. 

вбивАТЬ вж. вбить; -ся вбивам се. 

вбяратьъ поглъщам, попивам, всмуквам, 
вдишам ; -ся всмуквам се, прониквам, 
вмъкпам се. 

вбить забивам, набивам; втълпявам. 

вблази близко, наблизо. 

вбок встрани, настрани. 

вброд: переходӣть в. преминапам в 
брод. 

ввёлнватьсл втурвам се; хлътпам. 


смилам, меля (за 


ВВА — 26 — ВЕД 
ввалйть хвърлям, катурвам, събарям ; -ся | вдвойве дваж, двойно, два пъти. 
нахълтвам; хлътвам. вдевать вдявам, провирам; -ся провирам се. 


введёвие увод, въведение ; въвеждане. 

ввезти внасям, вкарвам. 

ввех никога, докато съм жив. 

ввергать, ввергауть хвърлям, мятам, 

ям в нещо. 

ввереввый поверен. 

ввернть поверявам; -ся поверявам се, осла- 
ням се. 

ввераўть, -теть, ввертывать завъртам, за- 
витлям; ввернуть словцо вмък- 
вам една дума. 


вверх нагоре, отгоре; руки в. | 
ръцете! 

вверху горе. 

вверять поверявам ; 
верявам се. 

ввести въвеждам, установявам. 

в виде във вид на, като. 

в винду пред вид на. 

ввивтить, ввйачнвать завинтвам. 

ввод въвеждане, вмъкване, вкарване. 

вводить вкарвам, въвеждам, вмъквам ; 
въвежда се, влиза. 

вводвый вкаран, вмъкнат, въведен; уводен. 

ввоз внос, импорт. 

ввозйть внасям, вкарвам, импортирам ; 
внася се, импортира се. 


ввдзвый вносен, импортен. 

вволю колкото си ща, до насита. 

ввӧсьмеро осем пъти, осмократно. 

ввӧсьмером по осем. 

ввысь във въздуха, във вишинето. 

ввязАть, ввязывать намесвам, заплитам: 
-ся намесвам се. 

вгаб гънка, подгъвка. 

вгибать вгъвам, подгъвам, 
вгъвам се. 

вглубь надълбоко, навътре. 

вглядетьс., вглядываться пглеждам се, взи- 
рам се. 


вгвездоться загнездям се, настанявам се. 

вгой ть вкарвам, вбивам; -ся вбивам се. 

вгрызёться вгризвам се. 

вдаваться вдавам се, изпадам. 

вдавёть, вдАвливать натискам, налягам, пре- 
сувам. 

вдёлбливать втиквам, нкарвам (в издъл- 
бана дупка), втълпявам; -ся втълия- 
вам се. 

вдалеке, вдалй далеч, надалеч от, в дале- 
чината. 

в дальаейшем по-нататък, в бъдеще. 

вдаль надалеко. 

вдёться напредвам, навлизам. 

вдвигать втисквам, вкарвам, пъхвам: -ся 
впъхвам се. 

вдвижафй подвижен, 
вади. 

вдвівуть(ся) вж. вдвигать (ся). 

вдвде двойно, два пъти повече. 

вдвоем двама заедно, двамина. 


съба- 


горе 


-ся поверявам се, до- 


-ся 


-ся 


загъвам ; -ся 


който може да се 


вдёвятеро девет пъти, деветократно. 

в-девйтъх девето. 

вделать, -ывать турям, вместяи нещо в 
друго ; вковавам, 


вдергивать, -вуть вдявам, провирам. 

вдесятеро десет пъти, десетократно. 

в-десйтых десето. 

вдеть вдявам, пъхвам. 

вдобавок на това отгоре, освен това. 

вдовд вдовица. 

вдовёть вдовея, вдовувам. 

вдбвий овдовял. 

вдоволь достатъчно, изобилно, До насита. 

вдӧвствовать вж. вдовёть. 

вдбвушка вдовичка. 

вдбвъй ндовишки. 

вдогдвку след, подир; послать в. пра- 
щам да го стигнат. 

вдолбйть втълпявам. 

вдоль надлъж, надолу по; в. и поперёк 
надлъж и нашир. 

вдбсталь вж. вдоволь. 

вдох вдъхване, 

вдохаовевне вдъхновение. 

вдохаовеявъ:й вдъхновен, 

вдохновитель, -вица вдъхновител. 

вдохвовіть, -лЯть вдъхновявам, въодушевя- 
вам; -ся вдъхновявам се. 


вдохвуть вдъхвам. 

вдрёбезги на парчета, на сол; в. пьяный 
мъртвешки пиян. 

вдруг веднага, незабавно, тутакси, извед- 
нъж, неочаквано, ненадейно, внезапно. 

вдрызг напълно; в. пъйнъьъзй пиян-за- 
лян, кьор-кютюк пиян. 

вдувёапе вдухване : пневмоторакс. 

вдувёть вдухвам. 

вдуматься замислям се, размислям се, вдъл- 
бочавам се в мисли. 

вдумчаво Замислено, вдълбочено. 

вдумчавость замисленост, вдълбоченост. 

вдумчивый размислен, вдълбочен, сериозен. 

вдумываться вж. вдуматься. 

вдувуть, вдуть вж. вдувать. 

вдъхАвие вдъхване ; инхалация. 

вдыхётельный дихателен. 

вдыхать вдъхвам, посмам въздух. 

ведать зная, познавам; управлявам, 
водя. 


вёдающей управляващ, ръководен. 

вёдевие знание, компетентност. 

ведевне водене, ръководене. 

ведёраый събиращ єлно ведро. 

ведомо знайно е, то се знае, разбира се, 
наистина; с моего -ма с мое зна- 
ние. 

вёдомствеввый ведомствен, служебен. 

вёдомство ведомстно, държавен ресор, ком- 
петенция. 

вёдомый познат, известен. 

ведро ведро, ясно. 


ръко- 


ВЕД 


ведущий водещ, главен. 
ведь нали, ами, ами че. но; работата е там, 


че; в. я не ребёнок не съм дете 
я: в. зто правда? нали това е 
истина ? 

ведьма вещица. 

веер ветрило. 


веерообразамй ветрилоподобен. 

везде навсякъде. 

вездесущий вездесып, всякъдешен. 

вездесущеость вездесъщност. 

везти возя, карам, нося (с превозно сред- 
ство), тегля; ему не -ет не му вър- 
ви, няма късмет; -сь возя се, водя се. 


век век, живот, години, време; весь 
свой в. цял живот: дтжил свой 
„в. минало му времето. 

веко клепач. 

вековечвъй вечен. 

вековой вековен, дълготраен. 

векселедатель платец (на полица). 

векселедержатель притежател на чужда по- 
лица. 

векселевадпасйтель жирант. 

векселеполучатель получател на полица. 

вексель полица, менителница. 

вёмсельвый поличен. 

векша катеричка. 

велевие заповед, повеля. 

велеть заповядвам, заръчвам. 

велйк»й голям, велик. 

великоватый възголям. 

великовёзраствый голям, възрастен. 

великодержаваый великодържавен. 

великодўшаичать неликодушнича, 
снизхождение. 


великолепве блясък, великолепие. 

великомучевик великомъченик. 

великорос великорусин. 

великордслъй едър, с висок ръст. 

велнкосветский от висшето общество, ғели- 
косве гски. 

величАво величаво, величествено. 

величавость величественост. 

величавъй величествен, величав. 

величайший най-големият. 

велячувй големина, величина, 
белина. 

вёльбот малък кораб за ловене китове. 

велъв:т вид манчестерско кадифе. 

Вёва Виена. 

вепгерец унгарец, мвджарин. 

вевгерка унгарка; унгарска куртка. 

вевгерский унгарски, маджарски. 

Вевгрия Унгария. 

вёвец виенчанин. 

вевёц венец, корона; венчило, венчавка ; 
връх, чест, слава, похвала, награда. 

вёвик метла: метличка от клончета с листа 
(за баня). 

вевка виенчанка. 

вевдк венец, гирлянда. 

венский виенски. 


правя 


едрина, де- 


Т 


ВЕР 


веатилйӣровать пропетрям. 

венчАльвый венчален, сватбен. 

веачАвйке увенчаване ; венчаване. 

вевчать венчавам; коронясвам ; -ся вснча- 
вам се ; коронясвам се. 

вевчик венче, коронка. 

вевчиковідвый, -обрёзвый във формата на 
венче, на коронка. 


вепрь дива свиня, глиган. 

вера вяра, религия; вярване; доверне. 

верба върба. 

вербёва върбинка. 

верблюдь камила. 

верблюжий камилски; от камилска вълна. 

вербаый върбен; -ое воскресёние 
Връбница. 

вербовать вербувам, набирам, слечелвам ; 
-ся вербува се. 

вербовка вербуване, рекрутиране. 

верббвочвъй наборен. 

герббви ик вербувач, набирач, събирач. 

вербовый върбов. 

верёвка връв, въже. 

веревочка връзка, шнур, връвчнца. 

веревочвъй въжен. 

веред пъпка, цирей. 

верезжАть вж. верещать. 


веревйца върволица ; орляк. 

вёреск пирен, изтравниче (растение). 
веретевф вретено ; ос (на везни). 
веретевообразвъй вретеновиден. 
верещёть врещя, пискам, пишщя. 
верзйла дънгалак, върлина (човек). 
верйтель, -вица доверител. 
верительвый доверителен. 


верать вярвам, имам вяра; давам на вяра, 
в кредит; -ся вярва ми се. 

верки крепостни отбранителни съоръжения. 

вермашель фиде. 

вервасёж полиране, излъскванс, гледжос- 
ване. 

верао вярно, точно, предано, сигурно ; 
вярно. вероягно. 


вервопдданнический верноподан. 

вераопбдаввътй верноподаник. 

вёераость вярност, преданост, точност, си- 
гурност, истинност. 

верауть връщам. възвръщам ; 
се, дохождам си. 

вёрвый верен, предан, 
истински, несъмнен. 


веровёвре вяра, вярване. 

веровать вярвам, имам вяра в. 

вероломао коварно, измен ически. 

веролбмвость, -ство коварство, изменниче- 
ство, клетвопрестъпничество. 

веролӧмаый вероломе:, изменнически, ко- 
варен. 


верданка гергьовденче. 

вероотступиик, -ца вероотстълник, ренегат. 
вероотступаяческий ренегатски. 
вероотступавчество ренегатство. 


на- 


-ся връщам 


сигурен, точен, 


ВЕР 


веротерпімость веротърпимост, толерант- 
ност. 

веротерпімый толерантен. 

вероятие вероятност. 

верста верста (мярка за дължина около 
1070 метра). 

верстёк тезгях. стан за рендосване. 

верстальщик свързвач (на страници). 

верстётка компас (за набиране букви). 

верстать свързвам на страници; -ся свърз- 
ва се. 

верстка свързване на страници. 

верстовой верстов. 

вертел шиш ; част от бедрената кост (тро- 
хантер). 

вертёп пещера, вертеп, гняздо, котило. 

вертеть въртя, завъртам ; -ся въртя се. 

вертакальвый отвесен, вертикален. 

вертлд свредел; сонда за отваряне дупки в 
земята. 

вертлюг главичка (на кост при ставите); 
раменце (на топ). 

вертлявость подвижност, кокетливост. 

вертлявый подвижен, въртележка (човек). 

вертопрёх развейпрах, вятърничав човек. 

вертушка въртележка; вентилатор; извеян 
човек; лекомислено момиче. 

вертущайся въртящ се. 

верфь корабостроителница. 

верх връх, горна част, горното. 

верхй горни слоеве; управляващи кръгове ; 
високи ноти. 

верхвий горен. 

верхдввъй върховен, висш. 

верховддить главатарствувам, играя първа 
роля. 

верховдд водач, шеф. 

верховфдать ръководя, командувам. 

верхо: ёй ездитен; ездач; нагоре, по тече- 
нието. 

верховье връх, горна част на нещо; начало 
(на река). 

верхоглӣд 
заплес. 

верхоглйданчать зяпам, заплесвам се, гле- 
дам повърхно. 

верхоглйдство повърхностност. 

вёрхом отгоре; препълнен. 

верхом ездешком, на кон 

Верхсуд Върховен съд. 

верхушечвый горен, връхен. 


повърхностен човек, зяпльо, 


верхушка връх, вършец; върхове, управ- 
ници. 

верчёвне въртене, въртеж; провъртане, 
продупчване. 


вёрша кош (за ловене риба). 

вершАть свършвам, довършвам, решавам. 

вершива връх, било; кулминационна точка. 

вершйввъй връхен. 

вершитель изпълнител, извършител. 

вершить вж. вершать. 

вершкдвый дълъг един вершобк. 

вершдк вършец ; мярка за дължина -- 4,445 
см.; ка хватать уча повърхно. 


— 28 — 


ВЕТ 


вес тегло, тежина; важност, значение, те- 
жест, влияние; удёльный в. отно- 
сително тегло: -ом в 5 килф тежък 
5 кила. 

веселить веселя, развеселявам, забавлявам: 
-ся веселя се, забавлявам се. 

веселка лопатчица (за бъркане). 

веселый весел, забавителен. 

весёлье веселба, веселие, веселост. 

весельвый лопатен, от весло. 

весельчёк веселяк. 

веселящей развеселяващ. 

весеванй пролетен. 

весить тегля, претеглям, меря; тегна, тежа. 

веский солиден, сериозен, важен. 

веско авторитетно. 

вескость солидност, важност, авторитетност. 

весай пролет. 

весадй напролет, пролетес. 

веспушка луна, луничка (на лицето). 

весвушчатый луничав, лунест. 

весовой теглнлен, кантарен. 

весовщйк, -щбца претегляч, мерач, кантар- 
джия. 

весбмость претеглимост, тегливост. 

весомый теглив. 

вест западен вятър. 

вести водя, карам, тегля, повличам, мъкна, 
извеждам. правя, въртя, държа, върша, 
измятам, изкривявам; в. се бя държа се: 
лихорадка -дёт мъчи го треска; 
он ухом не -дёт не иска и да знае : 
в. за собой докарва, има за след- 
ствне; в. перепйску воля преписка; 
то ни к чему не -дёт нищо няма 
да излезе от това; жаром доски 


-д ёт горешината измята дъските; на 
дворе -дёт вън се топи. 

вестйһ 0 знайно е, известно, вярно, на- 
истина, разбира се. 

вестись въдя се: постъпва се, има оби- 
чай; има; так -дётся исстарй 


такъв е обичаят от старо време; у 
него -дутся денеж ки той има па- 
рички. 

вестанк вестоносец, 
известник. 

вестовой ординарец; известителен. 

весточка, весть новина, известие, слух, 
мълва. 

весы везни, теглилки, терзии, къпони. 

весь цял, всичко, всичкия, целия: всего 
на всего всичко на всичко: во все 
горло колкото ми глас държи; при 
всём том въпреки всичко. 

весьмА твърде, много, силно. 

ветвйсть:й клонат, клончест. 

ветвітьс. разклонява се. 

ветврач ветеринарен лекар. 

ветвь клон, вейка. 

ветер вятър; до -ру по нужда. 

ветерӧ(че)к петрец. 

ветка вж. ветнь. 

ветла бяла върба. 


известител, куриер, 


ВЕТ 


веточка клонче, клонченце. 

ветбшанк вехтар. вехтошар. 

ветошь вехтория, стари неща, дрипи. 

ветревик, -внца вятърничав човек. 

ветрево вятърно, ветрено. 

вётревость лекомисленост, вятърничавост. 

ветревъй ветровит, ветрен, вятърничав. 

ветрйло платно на кораб. 

вётры ветрове ; газове в червата. 

ветряк, -вка вятърна мелница. 

вётрявый ветрен. 

ветхай вехт, стар, остарял; немощен, 

ветхость отживялост, старина. 

ветчней жамбон, шунка. 

ветшДнае овехтяване, разпадане. 

ветшАть овехтявам, остарявам, разпадам се. 

веха изправен прът (за знак), жалон; 
ориентировен пункт; менять -и про- 
меням си ориентацията. 


вече народно събрание, народен съвет (у 
старите славяни). 

вечер вечер, вечеря, вечеринка; под в. 
привечер, надвечер; вчера -о м снощи. 

вечереть мръква се, стъмнява се. 

вечеранй вечерен. 

вечёрая вечерно богослужение. 

вечерок умалително от вечер. 

Вечфр вчера вечерта, снощи. 

вечбрка вечерен вестник (московския в. 
„Вечёрная Москва“). 

вешалка закачалка; гардероб; 
сушене дрехи. 


слаб. 


върлина за 


вешать закачам, окачам; простирам ; 
обесвам, беся : -ся Обесвам се: окач- 
вам се. 

вёшпый пролетен. 

вещёвие предсказване, пророкуване. 

вещать предсказвам, пророкувам; говоря 


тържествено. 

вещевой вещен, предметен. 

вещсст: еввость вещественост, фактичност, 
материалност. 

вешёствеввый веществен, материален. 

вещество вещество, материя. 

вещий вен; пророкуващ, предвещаващ. 

вешица дребулия, вещйца, нещичко. 

вещуа, -ўвья предсказвач, магьосник, гле- 
дач ; гледачка, врачка, 


вещь нещо, предмет, вещ. 

веялка веялка ; дърмон (за отсяване жито). 

вёяльщик огвевач. 

венане веене ; отвяване ; повей. 

веятель отвевач. 

вёять вея, духам (за вятър), отвявам (жито). 

вживёться, вжіться вживявам се. 

взад назад, заднешком, надире. 

Взанмводёйствовать взаимодействувам. 

взаймы на заем. 

Взамёв намясто, в замяна ня. 

взапертй под ключ, затворено. 

взаправду наистина, действително, 
иозно. 

взёпуски с надпреварване. 


се- 
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ВЗВ 


взасдс до забрава. 

взашей по врата; прогнАть в. изтлас- 
квам. 

взбаламутить, -чивать размъщам, 
щавам, тревожа, възбуждам. 

взбёлмошвый несмислен, безразсъден. 

взбалтывавие разклащане, разбъркване. 

взбёлтывать вж. взболтать. 

взбегать, взбежать изтичвам нагоре. 

взбелевйться разярявам се. 

взбесйть разсърдвам до ярост, правя да 
побесмее от яд; -ся побеснявам. 

взбешёввый разярен, побеснял. 

взбивать вж. взбить. 

Взбиратъся изкачвам се, катеря се. 

взбить разбивам (яйца), бия (сметана), 
сбивам, пребърквам, пребъхтвам, преко- 
павам. 


взболтать разбълниквам, разклащам. 

взбороздить вж. бор оздйть. 

взборовйть вж. боронйть. 

взбрасывать хвърлям, смъквам. 

взбрестй ; в. в голову скимва ми. 

взбрдсить вж. взбрасы вать. 

взбрызгивать, -вуть поръсвам, напръсквам. 

взбудорджить вж. вз бала мутить. 

взбувтовать разбунтувам; -ся разбунтувам 
се, въставам. 


взбухвуть подувам се, подпухвам. 

взбучка тупаница ; накастряне. 

взвАливать, взвалить стоварям (върху). 

взвар извара; вид компот; топлината, при 
която се заварява желязото. 


взвёсить претеглям, измервам; обмислям. 

взвести привеждам, покачвам-; издигам. 

взвёшеввый претеглен; обмислен. 

взвёшввавпе претегляне ; обмисляне. 

взв: шиваться претеглям се. 

взвиватъся извивам се високо. 

взвйдеть: сввта не в. притъмня ми на 
очите. 

взвизгивать, -вуть скимтя, пищя, изским- 
тявам, изпищявам. 

взвйитать, -тивать завинтвам; усилено въз- 
буждам: в. цёны силно покачвам 
цените. 

вавйвчеввъ й силно възбуден. 

взвить издигам; -ся издигам се; дига се 
на задните си крака (за кон); извива се 
високо (за птица). 

взвихрить разрошвам. 

взвихрать завъртявам; -ся издигам се, 
завъртявам се като вихър. 

взвод взвод; издигане. 

взводйть завеждам, изкачвам (на); издигам 
(ударника на пушка); набедявам, хвър- 
лям върху някого клевета. 

взводадй взводен. 

взводвый взводен командир. 

взволабвавв0 развълнувано. 

взволабваваый развълнуван, трогнат, 

смутен. 
разтревожвам, 


сму- 


взволяовать развълнувам, 


ВЗВ 


смущавам ; -ся развълнувам се, трогвам 
се, смущавам се. 
взвыть вия, заплаквам с вик. . 
взгляд възглед ; поглед, глед; на мои в. 
според мене; спервого -а от пръв 
поглед; на в. по вънкашност, като го 
погледнепе. 


взглядывать, -вуть поглеждам, загледвам, 
хвърлям поглед. 

взгреть: в. кого лйбо хубаво нажул- 
вам някого. 


взгрусвуть става ми мъчно, натъжвам се. 

вздваивать сдвонвам. 

вздергивать, -вуть по-дигам, вдигам; в. 
на виселицу качвам на бесилката ; 
в. нос вдигам нос, възгордявам се. 

вздор глупост, дивотия, дребнавост; кара- 
ница, препирня; мол о ть в. дрънкам 
глупости. 

вздбрить карам се. 

вздбрвость абсурдност, 
пост: лекомислие. 


вздорный глупав, безсмислен ; лекомислен. 

вздорождане поскъпване. 

вздорожать поскъпняпам, заскъпвам. 

вздох въздишка, въздъхнане. 

вздохиўть въздъхпам. 

вздрАгиваяне потреперване. 

вздрагивать потрепервам. 

вздремвуть подрямвам. 

вздрдгиуть трепвам. 

вздувАть раздухнам: набъхтвам; отича, 
надува се; -ся подпухва, отича, поп- 
дига се (тесто). 


вздумать намислям, измислювам; -ся идва 
ми на ум, теква ми, скимва ми. 

вздутие полуване, набъбване. 

вздуть вж. вздувать. 

вздымаАть повдигам, издигам; 
вдигам се. 


вздыхатель любовник, обожател, поклонник. 

вздыхать въздишам. 

взимёвне взимане, получаване. 

взимАть взимам, получавам. 

Вазврать гледам, погледвам; не -рая на 
без да се гледа на, въпреки. 

взламываине счупване, строшаване. 

в>лёмывать счупвам, строшавам, разбивам, 
разковапам. 


взлелёять възпитвам, отхранвам, грижа се. 

взлет хвръкване, полет. 

взлетать, взлетёть хвъркпам, полетявам. 

взлом стротаване, разбиване, взлом. 

взломАть вж. взла мъ: вать. 

взломщик разбивач. 

взлохматить разрошвам. 

взлохмачеввъй разрошен, разчорлен. 

взлюбйть обиквам. 

взмах Замах, замахване, удряне с крила. 

взмахавать, -путь замахвам, размахвам, 
удрям с крила. 

взмёт първа оран. 


нелепост, глу- 


-ся по- 
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взы 


взметАть полхпърлям нагоре; -ся подемам 
се внезапно. 

Взмфкший измокрен, наквасен. 

взмолёться Замолпам се. 

взморье крайморие, морски бряг. 

взмостёться качпам се някъде, разполагам 
се удобно, настанявам се. 

взмылевный разпенен, покрит с пяна. 

взмылить заисням, пущам пяна; -ся по- 
кривам се с пяна. 

взвести пж. взносйть. 

вза0с внос, пноска, плащане, влог, влагане. 

взвосить внасям, пла:щцам: изкачпам, из- 
дигам. 


влез(а)ть влизам, вмъкпам се. 

вяуздать, ввуздывать обуздавам, турям юзда. 

взобраться вж. взбираться. 

взойти в. псходйть. 

взор поглед, взор. 

взорвать пдигам на въздуха, пръспам; раз- 
сърдвам, раздразнявам, ядосвам ; -ся из- 
бухвам ; пукнам се. | 

взрастй раста, израствам, порастпам. 

взрастйть взвращивать отраствам, отглед- 

нам, отхранвам. 


взреветь изревапам; измучавам. 

взрез прорез. 

взрезать разрязпам; правя разрез. 

взрдслость порастналост, зрялост. 

взрослый пъзрастен, израсъл. 

варыв избухпане, експлозия, пзрип. 

ваываАть вж. взорвать; ровя. копая, 
разравям ; -ся експлодирам, избухвам; 
пръспам се. 

взрывабЙ експлозивен, взривен, избухва- 
телен, избухлив. 


взръмвчатость избухлипост. 

взрывчётый избухлип. 

взрыть ровя, копая, разравям. 

взрыхленне правене рохкав. 

взрыхлёть, -лЯть правя рохкав, разрохквам. 

взъедАться настървявам се, ожесточавам 
се (против). 

взъезд изкачване. 

взъезмать изкачвам се (не пеш). 

взъерепевиться сърдя се, ядосвам се; за- 
хапва (‹озда). 


взъербши(ва)ть разрошвам, разчорлям ; -ся 
настръхвам, наежвам се. 

взъёсться вж. взъедаться. 

взъёхать вж. взъезжать. 

взывёть моля, пикам (за помощ) ; призо- 
вавам, апелирам. 


взъскавне изискване, търсене (сметка), 
събиране (дълг), екзекуция, глобяване. 

взыскать пж. пзыскивать. 

вз скивайке изискване по законен път, 
наказание, глобяване, събиране (дълг, 
данък). 

взыскивать изисквам, събирам, търся из- 


плащане, диря сметка; не взъ щйте 
не се обиждайте, бъдете снизходителни. 


ВЗЯ 


взйтие хващане, улавяне; превземане; аре- 
стуване, задържане. 

взятка подкуп, рушвет, непростени облаги; 
взятка (в игра на карти); взйтки 
гладки разчистени сметки. 

Взятфк плячка, обир. 

взйточвнк, -вица рушветчия, взяткаджия. 

взяточпичество рушветчилък. подкупни- 
чество 

взять(ся) вж б рать(с я). 

вабрировать вибрирам. 

вават ура, да живей | 

вивер гуляйджия. 

вигбвь лама. 


ВЕД вид, изглед, външност, форма; имёть 
в. изглеждам; для -ду за форма; в. 
на реку изглед към реката; оп на 
-ду следят го; дёлать в. дапам си 
изглед; под -дом под формата; -ды 
на урожай изглед за реколта; 
иметь в -ду имам пред вид; на в., 
с -у на глед, по външност: ни под 
каким -ом по никой начии; в. на 
жительство лична карта; видали 
мы -ы виждали сме ги ний такива. 


вбдаввъ: й виден, виждан: -ное ли это 
дёло? де се е чуло и видяло, може 
ли таквоз нещо ? 

видать(ся) вж. вйдеть (ся). 

вндёвие привидение, призрак, видение. 

водеть пиждам; в. сон сънувам. 

видетьс: пиждам се, срещам се. 

видимо видимо, изглежда, че. 

в0димо-вевйдимо безбройно много, необо- 
зримо, масоно. 

видимость привидност; различаемост; по 
-сти изглежда. 


видимый видим; привиден. 

вида тьс: показва се, явствува, става ясно. 

вйдао то се вижда, както изглежда, ясно 
е, че. 

відпый виден, личен, красив, предстапи- 
телен. 

видовой видов. 

видонзмевенаый видоизменен, променен. 

вадонзмевіть, -нять видоизменям, проме- 
меням; «ся видоизменям се, вариирам, 
променям се. 

видоискатель визьор, приспособление към 
фотоапарат за насочване обектива върху 
фотографирвания предмет. 

вазг скимтене, писък. 

вазгливый писклив, скимтящ, креслив. 

визжать скимтя, пищя. 

визйга сухи жили от моруна, чига, мерсин. 

визпровать визирам. 

вазитер, -ёрша посетител. 

визйтка жакет. 

вик общински изпълнителен комитет. 

вика фий. 

викторйна игра на питания и отговори. 

виктория сорт ягоди. 

вдлевский вилненски (от гр. Вилна). 


-- 31 — 


ВИС 


вилка вилица; кучка (за спиране кола); 
ядец (у птица); вилообразна подпорка. 

вилочвый пилен, от вила. 

вилок кочан (на зелка). 

вйль! вила. 

вйльвуть вж. пилЯть. 

вилйвие махане на опашка; умилкване. 

вилйть хитрувам. шикалкавя; в. хвостом 
въртя си опашката. 


вива вина, грях; причина. 

внвегрет винегрет; руска салата със зелен- 
чуци; бърканица, неразбранщина. 

вивоть обвинявам; -ся обвинявам се, при- 
знавам се. 

вивкель ъгълник (зпдарски инструмент). 

вояанца изба за вино, механа. 

воявый винен, ракиен; в. кд мень тригя; 
-ная ягода смокиня. 


вияд вино, ракия; гнать в. правя ракия. 

внноват виновен; извинявайте, пардон! 

вияоватый виновен, крив. 

вивоград лоза ; грозде. 

внаоградёрский лозарски. 

внаоградарство лозарство. 

внаоградёрь лозар. 

вичоградива гроздово зърно. 

вваоградвнк лозе. 

внаоградамй гроздов, лозов. 

винодел винар. 

виводЕлие винарство. 

виводёльческий винарски. 

внаокӯр ракаджия. 

вивокуревне варене, произпеждане на ракия. 

внвокуреввый спиртен, спиртов. 

виаоторгфвец търгопец на вина. 

внаоторгдвля търговия с вино; Винен склад. 

внаочёрпий пиночерпец. 

внат витло, вида, бурма, винт; вид игра 
на карти. 

вйатик винтче. 

вивтйть завинтвам, завивам витло; играя 
на винт. 


внатОвальвъ:й винторезен. 

внатдвка пушки, карабина, винтовка. 

внатовой винтов: - вая лёстница вита 
стълба. 

виатбвочвъй пушечен. 

виатбм на спирала. 

вивто0бразимй спирален. 

віра глоба (за убийство); вдигай | вира ! 

виртуальный възможен. 

вирулёвтвость вирулентност, отровност. 

вирулёвтаый вирулентеи, отровен. 

вирши стихове, лоши стихове. 

виселица бесилка. 

вйсельвик обесен човек • обесник. 

вксеть вися, надвисвам. 

вӧскк ракия, виски. 

вислоухий клепоух. 

висмут бисмут. 

вісмутовый бисмутен, бисмутов. 

вісвуть висвам, увисвам. 

вйсок сляпото око. 


ВИС 


внсбчвъй слепоочен. 

вист вист (игра на карти). 

вистовёть играя на вист. 

висюлька висулка. 

висйчяй висещ, уписнал. 

витать витая, пребивавам, живея, намирам 
се (някъде); движа се във височините. 

ватиевАато ораторски, с иветист стил; пре- 
тенциозно. 

витневатость префиненост, претенциозност. 

витневётый цветист, ораторски, претен- 
циозен. 

вит йство красноречие, ораторско изкуство. 

витййствовать ораторствувам. 

витйн оратор. 

витой извит. 

витӧк завитък, един обрат на витлообраз- 
на линия, на телено кълбо. 

виттова плЯска хорото на свети Вит. 

витушка извито нещо; извит хляб. 

вить суча, осуквам; вия, мотая; увивам, 
свивам. 

витязь храбър воин, ратник, юнак, герой. 

внхор китка косми, перчим. 

вахревой вихров, вихрен. 

вихрем като Вихър. 

вихриться върги се, вие се. 

вихрь вихър, вихрушка. 

вйшеввик вишнева градина. 

вишеваъй вишиов. 

вишаёвка вишньовка. 

вншвевий вишнев (цвят). 

вишня вишня. 


ввшь! я глей! виж ли ти! в. ты какой 
виж какъв си бил ти. 

вкАпывать заравям, закопавам. 

вкатить, вкатъвать търкулвам, вкарвам, 
хлузвам. 


вкачать напълвам (с помпа). 

ВКК Временна контролна комисия. 

вклад влог, внос, принос, дар, влагане, 
туряне. 

вкладка допълнителен лист; белег. 

вкладвбй допълнителен. 

вкладочаъьй влогов. 

вкладчик вложител, дарител, депозитор. 


вклёдывавие влагане, пласиране, депо- 
зиране. 
вкладъвать влагам, турям, внасям, депо- 


зирам, вместям. 

вкладыш подложка, възглавничка. 

вкленвать, вклёвть залепям, прилепям (с 
лепило). 

вклейка залепка. залепване. 

вклівивать, вкловить вмъквам, пъхвам, на- 
вирам ; -ся вмъквам се, пъхвам се. 

включать включвам, описвам, вмествам, ту- 
рям в числото на; включая включи- 
телно, в това число и; -ся включвам се. 

включеане включване. 

вилючётыес ) вж. включать (ся). 

вковать, вковывать заковавам, приковавам, 
сковавам. 

вколАачивавие забиване, начукване. 
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ВЛЕ 


вколАчивать, вколотить забивам, 
зачукгам ; втълпявам. 

вколбть закопавам. 

вковец напълно, всецяло. 

вкопанный закопан, забит, заровен; стойт 
как в. стои като вдървен. 

вкопать вж. вкапывать. 

вкоренйтъ, -Ять вкоренявам, втълпявам; -сЯ 
вкоренявам се, пущам корени. 

вкось изкриво, накриво, на верев, 
гато, напедено. 

ВКП(6) Всесъюзна комунистическа партия 
(на болшевиците). 


вкрадчиво промъкващо се, хитро. 

вкрадчивость промъкване, добиване дове- 
рие с подлизурстпо. 

вкрадчивьй мазен, подлизурка, 
(човек). 

вкрадываться, вкрёсться промтквам се, до- 
бивам доверие. 

вкратце накъсо, кратко. 

вкривь накриво, пе по права 
легато. 

вкривь и вкось безредно, на всички стрзни. 

вкруг около. 

вкрутую твърдо, не рохкапо. 

ВК! Всеобща конференция на труда. 

вкупе заедно, вкупом. 

вкусить, вкушать опитвам, вкусвам. 

влага влага, вляжност, мокрота, течност. 

влагалище пместилище, калъф, ножница, 
кобур; влагалище (анатомия). 


влагаілищаый влагалишен. 

влагать вж. вклады вать. 

влагобмкий хигроскопичен. 

влагоемкость хигроскопичност. 

владелец, -лица притежател, 
владетел. 

владёвые притежание; имот; пладепие, 

владетельвый царствуващ. 

владеть пладея, притежавам, упранляпам, 
господствувам. 


владыка господар ; владика. 

владычествовать господарупам, управляпам, 
царувам. 

владычица царица. 

влАжввать натъкмявам, нагласяпам, 
вям, славям (две неша). 

влажветь овлажнявам. 

влёмываться втурвам се, влизам насила, 
чрез строшаване, махпане пречките. 

властвовать господствувам, управлявам. 

властелия, -ша господар, заповедник. 

властитель, -вица вж. властелин. 

властно авторитетно. 

влёствый властен, силен, могъщ, 
тетен. 

власявйца власеница, риза от козина (за 
покаяние). 

влачйть влача, мъкна, влека ; -ся влача се. 

влево наляво, отляво. 

влез(а)ть влизам, вмъквам се. 

влеоіть, -ливать, -лЯть лепвам, залепвам. 


набивам, 


поле- 


лисица 


ЛИНГИЯ, по- 


собстпеник, 


оста- 


автори- 


ВЛЕ 


влетать, влетёть влитам, хвръквам (в), вли- 
зам бързо, втурвам се; връхлитам (на). 

влечь влека, мькна, повличам; докарвам. 

вливание наливане, вливане; инжектиране. 

вла(ва)тьъ излипам, вливам; «ся влипа се, 
втича се. 

влопауть попадам, изпадам на тясно. 

влийвие вливане; влияние. 

влийть влияя, упражнявам влияние. 

ВЛКСМ Всесъюзен Ленински комунистически 
съюз на младежта. | 

вдожёвне влагане, вложение. | Я 

вложить влагам, пласирам. 

вломйться вж. вламываться. 

влопаться хлътвам ; влюбвам се. 

влюботь, -лять влюбвам ; -ся влюбвам се. 

влюблёвность влюбеност. 

влюблевавъй влюбен, залюбен. 

влюбчавость влюбливост. 

влюбчивъй влюблив. 

вмазать, вмазывать замазвам. 

вмазка замазване. 

вменевке пменяване. 

вменить пменявам, 
писвам. 

вменяемость отговорност, вменяемост. 

вмевяемый действуващ съзнателно, вменяем. 

вмевять вменявам ; -ся вменява се. 

вмёру по мярка, удобен. 

вмёсте заедно; в. стем в същото време, 
заедно с това. 

вместимость вътрешен обем, вместимост. 

вместительвость просторност. 

вместотельвый просторен, широк. 

вместить(ся) вк. вмещать (ся). 

вместо наместо. 

вметать, вметывать трупосвам, илдисвам. 

вмешательство намеса; интервенция. 

вмешать, вмешивать смесвам, разбърквам ; 
вплитам, намисам; -ся намесвам се. 

вмешать вместям, турям (в); побирам, съ- 
държам ; -ся помествам се, събирам се. 

вмиг моментално. 

вмивать натискам, притискам (в). 

вмуровАть, вмурдвывать зазиждам. 

ВМШ Висше музикално училище. 

внаем, вваймы под наем. 

ваакидку наметнато, върху раменете. 

внаклАде в ущърб, на загуба. 

вааклАадку: пить чай в. пия чай със 
захар. 

вначале първо, преди всичко, в началото. 

вве вън, вън от, извън. 

ввебрізвый извънбрачен, неозаконен, не- 
законен. 

ввеврёмевный извънвременен. 

введревае внедряване, проникване. 

введріть, -йть внедрявам, втълпявам, вко- 
ренявам, вдъхвам, въвеждам, проник- 
вам: -ся внедрявам се. 

ввемёточвый : -ная берёменность 
нзвънматочна бременност. 

ввеочередифй извънреден, екстрен, нале- 
жац. 


смятам, турям, при- 


ыы 


Вог 


ввепартийвый извънпартиен. 

ввеолавовый извънреден, извън илана. 

ввесёвве внасяне: плащане : записване. 

прес ак извънслужебен. 

ввесмётвый извънреден, извън бюджета. 

ввесовётскай извънсъветски, вън от СССР. 

ввестӣ вж, вносить. 

ввесулебвъй  извънсъдебен, 
тивен. 

ввешкбльвъмй извъиучилищен. 

вабшве външно, вънкашно. 

ваёшвий външен, вънкашен. 

вавшвость вънкашност, видимост. 

внештатный извънщатен. 

Ввештфрг Народен комисариат за външна 
търговия. 

ВвешторгбАвк Банка за външна 
на СССР. 

ввиз надолу, долу. 

вавзу долу, надолу, отдолу. 

вамкать, вайкауть вниквам, Внимателно раз- 
глеждам, вдълбочавам се. 

ванмйть внимавам, слушам. 

ввичью: окбнчиться в. свършва“ се 
без признаване победа на една от стра- 
ните. 

вабве отскоро, наскоро, неотдавна. 

ваовь отново, пак. 

вадсбть внасям: 
вписвам. 

ввутревве вътрешно. 

ввутревянй вътрешен. 

ввутреввости вътрешности ; черва. 

ваутреввость вътрешност, утроба. 

ввутри вътре, навътре. 

ввутрипартӣйвый вътрешнопартиен. 

внутрь вж. внутри. 

ввучата внучета. 

внучатвый втор братовчед. 

ввушать внушавам, вдъхвам, подбуждам. 

ва9тво ясно, разбрано. 

вайтаость яснота, разбраност. 

вайтвый ясен, разбран. 

ввять вж. внимать. 

во вж. в. 

вобла червеноперка, бабушка (риба). 

вобратъ(ся) вк. вбирать (с я). 

в обрез едва, с голяма мъка, оскъдно. 

в общем изобщо, изобщо взето. 

вовёк вечно, завинаги. 

вовлекАть въвличам, виъквам. 

вовлечение въвличане, увличане, вмъкване, 
ангажиране. 

вовлёчь вж. вовлекатьъ. 

вовеё навън. 

во-ввутрь навътре. 

в0-время навреме, тъкмо навреме. 

вӧвсе напълно, всецяло, съвсем. 

во-всю с все сила. 

во-вторых второ, на второ място. 

во глав начело. 

вогвёть вж. вгонйть. 

вӧгвутость вдлъбнатост, вгънатосг, хлът- 
налост. 

З 


администра- 


търговия 


нзплащам; записвам, 


вог 


вӧгвүтый вдлъбнат, хлътнал. 

вогяуть вгъвам, подгъвам ; -ся вгъвам се. 

вода вода: ключевая в. изворна во- 
да; вывести на свёжую -у 
‘разкривам, разоблачавам; концы в 
- у изличвам следите: как с гуся - ы 
като че пишо не е било; полная в. 
разлив, пълноводие; пресная в. 
сладка вода, 


водвореяке въдворяване, въвеждане. 

водворӣть, -рять въдворявам, възсгановя- 
вам, заселям, въвеждам ; -ся настанявам 
се, заселвам се, въдворявам се. 

водйть водя, карам; -ся среща се, сыцс- 
ствува, обичайно е. 

водка ракия; дать на -у давам да се 
почерпи, бакшиш. 

вфдянк работник по водния транспорт. 

водный воден. 

водобойзвь хидрофобия, болезнен страх от 
вода. 


водовместйлиие резервоар. 

водовӧз преносв ч на вода, сакаджия. 

водоворбт водовъртеж, вир. 

водоём резервоар, басеин, хавуз. 

водонз» ещёвве водоизместване (от кораб). 

Водокавалстпой Тръст по водния транс- 
порт и по постройката на канали. 

водокачка помпа, гулумба. 

водолаз водолаз; нюфаундлендско куче. 

водолей изливач на вода; дърдорко, праз- 
нословец ; Водолей (съзвездие). 

водояапорвый; - ная башня постройка 
с високо издигнат резервоар за изтласк- 
ване на водата по водопровода. 

водовепровицдемость непроницаемост, 
пропускаемост на вода. 


водонепрОвацаемъй непропускащ вода. 
водовдс водоносач; кофа, ведро; коби- 
лица. 


водонбосвый водоносен. 

водоотвддвъ! водоогвеждан. 

водоподъбемвъй: - ная машина помпа. 

водопфй поило, корито: водопой. 

водопбйка чашка за водз (в Птичи кафез). 

водопфлье разлив на река. 

водопровбдчик работник по канализация. 

водорез край на носовата част, с КОЙТО 
корабът пори водата. 


водордсль водорасъл, морска трева. 

водосвабжевие водоснабдяване. 

водоспуск водоспусък, врата на яз. 

водосток водосток, олук, подземен канал. 

водостбчвий водосточен. 

водотолчевне непроизводителна 
безплодни занятия. 


водоупбрамй! непросмукаем. 
водочерпётельвый водоизчерпвац. 
вддочка ракийца. 
вӧдочвый ракиен, 
спиртна фабрика. 
водружать, -зйть издигам, настанявам, за- 


не- 


работа, 


спиртен; в. завод 


Воз 


бивам, забучвам ; -ся издигам се, насга- 
пявам се. 

воды бани (курорт), водна станция. 

водявйстость водникавост, липса на съдър- 
жание. 

водявйстый воденист, водникав, блудкан. 

водЯвка оток (на тялото): воден паяк. 

водяядй воден; воден дух. 

воевать воювам, водя война, бия се. 

воедиво заедно, наедно, дружно. 

воевизАция милитаризиране. 

воеяязировать милитаризирам. 

воевняжевер военен инженер. 

воевкфм военен комисар. 

воепкор военен кореспондент. 

воевмбр военен моряк, матрос от маринага. 

военвообязаввый  подлежаи: на военна 
служба. 

воевяокружвбй от военното окръжие. 

воеврук военен ръководител, инструктор. 

Воевсавупр Военно санитарно управление. 

вожАк водач. 

вожатый водач, ръководител ; ватман. 

вожделёяне нъжделение, горещо желание. 

вожделёнвый горещо желан, искан, търсен, 
очакван. 

вожделёть горещо желая. 

вождь главатар, водач, предводител, вожд. 

вожжа юзда, дизгин, ремък на юздата. 

воз кола; товар; куп. 

во благодарйть благодаря, отблагодарявам, 
поблагодарявам. 

возбраийть, -Ять забраиявам, запрещавам. 

возбудймость възбудителност. 

возбудёмый възбудим. 

возбудить, -ждАать възбуждам, подбуждам, 
повдигам ; «ся възбуждам се. 

възбуждаемость възбудителност. 


возбуждающий възбужда, възбудителен. 
возбуждеввый възбуден. 
возведёвне въздигане, покачване, пови- 


шение. 

возвелйчи(ва)ть възвеличавам, издигам, по- 
хвалява м. 

возвести вж. возводйть. 

возвестйтель вестоносец, известител. 

возвестйть, -вещёть известявам, обявявам, 
съобщавам. 

возвещевие известие, известяване. 

возводйть вдигам, издигам, въздигам, пови- 
шавам, 

возврат възврат, поврат, повръщане. 

возвратить връщам, повръщам ; възс гано- 
вявам (на); -ся връщам се, повръщаи се. 

возврётвый възвратен ; периодично пов га- 
рящ се ; обратен. 

возвращАть(ся) вж. возвратй гь(с я). 

возврашёвне повръщане. 

возвращеввый повърнат. 

возвысить, возвыш&ть издигам, повдигам, 
възвишавам, покачвам ; -сп издигам се, 
стърча, 

возвышёвые издигане: възвишение, издиг- 
натина, хълм. 


Воз 


возвбгшевяость възвишеност, възвишение, 
хълм, рътлина. 

возвъшеянйъмй издигнат: 
лимен. 

возглавить, -лять заставам начело, сгоя на- 
чело, възглавявам. 

возглавляемый възглавяван, начело с. 

возглас възглас, възклицание, провикване. 

возгласйть, -шать гръмко заявявам, провъз- 
гласявам, разгласявам. 

возгбв сублима г. 

возгдака сублимация, превръщане твърдо 
тяло в пара. 

возгояйть правя сублямация, изпарявам и 
чрез изстудяване пак втвърдявам. 

возгораемость запалителност, лесно плам- 
ване. 

возгордемый лесно запалителен. 

возгорАться вж. возгорёться. 

возгорлӣться възгордявам се. 

возгорёться запалвам се, възиламенявам се, 
пламвам. 

воздавАть, -дать отдавам, възнаграждавам, 
връщам, огилащам. 

воздаЯянне въздаянис, възнаграждение, от- 
платцане. 

воздвигАть, -путь издигам, строя, съоръжа- 
вам ; -ся издигам се. 

воздвиженве издигане, 
стовден. 


воздевать (руки) простирам, вдигам, из- 
дигам ръце. 

воздействие въздействие, влияние. 

воздействовать въздействувам, уиражнявам 
влияние. 

воздёлать, -мвать обрабогвам (земя), кул- 
гивирам. 

воздержАавшийся въздържйл се, не гласувал. 

воздержАяне въздържане, умереност трез- 
вост. 

воздёржеввость въздържаност, умереност. 

возлёрж(ая)вый въздържан, умерен, трез- 
вен. 

воздержАться,воздерживаться въздържам се. 

воздух въздух. 

воздухобёйвый предназначен за 
срещу самолети. 


воздуходувка духалка, машина за изтик- 
ване сгъстен въздух. 
воздухомер аерометър, въздухомер. 
воздухообразвъй въздухообразен. 
воздухоплававие въздухоплаване. 
воздухоплаватель въздухоплавател. 
воздухоплАвательный въздухоплавателен. 
воздушанк специалист по въздушни съоб- 
щения. 


воздушный въздушен ; в. шар балон. 

воздымёть(ся) вж. взды мать (ся). 

возжАаждать почувствувам жажда, пожела- 
вам силно. 

возжЕчь, -жигать запалвам, подпалвам, раз- 
палвам, възбуждам. 

воззвавие позив, възвание, апел. 


възвишен, суб- 


повдигане: Кръ- 


стрелба 
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Воз 


воззвать вж. взывать. 

воззревне възглед, начин па гледане, 
ние. 

воззреть вж. взирёть. 

воззриться вглеждам се, взирам се. 

возйть возя, карам, нося (на кола); -ся 
возя се; занимавам се, мъча се, трудя 
се, залягам, шетам. 

возаще грамадна кола. 

вбзка носене, возене, превоз. 

возлагать възлагам, турям, полагам, сла- 
гам (върху). 

возле при, около, до, близо до. 

возлежать лежа. 

возлечь прилягвам. 

возликовАать силно се зарадвам, 
възторг, възликувам. 

возлиЯяне възлияние ; пийване. 

возложение възлагане. 

возложть възлагам. 

возлюбйть обиквам. 

возлюбленный любим, възлюбен, любовник. 

возмездне възмездие, отплата, награда, на- 
казание, отмъщение. 

возместёть вж. воз ме ща ть. 

возмечтатъ възмечтавам, въобразявам си, 
имам високо мнение за себе си. 

возмещАть попълвам, наваксвам, обезщетя- 
вам, възнаграждавам. 

возмещевие замес гване, 
обезщетение. 

возможно възможно. 

возможность възможност; по мё ре -сти 
колкото е възможно. 

возмджа И възможен. 

возмужАлость възмъжалост, възмъжаване. 

возмужёлый възмъжал. 

возмужать възмъжавам. 

возмутйтель, -ваца възбуждач, подбудител, 
бунтовник. 


возмутйтельно възмутително. 

возмутётельный възмутителен; възбудите- 
лен, бунтовнишки. 

возмутить, -щАть смущавам, нарушавам; 
възбуждам, бунтувам, възмущавам ; -ся 
възмущавам се; въставам. 

возмущеяне възмущение; бунт; 
бация. 


возмущенный възмутен. 

возваградіть, -ждать възнаграждавам. 

возваграждёвве възнаграждение, заплата, 
хонорар. 

возвагражденвый възнаграден. 

возвамёрнваться възнамерявам, имам наме- 
рение да, наканвам се, решавам се да. 

возвегодовёть възнегодувам. 

возвевавидеть намразвам. 

возвесёаие възнасяне, възнесение. 

вознестй(сь) вж. возносйтъ (ся). 

возвикать вж. возникнуть. 

возииквов вие възникване, пораждане. 

возвйкяуть появявам се, показвам се, из- 
никвам. 


мне- 


идвам в 


възнаграждение, 


пертур- 


Воз 


возабца, -вйчай кочияш, каруцар, файтон- 
джия : Возач (съзвездие). 

возвосйть възнасям, издигам; превъзнасям; 
възхвалявам; -ся възгордявам се. 

возай шум, шетня, бъркотия; грижене, 
блъскане. 

возобладать надвивам, получавам превес. 

возобвовить възобновявам, подновявам, поч- 
вам отново; поправям, възстановявам. 

возобвовлёвве възобноняване, възстановя- 
ване. 

возобновлять вж. 
започвам отново. 

возбк покрита шейна. 

возомайть (о себе) въобразявам си, имам 
високо мнение за себе си. 

воврАадовать(ся) зарадвам се. 

возражатель опонент. 

возражать, -зать възразявам. 

возражение възражение. 

возраст възраст. 

возрастдвие израстване, порастване. 

возрастать раста, пораствам. 

возрастающий растящ, възрастващ. 

возрастй вж. возрастать. 

вӧзраствый възрастен. 

возродить, -раждӣть възраждам; -ся въз- 
раждам се. 


возрождёвие възраждане. 

возроптАать възроптавам, запротестирам. 

вӧзчик колар, каруцар. 

возымёть почувствувам, намислям; в. д ё й- 
‘ствие подействувам. 

вОниский военен. 

вобвствующий воинствувящ, борещ се. 

вопстиву наистина, действително. 

войтель воин, ратник: кавгаджия. 

войлок плъст, кече. 

вбйлочеъй плъстен. 

войско войска, армия. 

войсковой войскови. 

войти влизам. 

вокёбулы думи. 

вокзал гара, станция. 

вокзАльвый станционен. 

вокруг наоколо, около. 

ВОКС Всесъюзно дружество за културни 
връзки със странство. 


вол вол, бик. 

волгарь волжанин ; 
Поволжие. 

вӧлглый овлажнял, влажен. 

вӧдгвуть овлажнявам. 

Волгострой Електрическа станция на Волга. 

воддърь пришка, мехур; бучка, подутост. 

волевбй волев, волеви. 

вблей-вевблей щеш-нещеш. 

вдлжскай волгенски (от р. Волга). 

водвсполкфм общински изпълнителен ко- 
митет. 

води вълк. 


волк-машова машина за чепкане памук; 
машина за разтрошаване торф. 


возобновӣть ° -ся 


корабен работник в 


вол 


волкодав вълкодавец (куче). 

волколйс мелез от вълк и лисица. 

волва вълна, талвз. 

волавевне вълнсние, възбуждане, трепет ; 
-вия вълнения, бунт. 

воляйстъй вълнист, на вълни. 

волновать вълнувам, възбуждам, смуша- 
вам, тревожа, бунтувам ; -ся вълнувам 
се, безпокоя се, бунтувам се. 

волаомер вълномер. 

волаообразвъй вълнообразен. 

волворёв вълнолом. 

волӧвей волски. 

волӧвива волско месо; волска кожа. 

вфлом: тацить -ком влека. 

водокита протакане, разтакаване ; женкар, 
женоугодник. 

водокйтство женкарство, кокетство; систе- 
ма на разтакаване; бюрократизъм. | 

волокйтчык бюрократ, формалист, майстор 
по разтакаването. 

волоквйва фибрин. 

волокайстъй влакнест. 

волокад влакно, фибра. 

волоком влечешком. 

воловтер доброволец, волонтер. 

волос косъм, влакно, нишка; вълна, козина; 
коса, косми; пружина на часовник. 

волосАтик воден дълъг тънък червей. 

волосатость косматост. 

волосатый космат, власат. 

волдсик косъмче. 

волоснака косъм. 

волосйстъй влакнест. 

вблосвость капилярност. 

вӧлосвый капилярен. 

код огробразви космовиден. 

волоствой общински. 

волость община. 

волосявой космен. 

волочёвве правене тел. 

волочёльвя фабрика за тел. 

водочбть влача, нося небрежно, Влека, мък- 
на, протакам; точа, правя тел; -ся влача 
се; ухажвам, задирям. 

водбчь влача: -ся влача се. 

волхв влъхва, звездоброец ; гледач, ма- 
гьосник, 

Волховстрой Строителство на Волховската 
електростанция. 

водчдвка лупус. 

вблчай вълчи. 

волчёха, волчица вълчица. 

водчби фърфалак, пумпал, топач, дзвинка. 

волчднок вълче. 

водш банк, -ница магьосник, 
шебник. 

волшёбвый вълшебен, фееричен. 

волшёбство магия, очарование. 

водътнаться разтакавам се, бавя се, работя 
мудно и неохотно. 

волывка гайда; разтакаване в работата. 

волывщих гайдар; човек, който с мудност- 
та си внася безредие в работата. 


врач, въл- 


вол 


волъгбтип свободно, без принуждение. 

вольготвый облекчен, свободен. 

вольная документ за освобождаване от 
крепостничество. 

вблъница банда. 

вбльвичать своеволнича. 

вблъво свободно. 

вольво: в. ему было кой го караше. 

вольюодумец свободомислещ. 

вольнодумный свободомислеш. 

вольводумство свободомислие. 

вольнодумствовать отличавам се със свобо- 
домислие. 

вольаолюбівый свободолюбив. 

вольвомыслие свободомислие. 

вольвоваємвый наемен работник; волно- 
наемен. 


волъпоопределйяющийся лице, което поради 
образователния си ценз е постъпвало 
доброволно, а не по жребий, да изслужи 
военната си служба. 

волъпьотпущеввик освободен роб. 

вольвоотпўщеввый Освободен, пуснат на 
свобода. 

вольвопрактикўющкй на частна практика. 

вольнослушатель, -вица нередовен студент. 

вӧлькость свобода, волност. 

вӧльвый свободен, независим, непринуден, 
доброволен. 

вольтижер изкусен ездач. 

вольтижйровать занимавам се с волтижи- 
ровка. 


волътажердвка гимнастически упражнения 
в скачане, които волтижорът прави при 
движение на коня. 

волюта завитък, спираловидно украшение 
на горната част на стълб. 

вблюшка свобода. 

вфля воля, свобода, желание; произвол; 
вволю колкото си искам; отпус- 
кать на -ю пущам на свобода; ру- 
кам -и не давай не си позволявай 
да удряш. 

вомчёться втурвам се, нахлувам. 

вов вън, навън; ето: в. там ей там; 
из руки в. плохо съвсем лошо. 

вона ето: я гледай, виж ли ти. 

вонвать, вонзёть мушкам, ръгам, забивам ; 
дръпвам му, пийнувам; -ся забивам се. 

вовйща много силна воня. 

вовь воня, лоша миризма. 

вонючий воне, смрадлив. 

вопючка вонещица ; бучиниш. 

вонять воня, Вонея, смърдя. 

воображёемый въображаем, мним. 

воображать, -зйть въобразявам си, предпо- 
лагам, мисля. 

восбражевие въображение, фантазия. 

вообщ? въобще, изобщо, изцяло. 

воодушевйть въодушевявам, изпълвам с 
ентусиазъм; -ся въодушевявам се. 

воодушевл ване въодушевление, ентусиази- 
ране. 


Е и С аа ЭӨЧ ЗЧ Ҷ 


ВОР 


воодушевлённый въодушевен, ентусиазиран. 

воодушевлять(ся) вж. воод у шевӣть(ся). 

вооружать въоръжавам, повдигам, наострям; 
-ся въоръжавам се, наострювам се. 

вооружёвне въоръжсние. 

вооружёнвый въоръжен. 

вооружить(ся) вж. вооружать (ся). 

водчию с очите си, лично, по личен опиг. 

во-первых първо, най-напред, на първо 
иясто, преди всичко. 

вопйла кресльо, ревльо. 

вопйть викам, провиквам Се, крещя, ридая, 
оплаквам, 

вопиющий крещящ, викащц, зовящ, въпиющ; 
възмутителен. 

еболевица оплаквачка. 

воплотйть, -щать въплотявам; -ся въпло- 
щавам се, 


воплощевве въплоцщение, олицетворение. 

воплощенный въплотен, олицетворен. 

вопль вик, плач, охкане, вопъл. 

вопреки въпреки, без да се гледа на, на- 
пук, напротив. 

вопрдс въпрос, питане, запитване. 

вопросйтельвый въпросителен. 

вопросанк въпросник. 

вопросвый въпросен. 

вопрошать питам, запитвам. 

вопрошёющий запитваш. 

вор крадец, хайдутин. 

вбрвавь топена мас от морски животпи 
(кит, тюлен). 


ворваться вж. вры ваться. 

ворйшка крадец на дребно; малък крадец. 

воркованне гукане, гугукаке. 

ворковАть гукам, гугукам. 

воркотпй мърморене. 

воркотув, -тувья мърморко. 

воробьйвый врабчов. 

ворбваввь! краден, откраднаг. | 

воровётый крадлив, дяволит, шейретин. 

воровать крам, обирам, грабя, плячкосвам. 

ворбвка крадла, хайдуткиня. 

воровскй по хайдушки, мошенически, кра: 
дешком. 


воровской хайдушки, обирнишки. 

воровство кражба. 

вӧрог враг, дявол. 

ворожба врачуване, баене, гледане. 

ворожёя врачка, баячка, гледачка. 

ворожёть врачувам, бая, магьосваи. 

вӧров гарван. 

вордва врана, гарга, чавка; простак, хапльо. 

воровевок вранче, гардже. 

воровевый покрит с черно, лъскаво черен. 

вордвый вранен ; В. глаз вранско око 
(растение). 

воровать бивам невнимателек, зазяпвам се. 

воровйть покривам (метал) с лъскав черен 
цвят. 

ворбвка фуния. 

воровкд вран кон. 

воровкообразвь! фуниеобразен. 


ВОР 


воронов; цвет -ва крыла лъскаво- 
черен цвят. 

воровбй черен (за коне); прокатить на 
-ах провалям на избори. 

воровье лешояди, врани. 

ворот скрипец, чекрък за издигане те- 
жесги ; яка. 


ворота порта, врата. 

воротйла главният (в някоя работа). 
воротйть вж. вернуть: -ся връщам се. 
воротвок яка. 

воротанчбк якйчка, яка. 

ворбтпа портнчка. 

ворох куп, грамада. 


ворочать въртя; помръдвам, отмествам ; 
търкалям ; обръщам, преобръшам: раз- 
пореждам се; -ся въртя се; размърд- 
вам се. 

ворошить преобръщам, прехвърлям, раз- 
търсвам, разхвърлям, разравям; събирам 
на куп; пипам, бъркам, разбърквам. 

ворошёк купчинка; шмумолене. 

ворс мъх, влас, косматост (на платове). 

ворсйльвый служещ за правене мъх на 
плат. 

ворсйвки мъхче, косъмче. 

ворсистый власат, мъхнат, рошав. 

ворсйть давам мъх. разчесвам (плат). 

ворсовАльный вж. ворсйстъ! й. 

ворсовАные разчесване на плат. 

ворсовать вж. ворсйть. 

ворсбвка вж. ворсова ние. 


ворсйяка, -йльвая шишка лугачка (растение). 

ворчАяяе мърморене ; куркане. 

ворчать мърморя, гълча, карам се; курка 
‘за черва); ръмжи (за куче". 

ворчливость намръщеност. 

ворчлівый мърморлив, ръмжащц. 

ворчув, -увья мърморко. 

во-свойси към къщи, у дома си, у тях си. 

восемвйдцатъй осемнайсети. 

восемайдпать осемнайсет. 

восемь осем. 

вбсемьдесять осемдесет. 

восемьсдт осемстотин. 

восемью по осем. 

воск восък. 

восклйкауть вж. восклицать. 


восклицавмие възклицание, възглас, про- 
викване. 

восклицательвый възклицателен ; в. знак 
удивителна. 


восклицАть провиквам се, възклицавам. 

воскобфй извличане на восъка от медната 
пита. 

воскдвка навосъчена хартия. 

восковой восъчен. 

воскресёть, -кресвуть възкръсвам. 

воскресёвие възкресение. 

воскресёнье неделя. 

воскресйть възкръсявам, съживявам. 

воскрёсвик колективна извънредна работа, 
извършвана доброволно в почивни дни 
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вос 


(първоначално в неделя, когато тя бе 
почивният ден). 

воскрёсвуть възкръсвам, оживявам. 

воскресвый неделен. 

воскрешать вж. воск ресйть. 

воскрешёвне възкръсяване. 

воскрешевный възкръснал. 

воскрыліть, -л#ть окрилявам. 

воскурйть, -йть кадя. 

вослед след, подир. < 

воспалёвие възпаление. 

воспалевный възпален. 

воспалйтельвый възпалителен. 

воспалйть, -йть запалвам, разпалвам, раз- 
гарям; «ся запалвам се, възпалявам се, 
разпалвам се. 

воспарйть, -парять хвръквам, издигам се 
във въздуха: предавам се на вдъхно- 
вение. 

воспевать, воспёть възпивам, възхвалявам. 

воспётый възпят. 

воспитание възпигание. 

воспітаяянк, -вица възпитаник, ученик. 

воспйтавябсть възпитаност. 

воспйтаввый възпитан. 

воспитатель, воспётывать възпитавам, уча. 

воспламенёние запалване, пламвзне, въз- 
пламеняване. 

воспламевепвый възпламенен, запален. 

воспламевйть запалвам, пламвам, възпла- 
менявам; -ся възпламенявам се. 

воспламевйемость възпламенимост. 

воспламевяемый възиламеним. 

воспламевйтъ(с ) вк. восила ме- 
НЙТЬ (ся). 

восполаймый попълнӣм, заменйм. 

восполвйть, -Ять попълвам, допълвам. 

воспблъзоватъся възползувам се. 

воспомнайдвие спомен, спомняне, 
няне, възпоминание. 

воспрепятствовать попречвам. 

воспретительвый забранителен, 
телен. 

воспретить, -щать забранявам, запрещавам; 
воспрещдется забранено е. 

воспрещевие забрана, запреисение. 

воспрещёввый забранен. 

воспрнёмвик, -вица кръсгник, кум. 

восприимчавость възприемчивост, възприем- 
ливост. 

восприймчивый възприемлив, възприемчив. 

восприввмдемость способност за възприе- 
мане. 

воспривимдемый възприеман. 

воспринимать схва:цам, възприемам, усво- 
явам. 

воспрнвымАющий възприема:ц. 

восприяйть вж. восприни ма ть. 

восприятие възприемане. 

воспроизведёвне възпроизвеждане. 

восврокзвести възпроизвеждам, произвеж- 
дам отново. 

воспроизводительный възпроизводителен. 

воспронзводить вж. воспроизвести. 


припом- 


запреги- 


Вос 


воспронзвбдство възпроизводство. 

воспротйвиться възпротивявам се, противо- 
поставям се. 

воспрявуть подскоквам, риивам; сепвам се, 
стресвам се; в. духом добивам кураж. 

воспълать пламвам. 

восседать заседавам (в тържествена обста- 
новка). 

воссёсть сядам; в. на престол кач- 
вам се на престола. 


воссвйть почвам да сияя, засиявам. 

восслАавить, -лять прославям, възхвалявам. 

воссоедивение съединение отново. 

воссоедкайть, -ёть съединявам отново, съ- 
бирам разпръснатото. 

воссоздававке пресъздаване. 

воссоздавать, -дёть пресъздавам. 

воссоздавие пресъздаване. 

восставАать въставам, ставам, повдигам се, 
изправям се; възраждам се. 

восставдвливать възстановявам, 
рирам; -ся възстановявам се. 


восстанке въстание. 

восставовймый възстановим. 

восставовитель възстановител. 

восставовительный възстаповителен. 

восставовйть(ся) вж. восстанавли- 
вать (ся). 

восставовлевие възстановяване. 

восставовлять възстановявам. 

восстать вж. восстава ть. 

воссылать възнасям, изпращам нагоре. 

востбк изток, източните страни. 

востоковёд ориенталист. 

востоковедевие изтокознание. 

востоковедный : в. ВУЗ Виста школа по 
източните езици. 

востбрг възторг, възхищение, ентусиазъм, 
екстаз. 


восторгатъся възхищавам се. 

востбржевно възторжено. 

востбржевность възторженост. 

восторжеввый възгоржен, ентусиазиран. 

восторжествовйать възтържествувам. 

востӧчанк, -вица ориенталист. 

востдчвый източен. , 

востребовавне поискване, изискване: 
-ния до поискване, пос г-рестант. 

востребовать поисквам. 

вострепетать трепвам, потрепервам. 

вострёть изострям. 

вострд: держать ухо в. отварям си 
очите на четири. 

востроглёзый ококорен, ачигъоз. 

востроабгай пъргав, подвижен. 

востровдсый остронос. 

вострубйть засвирвам с тръба, затръбявам. 

воструха, вострушка жива, пъргава, живак- 
момиче. 

вӧстрый остър. 

восхвалевие възхваление, 
хвала. 

восхвалевяьй възхвален, прехвален. 


рестав- 


до 


възхвала, по- 
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вот 


восхвалЯять хваля, прехвалям, превъзнасям, 
восхитительяо възхитително. 
восхитйтельвый възхитителен. 
восхитнть отнасям в висините. 
восхитйть, -щАать възхищцавам, 
-ся възхищавам се. 
восхищёвне възхищение, унисане. 
восхищевный възхи ген, унесен. 
восход изкачване, издигане: 
никване. 


восходйть изкачвам се. възлизам, издигам 
се; изгрява (слънце, луна); изниква 
(растение); вдига се (тесто); взошло 
на ум идва ми на ум. 

БОСХОДЯщий възходя:ц. 

восхождевие изкачване ; изгряване. 

восшёствие вт зтествие (на престола). 

восьмАя осминка (нота). 

восъмерйк мярка или предмет, съдържаци 
осем еднакви единици; виряг ог осем 
коня. 


восьмерйчевый осмократен, осморен. 

восъмерка осморка; лодка с осем весла. 

восьмервой осморен. 

вӧсьмеро оссм души, осмина. 

восьмквесёльвый с четири чифта весла. 

восъмнграванк октаедър, осмостен. 

восъмндесятанк осемдесегник : общественик 
или писател ог 80-те години на 19 в. в 
Русия. 

вОсъмидесйтъй осемдесети. 

восъмидвеваъй осмодневен. 

восъмиклассвнк, -вица осмокласник. 

восьмикратвый осмокраген. 

восьмилётвый осемгодишен. 

восьмнидг осмокрак, октопод. 

восьмислёжвый осмосричен. 

восъмисбтъй осемстотни. 

восъмнстйшне осмостишие. 

восъмкстбпяъй осмостънен. 

восьмастрӯввый осмострунен. 

восьмнугольвик осмоъгълник. 

восьмиугольвый осмоъгълен. 

восьмичасовой осемчасов. 

восьмой осми. 

восьмуха, восьмушка осмина, осминка. 

вот ето. ей, на, виж; в. ещё само туй 
липсваше ; в. тебе раз на, видя ли 
сега | в. въ: какой виж какъв сге: 
в. и вся не долга и туи то | в. 
как] в. что! виж ли ти! вот-вот! 
още малко и... един момент и..., 
ей на сега. 


вотировать гласувам, вотирам. 

воткать втъкавам. 

вотквуть вж. втыкать. 

вотрушка пигка (с отвара по средата). 

вӧтский вотяшки, удмуртски. 

вӧтум вот, гласуване, вотиране. 

вбтчим отчов, мащех-бащца, баща на зава- 
рени деца. 

вбтчкна наследствен имот. 

вотчіванк, -вица наследствен притежател. 


пленявам ; 


изгрев; по- 


вот 


вбтше напразно, напусто. 


вохӧтку при желание, с удоволствие, по 
вкус, харесва ми. 

вӧхра вж. д хра. 

воваревие възцаряване ; качване на пре- 


стола. & 

воцаритъся, -Яться възцарявам се; качвам 
се на престола. 

вочеловеченне очеловечване, ставане човек. 

вочеловечвтъся въплотявам се в човешко 
тяло, добивам човешки лик. 

вошеббйка дезинфекционна камера. 

вбшка, вошь вышка. 


вощавка восъчена мушама ; празна клетка 
в медна пита. 

вощавбй восъчен, като восък. 

вощёвый навосъчен, натъркап с восък. 

вощйва неочистен восък от медните пити; 
клетки без мед. 


вощить навосъчвам, намазвам, 
восък: излъсквам мебел. 

воЮюющей воюващ. 

вояж пътуване. 

вояжер пътник; комми- в. 
пътник, пътуващ агент. 


вояжбровать пътувам. 

войка воин: свадлив, кавгаджия. 

впадать падам в, попадам, изпадам: спо- 
лита; хлътва, пропада: влива се. 

впадёние втичане, вливане. 

впадива яма, вдлъбнатина, кухина, праз- 
нина. 


впАнвать споявам, заварявам. 

впАйка спояване, заваряване. 

впалость хлътналост. 

впалый хлътнал. 

впасть вж. впаді ть. 

впейть вж. впаивать. 

впервӧй : не в. не за пръв път. 

впервые за пръв път, първом. 

вперебивку прекъсвайки един други. 

впереббй надпреварвайки се. 

вперевАлку : ходить в. клатушкам се. 

вперегйб превит, низко прегънат. 

вперегдякн с надпреварване, с надтичване. 

вперед напред, занапред, друг път, после, 
отсега нагатък. 


впередй напред, отпред, нанапред, зана- 
пред; ва ша речь в. помнете си ду- 
мата; продолжение в. продълже- 
нието следва. 


вперемежку едно след друго. 

вперемешку размесено, объркано ; 
след друго. 

вперерыв с надпреварване. 

вперёть(ся) вж. впират (ся). 

вперехват прехващайки, обхващайки от 
всички страни; пресичайки (някому пътя). 

вперйть, -Ять вперям ; в. взор втренчвам 
поглед. 

впечатлять правя силно впечатление. 


натривам с 


търговски 


едно 
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ВПР 


впивать просмуквам, попивам, поглыцам ‹ 
-ся впивам ; забивам нокти, зъби; втрен- 
чвам поглед. 

впйку напук. 

впарать натиквам, втиквам; -ся вмъкнам се. 

вписать записвам, вписвам. 

вписка, -мвавйс вписване: написаното. 

впісывать вж. вписать: -ся записвам се. 

впетӣть поглъщам, всмуквам, попивам: -ся 
всмуквам се. 

впітывавве всмукване, попиване. 

впотъватъ(ся) вж. впитать (ся). 

впйтъся вж. впиватъся. 

войхивать, -вуть намъквам, набутвам, на- 
тиквам. 


волАввть, -лйять вмъквам чрез разтапяне. 

вплавь плавайки. 

вплескввать, -вуть вилискам, 
плискане. 

вплести, вплетать вплитам, заплитам; вмък- 
вам, забърквам, замесвам; -ся вплитам се. 

вплотвую много плъгно, съвсем блиско, 
здравата, яко. 

вплоть: в. до близо до, чак до, до самото. 

впдътвАать, вплыть влизам плувайки, заплу- 
вам в. 

вповёлку: спать в. спим на земята един 
до друг. 

вподбдр поместване на същия ред (при 
набор). 

вполглаза с половин око; спал я в. спах 
тревожно. 


вполголоса полугласно, тихо. 

впользӣть, -тй промъквам се пълзешком. 
вполеё напълно, всецяло, съвсем. 
вполоборбта полуизвърнат. 

вполовйву наполовин, на половината. 
вполпутй всред пътя, на половината път. 
вполпьява полупиян. 

вполсъита полугладен, недоял си. 


вливам чрез 


впопад тъкмо, на място, на време, спо- 
лучливо. 

впопыхах набързо, бързешком, бързо- 
бързо. 


впору овреме, на време; тъкмо на мярката; 
это мне в. тъкмо ми приляга. 

впорхвўть Влитам. 

впослёдствин после, по-подир, Впоследствие. 

впотъмАат в тъмното, в тъмнината; в неве- 
дение. 


вправду наистина, действително, сериозно. 

вправе: он в. той е прав, има право. 

вправить намествам, нагласям. 

впрАвка наместване. 

вправлать вж. вправить. 

вправо надясно, от дясна страна. 

ворах вж. впух. 

впредь занапред, отсега нататък, за в бъ- 
деще: в. до — до, чак до. 

впраглядку: пить чай в. пия чай без 
захар. 

впридАачу към това, нео повече, като при- 
бавка. 


ВПР 


впрвкуску: пить чай в. пия чай с отхаи- 
нане на захарта. 

вприпрыжку, вприскочку 
подскокване. 

вприсядку приклеквайки, с приклекванс. 

впроголодь иолуглялно. недоял. 

в продолмевке в иродълженис. 

впрок в запас; в полза: это пойдёт в. 
това ще послужи. 

впросак: попасть в. попадам на тясно. 

впросфеквх не съвсем буден, сънлив. 

впрыгивать, -путь скачам вътре. скоквам на. 

впрыскивавне нацъркване, инжекция. 

впрыскивать, -вуть църкам, нацърквам, ин- 
жектирам. 


впрягать впрягам, запрягам; -ся ъпрягам се. 

впрядАть впридам. 

впрямь наистина, действително. 

впрясть впридам. 

впрячь вж. впрягать. 

впуск позволение за влизане, пущане. 

впускать пускам да влезе; забивам. 

впускаёй входен, за пущане. 

впустё в запустение, без сгопанска екс- 
плоатация (за земя). 

впустить вж. впускать. 

впустую на разно, на вятъря, 
без никакъв резултат. 

впутать, -ывать вилитам, намесвам, въвли- 
чам; -ся намесвам се, ангажирам се. 

впух н впрах съвсем, съвършено: раз- 
бить в. и в. правя на пух и прах; раз- 
одСт в. и в. наконтен богато, раз- 
кошно. 

впущеввый пуснат да влезе. 

впЯяливать, впялить натягам на гергеф ; 
пъхвам, вмъквам. 


впятеро петорно, пет пъти. 

впятербм петмина, пет души. 

впётить вкарвам заднешком. 

в-пётых пето. 

впӯӣчеввый вкаран заднешком. 

впячивать вж. войти ть. 

врабётыраться, -Отаться влизам в работата, 
привикнувам към работата. 

враг враг, прогивник, неприятел; дявол. 

враждовать враждувам. 

вражеский, вражий неприятелски. 

враз едновременно, наведнаж. 

вразбівку разбъркано. 

вразбрдд разпръснато, 
дружно. 

вразбрдс поотделно, равхвърляно. 

вразвалку вж. вие рева лку. 

враздрдбь на части, разделно. 

вравлад несъгласно, в несъгласие. 

вразвоббй не дружно, не с общи усилия. 

вразрёз в разрез, противно, не съглася- 
вайки се. 

вразрядку разредено. 

вразумйтелъвость яснота, разбраност; убе- 
дителност. 

вразумйтельвый ясен, разбран; убеди гелен. 


подскачайки, с 


на пусто, 


разпокъсано, не 
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ВРЕ 


вразумйть, -лять вразумявам, правя да раз- 
бере, да се убеди. 

вразумлєввый вразумен. 

врАаки вж. враньё. 

враль лъжлъо: дърдорко, бръщолевец. 

врАльмав лъжлъо, лъжко. 

вравье празни приказки, 
пици. 

враскачку олюлявайки се. 

врасплдх неочаквано, внезапно, непригот- 
вено, изненадано. 

врассыпеую разпиляно, пръснато. 

врастввие врастване, срастване. 

врастать, -й враствам, сраствам. 

врастйжку протегнато, в цяла дължина. 

врата врати, порти. е 

врать лъжа, бърборя, дрънкам ; часы 
врут часовникът не върви право. 


врач лекар; жёнщина в. лекарка. 
врачёбвый лекарс и, медицински. 
врачевйяне лекуване. 

прачевать лекувам, церя. 

врашательвый вращателен, кръгов. 
вращать въртя, обръщам; -ся въргя се. 
вращёвие обръщане, въртене. 

вред вреда, пакост, зло. 


вредитель животно, насекомо, причиняващо 
вреда в селското и горското стопанство; 
саботажник и разрушител, причиняващ 
па държавата икономическа и политиче- 
ска вреда за подкопаване на нейната 
сила. 

вредйть вредя, повреждам, пакостя. 

врёзать, врезАть врязвам, поставям чрез 
врязване ; -ся врязвам се, вмъквам се; 
влюбвам се. 

врёзка резнатина; вместяне чрез врязване. 

врезадй врязан, турен на врязано място. 

врёзывать(ся) вж. врёзать (ся). 

временАмп на моменти, от време на време, 
понякога. 

времеавйк летопис, периодично издание. 

времеявость преходност. 

времевщик фаворит, любимец, човек слу- 
чаен, парвеню. 


время време, епоха, траене, продължител- 
ност ; свободно време; годишно време, 
сезон; в то в. в онова време; на в. 
за малко време, временно; в 0- в. тъкмо 
на време; во в. във времето, при, ня- 
кога, когато; повремена м, -ме- 
нем, -мени от -мени от време на 
време, понякога; до поры, до -ме- 
ни до време; тем -менем в това 
време; со -менем след време; ку и 
-менаі ех че времена са настъпили І 


лъжи, дрънка- 


-мена года годишните времена; 
-менами понякога, в известни вре- 
мена. 


времячислевне календарна система, време- 
изчисление. 

времявка малка печка, поставяна временно. 

времяпровождёвне прекарване на времето. 


ВРЕ 


врёмячко временце, кратко време. 

врид временно изпълняващ длъжността. 

вровень наравно, догоре. 

вроде един вид, нещо такова, като. 

врождеваость вроденост. 

врождеявый вроден. 

врбзянцу на дребно. 

вроз(я)ь поотделно, отделно, разделено, на 
разни страни, разпръснато. 


вруб дупка в минерални пластове за по- 
лесното им разкъртване. 

врубать, -йть вмесгям, врязвам, забивам : 
-ся прониквам, пробивам си път. 

врубовая матава, -ка машина за пробиване 
земни пластове. 

врукопашаую денствувайки с ръце. 

врув, -ья лъжльо, лъжко. 

вручать връчвам, предавам; поверявам. 

вручёвне връчване, предаване. 

вручётель подател, приносител. 

вручйть вж. вручать. 

вручаую от ръка, с ръчен способ. 

вруша, врушка лъжльо, лъжла. 

врывать вж. вры ть; -ся втурвам се, на- 
хлувам, влизам насила; заравям се, вко- 
павам се. 


врыть вкопавам, заравям. 

вряд ли едва ли, надали, съмнявам се далй, 
не вярвам. 

всадить вж. вса жи ва ть. 

всддакк, -внца ездач, конник. 

всаживать забивам, ти вам, пъхвам : 
мествам, употребям, похарчвам. 


по- 


всамделишяъмй истински, същински, ка- 
къвто си е. 
всАасъ аяне всмукване, попиване, поглъ- 


щане. 

всасъвать всмуквам, просмуквам, поглъ- 
щам, попивам; -ся всмуквам се. 

всасъ вающий попиваи, всмуквац. 

все всички. 


все всичко ; цяло; непрестанно, всякога, 
все; все равно все едно; при 
всём том въпреки това; всё такй 
все пак, при всичко това; ему всё ни 
по чём той не иска да знае за нищо; 
да и все тут--и гуй то; всего 
дороже най-скъпо, наи-мило от 
всичко. 

всеблагбй всеблаг. 

всевать вж. всёя гь. 

всеведение всезнание. 

всеведущий всезнаен, всеведуш. 

всевидящий всевиждащ, виждап всичко. 

всевобуч всеобщо военно обучение. 

всевозможаый всевъзможеп, най-различен. 

всегда всякога, винаги. 

всегдашвий всякогашен, 
стоянен. 

всего всичко, в обща сума ; толкоз, не по- 
вече; до виждане, всичко добро; только 
и в. само това. 

вседержитель вседържител. 


обикновен, по- 
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ВСК 


вседвевный всекидневен, обикновен. 

в-седьмых седмо. 

всеедиество единство, включващо в себе си 
всичко. 

всезвайка човек, който си мисли, че знае 
всичко. 

Всекобйак Всеруска кооперативна банка. 

всековёчво безсъмнено, безспорно. 

Все(ко)цромсоюз Всеруски съюз на про- 
мишлените кооперации. 

Всекохбтсоюз Всеруски ловджийски коопе- 
ративен съюз. 


вселёвне вселяване, настаняване. 

вселёввая вселена, цял свят. 

вселёввый вселен, настанен. 

вселёвский рсемирен, общочерковен. 

вселить, -лйть заселвам, преселвам, наста- 
нявам; вдъхвам, вселявам; -ся устано- 
вявам се, заселвам се. 

Всемед(пк)осавтруд Всеруски съюз на ме- 
дицинските и санитарните работници. 
всемерво по всякакъв начин, всякак, с 

всички средства. 
всемеро седморно, седем пъти. 
всемербм седмина, по седем заедно. 
всемнлостивейший много милостив. 
всемогущество всемогъщие. 
всемогущий всемогъщ. 
всенижайший най-низък, най-покорен, най- 
смирен. 


всендщивя вечерня (черковна служба). 

всеобуч всеобщо обучение, задължително 
първоначално образование. 

всеббщий общ, всеобщ, универсален. 

вседбщаость общност, всеобщност. 

всеобъёмлющий всеобемаг, всеобхващац. 

всеоружие пълно въоръжение. 

всепоглощающий поглъщащ всичко. 

всепожнраюший унищожаващ всичко по 
пътя си. 

всепокорнейший най-покорен. 

всепрощевие пълно опрощаване. 

Всерабис Професионален съюз на работ- 
ниците по изкуството в СССР. 

всердийх в гнева си, ядосано. 

всероспциский всеруски, обиоруски, 
РСФСР. 


всерьез сериозно. 

всесвётвый всемирен, световен, всесветски. 

всесожжегие огнена жертва. 

всесокрушАющий окончагелно унищожаващ. 

всесословвый всесъсловен. 

всесоюзвый всесъюзен, на целия СССР. 

всестордвве всестранно. 

всесторбавий всестранен. 

все-така все пак, при все гова. 

всечасво всеки час, непрестанно. 

всейдвый всеяден. 

в сйлу в силата на, по причина на. 

вскакювать скачам, сковавам, хвърлям се, 
мятам се, изкачам, излизам на. 

вскапъвать копая, прекопавам. 

вскарабкаться изкатервам се. 


на 


ВСК 


вскАрмливавие отхранванс; отглеждане. 

всийрмливать огхранвам; отглеждам. 

вскатить, вскатъмвать търкалям нагоре, из- 
качвам с търкаляне. 

вскачь препускайки, в галоп. 

вскйдъвать, вскйвуть хвърлям нагоре, под- 
хвърлям: -ся нахвърлям се. 


всинпааме кипвяне, възвиране. 

вскипать, вскипёть кипва, възвира. 

вскипятоть възвирам. 

вскипячеваъй заврял, сварен. 

ВсинсАать, всмисвуть вкисва се, . очва да 
ферментира. 


вскладчиву с общи разноски. 

всклепать бедя, набедявам. 

всклікиуть вж. восклйкнуть. 

всклокӧчеввый разчорлен. 

всклокдчить роша, разрошвам, разчорлям. 

всклбчка разрошване; за д ать -ку вчеп- 
кване за косите. 

вскобку стрижене косата наравно отпред 
и отзад, но над челото по-късо. 


вскок чрез подскокване. 

всмолебАть разклацам, развълнувам; раз- 
колебавам ; -ся разклащам се. 

всколошмАтнть, -мйчнвать набивам, нагуп- 
вам силно. 


всколупвӯть, всколупывать разчоплям, от- 
къртям ; -ся откъргя се. 

вскосмАтить разплъчквам, разчорлям. 

всколыхвуть разклащам, раздкижвам: -ся 


разклащам се, раздвижвам се. 
вскользауть промъквам се бързо, незабе- 

лязано. 
вскфлъзь леко, повръхно, отгоре-отгоре. 
ископаввый изкопан, разкопан. 
вскопАить вж. вскапывать. 
вскочить вж. вскакивать. 
вскоре наскоро, в кратко времс, 

след това. 


искорм отхранване. 

вскормйть вж. вскАрмливать. 

вскбрости наскоро, скоро след това. 

вскосмдтить правя космат. 

вскочйть вж. вскакивать. 

вскрик извикване, изпишщцяване. 

всирёкимать, -Вуть, -чать извиквам, изпи- 
щявам. 

вскружить завъртам, замайвам ; -сг:;: у н е- 
го голова -лась главата му се 
замая. 


вскручбйнитъся затъгувам, домъчнява ми. 

вскрывать отварям, разрязвам труп, аутоп- 
сирам ; показвам, разкривам ; -си отваря 
се; размразява се (за река). 

вскритие разкриване ; аутопсия; разиръз- 
ване. 

вскрыть вж. вскрывать. 

всирАквуть изкряквам. 

всласть изобилно, до насига, 
сърце иска. 

вслед след, веднага след. 


малко 


колкото ти 


В, Е 


всп 
вслёдствне поради, по причина на, вслед- 
ствие. 
вслепую слепешката, на сполуки. 
вслух високо, с глас. 
вслушатъся, -иваться вслушвам се, внима- 


вам добре. 
всиАтриватьсе, всмотрёться взирам се, вглеж- 
дам се. 


всийтку рохко, рохаво. 

ВСНХ Висш съвет на народното стопанство. 

всбваннмй наврян, пъхнат. 

всовАать, всбвъмвать пъхам, вмъквам, нави- 

ам, хлузвам ; -ся навирам се. 

в авиый всмукан. 

всосйтъся вж. всасъ: ватъся. 

вспадёть попадам. 

вспАнвать огхранвам с мляко. 

вспалзъзвать вж. сползать. 

вспёривать, -ть размекчавам с пара; по- 
парвам, разгорешявам, изпотявам; раз- 
оравам за угар; хубавичко напердаш- 
Вам. 


вспархивать подхвръквам, полетявам. 

вспёрывать разпарям, изтръмбушвам, из- 
кормям, разрязвам. 

вспасть попадам. 

вспАхавный разоран. 

вспахать, вспАхивать ора, изоравам. 

вепдика оран, изораване. 

вспенбввый разпенен. 

вспванвать, -ить запеням, разпеням ; 
покривам се с пяна. 

вспетушіться разядосвам се. 

всплакиуть поплаквам си. 

всплесм плискане, плисък. 

всплесвуть плискам (с вода); 


ся- 


пляскам (с 


ръце). 

всплошиўю наред, навред, гъсто, един до 
друг. 

всплъмвать, -ыть изплувам, изкачам (на 
яве). 


вспойть вж. вспиаивать. 

всполАскивать, всполосвуть оплакнувам. 

всползАть, -тй изпълзявам нагоре, изка- 
тервам се. 


всполфх подплата, залис, бъркотия. 

всполошёть подплашвам, обезпокоявам; -ся 
разтревожвам се. 

вспомияћть, вспомаить споменувам, припом- 


ням, спомням ; ся спомням си, идва ми 
на ум. 

вспомагателънмй спомага гелен, помощен ; 
вгоростепенен. 


вспомоществовавие спомагане ; 
ве; парична помощ. 

вспомоществовать давам материална по- 
мощ. 

вспомянуть вж. вспоминать. 

вспомявутый споменатият, казаният. 

вспорбть вж. вспары вать. 

вспоротый разпран. 

вспорхвуть вж. вспархивать. 

вспотелъй изпотен, покрит с пот. 


поддържа- 


ВСП 


зспотеть изпотявам се. 

вспрыгивать, -иуть скачам, скокнам. 

вспрыски: дёлать в. поливам, черпя се. 

вспрыскивавне ръсене, поръсване. 

вспрълскавать, -куть поръсвам, напръсквам; 
поливам ; бъхтя, пердаша. 

вспугивать, -вуть уплашвам, подплашвам. 

всоугаутый подплашен. 

вспузыриваться, -втъся покривам се с ме- 
хури. 

вспухйние подпухване, подуване. 

вспухать, -нуть подувам се, отичам. 

вспучёть подувам; -ся подувам се. 

ЗспълАть ядосвам се, разсърдвам се, раз- 
гневявам се, кипвам. 

вепылчивость сприхавост, запаленост. 

вспылчивый сприхав. 

вспыхивать, -вуть подиалям се, 
се, пламвам, избухвам. 


зспышиа пламване, кипване, избухване. 

вспять назад, наназад. 

в срёдвем средно, средно взето. 

вставдвае сгаване, вдигане. 

вставать ставам, вдигам се, изправям се. 

вставить, лять турям, наместям, поставям. 

ъстівка туряне, вмъкване, вместяне: при- 
бавка. 

ставидй: -ные рамъ: двойни прозорци; 
- ные зубы изкуствени зъби. 

зставочка перодръжка. 

встАвочный прибавен, прикрепен. 

стАвька вж. Ванъка - в. 

встариву, встарь в старо време, някога. 

встать вж. вставать ; изгрявам, поя- 
вявам се, изникнам. 


встревджить разтревожвам, алармирам ; -ся 
обезпокоявам се. 

зстрепзивый разрошен, разчорлен; как в. 
като че ли нишо не е било. 

встрепАть разчорлям. 

зстрепенуться трепвам, събуждам се; раз- 
търсвам, трепкам с крилата (за птица). 

встрёпый начесване ; задать - ку нахок- 
вам. 

встрепыхћться, -вуться раздвижвам се упла- 
шено. 

встрётать(ся) вж. встречать (ся). 

встреча среща, посрещане. 

встречёть срещам, посрещам; -ся срещам 
се; случва се. 


встреченный срещнат, посрещнат. 

встрёчвый срещен, насрещен ; срещнат; в. 
и поперёчный когото срещнеш, 
всеки срещнат. 

вструвку прав като свещ, опнат, без по- 
мръдване. 

зструхвуть изплашвам се. 

встряска раздрусване, разтърсване, 
душевно преживяване ; 


запалвам 


силно 
мъмрене с ру- 


гатни. 

@стряхивать, встрёхауть разтърсвам, раз- 
друсвам ; -ся разтърсвам се; съживя- 
вам се. 
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ВТИ 


вступать влизам, постъпвам, стъпвам; въз- 
качвам се; -ся застъпвам се, запцища- 
вам. 

вступітельвый уводен, встъпителен. 

вступіть вж. вступать. 

вступлёвие постъпване, влизане, стъпване, 
възкачване ; встъпление, увод, предго- 
вор. 

всуе напразно, безполезно. 

всувуть вж. всовывать. 

всухоийтку сухоежбина. 

всучћть, -0ть вплитам, 
подхвърлям, шибвам. 


ВСФК Висш съвет по физическа култура. 
всхліпывавне хълцане (при плач), хленчене. 
всхлёпывать, -иуть хълцам, хленча. 
всход възкачване, възхождане: 
поникване, покарване. 
всходбть никна. 
всходы кълнове, поници, издънки. 
всхожесть способност за никнене. 
всхожый способен да поникне. 
всхрапнуть, всхрапъвать позаспивам. 
всыпать, всыпать всипвам, насипвам, из: 
сипвам. 


всъшка насипване. 

всю вж. весь. 

всюду навсякъде, навсЪде. 
вся вж. весь. 


всяк всякой, всеки човек. 

всйякий всеки, всякакъв. 

всйко всякак, всичко. 

всйчески всякак, по всякакъв начин. 

всйческий всякакъв, от всякакъв вид. 

всйчяна: нсякая в. сбиршщина, всякакви 
неща. 


усуквам, бутвам, 


изгрев ; 


всйячивка: со - кой различно, и така и 
инак. 

втайвё тайно, скришом. 

вталкяватъ тласкам, вкарвам, втиквам, 
вмъквам. 


втаптывать втъпквам, стъпквам. 

втаскивать вж. втащйть. 

втачать втивам. 

втёчка вшито парче. 

втащёть внасям, домъквам, дотътрям: -сй 
виъквам се. 


втекавие втичане, вливане. 

втекАть, втечь влива се, втича се. 

втемвую слепешката, на сполуки. 

втемйшявать, -нть втълпявам: -ся втъл- 
пява се. 

втервть вж. втирать. 

втесйтъся промъквам се с сила, с нахал- 
ство. 


втесаёввый втиснат. 

втесайть, -вёть вмъквам, пъхвам насила. 

втирАине нагъркване, триене, фрикция. 

втирйть натърквам, вкарвам с триене: въ- 
вирам, пъхвам, вгиквам; -ся намък- 
вам се. 

втируша натрапник. 


ВТИ 


втіскивать, -вуть вмъквам, завирам (с на- 
тискане). 

втихомблку, -мӧлочку мълчешком, скришно. 

втишй тихичко, тайно ; далеч от шума. 

втолкиўть вж. вталкивать. 

втолковать, втолковывать разправям, рав- 
яснявам, давам да се разбере. 

втолдчь набъхтвам, начуквам, набивам. 

втбптанвъй затъпкан. 

втоптать вж. втаиты вать. 

втбра втора цигулка, втори глас. 

вторёчивать привързвам с ремъци огзад на 
седлото. 

вторгаться, -вутъс: нахълтвам, 
навлязвам ; бъркам се. 

вторжёвве нахлуване ; бъркане. 

втӧрать повтарям; пригласям ; свиря вго- 
ра цигулка, пея втори глас. 

вторӣчво повторно, втори път. 

вторйчеый повторен, втор. 

АЗЫ второбрачен; роден от втори 
рак. 

второгбдиви ученик, който повтаря класа. 

второгддиичество повтаряне на клас. 

второвакбвне петата книга на Мойсея. 

вторфи втори. 

второочередедй изпълняван на второ място, 
по-маловажен. 


второпйх набързо ; в бързината. 

второчёть вж. вторачивать. 

втравйть, -лять въвличам, вмЪквам; при- 
учвам към лов (животни). 

втрамбовёть, -бдвывать объхтвам. 

втрёскаться влюбвам се. 

в-трётьих трего. 

втрідешева три пъти по-евтино ; много 
евтино. 


втридорога прекалено скъпо. 

втрде, втройвё тройно, три пъти. 

втроём трима, трима заедно, троица. 

втройаё три пъги повече. 

втугўю много стегнато. 

втуз висше техническо учебно заведение. 

втузовец, -овка студент в втуз. 

втузовскай втузовски, вж. вту з. 

втулка запушалка, канела, щурак; халка 
за главина на колело. 

втуве напразно, безрезултатно. 

втупик слисване; стать в. обърквам кон- 
ците; поставить в. турям на тясно. 

втыкать втиквам, мушкам, забивам, ръг- 
вам, пъхвам. 


втычка запушалка. 

втюраться хлътвам, пропадам неочаквано ; 
влюбвам се; лапвам въдицата. 

втогввать, втянуть пъвличам, вкарвам; пое- 
мам, всмуквам, смуча; -ся увличам се, 
вмъквам се; привикнувам. 

втёпаться изпадам в неприятно положение. 

вуалйровать забулвам, правя неясно. 

вуз висше учебно заведение. 

вузовец, -овка студент в вуз. 

вузовский вузовски, от вуз. 


нахлувам, 
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ВЪЕ 


Вумопспёлка Всеукрайнски съюз на потре- 
бителните кооперации. 

вулканизаровать подхвърлям на вулканиза- 
ция, вулканизирам. 

вульгаризировать вулгаризирам. 

Е дацал върколак, вампир. 

ВУСПС Всеукраински съюз на професио- 
налните съюзи. 

ВУЦИК Всеукрайнски централен изпълни- 
телен комитет. 


входйть влизам. 

входвбй входен. 

вхождевне влизане. 

вхожий имащ достъп в къщи. 

вхолостую наиразно. 

вцепйться, -лйться закачам се, залавям се, 
хвацам се, докопвам се, вчепквам се. 

ВЦИК Всеруски централен изпълнителен 
комитет. 

ВЦСПС Всесъюзен централен съвет на про- 
фесионалните съюзи. 


вчерась вчера. 

вчерве на черно, в черновка, нахвърлено, 
недовършено, в необработен вид. 

вчертйть начертавам вътре. 

вчетверо четворно, четири пъти повече. 

вчетверди четирима. 

в-четвертых четвърто. 

вчиайть, -ить предявявам. 

вчёстую съвтем, окончателно. 

вчитатъся, Вуйтываться вниквам в смисъла 
на произведението. 


ВЧК Всеруска извънредна комисия за бор- 
ба с контрареволюцията, чека. 

ВЧКЛБ Всеруска извънредна комисия за 
ликвидиране на неграмотността. 

вчувствовавке проникване в същността на 
нещо чрез чувствено съзерцание. 

вчувствоватъся с чувство прониквам в същ- 
ността на нещо. 


вчуже отстрана, не бидейки в близки от- 
ношения. 


вша вышка. 

вшестеро шесторно, шест пъти повече. 

вшестердм шестима. 

в-шестъх шесто. 

вшабать, вшиббть вбивам. 

вшивАть пришивам. 

вшиветь въшчасвам. 

вшёвец въшльо. 

вшівка вшиване ; пришивка. 

вшаввой вшит, пришит. 

вшбвок пришивка. 

вшйвость въшливост. 

вшёвый въшкав, въшчасал. 

вширь в ширина. 

вшить вшивам, пришивам, 

въедёться, въёсться разяжда, прояжда (за 
течности); вкоренява се; втръсва ми се 
(храна). 

въезд влизане (не пеш); мястото, дето се 
влиза. 


ВЪЕ 


въезжать, въехвть влизам (не пеш); 
чаквано настъпвам. 

въйве, въявь не на сън, наяве; открито; 
наистина, и действително. 

вы Вие, вий. 

выбАлтывать размърдвам, разклащам (теч- 
ност); изтърсвам, казвам (нещо, коего 
не трябвало да се казва). 

вътбаришиичать спечелвам при продажба. 

выбег изкачане ; изкипяване ; израстване ; 
надтичване. 

выбегать, выбежать избягвам вън, изкачам 


нео- 


вън: изходвам ; надтичвам; изниквам, 
израствам бърже ; изкипява. 

выбелить избелвам, белосвам. 

выбелна белосване. 

выбивать разбивам, счупвам, очупвам, 


строшавам, изпочупвам, избивам; из- 
хвърлям, изтласквам, изкарвам; отуп- 
вам (прах); напущам, излизам; щампу- 
вам ; тропкам. 


выбирать избирам, отбирам ; требя, чистя, 


махвам ; -ся излизам, пренасям се, из- 
мъквам се; избирам се. 
выбиться избавям се, измъквам се, пости- 


гам с труд; в. изсил ослабвам, силно 
се уморявам от напрежение; в. в люди 
след дълги усилия достигам известно 
объщцествеко положение. 

выблевать, выблгвывать избълвам ; -ся из- 
бълнам се. 


выбонва яма, трапчинка. 

выбойма щамнуване ; платно, щампувано с 
елна боя. 

выболтать, выболтвуть вж. 
вать. 


выбор избор, подбор, предпочитане. 

выборзок мелез от домашно куче и хрътка. 

выборка избиране; отбрано място от кни- 
га, цитат. 


въпборвость избираемост. 

выборный изборен ; делегат, депутат, пред- 
ставител, избраник. 

выборщик избирател. 

выборы избори. 

выбравить изругавам, изпсувам, нахоквам. 

выбрасыватель изхвъргач. 

выбрасывать нзхвърлям, изключвам, зачерк- 
вам ; -Ся изхвърля се. 

выбраться вж. выбираться. 

выбрестн излизам отнякъде ; 
пътя. 


выбрить обръснувам ; -ся обръснувам се. 
выброизіровать боядисвам в бронзов цвят. 
выбросить вж. выбрасывать. 
въ:бросок изхвърлак, измет. 
вътброшеввъй изхвърлен. 
выбрызгать изпръсквам. 
выбывАть напущам, излизам, 
вам се. 


выбытие излизане, напущане. 
выбыть вж. въбъ: вать. 


въ: балтъ:- 


намирам 


отстраня- 
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ВЫВ 


вываливать, вывалить изпушам, изтърсвам, 
събарям ; изсипвам ; -ся пада, прекату- 
ря се. 

вывалять(ся) вж. валять (с я). 

вывАривать, выварить варя · изварявам, из- 
вличам чрез варене. 

выварка изваряване. 

выварки останки след изваряване. 

выварибй, выварочный получен чрез изва- 
ряване ; служеш за изваряване. 

вывёдать, вывёдывәть сполучвам да разбе- 
ра, разузнавам. 

вывести изкарвам, изнасям; 

выверить проверявам. 

выверка проверка, проверяване. 

выверауть, вывёртывать отвъртявам; из- 
кълчвам ; изопачавам ; обръщам ; -ся из- 
плъзвам се, избавям се, избягвам (от 
нещо опасно); веднага намирам какво 
да кажа; извръщам се; извалям се. 

выверт неестествена постъпка ; чело- 
век с -ом човек с странности. 

вывершнть завършвам постройка. 

вывершик проверител. 

выверять проверявам. 

вывесить окачам, яфиширам : тегля, 
теглям ; изравнявам теглилка. 

вывеска надиис, фирма, табела : 
претегляне. 


вывести вж. вмпводй ТЬ. 
въветривание проветряне ; изветряне. 
вывётривать, выветрить проветрявам ; 
ветрявам ; -ся изветрява се; изчезва. 
выветрившийся изветрял. 
вывешевный окачен, изложен. 
вывёшивать вж. в ы весить. 
вывнетить, вывівчивать отвъртам, развин- 
тям. 


вывих изкълчване. 

вывихиуть изкълчвам. 

вывод извод, заключение ; 
страняване ; преселване. 

выводить изкарвам, изваждам, 
премахвам, очиствам, унищожавам; из- 
веждам, правя извод; извъждам; в. на 
свёжую воду изкарвам му мръс- 
ните ризи на пазар. 

выводка премахване на петна ; 
кон на разходка 

выводок птича челяд, пилци. 

вывоз износ, експорт. 

вывозёть изнасям, експортирам; превозвам 
навън; избавям от затруднение; -ся пре- 
насям се; омърхолявам се. 

вывозка изнасяне, откарване. 

въ: возаби йзносен, експортен. 

выволАкивать, выволочить извличам, измък- 
вам навън. . 


выволочка извличане: наказание, придру- 
жено с бой и дърпане за косите. 
выворачивать, выворочить Е ры 
турвам ; , обръщам наопаки (дреха); 
вж. вывернуться. 


спасявам. 


пре- 


маска , 


из- 


извеждане, от- 


извличам ; 


извеждане 


ВЪВ 


выворот обръщане; опако; на в. наопаки. 

вывощить напосъчвам. 

вывязать изплитам; заработвам чрез пле- 
тене. 

вывялывать, вивялать просушвам (риба). 

выгадать, выгАдывать спечелвам, изпличам 
полза. 

выгарки останки от горено; сгория. 

въгатить покривам с фашини. 

въмиб кривина: гръб, извивка (на свод). 

выгибавие прегъване, превиване. 

въмнбать прегъвам, превивам ; 
вам се. 

въгладеть, выглАживать изглаждам, оглаж- 
дам, изравнявам. излъсквам, полирам ; 
гладя, ютюлдисвам, сидеросвам. 

выглаженаый огладен. 

выглодать изглозгвам, изгризвам. 

выглядеть изглеждам, огледвам, избирам. 

выглёдывать, выглявуть поглеждам, показ- 
вам се. 


въгвать вж. въ гоипйтъ. 

въгвуть прегъвам. 

въгвутъй изпъкнал, изпъкнат. 

выговаривать изговарям, произнасям; за- 
пазпам си правото; мъмря, сгълчавам. 

выговор произношение; мъмрене. 

выговорить вж. выговаривать. 

выгода полза, облага, печалба, изгода. 

выгодвый изгоден, полезен, печалбен. 

выгон изкарване (стадо); пасбище, мерз; 
преваряване, дестилация. 

въп ойка дестилация. 

въговйть изгонвам, пропъждам, изкарвам ; 
преварявам, дестилирам. 

выгорАживать ограждам; опазвам, закрилям. 

выгорать, выгореть изгарям; изменям си 
цвета (от слънцето); сполучвам (в нео). 

выгородить вж. въ гора жипать. 

выгравировать гравирам. 

выгрёвывать, выгранить правя ръб. 

выгреб изгребване; мястото, отдето се гре- 
бе; помийна яма. 

выгребать, выгрести изгребям; изравям, из- 
копавам. 


выгружёть, выгрузыть разтоварвам. 

выгрузка разтоварване, стоварване. 

выгрузифй служещ за разтоварване. 

выгрузчик разтоварвач. 

выгрызать, выгрызть изгризвам, пробивам. 

выгрязвать изцапвам с кал. 

выгуливаться, выгуляться съвземам се, по- 
правям се. 


зыдавАть давам ; предавам  екстрадирам : 
давам се за; в. замуж омъжвам; в. 
с головой предавам; -ся подавам се, 
стърча, изпъквам ; дава се. 

зы давить, выдавливать изстисквам, 
цеждам. 

выдАнвать издоявам. 

аъ:дйалбливать издълбавам, изкопавам: за- 
учвам папагалски. 

выдать вж. вы давать. 


-ся преви- 


из- 
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ВЫД 


выдача прес даване; изплащане: екстрадиция. 

выдающийся виден, личен, бележит. 

въдвигавие изтъкване, избутване напред. 

выдвигать изваждам; премествам пред: 
изтъквам, изваждям на първо място; 
-ся изпъквам, напредвам, прогресирам. 

выдвижёвец, -жевки работник, изтъкнат на 
отговорна длъжност в органите на дър- 
жавното и стопанското управление; сту- 
дент, изтъкнат от учебните организации 
за подготовка към научна дейност. 

въдвижедие изтъкване, избутване на първо 
място, напредване. 

въдвижевчество система за назначаване и 
избиране работници на ръководни длъж- 
ности в органите на стопанското и дър- 

жавното управление. 

выдвижной който се изтегля навън ; в. 
Ящик чекмедже. 

выдвивутый изтъкнат. 

выдвивуть(ся) вж. выдвигать (ся). 

выдел дележ, делба: дял, част, паи. 

выделать правя, изработвам, обработвам ; 
павя. 

выделёвие отделяне : 
ненужното. 

выделка приготвяне, изработване; обра- 
ботка; гцавене. 

выдёлывать вж. в б делать. 

выделить отделям; турям настрана: изби- 
рам; означавам; давам всекиму частта 
му: отличавам; -ся отличавам се; отде- 
лям се. 


выделка обработка, изработка. 
выдёлывать изработвам ; обработвам ; вър- 
ша, правя; -ся изработва се, върши се. 
выделёть(ся) вж. выделить (ся). 
выдергать, выдергивать изскубвам, измък- 
вам, откъсвам, изваждам, издявам. 
выдержанивость издържаност; спокойствие, 
коректност, самообладание. 
выдержанный издържан, последова гелен ; 
ное вин дӧ старо вино 
выдержать, выдёрживать държа, издържам, 
понасям, изтърпявам, отраивам; оставям 
да отлежи. 


выдержка извадка, цитата; самообладание. 

въдервуть вж. вы дергивать. 

въдврать отдирам, смъквам, олющвам. 

выдонть издоявам. 

выдолбить издълбавам ; изучавам наизуст. 

выдох вж. вуды х. 

выдохвуть издъхвам ; 
фирясвам. 

выдра видра, самур. 

выдрать вж. выдирать; 
(за ушите). 


выдрёном видричка, малкото на видра. 

выдрессировать дресирам. 

выдубать щевя, гцавя. 

выдувёльщик работник в стъкларско про- 
изводство, който надува стъклените из- 
делия. 


секреция; отделяне 


«ся изветрям се, из- 


бия, тегля 


ВЫД 


въдувать надувам; издухвам; изпивам (до 
капка); изгасям (пещ); -ся отървам се 
„благополучно. 

вбідувка надуване, духане. 

выдумать вж. выдумывать. 

выдумка измислица, лъжа. 

видумщвк, -щаца изобретател; лъжец, клю- 
кар, хвалопръцко. 

выдумывать измислям, изнамирам; -ся из- 
‚мисля се. 

выдуть вж. вы дувать. 

выдых, -Авне издишане. 

выдыхать издишам, изпарявам, изпущам 
(дъх, газове); дишам; издъхвам; умирам; 
„ся изветря, изпарява се; изтича (срок). 


въедать гризя, глождя, разяждам; изяждам. 

вЫедевный разяден; изяден. 

выезд излизане (не пеш), заминаване. 

выездить дресирам, обучавам (кон). 

выездка обучение, дресиране (на кон). 

выездафй служещ за отиване на гости, вън 
от къщи. 


выезжать излизам, тръгвам (не пеш): за- 
минавам; местя се (на друга квартира). 

выемка вадене, изваждане; Изрязка, из- 
вивка; изземване, конфискуване, нала- 
гане възбрана; дълбей. 


въ емочвъй подлежатц на изземване. 

выесть вж. выедать. 

выехать вж. выезжать. 

вышать изстисквам : повдигам тежест: 
жънвам. 


выждать вж. вы жидать. 

вбіжелтить пожълтявам, боядисвам жълто. 

выжечь вж. вы жига ть. 

выживать преживявам, оцелявам: изместям, 
пропъждам; прекарвам известно време. 

вЫжега изпечен мошеник, измамник. 

выжигёаие изгаряне, обга ряне. 

выжагАть изгарям, правя белег с наже- 
жено желязо; горя, обгарям. 


въ жидание очакване. 

выжвдётельвый очаквателен. 

выжидАть очаквам; причаквам, дебна. 

ви жамАвве изстискване, изцеждане ; бавно 
повдигане на тежести за опитване си- 
лата. 

выжимать изстисквам, изцеждам: бавно по- 
вдигам тежести за опитване сидата. 

вижимка изстисканото, изцеденото : 
вземка. 


вижиики пръщини, джибри, остатъци. 

выжимАтельный изстисквателен. 

выжнвать пожънвам. 

выжитый изгонен, изхвърлен. 

ВЫЖИТЬ вж. выживать. 

вышлец, -лица хрът. 

выжрать опапвам; изядам средата на нещо. 

вызвать викам, повиквам, извиквам • пПо- 
канвам: предизвиквам, докарвам, при- 
чинявам, възбуждам, пораждам; -ся пред- 
лагам си услугите. 


по- 


пре- 
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ВЫК 


възвездить озвездява се, 
звезди. 

вызволить, -Ять спасявам, освобождавам. 

выздоравливать оздравявам, поправям се, 
възстановявам здравето си. 

выздоравливающий оздравява. 

выздороветь вж. выздоравливать. 

выздоровлёние оздравяне. 

вывелевить озеленявам, боядисвам зелено. 

вызимовать презимувам. 

вызвавёть, вызвать разузнавам. 

вызов повикване; сигнал за повикване по 
телефон и др.; извикване на дуел; пред- 
извикване. 

вътззолАчивать, вызолотнть позлатявам. 

вызолоченвый позлатен. 

вызревать, вызреть узрявам. 

възубривать, вызубрить зазубрям, научвам 
папагалски; ощърбявам. 

вызудить зазубрям. 

вызывать вж. вызвать. 

вызывающий предизвикателен. 

вызябать измръзвам, загивам от студ. 


покрива се със 


выиграть, выигрывать спечелвам; получа- 
вам облага. 
выигрыш > печалба; добив, полза, пре- 


димствВо. 

выигрышный печалбен, с премии. 

вьвскать, въшскивать търся, намирам, ча- 
кам (случай). 

выйти вж. ВЫХОДӢ ТЬ. 

выказать, выкАзывать показвам, излагам 
на показ, проявявам, манифестирам. 

въ: кАаливать вж. вы колоть. 

выкапывать изкопавам, откопавам, 
равям. 

выкарабкаться, выкарабинваться измъквам 
се, отървам се от затруднение. 

въкармливать отхранвам, отглеждам; уго- 
явам. 

викат: глаза на в. изблещени очи. 

выкатать оглаждам; заработвам от возене. 

ВЫКАТИТЬ, выкатавать изтъркулвам; В. 
глаза изблещям, опулям очи. 

выкать вийосвам, говоря на вие. 

выкачать вж. выкачивать. 

вымАчиварне изпомпваие. 

выкачавать изпомпвам. 

въкашлять изхрачвам, изплювам (с каш- 
ляне). 

выкёдывать изхвърлям; помятам; издигам; 
правя нещо неочаквано. 

въкидъш помятане: недоносче. 

въквиуть вж. въ кйдъ вать. 

выкапать, виккпеть изкипявам, 
прекипявам. 

викавятить подлагам на продължително 
кипение, изпарявам. 

выкладка излагане, нареждане за показ ; 
изчисление, смятане; гарнитура (на дре- 
ха); инкрустация. 

выклАдывать, выкласть изваждам навън, 
разстилам; украсявам с обшивка; ско- 
пявам. 


из- 


извирам, 


ВЫК 


выклевать, выклёвывать кълва, изкълвавам; 
«ся излупва се. 

выклёввать, выкленть облепям, излепям. 

выклеймить поставям клеймо. 

выклепать, выкдспывать разковавам; клепя. 

выклекёть, выклёкивать, выклинвуть извик- 
вам навън, извиквам по име (напред); 
провиквам се. 


выкливавёние постепенно намаляване дебе- 
лината на слой от руда, пясък и др. 

выключётедь ключ За електрически ток. 

выключать, выключить изключвам, отстра- 
нявам, изхвърлям, премахвам, изпъждам; 
прекъсвам действието на нещо. 

въключая изключвайки, с изключение на, 
изключая, освен. 

выключёвве изключване. = 

выклйпчквать, въкдявчить изпросвам, из- 
крънквам. 

выковАть, выкёвывать изковавам; изработ- 
вам, създавам. 

въковмривать, -вуть, -Ять изчоплям. 

выколачивать, вымолотить избивам (кол); 
изтупвам; натупвам. 

выколотка болт за избиване гвоздеи; дър- 
во за разплескване гьон; четириъгълно 
дръвце за изравняване буквите на набор. 

выколоть избождам, изваждам ; къртя. 


выколупать, выколупливать, -вуть откърт- 
вам, отчеквам. 

вь конопатить, -пАчивать затъквам с къл- 
чища, калафатя. 

выкопать вж. вы кап ы вать. 

въкоптить опушвам. 

выкопченвый пушен, опушен. 

виякормать вж. выкАрмивать. 

выкормок, выкормыш в къщи откранено 
добиче, без майка: храненик, храненица, 

выкорпеть постигам с голямо залягане. 

выкорчевать, -ёвывать изкоренявам. 

выкорчёвывавье изкореняване. 

вымосить покосявам. 

выкрАдывать изкрадвам, изнасям (едно по 
едно). 

выхранвать скроявам ; спестявам. 

выкрасить вапцвам, боядисвам. 

выкрасть вж. вЫкрадывать. 

вымрест, -ка покръстен друговерец. 

въкрестать покръщавам. 

вымрим провикване. 

выкрёкавать, -вуть извиквам, изкрясквам ; 
повикваи. 


выкрасталлизоваться, -двъватъся кристали- 
зирам се. 

выировть вж. вы краивать. 

выкройка кройка, терк; мостра, образец 
(за кроеж). 

въкромсать изрязвам неумело, накълцвам. 

выкрошать натрошавам. 

выкруглить, -лать закръглям. 

выкрутасы Заврънгачки, завракулки; фио- 
ритури; увъртвания; ловки телодвижения. 

выкрутить вж. выкручивать. 
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ЕЕ ЧЕ Стоить С ОЕ ООО а 


ВЬЛ 


выкручававве отърване, измъкване, изкопче 
ване. 

выкручивать усуквам, извивам, извъртаи ; 
изкълчвам; -ся отървам се, измъквам се, 
откопчвам се. 


въкръть покривам напълно. 

въкувървуть катурвам, изтърсвам. 

выкуковать изкукувам, предсказвам бъде- 
щето. 

выкуп откупване ; откупни пари. 

выкупать изкъпвам; -ся изкъпвам се. 

выкупћть, выкупить откупвам, изкупвам, 
изпокупваи. 

выкупедй дткупен, откупван. 

вБКкупшик откупвач. 

выкуривать, выкурить изпушвам ; изпъж- 
дам; преварявам. 

въкусить изхапвам, изгризвам. 

выкушать хапвам, пийвам. 

вылавировать показвам се (лавирайки). 

выдавливать излавям. 

вылазка излаз, внезапно нападение от об- 
сядените ; нападка; разходка със ски. 

вылакать излочвам, изпивам. 

выламывать отчулвам, изкъртвам; изкълч- 
вам, навяхвам. 


вылежать пролежавам; -ся отлежавам си, 
отпочивам си; доузрявам. 

вылезать, вылезть излизам; окапва, опада 
(коса). 

вылепать моделирам. 

вылепка моделиране. 

вылет отлитане; он был ранен на 
в. куршумът премина през тялото му. 


вылетать, вылететь изхвръквам, изтичвам, 
изкачам бърже; в. в трубу про- 
падам, фалирам. 

выдёчивать, вылечвть излекувам, изцеря- 
вам ; «ся излекувам се. 

въливавве изливане. 

выливать изливам; -ся изливам се, прели- 
вам се. 


вылизать, вылйзывать излизвам, облизвам. 

вылиеёть меня си козината, изгубвам си 
цвета, избелявам. 

вилитъй излян; много приличен, 

вылить вж. въ: ливать. 

вылов улавяне; количество на уловената 
риба. 

выловить вж. вылавливать. 

выложить вж. выкладывать. 


вьдом откъртване, отчупване; откъртеното 
място, пролом. 

въломать, -вть вж. въ! лам ывать. 

выломка вж. вылом. 

вылощениый излъскан, лустросан. 

вылощить излъсквам, лустросвам. 

вылудить калайдисвам, ганосвам. 

вылужениый калайдисан, ганосан. 

выдупать, «айть иєлупям, обелвам (кора), 
олющям, очушквам ; изблещям очи; -ся 
излупвам се. 4 


ВЫЛ 


въдущить очиствам от кората, олющвам, 
елвам; изваждам чрез операция. 
вымазать намазвам ; измазвам ; изцапвам: 
-ся изцапвам се, намазвам се. 
вымакать изтапям. 
вымалевать, -Ёвывать нашарвам без вкус, 
боядисвам грубо. 


вымалывать измолвам, изпросвам. 

вымАвивать, вымаиить подмамвам: добивам 
с измама. 

вымарать, вымАрывать заличвам, задраск- 
вам, зачерквам; зацапвам, омацвам. 

вымАтывать измотавам ; разпилявам: из- 
мъчвам. 

вымАчивать натапям, изкисвам ; 
кавам се. 

вымАщивать настилам, павирам. 

вымелить натрипам с тебешир. 

вымёиивать, вымевять разменявам, обме- 
ням, придобивам чрез размяна. 

вымереть вж. вымирать. 

вымерзАть, вымерзиуть замръзвам; измръз- 
вам (за растения). 


вымёривать, вымерить, вымерять измервам. 

вымесить омесвам, омисам. 

вымести измитам. 

вымествть вж. въмещать. 

выметАть измитам, помитам. 

выметенаый изметен, пометен. 

вымётывать: в. петли обшивам илици. 

вымешать омесвам, омисам. 

вымещёть отмъщавам, изкарвам си от дру- 
гиго, отвръщам си. 

вымирать измирам. 

въмогатель, -вица изнудвач. 

вымогательский изнудвачески. 

вымогательство изнудване. 

вымогать изнудвам. 

вымонна яма, трап, място, изровено от 
водата. 


въмокАать, вымоквуть измокрям се; изкис- 
вам , прогнивам. 

вымолАчивать овършавам. 

вымолвить издумвам, изричам, 
продумвам, произнасям. 

вымолить измолвам, изпросвам. 

вымолот овършаване ; овършаното. 

вымолотать овършавам. 

выморовить измразявам; изсушавам (на 
студ); очистям със студ; изтребвам със 
студ. 

выморозыи алкохолни напитки, станали по- 
силни от замръзването на влизащата в 
техния състав вода. 

выморить изморявам, погубвам, 
вам; гася (вар). 

выморочвый  безстопанствен имот (след 
смърт без наследници). 

вимостить настилам, павирам. 

вимотать вж. вы маты вать. 

вимочатъ вж. въ: мачивать. 

вымпел раздвоен на края и дълъг флаг (на 
кораб). 


«ся изпи- 


казвам, 


изтреб- 
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ВЫП 


вымученвый измъчен; добит с напрегнати 
усилия, не творчески. 

вымучивать, вымучить изтръгвам чрез го- 
лямо настояване; измъчвам. 

вымуштровать вж. муштровать. 

вымывёать измивам: -ся измивам се. 

въмисед измислица, лъжа, фантазия. 

вымыть вж. вым ывать. 

вымышлеявый измислен, фиктивен. 

вымышлять измислям. 

вымя виме. 

въ Ашевать вж. выносить. 

вмества изнасям. 

вывизать, вынизывать обнизвам. 

вывимать изваждам, измъква м, изтеглям. 

вынос изнасяне (мъртвец); на в. без право 
да се пие там, дето се купува питието. 


вывосйть изнасям; претърпявам, пренасям, 
отрайвам. 

вывосьа изнасяне; бележка отдолу на стра- 
ницата. 

выносливость издържливост. 

вывосливый издържлив, изтрайлив. 

выпошенвый обмислен, зрял. 

вБівудить, вывуждать изнуднам; принужда- 
вам, заставям, накарвам. 

вывужденный принуден, заставен. 

вывуть вж. вынимать. 

вывырвуть изкачам из водата; явявам се 
неочаквано. _ 

вывюхать, выююхивать изсмърквам (емфе); 
подушвам, помирисвам, узнавам. 

въвявчить отглеждам (дете). 


выпад напад; нападка. 

выпадать изпадам, изтърсвам се; вали; из- 
мирам ; отпадам ; пада се, случва се. 

выпадение падане, спадане; окапване. 

вьшазить издълбавам, правя дълбей. 

выпалзывать изпълзявам ; окапва (коса). 

въшаивать разпоявам, изваждам чрез раз- 
появане ; отхранвам с поене. 

выпал гърмеж, гръмване. 

въшалввать, вьшалить изгъриявам ; изтърс- 
вам (дума); изгарям. 

выпалывать изплевям, очистям от плевел. 

въшАривавие изпаряване. 

выпёривать, выпарить попарвам ; 
вам; запарям. 


выпархавать изхвръквам, изпърпелквам. 

выпарывать разпарям, изтръмбушвам ; на- 
бивам, набъхтвам. 

выпас изпасване ; пасище. 

вывасти изпасвам. 

выпасть вж. вы падать. 

вБшахать, въшахивать изоравам ; печеля с 
оран: изравям ; изтощавам. 

выпачкать нацапвам, оплесквам; «ся изцап- 
вам се, омърсявам се. 

выпаять разпоявам, изваждам чрез раз- 
появане. 

въшеватъ изпявам; заработвам с пеене; 
казвам право в очите. 

въшекать изпичам, опичам. 


изпаря- 


ВЫП 


вышестовать отглеждам (дете). 

вьшеть вж. вы певать. 

выпечка изпичане; изпеченото. 

выпечь вж. вы пекать. 

выпивёла любител да си пийне, пияч. 

выпивать изпивам, изсушавам (чаша); по- 
сръбвам, попийвам. 

выпивка пийване, гуляй; питиета. 

выпивши пийнал. 

въшйливать, ВБШЕЛЕТЬь режа, нарязвам (с 
трион); заработвам с рязане. 

въширать изпъквам, издавам се, напъвам, 
изтиквам, изтласквам. 


выписать вж. выписывать. 

выписка изписване, абониране; извлечение; 
кратък извод; цитат; описване. 

Въшисифй изписан от някъде. 

выпісывать преписвам, правя извлечение ; 
грижливо написвам; изписвам, абони- 
рам; заличам; изключвам; -ся изписвам 
се, излизам, напущам. 

выпись извлечение от документ. 

выпить вж. вы пива ть. 

въшйхавать, вышихвуть изтласквам, изхвър- 
лям. 

выплавить, -лать плавя, разтопявам (отде- 
лям метала от рудата). 

выплавка плавене, разтапяне. 

вьшлавок кюлче, късче стопен от рудата 
метал. 

выплакать изплаквам; изпросвам със съл- 
зи; в. глаза повреждам си Очите от 
плач; -ся наплаквям се. 


выплата изплащане. 

въ платать, выплачавать изплащам. 

выплаченвый платен, изплатен. 

выплевать, выплёвывать изплювам, 
храчвам. 

Вьшдескать, -вуть, Въшлескивать изплиск- 
вам, изпличквам, разливам. 

выплести, выплетёть отплитам, разплитам ; 
ОПЛИТАМ, изплитам; заработвам с пле- 
тене. 


вьшлутаться измъквам се, отървам се. 

вырлывАть, въшдъть изплувам, изплавам. 

выпливох нарастък, буца на дърво. 

вБШлювуть изплюваи. 

вьшлясать заработвам с игра. 

выплясывать танцувам, играя. 

вьшовть отхранвам с поене. 

выполёскивать изплакнувам, оплакнувам, 

въшолзАть, выползти изпълзявам, излизам 
навън ; окапва (коса). 

выползом хвърлена кожа (на насекомо, 
въсеница, змия); червей. 

выполировать отполирвам. 

выполвевие изпълнение, изпълняване. 

выполиймый изпълним, реализуем. 

въшолийтель, -явца изпълнител. 

вБшолавть, -ёть изпълнявам, извършвам, 
осъществявам, реализирам; напълням. 

выполоскать оплакнувам, правя гаргара. 

выполоть вж. вы палъ: вать. .. 


из- 
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ВЫП 


выпользовать изцерявам, излекувам. 

вьшорок отпрано парче. 

вБтороток недоносче, извадено от корема 
на майка си (най-често за северен елен). 

выпороть разпарям ; набивам. 

выпорхвуть изхвръквам, изпърперквам. 

вышот ексудат. 

въьшотеть изпотявам се. 

вышотрошить изкормим. 

выправить вж. вы правлйть. 

выправка поправка; стройност на фигурата. 

выправлать изправям, поправям, оправям; 
-ся изправям се, поправям се. 

выпрастывать изпразвам; изваждам. 

вътрашивать изпросвам, измолвам. 

выпревёть, выпреть изгнивам; 
вам се. 


выпроваживать, выпроводить изпровождам, 
изпъждам. 

выпромйдывать, вышроквдиуть прекатурвам, 
гаврътвам, преобръщам, изтърсвам. 

выпросить измолвам, изпросвам; -ся из- 
молвам се. 

выпростать изпразвам ; изваждам. 

выпрошенвый изпросен. 

выпрыгивать, выпрыгвуть изскоквам, скок- 
вам. 

вышрыскать, выпрыскнвать, выпрысвуть из- 
пръсквам, изплисквам. 


въшрягать разпрягам, отпрягам, изпрягам. 

выпр дать изпридам; заработвам с пре- 
дене. 

выпряденвый изпреден. 

выпряжеввый изпрегнат. 

выпрямётель уред за превръщане промен- 
ливия електрически ток в ток само в 
една посока. 

выпрямать, -лёть изправям (изкривено); -ся 
изправям се. 

выцрямлёвие изправяне. 

выпрасть вж. вы прядать. 

выпрячь вж. вы прягді ть. 

выпугивать, выпугвуть подплашвам, изгон- 
вам с подплашване. 

выпукло изпъкнало, издуто, релефно. 

выпуклость изпъкналост, издутост. 

выпуклый изпъкнал, релефен, издут. 

вывусы пущане; изпущане ; пропуск ; еми- 
сия, издаване ; свитък; випуск; издадена 
част на здание; обшивка, поръбване на 
дреха; паша. 


въшускатъ пущам, изпущам, пропущам, 
отпускам, изваждам, изкарвам, издавам 
(вестник, книга). 

вьтускивк последнокласник. 

Въускабй: в. экзамен последен из- 
пит; в. клапан клапа за изтичане: 
-ная яйчница пържени яйца (цели). 

выпустить вж. выпускать. 

выпутать, выпутывать размотавам, откоп- 
чавам; отървавам; -ся отървам се. 

выпучивать, -ть издувам, изпъчвам; в. 
глаза опулям очи. 


изпаря- 


ВЫП 


выпушить обшивам с кожа. 

вышушка кожена обшивка на дреха. 

въшущеввъй пуснат, освободен. 

вьшътать, выпытывать изпитвам, разпит- 
вам, изтръгвам признание. 


въшь воден бик (птица). 
въшфливать, вышялить (глаза) опулвам 
очи. 


въшатать, въшйчавать изпъчвам; изтиквам 
заднешком. 


вырабатывать, выработать изработвам, 
свършвам, произвеждам ; заработвам. 

выработка изработване, изработка; изра- 
отеното; място, използувано за изкопа- 
ване руда. 

въграваввать изравнявам, уравнявам ; -ся 
изравнявам се. 

выравяинвавие изравняване, нивелиране. 

выражать изразявам, изказвам; -ся изказ- 
вам се, намирам израз; псувам. 

выражёвне израз, начин на изказване. 

выражениый изразен, подчертан, пронон- 
сиран. 


выразатель, -вица изразител, тълкувател. 

выразётельно изразно, характерно. 

выразительность изразност, изразителност. 

выразётельный изразителен, енергичен. 

выразить вж. выражать. 

вырастёть, вырасти израствам, пораствам; 
появявам се, възниквам. 

аырастить вж. выращивать. 

вырАщиваюне отглеждане, отхранване. 

выращивать отглеждам, отхранвам. 

вырвать(ся) вж. вырывёть (ся). 

вырез изрязване, срязване. 

вырезать вж. вы рёзы вать. 

вырезка изрязване ; изрязка, отрязка; ри- 
бица (месо). 


въгрезифй изрязан, отрязан; марангозлия. 

вырёзывавие изрязване, отрязване. 

вырёзывать изрязвам, отрязвам; гравирам, 
издълбавам : изкалам. 

вырешить решавам, разрешавам. 

вырвсӧвывать изрисувам, грижливо рису- 
вам ; -ся показвам се, поличавам, изпък- 
вам. 

выроваять вж. выравнивать. 

выродаться израждам се, дегенерирам. 

выродок изрод, недоносче, 

вырождёться израждам се, дегенерирам. 

вырождающийся израждащ се, дегенери- 
ращ. 


вырожденец дегенерат. 

вырождёние израждане, дегенерация. 

вмрождевческий дегенеративен. 

выровить изтървам, изпущам. 

вырост отрастък, нарастък. 

выруб рязка, дялано място; сечище. 

вырубать, вырубать отрязвам, отсичам ; 
изсичам $ издялвам. 

вырубка сечене, изсичане; рязка; 
иясто; сечище. 


изсечено 


с рога 


ВЫС 


вырубщик изсеквач, дървар. 

выругать изругавам, нахоквам, напсувам. 

выручёть, выручить избавям, отървавам ; 
придобивам, изкарвам. 

выручка получка; помощ; избавление, 
отърване ; приходить на -ку ид- 
вам на помощ. 

вырывдвве издърпване, изтръгване. 

вырывёть отскубвам, изтръгвам ; изравям; 
«ся изтръгвам се, отървам се; изпуща 
се (дума); изравя се. 


вырыть изравям, изкопавам. 

вырядать, выряшАть нагиздям, наконтям ; 
-ся наконтвам се. 

выряженвый нагизден, наконтен. 

высвдать вж. Вы СЯ живать. 

высадыа слизане, излизане на суша; пре- 
саждане. 

высаживать свалям на брега; изкарвам, 
стоварвам, свалям; пресаждам ; изкърт- 
вам с силен удар; уволнявам, прогон- 
вам, давам му пътя. 


высадок пресадено растение. 

высАливать, высалить намазвам с лой, из- 
мазнявам. 

высАсывать изсуквам ; изсмуквам. 

высАчивать изтакам, пущам му сока. 

высвёрлевать, высверлить провъртам, про- 
бивам, продупчвам (с свредел). 

высвистать, -еть, высвёстывать изсвирвам; 
освирквам ; заработвам с свирня; по- 
виквам с изсвирване. 

высвободать, -ЖдАть 
отървам се. 


высвобождение освобождение, отърване. 

высев посев; количество на посятото. 

высевать посявам ; пресявам. 

высевки отсевки, трици. 

высевом малко парче засята земя. 

высёввать вж. вы севать. 

высекёть изсичам, издълбавам, 
секвам (огън). 

въкелбнец, -ка изселник, преселник. 

выселёвие изселване, изгонване. 

выселить вж. вы селяйть. 

выселом поселище (от преселници). 

выселёть изселвам ; -ся изселвам се. 

высемевиться изронва се (за зряло расте- 
ние). 

высеребрить посребрявам. 

высечка рязка, паене; замба. 

высечь вж. вы секатьъ; 
тупвам. 

высеять посявам : пресявам. 

высвдеть проседявам; измътвам, излуп- 
вам ; добивам с дълго седене; -ся пазя 
стаята. 

въ: садка излупване, инкубация ; затвор. 

въсвживааве излупване, инкубация. 

высйжквать(ся) вж. вы сидеть (ся). 

висавать посинвам, боядисвам синьо. 

выситься издигам се, стоя на високо; въз- 
гордявам се, надувам се. 


освобождавам: «ся 


гравирам ; 


набивам, на- 


ВЫС 


выскабливание изстъргване : кюртаж. 

выскабливать изстъргвам, изтърквам, из- 
тривам. 

высказать, высказывать изказвам, излагам; 
-ся изказвам се. 

высийзыванае изказване, 
ние, мнение, изявление. 

выскакать обгонвам при надпрепускване ; 
добивам с надпрепускване. 

выскакивать изкоквам, излизам навън ; на- 
тъквам се на ; появявам се неочаквано. 

выскАльзивать изплъзвам се, измъквам се. 

выскоблить вж. въ: скабливать. 

выскользёть, выскользвуть вж. въ:ска- 
лъзъ: вать. 


выскочать вж. выскакивать. 

выскочка парвеню. 

выскребёть, выскрести изчегъртвам, 
стъргвам, огрибвам. 

выславвый заточен, интерниран. 

выслать вж. высылать. 

выследить, выслёживать проследявам, ула- 
вям дирите. 

выслежеввый проследен. 

выслуга изслужване, изслужено време; 
заслуга; за -у лет за прослужени 
години. 


выслуживать, выслужить изслужвам; -ся 
дослужвам ; напредвам по служба чрез 
фаворизация. . 

выслушать, выслушивать изслушвам, пре- 
слушвам. 

въслушиванве преслушване. 

въсмдливатъ  насмолявам, 
смола. 

въкмАтривать изглеждам, 
блюдавам тайно. 

высмёнвать осмизам. 

высмолить вж. высмаливать. 

высморкаться изсеквам се. 

высмотреть вж. высматривать; 
сглеждам си, харесвам си. 

высфвывать издавам, подавам (навън); из- 
плевям ; «ся издавам се навън, подавам 
си главата. 


высӧкай висок, голям, горен, знатен. 

высоковӧльтаый свързан с токове от ви- 
соко напрежение. 

высокомёранчать държа се високомерно. 

въсокбвъко много високо. 

вмсокопАрво надуто, превзето. 

высокопёраость надутост, превзетост. 

въ сокопарвъй надут, превзет. 

въсокорбсамй едър, висок. 

высокоторжественный най-тържествен. 

высокоўмвый който се мъчи да се покаже 
много Та 

высокочтёмый многоуважаем. 

высолить насолявам добре. 

высосать изсуквам ; изсмуквам. 

высота височина, възвишение, връх. 

высотомёр уред за измерване висотата. 

высохвуть вж. вы съ хать. 


проява, съжде- 


из- 


натърквам с 


оглеждам, на- 
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ВЫС 


высохший пресъхнал ; изсъхнал, сбръчкан 
от старост. 

высочёввый много висок. 

высочить изтакам, карам да си пусне сока. 

выспёравать вж. выс порить. 

выспаться наспивам се. 

выспевАть, выспеть узрявам. 

выспорить спечелвам в спор, на облог. 

выспрёшавать разпитвам, разузнавам. 

выспренвость възвишеност ; надутост. 

выспренвый издигнат, висок, възвишен; 
надут. 

выспросать вж. въ: спрашивать. 

выставить вж. вы ставл?ть." 

выставка изложба. 

выставайть излагам; изтъквам, показвам, 
предлагам, поставям, доставям; изпъж- 
дам, прогонвам ; строшавам с удар. 

выставадй вадеш се, подвижен. 

выставочевый изложбен. 

въстАаввать престоявам, устоявам, спечел- 
вам с дълго стоене ; -ся губя или печеля 
някои качества (сила, вкус, зрялост); 
отдъхва си (за кон). 


вьктегать, выстегавать обшивам от двете 
страни; нашибвам. 

выстидёть постилам, настилам. 

выстирать изпирам. 

выстлать постилам, настилам. 

выстоять вж. вы стаивать. 

ныстрадать изпащам, изтеглям, претърпя- 
вам ; добивам с дълго страдание. 

въкстраввать построявам, издигам, напра- 
вям ; строя, нареждам ; -ся строя се. 

выстрел изстрел, гръмване, гърмеж. 

выстрелить изстрелвам, изгърмявам. 

выстрагать, выстрачь остригвам; -ся остриг- 
вам се. 


выстрогать рендосвам. 

выстроить(ся) вж. выстраивать (ся). 

выстрочить изшивам зад игла. 

выстругать, выстругивать рендосвам. 

выстручиться пущам чушки. 

выстужавать изстудявам. 

выстукать пречуквам, перкутирам ; преда- 
вам ритъм, мелодия с почуквания ; чрез 
условни почуквания се сношавам с дру- 
гари по загвор. 

въстукнвавве пречукване, перкутиране. 

выступ издадина, изпъкналост, 

выступёть, выступать излизам т ред събра- 
ние, вземам думата, държа реч; изстъ- 
писвам се, тръгвам, настъпвам; изпък- 
вам, издавам се напред; излизам, напу- 
щам. 


выступлёние излизане, тръгване; вземане 
думата, държане реч ; акция. 
выстывёть, выстыть силно изсгивам. 
высудить, высужевать добивам чрез съд. 
высувуть вж. вы со въз вать. 
высучивать усуквам, извивам ; заработвам 
с сучене, увиване , издърпвам. 
высўшивавве изсушаване, сушене. 


ВЫС 


высушивать, высушить изсушавам. 

высчитать, высчитывать пресмятам, 
броявам. 

высший висши, по-висок, Най-висок; -шая 
мера наказания смъртно наказа- 
ние. 

высылать изпращам, пращам, 
дам: издавам напред; заточвам, 
нира м. 


высылка пращане, изпращане; заточение, 
изгнание. 

высыпать изсипвам, изтърсвам; изрива се; 
-ся изсипва се: насипвам се. 

высыхать изсъхвам. 

высь височина. 


пре- 


изпровож- 
интер- 


вытёлкивать, вытолкать изтласквам, из- 
блъсквам. 
вытанцовываться : дело не -ется ра- 


ботата не се нарежда. 
ВЫТАПЛЕВаТЬ затоплям ; стопявам. 
вътаптмвать отъпквам, изтъпквам. 
вътаращивать, вытарашить ококорям, опу- 
лям очи. 


вытаскать, вътаскавать измъквам, изтег- 
лям, извличам, смъквам ; крада. 

вътачнвать изстругвам ; изострям, източ- 
вам ; изгризвам. 

вытачка шев откъм опакото на дреха. 

вытащить вж, вытаскивать. 

вытвердить, вытвёрживать научвам на- 
изуст. 

вытверженный заучен. 

вытверять правя нещо странно; в. глу- 
пости върша глупости. 

вътекйть изтичам; произтичам ; 
лизам. 

вытеребить изскубвам. 

вытереть(ся) вж. вытирать (ся). 

вытерпеть изтърпявам, изпащам, издържам. 

вытертый изтъркан, изтрит, охлузен. 

вытесать вж. въ: тв съ: вать. 

вытесеёвне изместване, изтласкване. 

вытеснать, -вйть изблъсквам, изтласквам. 

вытесывать издялвам, одялвам. 

вытечь вж. вытекать. 

вытирать изтривам, обърсвам, очистям: 
-ся изтривам се, обърсвам се. 


вытиснить, -нуть, -вйть отпечатвам. 

выткать изтъкавам ; придобивам с тъкане. 

витолкать, -вуть изтласквам. 

витопить затоплям ; стопявам ; -ся затоп- 
лям се. 

Вътошив пръжки (от топено). 

вътоптать стъпквам. 

выторговать, выторговывать спечелвам от 
търговия: получавам отстъпка, намале- 
ние (в цена). 

выточевный правен пя струг; изтдчен ; 
словно в. правилен, с тънки строги 
личи. 

ьыточить вж. вытачивать. 

выточка изстругване; наточване ; черво- 
едина. 


произ- 


= бы 


ВЫХ 


вытравить, вытравливать, -лйть изтребвам, 
отравям; опасвам, отъпквам ; разяждам 
(с течност). 

вътравабй разядлив. 

вытраливать, вытралить улавям във во- 
дата (мина). 

вытрамбовать трамбувам, оглаждам с трам- 
буване. 


вытребовать изисквам, получавам по иска- 
не, заставям да се яви. 

въгтреввйтель изтрезнител (санитарно-меди- 
цинско заведение за отвикване от пиян- 
ство). 

вытрезвить, -лять правя да трезнее ; отвик- 
вам от пиянство; -ся отрезнявам. 

вътрезвление отрезняване. 

вытрепать очуквам, мъна. 

вытрескать изцуцвам, изпивам жадно. 

вытровть утроявам; три пъти преварявам 
ракия; три пъти преоравам. 

вытрусать изтърсвам, изтръсквам. 

вытрясать, вытристи изтърсям, отръсвам. 

вытряхдть, вытряхивать, вытряхнуть 98 из- 
тръсвам, изтупвам. 

вытурить изпъждам, натирям, давам му 
пътя. 

ныть вия, плача, рева; бучи, фучи. 

вытье виене, реване. 

вытягивать протягам, изтягам ; изтеглям ; 
изсмуквам ; издържам; -ся протягам се, 
изтягам се; изправям се; поддава се. 


вытяжка сок, екстракт; войнишка стойка, 
държане. 

вътяжндй извлечен, екстрактен; служещ за 
изсмукване. 

вытянуть вж. вытягивать. 

выуднть, выуживать хващам с въдица, из- 
лавям ; измъквам с хитрост. 

выутюжить изглаждам, ютюлдисвам. 

вьгучевак ученик, последовател. 

выучивать, выучить научвам ; изучвам (ня- 
кого). 

выучка изучване, 
учене. 

выфравтиться изконтям се. 

выхёжинать отглеждам; отървам от болест. 

выхвёливать, въжвалйть разхвалвам, пре- 
възнасям. 

выхватить, выхвётывать изтръгвам, измък- 
вам, изваждам. 


выхлебать, -нуть изстрбвам. 

выхлестать, -вуть нашибвам; изплисквам. 

выхлопотать издействувам. 

ВЫХОД изход; излизане; появяване; тръг- 
ване; изселване; издание; вход (в къща). 

выходец бежанец, пришелец, преселенец, 
емигрант. 

выходит излиза, оказва се, така че, следо- 
вателно, значи. 

выходить отглеждам ; правя да оздравее. 

выходать ивлизам; напущам (къща); из- 
черпва се, свършва се, изхарчва се; 
оженвам се; излизам от печат: оказва 


умение {придобито с 


ВЫХ 


се; става; в. в люди правя добра ка- 
риера; в. замуж омъжвам се; 
выйти из довёренности из- 
губвам доверие; выйги в офицё- 
ры ставам офицер; выйти из за 
обёда ставам от трапезата. 


выходка неочаквана груба, дръзка 
стъпка. 

вЫходавк работник или служещ в своя по- 
чивен ден. 

выходадй йзлазен, свободен: в. день 
свободен от работа ден; я сегодня 
в. днеска съм свободен, днес не съм на 
работа; -ное пособие пособие при 
напущане на работата; -нАя роль 
роля на фигурант. 


выходящий излизащ. 

выхоленный грижливо отгледан. 

выхолить отглеждам грижливо. 

въхолостить скопявам. 

въхолощевнъй скопен. 

выхухоль вихухол, мускусен плъх. 

въщарапать, въщарйапъвать надрасквам ; из- 
драсквам; с усилия добивам, изкрънкваи. 

въщвести, выцветАть прецъвтявам ; изгуб- 
вам, изменям си цвета. 

выцветшкй избелял, изгубил цвета си. 

выцедить, выцёжевать наточвам (вино, би- 
ра); изсмуквам. 

вычёлявать, вычалить изкарвам от водата 
и привързвам на брега (лодка). 


вычекёвивать, вычекавить насичам (пари); 


по- 


говоря ясно, разделно. 
вычеркивать, вычеркнуть зачерквам, за- 
личвам. 


вызчернить почерням, боядисвам черно. 

вычерпать, -вуть, вычёрпывать изчерпвам. 

вычертить начертавам. 

вычерченный начертан; с тънки очертания. 

вычесать, вычёсывать изчесвам, реша ; вла- 
ча (вълна). 

вычески косми, паднали при чесане ; дреб 
(от влачене коноп, лен). 

вычесть изваждам; удържам (сума). 

вычет спадане, удръжка, отбив. 

ВБІЧЕВЕТЬ изкърпвам. 

вычислёние изчисляване, пресмятане. 

вычиелитель пресметач; който обработва 
цифровия материал; сметачна машина. 

вычислительный занимаващ се с изчисля- 
ване. 

вычислить, «-лйть изчислявам, пресмятам. 

вычистить очиствам; уволнявам от служба 
или изключвам от организация; -ся очи- 
стям се. 

въчитдемое изважданото. 

въчитавве изваждане. 

вычитать, вычйтывать изчитвам, прочитам, 
намирам в четеното; При четене попра- 
вям ръкопис (за печат). 

вычитка читка на ръкопис (за печат). 

вмчищАть очиствам, чистя. 

вычищеввый очистен. 


— 55 — 


ВЫЯ 


вычурно по един изискан маниер. 

вычуриость маниерностъ, неестественост, 
превзетост. 

въичурвъй неестествен, превзет, маниерен. 

вычухаться изтрезнявам; окопитвам се. 

вьишагать, вышагивать, вышагауть преми- 
навам известно разстояние с размерени 
стъпки. 


вышаривать, вышарить претършувам. 

вышвыривать, вышвыриуть изхвърлям нач 
вън, прогонвам. 

выше по-горе, по-високо, повече ; над. 

вышелушивать, вышелушить > изчугиквам, 
олющям от шушлюшката. 

въ шевазваввъй гореспоменатия. 

вышеозаћдчевный гореозначения, 
ния. 

въпшепбимеввакнъй гореспоменатия. 

външеприведеввъй гореприведения. 

вышестойщий по-горен. 

въпшеуказанвъй гореказания, 
ния. 

въшеупомйвутъй гореспоменатия. 

въ шибала нахал, грубиян. 

вышибаяне разбиване, изкъртване (врата, 
прозорец). 

вышибать, вышибить разбивам, изкъртвам; 
изтласквам, прогонвам, изключвам. 

вышивавье Везане, бродиране. 

вышиваль, «-щаца бродерист. 

вышивать бродирам, везя, извезвам; зара- 
ботвам с бродиране. 

вышиика бродерия. 

вышивийй бродиран. 

вышить бродирам. 

въшитъй бродиран. 

вышка пристройка над здание; 
наблюдение. 

вышколить дресирам, дисциплинирам. 


гореказа- 


горепосоче- 


кула за 


въ шлифовать, вышлифовывать шлифувам, 
изглаждам, научвам на благовъзпита- 
ност. 


вышмигивать, вышмынгвуть изкачам незабе- 
лязано, измъквам се. 

вышпаривать, вышпарить попарвам, обли- 
вам с вряла вода. 

выштукатурить, выштукатуривать измазвам, 
варосвам. 

вышутять, вышучивать осмивам. 

выщелёчивать, выщелочить изпирам, кисне 
дрехи в лишия. 

въ щербить нащърбявам. 

выщербленный нащърбен. 

выщипать, выщёпывать изскубвам, оскуб- 
вам. 

выщупать, выщупывать опипвам. 

выя врат, шия. 

выявать(ся) вж. выявлять (ся). 

выявлёние разкриване, проявление. 

вмявлать откривам, показвам, правя оче- 
видно, проявявам; привеждам в извест- 
ност; разоблачавам; -ся откривам се, 
ставам явен, проявявам се. 


ВЫЯ 


выясаёв› е изяснение, обяснение. 

выясанть, вмясийть изяснявам, обяснявам ; 
-ся изяснявам се, обяснявам се. 

вьюга снежна буря, фъртуна. 

вьюы товар, денк, бала, вързоп. 

вьюв змийорка ; много подвижен човек. 

вьюяок телеграфче (цвете). 

вьюрби чинка (птичка). 

вьючить товаря, свързвам денкове. 

вьючвъй товарен; - ное седло самар: 
-ная лошадь товарен кон. 


въьюшка капак, похлупак на печка. 

вьюшийса виещ се; къдрав (за коса): пъл- 
зящ (за растения). 

В30 Всесъюзно електротехническо обеди- 
нение. 

важущий свиваш, стягац; стипчав. 

вяз бряст. 

вязАльный плетачен; -ные спицы ку- 
ки за плетене. 

вязёльщик, -щеца сноповръзвач; плетач. 

вязйака снопче, вързоп, наръч. 

вёзаный плетен. 

вязйвье плетене; плетено нещо; връзване. 

вязать свързвам; плета; «я: что-то 
не важется одно с другим 
някак не върви едното с другото. 

вязйга вж. визйга. 


вазка свързване ; плетене ; връзка, 

вазиий жилав, леплив, лепкав; 
мочурлив. 

вёзкость жилавина ; лепкавост ; мочурли- 
вост. 

вязвуть потъвам, затъвам ; загазвам. 

вззовый брястов. 

вёзчек свързвач. 

вязь старовремско писане с преплетени 
букви. 

взкать говоря неясно, дърдоря глупости. 

взление сушене 

вялевъй сушен, приготвен чрез сушене: 
-ое мясо сушено месо. 

вялить суша (на въздух или слънце). 

вало отпуснато, без енергия. " 

вялость увехналост, посърналост ; отпус- 
натост, заспалост. 

вялый увехнал, посърнал ; отпуснат. 

вёвуть Вехна, посърнувам, отслабвам, от- 
пускам се; так что уши -нут че 
не мога да го слушам. 

ватичи староруско племе, живущо край р. 
Ока. 


вяхирь гривек, голдуп (гълъб). 
ващший по-голям, най-горен; к - шей 
радосги за най-голяма радост. 


въже. 
клисав ; 


а хектара (съкратено от гектара). 
Гаћга Хага. 
ГазАн, ГавАйские острова Хаваи, Хавай- 
ски острови. 
гаванский пристанищен. 
гававь пристанище. 
гавкать, -вуть лая, джавкам. 


ГАЙ 


гагара гмурец (птица). 

гад земноводно, пълзящцо животно ; 
долен, отвратителен човек. 

гадАльщик, -щица, -ка гадател, врач, баяч, 
гледач, отгатвач, хиромант. 

гадание врачуване, баене, гледане, отгат- 
ване, хиромантия. 


гад, 


гадательвый предположителен, проблема- 
тичен. 

гадать гадая, отгатвам, гледам, предвиж- 
дам, предполагам, мисля. 

гадана гадина, сволоч. 

гадить мърся, цапам, калям; развалям, 


обезобразяпам ; причинявам погнуса, от- 
вращение. 

гадынй лошав, мръсен, прогивен, омразен, 
гроЗ#и, бёзобразен. 

гадлйвость гнусливост, гадливост. 

гадливъй гнуслив, гадлив. 

гадвъй гаден, мръсен, отвратителен. 

гадость мръсотия, отвратителност, непри- 
стойност. 

гадюка змия, усойница. 

гаер смешник, комедиант, карагьозчия, па- 
лячо, шут. 

гаерство смехотворство, палячество. 

гдерствовать правя карагьозчилъци, коме- 
дии, шегувам се. 

гћечиый вж. гайка. 

гаже по-мръсен. 

газёль газела: арабско любовно стихотво- 
рение. 


газета вестник. 


газётчик, -чнца вестникар, журналист; 
вестникопродавец. 

газёровать газирам, насищам с въглена 
киселина. 


газйрованный газиран, наситен с въглена 
киселина. 


газифицаровать добивам газ от нещо; пре- 
хвърлям на газово топливо. 

газобаллбя балон с газ. 

газовъй газов. 

газокалільвый нажежаващ с газ. 

газобм резервоар за газ. 

газомет газохвъргачка, уред за изхвърляне 
задушливи газове. 


газбв чим, морава. 

газоосвещевие газово осветление. 

газоубежище скривалище от задушливи 
газове. 


Гайтн Хаити. 

гайда | хайде ! 

гайдамАк украйнски казак-въстаник про- 
тив иоляците в 17 и 18 в.; конник от 
украинската национална армия по вре- 
мето на Директорията и на петлюров- 
щината. 


гайдамёчина въстаническо движение 
Украйна (17 и 18 в.) против поляците. 

гайдрӧп въжето, изхвърляно от аеростат 
при спущането. 


ГАЙ 


гайдук хайдутин; слуга (унгарски); дън- 
галак. 

гайка желязна халка; майка у витло, жен- 
ска бурия. 

гак добавка, в повече. 

галавтерёйный манифактурен, галантериен. 

галаптерёйшан галантерист, манифактур- 
джия. 

галантерея галантерия. 

галдеж глъчка. 

галдёть шумя, кряскам, 
глас. 

галера вид кораб; принудителен труд на 
престъпници като гребци на такъв ко- 
раб. 

галерка театрална галерия; публиката в 
театрална галерия. 

гдалечннк конгломерат. 

галиматьё галиматия, безсмислица, 
бория. 


галбпом в галоп, много бързо. 

галочий гарджешки, чавкин. 

галочка гардже, чавче. 

галс въже за разперяне платната на ко- 
раб : насока. 

галстук връзка, вратовръзка. 

галстучек вратогръзчица. 

галка гарга, чавка; главня 
ме на пожар). 

галлере: галерия. 

галлюцнайровать халюцинирам. 

галмей цинкова руда. 

галопйровать ездя галоп; препускам. 

галув ширит, галон. 

галчевок чавче, гардже. 

гальванизйревать галванизирам. 


галъваво отпечатък от клише или от гра- 
вюпа чрез галванопластика. 

галька дребни кръгли камъчета, чакъл. 

гам глъчка, крясък, врява, гюрултия. 

гамёк хамак, люлка. 

гавдикап надбягване: уравняване на сла- 
бите участници в спортно състезание 
чрез предоставянего им някои предим- 
ства. 


гавтёль гимнастическа гиря. 

гараатіййвый гаранционен. 

гарантировать гарантирам. 

гарйавтня гаранция, поръчителство. 

гардемарйн морски кадет. 

гардерббщни гардеробиер. 

гардйва перде, завеса. 

гарём харем. 

гаркать, -вуть грача, изкрясквам с все сила. 

гармовиз(ровать хармонизирам, нагласям 
тонове. 

гармбанка хармония; хармоника. 

гармовіровать хармонирам, съм в съгласие 
с нещо. 

гармонйст хармонист. 

гармбанум фисхармония. 

гармовйческай хармоничен, съзвучен, 
гозвучие. 


говоря с висок 


нераз- 


(летяща в вре- 


бла- 
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гармония хармония, съзвучие, благозвучие: 
хармоникя. 

гармбкь, -шка хармоника. 

гарнец мярка (за жито) 3:2 литри. 

гарейр гарнитура (на гозба). 

гарантур комплект ; асортимент. 

гёрный предназначен за горене. 

гарпув харпуна ; метателно копие 
вене китове). 


гёрус вид груба вълнена прежда; внд па- 
мучен плат, на пипане ириличен на въл- 
нен. 

гарцовать яздя сърчено на кон, кърша се, 
перя се (на коня). 

гершаёп малка бекасина, глухарче. 

гарь миризма от изгорено; пахнет 
гаръю мирише на изгорено. 

гасйлъвнк калпаче за гасене лампи, фене- 
ри, свещи. 


гасйть гася, огасям. 

гёсвуть огасвам ; изчезнам. 

гастроліровать гастролирам. 

гастрономический деликатесен. 

гатать слагам фашини. 

гать път, настлан с фашини. 

гауотвахта хауптвахт; арестно помешение 
за военни; караулен пост в крепости. 


гашевие гасене. 

гашёвый гасен. 

гашетка спускова пружинка, тетик. 

гашаш хашиш. 

гащивать гостувам (многократно). 

гвалт крясък, глъчка. 

гвардёєц военен, служещ в гвардия. 

гвоздёряый гвоздарски 

гвоздрвя гвоздарница, 
тилница. 

гвбздни гвоздейче. 

гвоздика каранфил. 

гвоздёльный гвозден. 

гвоздёльшик гвоздар. 

гвоздйчвый каранфилен. 

гвоздодер клещи за гвоздеи 

гвоздь гвоздей, пирон; в Зтом г. во- 
проса тук е ядката на въпроса; и 
никаких -6й! и нищо друго, ни- 
какви възражения ! 

гвоздяной гвозден. 

где де: г. -нибудь, г. -лйбо. г. 
някъде, някъде си, къде да е. 

где-где тук-таме. 

гегембвня хегемония. 

гей | хей! 

Гёйве Хайне. 

гекатдмба хекатомба. 

гехсёметр хексаметър. 

гексаддр хексаедър. 

гектар хектар. 

гектографировать хектографирам. 

гектолйтр Хектолигър. 

гелёртер книжно-учен човек. 

гелёртерство голяма ученост. 

гелий хелий. 


(за ло- 


гвоздарска рабо- 


-то 


ГЕЛ 


геликоптер хеликоптер, летателен апарат, 
вдигаш се в въздуха вертикално. 

гелногравюра хелиогравюра, фотогравюра. 

гелиограф хелиограф. 

гелиоскоп хелиоскоп. 

гелиотрбп хелиотроп (растение, минерал, 
геодезически уред). 

гелноцевтрИизм хелиоцентризъм. 

Гельсивки Хелсингфорс. 

гемнсфёра полукълбо, полушарие. 

гемоглобйв хемоглобин. 

геморондАлъвъй хемороиден. 

геморой хеморой, маясъл. 

гемофилия хемофилия. 

геверллизйровать обобщавам, простирам 
върху други яВления и факти. 

геверёльвый генерален, общ. 

гевердлъствовать генералствувам ; държа се 
властно, началнишки. 

гевер: ция поколение ; електромагнитни ко- 
лебания в антената, произлизащи извън 
предаването и създаващи пръщение в 
радиото. 

генербровать подхвърлям се на генерация 
(електромагнитни колебания в антената). 

генндлъвачать гсниалнича, държа се или 
говоря за себе си с важността ка гений. 

Гёврих Хайнрих. 

гевсек генерален секретар. 

гевсовет генерален съвет. 

Гевт Ганд. 

Генуя Генуа. 

гевштаб генерален щаб. 

гевштабйст офицер от генералния щаб. 

геолкӧм геологически комитет. 

георган(а) гергина, далия, далче. 

геральдика хералдика. 

геравь мушкато (цвете). 

гербаризйровать събирам растения за хер- 
барий. 

гербарий хербарий. 

гербовинк книга с изображения и описания 
на гербовете. 

геркулёс човек с колосална сила; 
овес. 


германнзпровать понемчвам. 

гермафродйт хермафродит, двуполов. 

герметически херметично. 

герӧльд херолд, глашатай, протогер. 

герцог, -йа9 херцог. 

гетёра хетера. 

гетмав хетман. 

гвтманство хетмански чин, власт, управле- 
ние. 


гетмавщива част от Унгария, влязла през 
17 в. в московската държана под управ- 
лението на хетмана ; хетманско управле- 
ние в периода на опитването да се въз- 
станови монархическата власт в Украй- 
на 1918 г. 

гешефтмахер гешефтар, сгегулант. 

гвацит хиацинт (скъп камък); зюмбюл 
цвете). 


чукак 
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ГИП 


гбель гибел, съсипия, пагуба ; много. 

габкий гъвкав. 

гибкость гъвкавост. 

гёблый пропаднал, загубен, безнадежден. 

гёбауть гина, загивам. 

гибрид хибрид, мелез, помес. 

габридизация хибридизация, скръстване. 

гибче по-гъвкав, по-гъвкаво. 

гагийдна хигиена. 

гигиевйст хигиенист. 

гигиевйческий, -ачаъй хигиеничен. 

гигроскопіческай хигроскопичен. 

ааа хидалго, испански дворянин (до 
9 в.). 


гадра хидра. 

гидравлйческий хидравличен. 

гидрат хидрат. 

гадроазроплв хидроаероплан. 

гадробиолдгия хидробиология. 

гадрография хидрография. 

гидродиг&мика хидродинамика. 

гидролёз хидролиза. 

гадролдгвя хидрология. 

гидрометрия хидрометрия. 

гидропатия хидропатия, водолечение. 

гадроплёв хидроплан. 

гадростёация хидростанция. 

гидростАтика хидростатика. 

гидротерапия хидротерапия, водолечение. 

гидротёхивк хидротехник. 

гидротехвика хидротехника. 

гядротехайческ, й хидротехнически. 

гидротбрфь хидравлически начин за доби- 
ване торф: предприятие за добиване 
торф по тоя начин; торф, добиван по 
тоя начин. 


гидрофлбт въздушна флота от хидроаеро- 
плани. 


гидроффбия хидрофобия, водобоязън. 

гидроцевтраль хидроцентрала. 

гидроэлектріческий хидроелектрически. 

гиёва хиена. 

гаероглёф ероглиф. 

Гиз Държавно издателство; вж. Госиз- 
дат и Огиз. 


гик, гёкавье вик (при нападение). 

гакать надавам диви викове, 

галь глупост, празна работа. 

гильбтйва гилотина. 

гвльотввйровать гилотинирам. 

гильбтйвка машинка за отрязване крайче- 
ца на пура. 


гилйки ед. ч. гилӣ к, една ОТ народно- 
стите в Далечния Изток на СССР. 


ГамалАн Хималаи. 

гимви, гамевей брак, съпружество. 
гима химна, химн. 

гимнаст гимнастик, акробат. 
гимвастерка блуза, рубашка. 
Гиндукуш Индукуш, Хиндукуш. 
гануть гинз. пропадам. 

гипербола хипербола. 


ГИП 


гаперборейский хиперборейски, 
студен. 

гаперемйя хиперемия, препълване с кръв 
кръвоносните съдове на някои орган. 

гапертрофйя хипертрофия. 

гипи0з хипноз, хипноза. 

гипяотивадия хипнотизиране. 

гипнотизер хипнотизатор. 

гипвотазйровать хипнотизирам. 

гипвтйзм хипнотизъм. 

гепеотиьческай хипнотически. 

гипостазйровать хипостазирам, придавам 
обективно съществуване на някоя ОТ- 
влечена представа, качество, признак. 

гипотеза хипотеза, предположение. 

гипотека ипотека. 

гипотенуза хипотенуза. 

гипотетическай, -ный хипотетичен, 
ложителен. 

гиппопотам речен кон, хипопотам. 

гипсбваявъй гипсиран. 

гипсовать гипсирам. 

гипсомётр висотомер. 

гвревік спортист, специалист по Вдигане 
„гири. 

горло устие, ждрело. 

гироскоп хироскоп. 

гиря тежест, тегло; гира. 

гистология хистологля, наука за тъканите 
на организма. 

гит пробег на опредглена дистанция при 
конни състезания; вид съревнование 
при колоездачно надпрепускване. 

гитара китара. 

гвтарйст китарист. 

гитов корабно въже, с което се събират 
платната. Е 


ГИХЛ Държавно издателство за художе- 
ствена литература. 

гічка вид тясна, лека, бързоходна лодка. 

глава глава; началник; кубе; глава (на 
книга); во -ё начело. 

главёрь главатар. 

главбух главен книговодител, шеф по кни- 
говодство. 


главврач главния лекар. 

главевство първенство, хегемония. 

главбвствовать възглавявам, стоя начело. 

глёрк главно управление. 

главикбм главнокомандуващ. 

Главковцесскбм Главен концесионен коми- 
тет при Совнаркома на СССР. 

Главкурупр Главно курортно управление. 

Главлит Главно управление за литература 
и издателство. 


Главваука Главно управление на научните 
учреждения. 

Главполитпросвет Главно управление на 
политико-просветните учреждения. 

Главпромкадр Главно управление на инду- 
стриалните кадри. 

Главпрофдбр Главно управление на про- 
фесионалното образование. 


северен, 


предпо- 
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ООО ООО ООО СОСО ООО ООО НА 


ГЛИ 


Главрепертком Главен репертоарен коми- 
тет. 

Главсевморпуть Главно управление на се- 
верния морски път. 

Главсоцвдс Главно управление по социал- 
ното възпитание и политическото обра- 
зование на децата. 

Главтуз Главно управление на висшите 
технически учебни заведения. 

глагол дума; глагол. 

глёденький гладичек. 

гладільвый гладилен, за гладене. 

гладильщица гладачка. 

гаадить гладя, изглаждам; милвам. 

гладь обширна гладка повърхност; гла- 
дък шев: тишь да г. безметежно 
спокойствие, мирен идиличен живот. 

гдёже по-гладък, по-гладко. 

глажевние гладене, ютилдисване. 

глаз око; на г. на око; с -у на г. 
между четири очи; на мойх -ах 
пред очите ми; за -А зад гърба; за 
-а довольно предостатъчно; дё- 
лать -ки поглеждам любовно; -А 
на вм кате изблещени очи. 

глазастъй ок вт, с големи очи: далекоглед. 

глазенАпъ очи, зъркали, 

глазевки очички. 

глазёт копринен плат с златни или сре- 
бърни украшения. 

глазеть зяпам, гледам безцелно. 


глазировка гледжосване; покриване с слой 
от захарен сироп, глазура 

глазированный гледжосан; покрит със слой 
от захарен сироп. 

глазировёть гледжосвам; покринам с гла- 
зура. 

главайк окулист, специалист По очни 60- 
лести. 


глазайца очна кухина. 

глазеой очен. 

глазок очице, оченце; делать -ки по- 
глеждам любовно; анютины -ки 
градинска теменуга. 

глазомёр окомер, измерване разстояние с 
око. 


глазувья пържени яйца на очи. 

глазур глеч; захарен сироп; застинал слой 
от тоя сироп. 

глАавдь: сливици. 

глас глас, звук. 

гласйть казвам, глася, разгласявам, пред- 
писвам. 

гласно публично, явно. 

гласность публичност, гласност. 

гайсвый гласен, открит, явен, публичен; 
г. Думы общински съветник; з 6 м- 
ский г. делегат в земство. 

глет разтопен оловен окис. 

глівястый глинест! | 

гливище трап, от който се копае глина. 

глйвка глиничка; висш сорт глина. 

гливобйтамй кирпичен. 


ГЛИ 


глнатвёйа горещо вино. 

ГЛаВЯвЫй глинен. 

глист, глиста глист, 
пържина (за човек). 

глистогбнвъй глистогонен, изкарващ гли- 
стите. 


глоба прът върху купа (за да се крепи). 

глӧданвый оглозган. 

глодёть глождя, гризя. 

глот глътник, скубач, кръвопиец. 

глотание гълтане. 

глотать гълтам, поглъщам. 

глбтка глътка, гърло. 

тлотъть глътвам. 

глотдк, -дчек гълтане: глътка, глътчица. 

глӧточаый гърлен. 

глӧхвуть оглушавам; заглъхвам, съхна. 

глубже по-дълбоко. 

глубина глъбина, дълбочина. 

глубйнный глъбинен, в дълбочината. 

глуббкий дълбок, 

тлубӧко, глубоко дълбоко. 

глубоковбдвъ! дълбоководен. 

тглубокомысленный дълбокомислен. 

тлубокомыслие дълбокомислие. 

тлубокоуваждемъй дълбокоуважаем. 

глубочайший най-дълбок. 

глубь дълбочина. 

глубьевой който става на дълбоко място в 
морето. 


глум гавра. 
глумйтъся шегувам се, присмивам се, под- 
игравам се, гавря се. 


глумлёвие шега, подигравка, гавра. 

глумлйвъй шеговит, шегобиен. 

глупенький глупавичек. 

глупеть глупея, оглупявам, 

глупйть върша глупости. 

глуповатъй възглупав. 

глупым глупчо > (галено); 
(птица). 


глухарь глухар, див петел ; глухчо; работ- 
ник, който Отвътре в котел заперчимя 
гвоздеи; особен винт. 

глуховатъй глухичек, възглух. 

глухой глух; заглъхнал; тъмен; пуст; за- 
тънтен; задънен, без изход. 


глухонемой глухоням. 

глуше по-глухо, по-пусто, по-затънтено. 

глушитель приспособление за ослабяване 
силата на звука; който заглушава, смаз- 
ва някакви стремежи; реакционер. 

глушить докарвам в безчувствено съсгоя- 
ние, зашеметявам; заглушавам; смазвам. 

глушь пущинак; затънтен край, далеч от 
центровете на обществения и културния 
живот. 


глыба буца, монолитна маса, блок. 

гаЮкать кльонча (за пуяк). 

гляделки очи, зъркали. 

гладёть гледам, поглеждам; глядь! я 
поглеж $ -дя по обстоятельст- 


глистия ; върлина, 


буревестник 


— 60 — 


ГНУ 


вам според обстоятелствата; -ся огле- 
ждам се. 

глянец гланц, лустро. 

глянуть поглеждам, хвърлям поглед. 

гляацованный излъскан, лъснат. 

глявцбвать излъсквам, лъскам. 

гланцовйтъй лустросан, полиран, лъскав. 

гланцовый лъснат. 

гм | хм | ха | аха | 

гмйна селска община. 

гвать гоня, подгонвам, пъдя, карам, пре- 
следвам, притеснявам, пресилям ; прева- 
рявам, дестилирам ; -ся тичам, мъча се 
да достигна. 

гаёваться гневя се, сърдя се, ядосвам се. 

гневйть разгневявам, сърдя, дразня. 

гневливъй лесно изпадащ в разгневено 
състояние. 


гаёдка, гведко дорчо, название на кафяво- 
червеникав кон. 

гнедой кафявочервеникав, дорест кон. 

гвездарь ловджийска птица, уловена и 
дресирана от малка. 

гвездёться свивам гняздо, загнездвам се. 

глездование виене гняздо. 

гиёздышко гнездце. 

гвейс гнайс. 

гисстй гнетя, угнетявам, 
тискам, притеснявам. 

гаёт гнет, натиск, тежина, преса, притес- 
нение; прът за притискане сено или сно- 
пи (натоварени на кола). 

гнетущий потискащ, тягостен, мрачен. 

гайлец болест по личинките на пчели; му- 
хъл, плесен. 


гянлОй гнил, развален; влажен, дъждовен, 

ганлокровие отравяне на кръвта с гнилост- 
ни бактерии (сапремия). 

ганлушка гнил предмет. 

гвиЛлЬь, -Льё Гнилост, гнило нещо, нездра- 
вост, плесен, тление. 

гавть гния, разлагам се. 

гвоекрдвне отравяне на кръвта с гноеродни 
бактерии (пиемия). 


гвоеточёвый гноясал, с гноен секрет. 

гаойть гноясвам ; причинявам гниене ; на- 
торявам (земя); -ся гноясва. 

гаойвик абцес: огнище на зараза. 

гвойвачбфк малък абцес. 

гаус гад; гнусен човек. 

гпусёвить гъгна, говоря през нос. 

гаусёвость гъгнивост. 

гнусавъй гъгнив, гъгнещ. 

гвусйть гъгна. 

гвусліёвый гъгнив, гъгнещ. 

гнусаость гнусота, гнъсна постъпка. 

гаусь нещо гнусно. 

гаутъй вгънат, прегънат. 

гауть прегъвам, превивам, свивам; куда 
тъ гнёшь 2? какво искаш да кажеш, 
каква ти е целта ? -ся превивам се, уни- 
жавам се. 

гвутье прегъване. 


потискам, при- 


ГНУ 


гаушаться гнуся се, отвращавам се. 

гобойст хобоист. 

гобой хобой (музикален инструмент). 

говарявать поговорвам. 

говёльщик, -щица който говее, пости се. 

говёнье говеене, постене. 

говёть говея, постя. 

говорйть говоря, казвам, приказвам, раз- 
казвам; вообщ 6 -р8 казано изобщо; 
не -рӣ уже без и да се говори за, 
собственно -рй собствено казано; 
стрбго -рй строго речено; что и 
г. и дума да ие става, така сие; н 6- 
чего г. от само себе си се разбира; 
иначе -рћ с други думи; -ся при- 
казва се, говори се. 


говорлйвость приказливост. 

говорлйвъй приказлив. 

говорябй приличен на устна реч. 

говорфк маниер на говорене. 

говоруя, -ўвья бъбрица, словоохотник. 

говфдива говеждо месо. 

говажий говежди. 

гог и магог, гог-магдг нещо Страшно, вну- 
шаващо, ужас; силен, влиятелен. 

гдгелъ-мфгель, гоголь-моголь жълтък, разбит 
със захар, понякога и с ром. 

гбголь потапница (водна птица): ходйть 
-ем вървя надуто, гордо, сербез. 

гдгот крякане (на гъски); кикот. 

год година; из -а в г. от година на 
година; с г. тому назад преди 
година; в г. в една година; круглый 
г. цяла година; без -у неделя ня- 
колко дни, неотдавна. 

годвами по цели години; някои години. 

годик Годинка. 

годйна време; година. 

годйть чакам. 

годиться струвам, ставам, влизам в работа, 
дотрябвам, бива ме; не г. не чини, не 
е хубаво, не трябва. 


годачвъй годишен. 

годовалый едногодишен; Годинясал. 

годовой годишен. 

годовщива годишнина. 

годбчек годинчица. 

гоготАвье крякане (на гъски). 

гоготйать крякам (за гъски); кикотя се. 

годы години; време; възраст. 

Гозийк Държавно управление по производ- 
ството ка банкноти. 

гой хей; не евреин. 

голавль кефал (риба). 

голбец преградено място в селска къща 
зад печката. 


голгбфа голгота. 

голенастые дългокраки, блатни птици. 

голеваще кончов (на обуща). 

гблевь пищял. 

гблевъкнй голичек. 

гелдц пъстърва; ягулец, кластак, паскал 
(риба). 


= 61 -- 


гол 


голизий голота. 

гояйк метла от пръчки (без листа). 

годивка изсъхнало дърво. 

голйца кожена ръкавица. 

голлавдец холандец. 

голлйвдка холандка ; холандска печка ; хо- 
ландска крава. 

голландский холандски. 

голова глава; началник, шеф; кмет: не 
идёт из -ы не ми излиза от ума; 
выкинуть из -ы изхвърлям от гла- 
вата си; забрать себе в -у ту- 
рил съм си на ума, намислил съм; те- 
рять -у забърквам. се; очерта -у 
безразсъдно, безогледно; сломй -у 
много бързо; сорвй г. луда глава; 
в -4 х под възглавницата; в первую 
-у на първо място, преди всичко; в 61- 
мыть намылить - у смъмрювам 
строго, нажулвам ; как снег на - у 
внезапно, неочаквано; разбить на 
- у окончателно разбивам; с боль- 
ной -ы на здоровую стопзрвам 
вината другиму; с -фй умен човек, 
над човешки ръст, всецяло, съвърше- 
но; выдать -ӧ й предавам някого, 
разкривам тайните на някого. 

головАстик попова лъжичка: главанак. 

толовастъй с голяма глава, главанак. 

головешка главня, главнйчка. 

головйзва Глава от голяма риба. 

головка главичка; връх, група подачи, 
централен ръководен орган. 

головебй от глава, за глава; 
ли главобол. 

головия главня; главня (паразитна гъба 
по житата). 

головокружевие завиване свят; г. от усп- 
хов замайване на главата от успехи. 

головокружительвый замаиващ. 

головоломка уморителна умствена работа ; 
ребус. 

головолёмный мъчен, главоломен. 

головомдйка мъмрене, хокане. 

головонфгве главоноги. 

гожоворез главорез, разбойник. 

головотяп ограничен глупак, тъпак, 
семин. 


головотфпский серсемски, идиотски. 

головотйпство крайно небрежно, нелепо и 
безсмислено водене на работата; идиот- 
ска постъпка, серсемлик. 

голбвушка глава, главичка; 
моя г. загинах. 


гомод глад; чувствителен недостиг. 
голодйвние гладуване. 

голодАть гладувам. 

голодающий гладува:и. 

голддвъй гладен, оскъден. 

голодбвка гладуване; гладна стачка. 
голодравец просяк, дрипльо. 
голодуха: с -ухи от глад. 
гололедица поледица. 
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сер- 


пропала 


гол 


головдгий голокрак, бос. 

голопузый с гол корем; дрипльо. 

гдлос глас; быть В -е за певец, кога- 
то гласът му звучи добре; с -а по 
слух; с чужого -а без свое мне- 
ние, сляпо повтаряйки чуждото; кри- 
чать в г. викам много високо, с все 
сила. 

голосйстъй гласовит. 

голосить провиквам се, високо пея, високо 
говоря; плача и нареждам. 

голосйще гласище, силен глас. 

голосдбвность голословие. 

голоснуть гласувам (еднократно). 

голосовёвне гласуване. 

голосовать гласувам. 

голосоведёвне изкуство да съчетвеш два 
или повече паралелно звучащи гласове 
в едно съзвучно цяло. 

голосовой гласов, гласен, вокален. 

голосбчек гласченце. 

голоусый без мустаци; млад, недозрял. 

голоштАвияк голтак, лумпен; дете, което 
още не носи гащи. 

голоштіввый просяшки. 

голубёвок гълъбче. 

голубеть ставам небесносин ; синея се. 

голубец сърма; вид небесносиня боя. 

годубизна синкавина. 

голубика боровинки. 

голубйвый гълъбов; кротък, смирен. 

голубить лаская, коткам. 

голубйца, -ка гълъбица, гълъбче. 

голубовётый възсин, синкав. 

голубоглёзый синеок. 

голуббй небесносин, светлосин; -Ая 
кровь синя кръв, аристократски про- 
изход. 


голубб(че)к гълъбче. 

голудушка, -чик гълъбче, миличко. 

голубцы сърми от зеле. 

голубь гълъб. 

голубятнаа месо от гълъб. 

голубятвик ястреб кокошар или гълъбар. 

голубятая гълъбарник. 

голый гол; чист; сиромах. 

голътъб4 сиромаш, беднотия, 
КОВЦИ. 


голыш голишарче ; голтак ; валчест огла- 
ден камък. 

голышка голишарче. 

голышом без дреха, гол. 

голь сиромаш, голтаци, лумпенпролетарии; 
голо място. 


голье части от заклано, крайници и въ- 
трешности на животното; кожа, пригот- 
вена за щавене. 

гольем без припразки, в неразреден вид. 

голътепа вж. гол ытьба. 

голяк голтак. 

годяшка бедрена кост, пищял. 

гомиядда коминтанг, китайска национали- 
стическа партия. 


парцалан- 
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ГОР 


гомвядавовец член, привърженик на пар- 
тията коминтанг. 

гоминдАговскай коминтанговски. 

Гӧмзы Държавно обединение на машино- 
строителните заводи. 

гомоген, -гёнвый хомогенен. А 

гӧмов глъч, неясен шум от много гласове. 

гомовӣть гръмко говоря. 

гомосексуализм хомосексуализъм. 

гомруль хомрул, самоуправление. 

гомувкул, -ус хомункулус ; човече. 

гон гонене; място за лов; стара мярка за 
разстояние. 

говец бързоходец, куриер. 

гонимый гонен, преследван. 

гонка гонене, гонитба ; надпреварване; пу- 
щане по река; сал; дестилация; мъмре- 
не, хокане. 

гдикн надпреварване. 

гбакай неумӧрен в гонене на дивеч; лек, 
бърз; прав, висок. 

говор честолюбие. 

говорёр хонорар. 

говоррея трипер. 

гоночный участвуващ в надпреварване, в 
надбягване. 

говт дъсчица (която се слага под кереми- 
дите). 


говчёр грънчар. 

говчёрвый грънчарски. 

говчдрвя грънчарница. 

гбичая : г. собяка хрътка, 
куче. 


гдащик професионалист по надпрепусква- 
нията ; участник в спортни надбягвания; 
превозвач на сал. 

гонять вж. гнать. 

гоп | хоп | 

гопёк украйнски народен танец, ръченица. 

гопать скачам. 

гопл$ | хоп, хоп | 

гбовуть скоквам. 

гора планина, височина, баир, могила, 
хълм: в-у, на -у нагоре; под -у 
надолу: не за -ами не е далеч; 
пир -бю лудешко пируване; сто- 
ять за когб -бю защищавам ня- 
кого с всички сили. 

горазд способен, изкусен, вреден, бива го; 
кто во что г. всеки според сили- 
те си. 


горёздо много ; г. бф лее много повече. 

горб гръб; гърбица, изпъкналост; на- 
мать г. набивам; гнуть г. преви- 
вам гръб, работя. 

горбаны градска банка. 

горбётость гърбатость, гърбавина. 

горбатый гърбав, гърбат. 

горбёч гърбав човек, гръбльо; еренде с из- 
пъкнало дърво. 

горбик, -йнка малка гърбица. 

гӧрбать прегърбвам, сгърбям ; 
бям се, 


ловджийско 


-ся сгър- 


ГОР 


горбовбсъй гърбавонос. 

горбўа, -уйья гърбав човек, гръбльо, гър- 
бушка. 

горбувбк гръбчо; морско конче (риба). 

гбрбуша сърп; морска риба от семейство 
лососи. 

горбушка горната кора (на хляб); крайщ- 
ник. 

горбыль капак; крайните дъски при ря- 
зане на трупн, с едната страна изпък- 
нала. 

гордёц горделивец. 

гордіться гордея се, големея се. 

гордьівя безкрайна гордост, високомерие. 

гордячка горделива жена. 


гфре скръб, печал, тъга; нещастие, бед- 
ствие; лош! горе, високо; с -я от 
скръб: г. тебе! горко ти! г. уче- 


ный жалък учен; ему -я мало 
той не иска и да знае, не се кахъри 
много ; г. врач лош лекар, пази-боже 
лекар. 

горевёть скърбя, тъгувам, оплаквам; бед- 
ствувам. 


горелка лампа с светилен газ за лабора- 
торна работа, Бунзенова лампа; ракия. 

горелки игра на гоненица. 

горёлый горял, изгорял, изгорен. 

горемыка нещастник, несретник. 

горемычный злополучен, нещастен. 

гбренка стаичка. 

гӧрестаый печален, тъжен, горък, огорчи- 
телен, скърбен. 

горесть скръб, тъга, жалба, злочестина, 
нещастие, огорчение. 

тореть горя, светя, блестя. 

гдрец планинец. 

горечёвка синя тинтява. 

гбречь горчивина, горчилка, огорчение. 

горизӧвт хоризонт. 

горизойталъвъй хоризонтален. 

горйлка вж. горелка. 

горймость количество на пожарите в една 
местност за определено време. 

горисполкфм градски изпълнителен комитет. 

горйстъй планинист, хълмист. 

горахвдстка градинска червеноопашка 
(птиче). 


горнцвет свиларка (растение). 
горка малко възвишение; 
етажерка; красная г. 
мица след великденската. 
гӧрквуть вгорчавам се. 
горкӧм градски комитет на партията. 
горлёа кресльо. 
горлавить викам, крещя, кряскам. 
горлёстый креслив, устатен. 


пирамидална 
първата сед- 


гфрлевка, -нца гургулица, гърлица; гъ- 
лъбче. 
горло гърло; по г. до гушата; схва- 


тйть за г. хващам за гръцмуля. 
горлӧвива дупка за влнзане в трюм, ци- 
стерна и др. в параход. 


ГОР 


горловой гърлен. 

горлодёр, -пав кресльо, викач, който си де- 
ре гърлото ; калпава ракия. 

горлышко гърло: шийка (на стъкло). 

гормба хормон. 

горя тръба, зурна, 
огнище, горнило. 

горвый небесен, възвишен. 

горайло пещ за топене (металн); огнище 
(в ковачница). 

горяйст горнист. 

гӧрвица стая. 

гбранчва: слугиня за стаите, камериерка. 

горвозавбдский от минна индустрия, ме- 
талургичен. 

горвозавбдчик, -промьішлеввик притежател 
на мини, на минни заводи. 

горворабдчий рудничар, миньор. 

горвостай хермелин (вид пор). 

горвый планински, минен, изкопаем, мине- 
рален; -ое дело рудничарство; Г. и н- 
ститут минна академия; г. хрус- 
тал планински кристал, кристализиран 
кварц; -ное масло газ, нефт, пе- 
трол; -а я смола асфалт; -ое сфлн- 
це кварцова лампа. 

горийк рудничар, миньор; студент в ми- 
нен институт; инженер; скиор-специа- 
лист по скалистите местности. 

горвяцкай минен, рудничарски. 

гброд град. 

городйть ограждам, заграждам (с тараба) ; 
брътвя, бръщолевя. 

городишко градле, затънтен градец. 

городёще грамаден град; градище, разва- 
лини от стар град или укрепление. 

городкй вид игра на кегли. 

городвичество градоначалство; администра- 
тивна единица — град, управляван от 
градоначалник. 


городийчиха жена на градоначалник. 

городовой градски; стражар. 

городок градче. 

городской градски. 

горождавв, -ка гражданин. 

гороскоп хороскоп, предсказване човешката 
съдба по положението на звездите. 

горбх грах; при цар Горбхе в неза- 
помнено минало, много отдавна. 

гороховый грахов; в ое пальтб шпио- 
нин (в царско време); чучело -вое 
градинско плашило. 

горошек грашец; капки на плат; мёлким 
-кбм рассыпаться омилквам се; 
душйстый г. секирче (цвете). 


горбшнва грахово зърно. 

горбшнака грахово зрънце. 

гордшком разпиляно. 

гбрский планински. 

горсовёт градски съвет. 

гӧрсточка шепичка. 

горсть шепа; незначително количество. 
гортАнвый гърлен. 


рог; ковашка пещ, 


ГОР 


гортавь гръклян, гръцмул, ларинкс. 

гортевзия хортензия (цпете). 

горфӧ градски финансов отдел. 

гфрче по-горчиво, по-горчив. 

горчёть горча, нагарчам, вгорчавам. 

горчёчвак синапер, пластир. 

горчйчямца бурканче за горчица. 

гӧрше по-лошо, по-зле, пе-тежко, по-гор- 
чиво. 


горшёнғ, -шёчанк грънчар. 

горшёчвый гърнен; саксиен; грънчарски. 

горшдк гърне; саксия. 

горшдчек гърненце; саксийка. 

горькая горчнвка (ракия); 
смуча като сюнгер. 

горький горчив; нещастен; печален; върл; 
г. пьяница голям пияница. 

горьковётый възгорчив, горчивичек. 

горЮи нещастник, несретник. 

горючее топливо; бемзин. 

горючесть горителност, горимост. 

горячечвъй трескав. 

горйчий горещ, пламенен, буен; по -им 
следам по пресните дири; под -ую 
руку когато човек е възбуден; всы- 
пать -их наказвам с пръчки. 

горячётельный | сгорещявац; -ные на- 
питки спиртни питиета. 

горячёться горешя се, разпалвам се; сърдя 
се, ядосвам се. 

горячка треска, огница; страстно увлече- 
ние, разпаленост; лют човек; пороть 
-ку върша нешо с разпаленост, при- 
бързано, необмислено. 


горячвость горецина, разпаленост. 

горячб горещо, разпалено. 

госапнарат държавен апарат. 

Госбёвк Държавна банка. 

госбюджет държавен бюджет. 

госзавбд държавна фабрика (завод). 

госзаём държавен заем. 

госваповёданк държавно забранено място, 
държавен природен парк. 

Госиздат Държавно издателство. 

госкапмталйзм държавен капитализъм. 

госкредёт държавен кредит. 

Гослитиздат Държавно издателство на ху- 
дожествена литература. 

Госмедиздёт Държавно издателство на ме- 
дицинска литература. 

Госмётр Тръст по приготвяне, производ- 
ство и продажба на метрнчески мерки и 
теглилки. 


госоргйан държавен орган. 

гбсикталь болница. 

госпатёльный болничен. 

Госплан Държавна плакова комисия. 

господпа господар; господин. 

госпфдский чокойски, господарски. 

господствующей господствуващ. 

госпфдчик госиодинчо, лице, не вдъхващо 
уважение. 

госпредприйтве държавно предприятие. 


пить -ую 
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РРР 


ГРА 


Госпроектстрой Държавен тръст за строи- 
телни проекти. 

госпромышленяость държавна индустрия. 

госселъсклад държавен селскостопански 
склал. 

госспабж вие държавно снабдяване. 

Госстрах Главно управление на държавни- 
те застраховки. 

гостедтр държавен театър. 

гостевбй гостенски. 

гостеприймвый гостоприемен. 

гостеприимство гостоприемство. 

гостйвая гостна, гостна стая, салон за го- 
сти: комплект от мебелировката за салон. 

гостйвец подарък, армаган; -ц ы бонбони, 
сладкиши. 


гостйвица хотел. 

гостниодвбрец търговец, притежава мага- 
зин на пазаря (преди революцията). 

гсстёвый салонен ; г. двор пазар. 

гостйть гостувам, съм на гости. 

Гостбрг Държавна износно-вносна търгов- 
ска кантора. 


госторгӧвля държавна търговия. 

гострудсберкасса държавна спестовна каса 
за трудещите се. 

гость, -ья гост, гостенин • идт й 
отивам на гости. 


госудёрствевенк държавник. 

государствеввость държавност. 

госудАрствеввъти държавен. 

гссудёрстғо държава. 

госудёрывя господарка, владетелка ; госпо- 
жа; милостӣй вая г. многоуважаема 
госпожо. 


госудАрь господар, владетел: милостй- 
вый г. многоуважаеми господине. 

госучреждевие държавно учреждение. 

госфӧад държавен фонд. 

госцорк държавен цирк. 

готовальвя пергелна кутия. 

готбвевъкий готовичък. 

готбвать приготвям ; готвя (ястие). 

готтевтбт, -ка хотентот. 

гофрёровать щампосвам. 

ГОЭЛРО Държавна планова 
електрификация на РСФСР. 


ГПУ вж. ОГПУ. 

граб габър. 

грёбать грабя ; гребя. 

грабли грапа, гребло, търмък. 

грабштёхель резало, длето (на гравьор). 

гравер гравьор. 

гравёрный гравьорски. 

грёвый чакъл, едър пясък. 

гравировАльный служещ за гравиране. 

гравировАть гравирам, възпроизвеждам ри- 
сунка с изрязване върху твърд материал. 


граварбвка гравиране. 

гравирбщвик гравьор. 

град град, градушка ; град, вж. город. 
градина зърно от град. 


в -и 


комисия по 


ГРА 


градйр, градёрая сграда за изпаряване сол 
иа открит въздух, сблница. 

градйровать изпарявам солена вода в гра- 
дирня. 

градобитве градобитнина. 

градом в множество, като град. 

градуйровать правя градация. 

гражданочка гражданка. 

грай грак. 

грамота грамота, четене и писаке, грамот- 
ност; свидетелство за даване права, на- 
града, отличие: документ. 


граметёй грамотен, киижен човек. 

грамотка писмо. 

гравАт нар; вид скъпоценен камък. 

граейтввк нарово дърво. 

граватовый наров (на растението) ; 
тов (за скъпоценния камък). 

гравёаве шлифуване. 

гравёвый изгладен, шлифуван на ръбове и 
стени. 

гравёльвый за изглаждане. 

граайльщик шлифовчик на скъпоценни ка- 
мъни. 

гравйть шлифувам скъпоценни камъни. 

гравйчнть гранича. 

грёвма шпалта. 

гравуліровать правя зърнест; -ся подлагам 
се на гранулация ; превръщам се в зър- 
несто състояние. 


гравуляпия постешенно зарастване на рака 
с нови тъкани; ненормално разрастване 
на тъканите, диво месо; обръщане в 
зърнес го състояние, 


гравь граница, предел, межда, синур; фа- 
сета, страна на ръбесто тяло. 

грассйровать произнасям „р“ с корена, а 
не с върха на езика; зафелквам. 

графів стъкло за вода, шише, гарафа. 

графйвчик малко стъкло за вода. 

графоть линирам, прокарвам линии, чертая, 
разграфявам. 

графл аве линиране, разграфяване. 

графлевый линиран, начертан, разграфен. 

грач полски гарван. 

грачивый гарвански, гарваков. 

грачбнок гарванче. 

гребёвка гребен; 
стрижа низко; 
одну -ку приравнявам всички. 

гребёкочка гребенче. 

гребёичатый приличен на гребен; имащ 
гребеновидни части. 

гребевщік гребенар. 

гребешок гребенче. 

грёбля гребене, каране на лодка. 

гребаевёдвый във формата на гребен, гре- 
беновиден. 

гребидй който се кара с лопати; който 
гребе. 

гребвечесАльный • -ня машйна дарак. 

гребадё привеждан в движение с лопати ; 
гребетц. 


грана- 


стричь под -ку 
стричь всех под 


ГРИ 


греббк едно загрибане; лопата от воденич- 
но или параходно колево. 

греза сън, бълнуване; блян, мечта. 

грёзить бълнувам, фантазирам, мечтая; -ся 
присънва се; вижда се. 


грёйфер голяма желязна кофа на подемен 
кран. 

грек грък. 

гремёть гърмя, буча, еча; нападам ; про- 
чувам се. 

гремучей гърмяш, шумящ: -ая зией 
кротал. 


гремушка дрънкулка. 

грёва бубено семе. 

гревко пържени резенчета хляб. 

грести гребя; загребвам. 

греть топля, стоплям, сгрявам; «ся грея се, 
топля се. 

грах грях; грешка ; лошо е; с &м по- 
полам как да е. 

греховбдавк, -анца грешник, развратник ; 
немирник. 


греховдданчать водя лекомислен живот. 

грецйзм гърцизъм. 

грёцкай гръцки; г. орех орех. 

греч елда. 

гречАвка гъркиня. 

грёческий гръцки. 

гречйта елда. 

грёчвевый елден. 

грешёть греша, сбърквам. 

грешбк малък грях, слабост. 

граб гъба. 

грибкбвъй гъбов. 

грибайца зародишевата част на гъба, ми- 
целий; чорба от гъби. 


грибаёй гъбен, гъбов. 

грибфк гъбичка; гъба (от дърво, за пле- 
гене чорапи). 

грйва грива; баир, обрасъл с гора: плит- 
чина, подводен нос. 

гривёстый гривест, с дълга грива. 

грпвевввк сребърна монета от 10 копейки; 
десет копейки. 

грйвенвичек умалително от грйвенник. 

грёвка гривичка; вид прическа: вчесана на 
челото и равно подстригана коса. 


гравва парична единица в стара Русия: 
сребърно или златно парче, тежко около 
един фунт; монета от 10 копейки; сре- 
бърно или златно украшение на шията. 


гревуёввый нескромен, игрив, не съвсем 
приличен. 

грёднаца, грёдая помещение при княжески 
дворец в стара Русия за телопазителите. 

грвдь княжеска дружина от телопазители 
в стара Русия: член на тая дружина. 

гризётка момиче с леки нрави. 

гримёсянк, -ница който обича да гримас- 
ничи. 

грамасанчать гримаснича, правя гримаси. 

гримвровать гримирам. Б 


ГРИ 


гриф в митологията крилато чудовище с 
глава на орел и тяло на лъв; дългата 
тясна част на струнен инструмент, към 
която музикантът притиска струните за 
регулиране висотата на тона; печат с 
изображение на подпис или на друг ръ- 
кописен текст; сграбчване ръката на 
противника в борба. 


графель калем (за плоча). 

графельный направен от леска; 
доска плоча (за писане). А 

трифда кондор, брадат орел, каменно ар- 
хитектурно украшение, изобразяващо 
иитическото чудовише гриф, порода 
ловджийско куче с дълга козина. 

гроб ковчег за мъртви; гроб. 

гробовёй гробен, мъртвешки; ковчежен. 

гребовщёк който прави ковчези за умрели. 

гробокопйтель гробар; учен, който се за- 
нимава с подробно изучване на старите 
времена и е неспособен за трудове от 
общо значение и широк интерес. 


грозё буря с гръмотевици, хала; суровост, 
строгост, заплашване; нещастие, опас- 
ност; плашило. 

грозёйть заплашвам, застрашаваи, 
вам се. 

Грозвёфть Главен комитет на грозненските 
нефтепромишлени заводи. 

гроввъй страшен, жесток, суров, свиреп, 
ужасен. 

трозовой бурен, с чести бури. 

грём гръм, гръмотевица. 

громада грамада; колос; название на някои 
украйнски и белоруски политически ор- 
ганизации. 

громадива колос. 

громвдвость грамадност. 

громадный грамаден, огромен. 

громбла крадец с взлом; участник в по- 
гром, шайкаджия. 

громйть разбивам, разгромявам, съсипвам, 
опустошавам, разрушавам, събарям, из- 
побивам: нападам, гърия (с думи). 


громкий висок, силен, гръмък ; прочут. 

грёмко гръмко, с висок глас, шумно. 

громкоговорйтедь високоговорител. 

громкоголфсъй гръмогласен, с висок глас. 

громовержец гръмовержец. 

громовӧв гръмотевичен. 

громбвьй гръмотевичен; съкрушителен, 
унишожаващ. . 

громоглАсво гръмогласно, публично. 

громогаасвъй гръмогласен. 

громозвучвый много гръмък, тържествен, 
надут. 

громоздёть трупам, накамарям; -ся натруп- 
ва се. 

громбздкай обемист, голям, мъчен за пре- 
насяне. 

гроифздкость обемистост. 

громоотвбд гръмоотвод. 

громоподдбаый звучащ като гръм. 


-ная 


закан- 


ГРУ 


грдмче по-високо. 

громыхёвие гърмел, шум. 

громыхёть, -вўть гърия, дрънколя. 

грос гроса, 12 дузини. 

грӧсбух главната книга. 

гросмейстер глава на орден; звание на из- 
кусен шахматист, който получава пър- 
венство в турнир. 


грот пещера; голямо корабно платно на 
средната мачта. 

грот-мвчта средната, най-високата мачта на 
платноход. 

грбхвуть пущам, тръшкам; -ся струполяс- 
вам се, сгръмолясвам се. 


грдхот гърмел, трясък, шум, тракане, тът- 
неж; силен сиях; едро решето, дърмон. 

грохотйвье трополене, гърмел, тътнеж. 

грохотАть гърмя, трополя; тътне, бумти: 
смея се силно. 

грош някогашна монета от половин ко- 
пейка; пара. 


грошфвый евтин; долнокачествен, нищожен. 

грубёть загрубявам, закоравявам. 

груббть нагрубявам, говоря грубости. 

грубийвить грубиянствувам. 

грубовётый възгруб, грубичък. 

грубошерствъй от груба кожа. 

да куп, купчина; буца. 

грудастый гърдест. 

грудова гръдна кост; 
част. 

грудйнка месо от гръдната част. 

грудка гърдица, гърдичка. 

грудабца възпаление на гръдните жлези. 

грудифй гръден; г. ребёнок къримаче ; 
-ная жаба гръдна ангина, а. пекто- 
рис; -нйя клетка гръден кош. 

грудобрюшвый : -ная преграда диа- 
фрагма. 

грудь гърди ; гърда, цица; стойтъ -ю 
за когф смело защищавам някого. 

гружевый натоварен. 

груз товар, тежина. 

груздь лютива млечница (гъба). 

грузйло оловена топка (на мрежа): лот за 
измерване дълбочина. 


грузйть товаря; -ся натоварвам се. 

грувка товарене. 

грузайть натежавам. 

грузао тежко. 

груваость натовареност, тежкост. 

грузауть потъва (ог тежина). 

грузный тежък; неповратлив, дебел. 

грузовйк камион, товарен автомобил. 

грувовладвлец товаропритежател. 

грувовдй товарен. 

грузооборот количество на превозените 
стоки. 


грузоотвраввтель товароизпращач, 
днтор. 

грузоперевдзка товаропревозване, превоз- 
ване на стоки. 


месо от гръдната 


експе- 


ГРУ 


грузоподъёмность пределката способност на 
един механизъм да вдига тежести; пре- 
делният товар, който кораб или вагон 
могат да издържат ; тонаж. 

грузоводъёмвый : г. кран подемна ма- 
шина. 

и товарополучител. 

грузопоток товарно движение по пътищата 
за съобщение. 

грузоховйна товаропритежател. 

грузчик товарител, комисионер. 

грум слуга, придружаваш на кон някой 
конник или кола. 


грувт почва, земя, 
(първата боя). 

грувтовАть турям първата боя. 

грувтбвка туряне първата боя. . 

грувтовӧй почвен, основен; -вы ё, воды 
подпочвени води. 

групкди групов комитет. 

групвировать групирам, 
ло); -ся групирам се. 

групповод водач, ръководител на група. 

групповдй групов. 

группорг групов организатор. 

грустёть тъгувам, тъжа, скърбя, 
копнея. 

груствый тъжен, печален, нажален, скър- 
бен. 


грусть тъга, скръб, печал. 

груша круша. 

грушевйдвый крушовиден. 

грушевый крушов. 

грушдвка крушевица ; сорт сладка ябълка. 

грыжа кила, кил, изсипване, херния. 

грызаўть гризвам. 

грывай гризене ; кавга. 

грызовӧй годен за гризене, за ядене. 

грызть гризя, глождя ; хапя, чупя с зъби; 
безпокоя, мъча; -ся хапя се, гризя се: 
карам се, ям се. 


грызўв, -ья гризач. 

грымва стар мъриорко, дъртак. 

грювдер организатор на спекулативни 
предприятия. 

гряда леха: ред, верига, върволица. 

грёдка леха, лехица. 

грядабй растящ на лета. 

грядущее бъдеще. 

грядущий гредущ, бъдещ, идещ, близък; 
на сон г. пред заспиване. 

грязевой кален; -ая баня кална баня. 

грязелечвбавца заведение за лекуване с 
кални бани. 

грязелечёные лекуване с кални бани. 

гразв минерална кал. 

грязйща калище, изобилна кал. 

грязвёть окалям се, замърсявам се, оцап- 
вам се. 

грязийть калям, мърся, цапам ; опорочвам, 
безчестя : -ся калям се. 

гразвоватый възкален, калничък. 

грязвуля мръсник, нечист човек. 


основа, фон; грунт 


събирам (наоко- 


жаля, 
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ГУЛ 


гразвуть потъвам, затъвам, тъна (в кал). 

грязаула, грязаушка мръсник, нечист човек. 

гразвый кален, нечист, мръсен; - ное 
ведро кофа за боклук. 

грязь кал, нечистотия, тиня. 

граяуть вж. гремёть. 

грястй идвам, наближавам, настъпвам. 

ГСО готов за санитарна отбрана. 

ГТО готов за труд и отбрана. 

ГСЗИ Държавно издателство за речници и 
енциклопедии. 


Гуёаь мандарин, китайски чиновник. 

гуйшь непрозрачна акварелна боя; карти- 
на с такава боя. 

губё устна, бърна, джука; малък морски 
залив; прахан (гъба); у него г. не 
дура той има добър вкус, разбира от 
хубавото. 


губастый джунест, с дебели бърни. 

губисполкбм губернски изпълнителен коми- 
тет. 

губётельный пагубен. 

губёть погубвам, губя, съсипвам. 

губка устничка; гъба, сюнгер. 

губифй устен. 

губоцвётвые устноцветни. 

губошлеп който мънка, говори бързо и не- 
ясно: несръчен, неодялан. 


губчатъй гъбест, дупчес?. 

гугайвый гъгнив. 

гу: ни г.| тс, нито дума, нито звук. 

гудение бучение, бръмчеие. 

гудёть бръмча, буча, бумтя, звъня, ехтя, 
кънтя. 

гудбк свирка, сирена. 

гуж дебело въже; ремък на хамут; вз? в- 
шись за г., не говори, что не 
дюж уловил ли си се на хорото, тряб- 
ва да играеш. Б 


гужевӧй: г. 
транспорт. 

гуждм на кола; сухопътно (пренесен); на 
„върволица. 

гузка трътка. 

гузно задница, задник (у животни). 

ГУКХ Главно управление на общинското 
стопанство. 

гул глух шум, екот, фучение. 
лёва гуляйджия. 

гулевька гъльбче. 

гулкий звънлив, гръмък, с силен резонанс. 

гульба празно прекарване на времето, 
пиянствуване, гуляй. 


ульбище място за Веселия. 

гудъ-гудь звук за викане на гълъби. 

гулька гълъбче. 

гульлёвый склонен да гуляе, постоянно гу- 
ляещ. 

гулъвуть погулявам. 

Да гълъб. 

гуляка веселяк, гуляйджия, разпуснат чо- 
век, прахосник, мързеливец. 


транспорт коларски 


ГУЛ 


гуляака малък гуляй ; свободното от ра- 
бота време. 

гулёвье разходка, равхождане; веселба, 
празнуване. 

гулйть разхождам се, скитам се; веселя 
се, гуляя, прекарвам разпуснат живот. 

гулйщай празен, свободен, без работа; 
разпуснат; - щая женщина про- 
ститутка. 


ГУМ Държавен универсален магазин. 

гумйаввость хуманност, человеколюбие. 

гуикать хъмкам, често произнасям „хъм- 
хъм !* 

гуммбровать покривами с тънък слой замк. 

гуммардвка намазвам с замк. 

грало харман, гумно ; житница. 
МП Управление на новите заводи за 
черна металургия. 

гумус тор от гниещи органически остатъци. 

гуадфсить гъгна. 
ав хун. 

гувька вехта скъсана дреха, дрипел. 

гуийвъ:й оскубан, оплешивял. 

гурвя хурия, източна хубавица. 

гурмћа, -ка лакомец, любител на изискани 
ястиета. 

гурмаяство пристрастие към изискана хра- 
на; страсг към изискани неща. 

гурт стадо (за продан); ръб на монета; 
-фм вкупом, наведнаж, всички дружно. 


гуртовбй на едро, изцяло, масово, много 
наведнаж. 

гуртовщік търговец на добитък на едро; 
който кара, който пасе стадото. 

гурьбй навалица, тълпа, куп, върволица, 

ГУС Държавен научен съвег. 

гуртоправ който кара стадото. 

гусак гъсок, паток, патак, пат. 

гусар хусар. 

гусёрский хусарски. 

гусёк гъсе, патенце ; вид игра. 

гусельный гуслеи. 

гусевбдство гъсковъдство. 

гусевнца гъсеница, въсеница; широка 
сключена верига върху колелата на 
тежки машини (трактори, танкове и др.). 


гусевичка гъсеничка. 

гусевичаый гъсеничен; движещ се с по- 
мощта на гъсенична Верига. 

гусенОк, гусёвыш гъсе, гъсенце, малкото на 
гъска. 

гусйвый патешки, гъши; - ые лапки 
бръчки иа слепите очи у стари хора. 

гусит хусит. 

гусли гусла. 

гуслёр гуслар. 

густёть сгъстявам се. 

густоть правя по-гъст, сгъстявам. 

густо гъсто; изобилно, пълно. 

густобрӧвый дебеловежд. 

густоволфсъй с гъста коса. 

густой гъст, чест; дебел; г. голос пъ- 
лен бас: г. їй цо твърдо сварено яйце, 
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густолоственный, -лістый гъстолиствен. 

густопсбвъй с гъста козина на шията (за 
куче); същински, върл. 

густота гъстота, плътност, наситеност. 

гусыяя женската гъска. 

гусь гъска, патка; как с гуся вода 
като че нищо не било. 

гусъкдм един зад друг, на върволица. 

гусйтива месо от гъска. 

гусйтвак курник за гъски; продавач на 
гъски; вид ястреб. 


гута стъкларска фабрика; зданието с стък- 
ларската пещ. 

гуталйа вид боя за обуща. 

гутдрить приказвам, бъбря. 

гуща отайка, мъток, каша; 
тълпа. 

гуще по-гъсто. 

гущнай вж. густота и гуща. 

гымкать вж. гумкать. 

ГЭР хидроелектростанция. 

ГЭТ Държавен електротехнически тръст. 

Гюгб Юго, Хюго. 

гюйс флаг, който се издига на носа на 
военен параход, пуснал котва. 


гъсталак • 


да, тъй: и; ты да я ази ти: но, 
а пък; и хочет, да не может 
иска му се, но не може; че; да ск а- 
жите мне че кажете ми: нека, да, 
я; да будег так! нека бъде така!; 
да будет свет! да бъде светлина: 
да ну его! я го остави | 


дабы, дабы ва да, щото. 

давалец, -щак мющерия (с свой материал). 

давать давам, предоставям, оставам : до- 
насям (приход); д. маху излъгвам 
се, не сполучвам; д. отбой давам 
огбой, закачам телефонната слушалка; 
а он давай бежать а той хукиа 
дя бяга; д. дорогу струвам път; 
дать тягу, дать стрекоча 
офейквам; давай играть хайде 
да играем: -ся давам се, Оставям се, 
поддавам се; дался им голос 
мой! какво са се заловили за гласа 
ми!; математика ему не да- 
ётся не му върви в математиката ; 
далась ему Эта пєсня хареса 
му тая песен; я дйву даюсь не 
мога да се начудя. 


давеча преди малко, одеве. 

дАвешвый одевешен, по-раншен. 

давёло преса за изстискване гроздов сок. 

давйльный който служи за мачкане, за из- 
стискване. 

давить притискам, стискам, мачкам, тъп- 
ча, налягам; изстисквам; душа; оду- 
шавам; -ся одушавам се, задушавам се. 

ДАвка навалица, блъсканица. 

давлёвые налягане, натиск, морално при- 
нуждение. 

давленый смазан, смачкан ; одушен. 


ДАВ 


даввевько много отдавна. 

даввий, дававшавй отдавнашен, 
- их пор отдавна. . 

диваф огдавна: давным - д. много от- 
давна, от едно време; д. пора отдав- 
на е време. 


даввопрошёдший отдавна преминал. 

давадсть отколешност; давност. 

давфк: - ком, однйм -кбм, сйль- 
ным -кӧ м с натискане, с рязко и 
бързо налягане. 

давъвать давам. 

даешь възклицание със значение: искаме ; 
д. культурный отдых искаме, 
дайте ни културна почивка | 


дАнвать доя. - 

дакать, -вуть дадакам, потвърждавам с 
„да“. 

даде, далее по-далече, по-нататък; и так 
д. и тъй нататък; не д., как вче- 
ра едва вчера беше. 

далёкий далечен: дълъг. 

далеко, далёко, далёче далеч, иататък; 
много ; д. за след дълго време; д. не 
съвсем не; д. пойти напредвам мно- 
со; д. зайтй прекалявам го. 


далекфвько далечко. 

даль далечина. 

дадъвевид ние телевизия. - 

дальвевосточвый далекоизточен ; -ая ар- 
мия специална армия за Далечния Из- 
ток. 


дДальвёйший по-нататъшен, следващ. 
дальвый далечен, отдалечен, нататъшен. 
дальвобёйвость далекобойност. 
дальнобойвый далекобоен. 
дальвовідво предвидливо. 
дальновйдвость предвидливост, 
телност. 
дальповйдяый далековиден, предвидлив. 
дальвоземёлье разположение на нивите да- 
лече от местожителството. 


дальвозоркий далекоглед, далековиден. 
дальнозбркость далекогледство. 
дальвомёр далекомер, телеметър. 
дАалъвость далечина, отдалеченост. 
ДАалъвъй далечен, отдалечен. 

дальше по-далеч, по-нататък, нататък. 
дамба насип, вълнолом. 


дамка двойна пионка (в играта на плашки). 

дамочка дамичка. 

давянк данъкоплатец. 

Адвность даденост. 

даввые данни, факти. 

дёвный дадения, тоя, въпросния. 

давь данък, контрибуция ; дан. 

дар дар, подарък ; дарба, талант. 

даревъй подарен. 

дарйть дарявам, 
даря, 

дариоёд, -ка готован, харамоед, тунеядец, 
паразит. 


стар: с 


проница- 


надарявам, Подарявам, 


ДВК 


дариоёдиичать готоваиствувам, живея и ям 
на чужда сметка. 

дармоёдство тунеядство, паразитство. 

даровћвие подаряване, надаряване ; дарба, 
талант. 

дардванный подарен. 

даровАть давам, дарявам, подарявам. 

даровфи подарен, безплатен. 

даровщйва, -щйвка подарено нещо, 
подарък. 

даром даром, безплатно, гратис ; напусто, 
напразно, безполезно, току тъй; макар. 

дарствеввъй даровен. 

датбровавиъй датиран. 

датбровать датирам. 

ДАТОЧНЫЙ данъкоплатен. 

датъ(ся) вж. даватъ (ся); ни д. ни 
взятъ досущ еднакви. 

даузсивйровать турям една страна в пълна 
икономическа зависимост чрез отпуща- 
нето й заем при условие да се вмесвам 
в нейния стопански живот. 

дацае будийски молитвен дом у буряти, 
калмици и др. ламаисти. 

дача даване, дажба; дача, вила. 

дачевладёлец, -вца притежател на вила. 

дашнакцутЮн арменска националистическа 
партия. 

два два, две; по д. по две, чифтно: в 
д. счёта едно, двеі два жди д. 
две по две. 


двадцатнгранаик двайсетостен. 

двадцаталётие двайсетилетие. 

двадцатепятидётне двайсет и пет годишнина. 

двадцатый двайсети. 

двАдцать двайсет. 

двадцатью двайсет пъти, по двайсет. | 

дважды дваж, два пъти“ д. два четы- 
ре две по две четири. 

двевадцатиграввик додекаедър, 
тостен. 


двевадцатидюймфвъй дванайсетдюймов. 

двевадцатипёрствый : -ая кишка два- 
найсетопръстното черво. 

двевадцатнсложаый дванайсетсричен, алек: 
сандрийски стих. 

двевйдцатъй дванайсети. 

двевАлцать дванайсет. 

дверябй на вратата. 

дверца вратичка. 

дверь врата. 

двЕсти двесте. 

Авйгавяе движение, мърдане, тласкане. 

двігать движа, местя, карам, мърдам, 
тласкам, бутам; влача; „раздвижвам, 
възбуждам, вълнувам; -ся движа се, 
вървя, мърдам се, люлея се, клатя се, 
потеглям. 


движёвец работник по движението (желез- 
ница, трамвай). 

ДВИжущий. движещ. 

двйвутъ(ся) вж. двигать (ся). 

ДВК Далекоизточния край на РСФСР. 


дар, 


дванайсе- 


ДВО 


двое две, два, двамина, двама, двоица : 
на свойх на двойх на хаджи: 
пешовия, пешком. 

двоедушве двуличие, лицемерие. 

двоедушаый двуличен, лицемерен. 

двдечвнк двойкар, ученик, получаващ 
двойки. 

двоешва лешник с две ядки: блиййаци. 

двойть деля на две, удвоявам ; -ся удвоя- 
вам се, раздвоявам се, разделям се на 
две; у него в глазах -йтся 
той вижда двойно. 

двойвой двоен. 

двойв?, -яйжка, -няшка близнаци, 

двойчАтка предмет, съставен от две еднак- 
ви части. 

двор двор; постойлми д. 
-е на двора, навън ; 
-У не го бива. 

дворёцкий надзорник на слугите в бога- 
ташка къща, иконом. 

дворик дворче. 

дворник вратар, портиер. 

дворайцкая жилище за домашните слуги. 

дворайчиха жената на вратар. 

дворяй прислуга (всички слуги в една 
къща). 

дворийга, -вёжка дворно куче. 

дворбвъй дворен, къщен. 

дворявочка дворянка (умалително). 

дворӣачвк дворянче. 

двоюродный : д. брат братовчед; - ная 
сестра братовчедка, 


двояковбгаутъй двойно вдлъбнат. 
двояковътуклъй двойноизпъкнал. 
двояходытащие двойнодишащи. 
Двбйжка вж. двойчатка. 
двубдртаъй с два реда копчета. 
двугорбъи двугърб. 
двуграавый двустранен. 
двугрйвевамй монета от 20 копейки. 
двудёльный двуделен, двусеменоделен. 
двудъшащие двойнодишащи. 
двужільвый як, издържлив. 
двуколесвъй с две колела. 
двукблка двуколка, кабриолет. 
двупёлый с два пръста (на ръцете или на 
краката). 


двуперстве кръстене с два пръста. 

двупёрствый извършван с два пръста. 

двупблъй двуполов. 

двупфлье обработване на земята, при кое- 
то всяка година половината остава угар. 


двурукие двуръки. 

Авуручвый с две дръжки. 

двурушевк двуличник. 

двурушввчать двулича. 

двурушвичество двуличие. 

Авусвётвый с два реда прозорци. 

двусеменодольвый двусеменоделен. 

двускётный : -ная крыша стряха с 
два наклона. 

двуслджаый двусричен. 


хан: на 
быть не ко 
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ДЕВ 


двусмёевый на две смени. 

двуствблка двуцевна пушка, чифте. 

двуствольвый двуцевен. 

двустворчатый с две крила (за врата); с 
две черупки. 

двустбпаъмй двустъпен. 

двустординый двустранен. 

дтутавровый имащ в напречен разрез про- 
фил в вид на буква Н (за желязо). 

Авууглекйслый бикарбонат. 

двуутробка кенгуро. 

двухуктавй двуактен, в две действия. 

двухаршйевъй дълъг или широк 2 аршина. 

двухверстка карта в мащаб две версти в 
дюйм. 

двухверствъй двуверстов ; 
мащаб две версти в дюйм. 

двухвесёвьвый с две весла, двулопатен. 

двухгодбчамй двегодишен. 

двухгодовёлый двегодишен, на две години. 

двухдекддавк две декади (20 днн), посвете- 
ни на някаквя обществена кампания, на 
колективна работа. 

двухдюйм Ювка дъска дебела два дюйма. 

двухколёсвый двуколен, на две колела. 

двухкопеечвый двекопейков, за две копейки. 

двухлемёшный двупалешен, с два палеш- 
ника. 

двухдлмве двухълмие. 

двухпалатамй двукамарен, с две законода- 
телни камари. 

двухсотлвтне двестегодишнина. 

двухсбтъ двестегни. 

двухтысячаый двехиляден. 

двучлёв бинои. 

де вж. дескать. 

дебаркадёр перон ; място за разтоварване, 
скеля. 


дебатировать дебатирам, разисквам; -ся 
разисква се. 

дебелый дебел, угоен, тлъст. 

дебет дебит, разход. 

дебетйровать, дебетировАть вписвам в раз- 
ход. 


дебдш буйство, скандал, гюрултия. 

дебошёр скандалист, гюрултаджия. 

дебошёрить, -йравчать, -Прствовать устрой- 
вам скандали, буйствувам. 

дёбри гъста гора; затънтен край; лаби- 
ринт. 


дебушёровать излизам от тясно дебуше. 

дебютйровать дебютирам. 

девАть турям, дявам ; -ся дявам се, скри- 
вам се; куда мне д. де да се дяна? 

девйчество моминство. 

дввичий момински. 

девйчанк вечеринка у годеницата 
сватба. 

дёвичья случинска стая. 

дёвка мома: слугиня: улично момиче. 

дёвочка момиченце, малко момиче. 

дёвушка младо момиче; слугиня. 

девчата момичета. 


изпълнен в 


пред 


ДЕВ 


девчбвка мадко момиче, 
менка. 

девчурка, девчушка момиченце (ласкателно). 

девяносто деветдесет. 

девявостолётвый деветдесетгодишен. 

девявӧстый деветдесети, 

девятерйк мярка или предмет, съдържащи 
девет единици. 

Девятервбй деветорен. 

дёвятеро деветмина, девет. 

девятвдесятый деветдесети. 

Девятвкрӣтвый деветократен. 

девятилетка деветилетка (училище). 

девятисӧтый деветстотни. 

девйтка деветка, цифрата 9. 

девятаћдцатый деветнайсети. 

девятнадцать деветнайсет. 

девётый девети: д. вал 
вълна. 

дввять девет. 

девятьсот деветстотнн. 

Аёвзтью по девет, девет пъти. 

дегатёровать вж. декатйровать. 

дегеверброветь израждам се. 

дёготь катран. 

деградйровать деградирам. 

дегт?ранк, -акца катранджия. 

дегтйрвъй катранен. 

дегтёрая, катранджийница. 

дегустАтор специалист, определящ по вкус 
качеството на продукта. 

дегустбровать определям по вкус качество- 
то на продукта. 


дед дядо. 

дёдевька дядко, дедичко. 

дедива наследствено родово владение в 
стара Русия. 

дёдовский дядов; старинен. 

дёдка дядко. 

делуцировать доказвам чрез дедукция. 

дёдушка дядо, дядко. 

дёжа, дежка нощви. 

дежурить дежуря. 

дежурка дежурна стая. 

дезабвлье небрежно облечен, неглиже ; не- 
брежна домашна дреха. 

дезавуйровать дезавуирам, 

девертйр дезертьор. 

девертировать дезертирам. 

дезертёрство дезертьорство. 

дезинсёкция изтребване паразитните на- 
секоми. 


дезивтегратор тропачка, машина за раз- 
трошване на камъни, на руда. 

дезияфицаровавие дезинфектиране. 

дезвафицёровать дезинфектирам. 

дезодорётор уред, средство за дезодорация. 

дезодорйция премахване лоша миризма по 
химически начин. 


дезодорйровать премахвам лоша миризма 
по химически начин. 

дезоргавизовАать разстройвам. 

действовать действувам. 


момиченце, га- 


най-бурната 


ДЕЛ 


дви закрита палуба. м 

дёка резонатор; дъската, на която са опе 
нати струните. 

декабріст участник във въстанието в Ру- 
сия на 14 декември 1825. 

демабрь декември. 

декабрьский декейврийски. 

декада декада, десетодневие. 

декёдвак декада, посветена на някоя об- 
ществена кампания, на колективна ра- 


бота. 
декалъкбровать възпроизвеждам рисунка 
чрез декалкомания. Я 


декалъкомАвия способ за препечатване мно- 
соцветна рисунка от хартия на стъкло, 
фарфор, дърво; направената по тоя на- 
чин рисунка. 


декатвровать обработвам вълнен плат с 
пара или сваряване за предпазването му 
от влага. 


декатвровщик, -щиша който се занимава с 
декатиране. 


декламйровать декламирам. 

декларбровать декларирам. 

деклассйроваться декласирам се. 

о ъс декорирам. 

декреторовать декретирам. 

дёлаввость изкуственост, неестественост. 

дёлаввый изкуствен, неестествен. 

дблать правя, работя, върша; д. вид да- 
вам изглед; д. выговор правя мъм- 
рене; д. карьеру правя кариера; 
д. доклад държа доклад; д. посад- 
ку натоварвам, качвам; -ся ставам, 
случва се, прави се, върши се. 

делегбровать делегирам. 

делёж, дележка делба, дележ. 

делёц гешефтар. 

делвкйтавчать деликатнича. 

делёмое делимо. 

делёть деля, разделям, споделям; -ся деля 
се, разделям се, споделям. 

делішкн работици. 


дело работа, дело, нещо, процес; а тебе 
какое д.? а на тебе какво тн влиза в 
работата? в чем д.? какво има, за 
какво се касае? д. плохо лоша рабо- 
тата, спукана е работата; в самом -е 
и действително, наистина: на -е, на 
самом «е в действителност, в същ- 
ност; скор ве к д. по-скоро на ра- 
бота; д. в том, что там е работата, 
че; странное д. чудно нещо; наше 
д. бедное ние сме бедни хора; дё- 
лайте свое д. вършете си работата; 
Это д. така е, право е, не е играчка ; 
что за д.! голяма работа! Это плё- 
вое д. това нее нищо; то и д. по- 
стоянно, току само; по -0 м пада му се, 
според васлугиге; то ли д. друго не- 
щое; д. в шлйпе работата е опе- 
чена; как -А ? как сте, как върви ра- 


ДЕЛ 


ботата? что вам за д.? какво ви 
влиза в работата ? 

деловвк делови човек. 

деловой делови, работлив. 

делопроизводйтель секретар. 

дёльво смислено. 

дёльность деловитост. 

дёльвый годен, способен, разумен, осно- 
вателен, за в, работа. 

дёльце малък гешефт. 

делага делови човек; добър работник. 

делйна, делйвка дял, пай; горски учасгък, 
определен за изсичане, сечище. 

делйческий ограничено-практически, мер- 
кантилен. 

делячество ограничен практицизъм, без- 
прииципност, забравяне политическите 
задачи. 


демаскйровать демаскирам. 

демобилизовать демобилизирам. 

демократизйровать демократизирам. 

демовстріровать демонстрирам. 

деморализовать демо рализирам. 

дёмпваг дъмпинг. 

демувиципализбровать демуниципализирам. 

деватураливовёть денатурализирам. 

денатурат денатуриран спирт, спирт за го- 
рене. 

деватурировать денатурирам. 

депационализйровать денационализирам. 

дёнда конте, франт, моден човек. 

дёнежка половин копейка; пара. 

дёнежки парӣ. 

дёнежный паричен; паралия, богат. 

деве(че)к ден. 

девзвак паричен знак, банкнота, 

денйкивщива движение под предводител- 
ството на генерал Деникин против съ- 
ветската власт. 


денайца зора, съмване; зорница. 

дёвво в вбщио деноношно. 

девадй дневен, денен. 

девовсйровать денонсирам. 

девской : день д. целия ден. 

девудіция изравняване на земната повърх- 
нина под действието на водата, вятъра 
и ледниците. 

девщік ординарец, вестовой. 


девь ден; будный д. делник, работен 
ден; выходнбӣ д. свободен от ра- 
бота ден; за д. до един ден пре- 
ди; изо дня в д. из ден в ден, все- 
ки ден; д. ото дня от ден на ден; 
д. на дворе съмна се; на-днях 
тия дни; с каждым днём от ден 
на ден; д. спустя след един ден; 
днём депем, през деня; нёсколь- 
ко дней тому назйд преди ня- 
колко дни; трётьего дня онзиден. 

девъги парй. 

девъжата, девьждвки парички. 

Депбвец работник в железопътно депо. 

деповировать депозирам. 
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ДЕР 


дератизАция изтребване плъховете с хими- 
чески средства. 

дербалызвуть гаврътвам, изпивам ; зашле- 
вявам, удрям. 

ддрби надпрепусквания на тригодишни 
коне. 

дергавье дърпане, скубане; тик. 

дергать дърпам, тегля, изваждам, скубя; 
свивам, гърча; вълнувам, тревожа; -н у- 
ла мен?! нелёгкая сказать 
дяволът ме накара да кажа това. 


дергйч ливаден дърдавец (птица); метали- 
чески инструмент за вадене гвоздеи. 

деревевёть вдървявам се. 

деревваский селски; по -скому по сел- 
ски, селяшки. 

деревёвщива селящина, дебелащина; прост, 
див човек. 

деревдвъка селце. 

деревёна греда, отсечено дърво. 

деревая село. 

дерево дърво. 

дерёвообделочник работник специалист по 
работене с дърво; дърводелец. 

деревообдёлочвый дърводелски. 

деревообрабАатъз вающий обработващ дърво. 

деревообработка обработване дърво. 

деревушка селце. 

двревце, деревцб дръвче. 

деревзвёстый дървесен; невкусен, корав. 

дерев?твъй дървен; неподвнжен, тъп: 
-ное масло прост зехтин. 


деревйшка чукан, дървен крак, протез. 

держава държава; сила, власт; златна топ- 
ка с кръст отгоре. 

держёввый суверенен, върховен; 
Величествен. 

держалка дръжка. 

дёржаввый държан. 

дёржавый употребяван, изндсен. 

держатель държател, носител; подпора. 

держать държа, задържам, спирам, имам ; 
-жй язык за зубами свивай си 
устата; д. па р й обзалагам се, хващам 
се на бас; д. путь отивам, пътувам: 
-жй прёмо карай направо: -ся дър- 
жа се, придържам се. 


держимӧрда човек с грубо полицейски на- 
клонности. 

дерзАавне дръзване, смелост. 

дерзать дерзая, дръзвам, позволявам си, 
осмелявам се, решавам се, наемам се, 
имам кураж. 

дерзйть нагрубявам, говоря дързости. 

дёрзкай дързък, смел, безочлив, безсрамен. 

дерзаовевие дързост, смелост. 

дерзвовёввый смел, решителен, дързостен. 

дерзвуть вж. дерзать. 

дёрзоствый вж. дерзновённый. 

дёрзость дързост, безочливост. 

дёрзче по-смело, по-дръзко. - 

дёрка набиване, набъхтване. 

дёра чим, мордва. 


могъц, 


ДЕР 


дерипна парче чим; чим. 

дераёстый: -ая землёй мъчна за разравя- 
не земя (от много корени). 

дерафвый чимов, постлан с чим. 

дёрвуть вж. дёргать. 

Дерулуфт Немско-руско дружество за въз- 
душно съобщение. 

Дерутра Немско-руско транспортно акцио- 
нерно дружество. 


деръмд лайно, куришки; тор; парцал. 

дерюга груб плат. 

дерйбнуть сръбвам; хлиперям, удрям силно. 

дбсенвый венечен, на зъбния венец. 

дескать тъп да се каже, демек, 
каже. 

десвй венец (на зъбите). 

десть тесте хартия (24 листа). 

десятерёк мярка или предмет, съдържащи 
десет единици. 

десятерндй десеторен. 

десятеро десетмина, дссет души. 

десятвгравник декаедър, десетостен. 

десятидвёвка декада, десетодневка. 

десптикопеечвъй десеткопейков. 

десятикратвъй! десетократен. 

десятилетие десетилетие, десет години. 

десятилетанй десетгодишен. 

деситимесячпьй десетомесечен. 

десятбва десетък; мярка за земя -- 1-092 
хектара. 


десятнидгие десетокраки. 

десятирублёвка монета или банкнота от 
десет рубли. 

деситарублёвый струващ десет рубли. 

десятислбжиб  десетосричен. 

десвтнугдльявк десетоъгълник. 

десятёчный десетнчен. 

десйтка десетка. 

десйтвак десетник. 

десйток десетина, десет парчета: он не 
труслйвого -ка той не е от 
страхливите. 


деейточек десетчица. 

Десйтский селски помощник-кмет, надзира- 
тел на десет къщи. 

десйтъй десети. 

дёсять десет. 

дёсятью десет пъти. 

детализаровать, -зовёть уточнявам, разра- 
ботвам детайлно, в подробностите. 

деталь детайл, подробност, дреболия. 

детва личинки на пчели; току-що излупени 
пчели. 

детвора дечурлига. 

детдвиж вие детско движение. 

детгородбк детско градче. 

детдфм детски дом. 

детёктор уред за приемане електрическите 
вълни, част от радиоприемателя. 

детевыш малко (на животно). 

двти деца. 

детбва мъжага. 

детшнец вътрешна крепост. 


казва, 
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ДИВ 


детишки дечица. А 

детёще дсте, рожба. 

детка мило дете. 

деткомйссия комисия за грижи за децата. 

детоваровать пея или свиря с фалшива 
интонация. 


дёточка мило детенце. 

детплощадка площадка за детски игри. 

детсйд детска градина, забавачница. 

дётекая детска стая. 

детъ(ся) вж. деватъ (ся). 

дефешзава дефанзива, отбрана; в Полша — 
обществена безопасност. 

дефибрвр машина за стриване дървото в 
дървесна маса. 

дефалировать дефилирам. 

дефляция дефлация. 

деформаровать деформираи ; -ся изменям 
си формата. 

дехкён селянин (в Средна Азия). 

децеатрализовёть децентрализирам. 

децернат управление чрез децерненти. 

децервеат длъжностно лице в учреждение 
с пълнн права и лична отговорност за 
разпорежданията си. 


дешевее по-евтино, по-евтин. 

дешёвейший, дешевейший най-евтин. 

дешевевькай евтиничък. 

дешевёнько доста евтино, много евтино. 

дешеветь поевтинявам, евтинея. 

дешевйзва евгиния. 

дешсвить подбивам цена, предлагам много 
евтино. 

дешевка много низка цена, евтина раз- 
продажба. 


дешёвле по-евтино. 

дешево евтино. 

дешёвый евтин. 

дешифраровать дешифрирам. 

дёаться сгава, върши се. 

джёмпер пуловер. 

дшёрси жерсе, копринен трикотаж. 

дшигёт изкусен ездач. 

джигитдвка сложно Военно упражнение на 
кон (у кавказките планинци и казаците). 


джйвка китайски платноход. 

джут юта (растително влакно, правят чу- 
вали от него). 

дзёкавье произнасяне 
деи ле 

дамвъ | дзън ! 

дийвол дявол. 

днагиостёровать определям диагноза. 

Дийков дякон. 

дшамат диалектически материялизъм.- 

дива прочута актриса. 

дивАя канапе; съвет на висши сановници 
при султана; сборник лирически стихо- 
творения (в източните литератури). 


диверсАвт който отвлича вниманието на 
обществото в противната страна. 
давёть очудвам; -ся чудя се, очудвам се. 


„ДЗ“ и „ц“ вместо 


ДИВ 


дово чудо, чудесия, чудно; я -ом ди- 
вйлся страшно се очудих. 

дивовАатъся Очудвам се. 

дикарский дивашки, 

дикрство дивота, дивачество; саможивост. 

дикарь, -ка дивак: саможив човек. 

дикий див; чудноват, странен. 

дикобрёз бодливо свинче; бодливко. 

дикбвин(к)а рядкост, чудо. 

двакфвинвъй рядък, чуден. 

дикорастущый растящ в диво състояние. 

дакость дивота, дивотия, диващина. 

диктаторствовать диктаторствувам. 

диктовать диктувам. 

дилищанс дилижанс, пощенска кола. 

дивамитчик динамитар; терорист. 

дивь-днаь! дрън-дрън | 

дипкурьер дипломатически куриер. 

дипломфровать издавам диплома, 

дврать дера. 

двректорствовать директорствувам. 

дарижер диригент, капелмайстор. 

диримировать дирижирам. 

дисгармовйровать дисхармонирам. 

дисквалвфицороватъ лишавам от квалифи- 
кация. 


дёсковый дисков, във формата на диск. 

дискредитбровать дискредитирам. 

дискуссйровать, -тёровать разисквам. 

диспетчер участъков разпоредител на же- 
лезопътно, трамвайно и др. движение. 

двспутбровать диспутирам. 

диссимулёровать дисимулирам, 
вам се. 


диссовйровать звуча като дисонанс. 

днстнлабровать дистилирам. 

дасцеплавровать диспиплинирам. 

дитё, дитя дете. 

дітетко детенцето ми. 

дуференцёровать диференцирам. 

диферёмб дитирамб. 

днфувдбровать прониквам чрез дифузия. 

двчать подивявам, дивгя. 

дкчйӣва дивеч. 

дичёться живея като див, отбягвам хората. 

дичдк диво дръвце (неприсадено,; срамеж- 
лив, необщителен човек. 

дачь дивеч; диво място, пущинак; дивотия, 
глупост; нести, пороть д. плешя 
глупости. 


Аниай дължина. 

длавво дълго. 

дливяоватъй въздълъг, дългичък. 
даиваоволбсъй дългокос. 
дававоголёвый дългоглав. долихоцефал. 
данановогий дългокрак. 

Аливаовёсый дългснос. 

дливаополый дългопол. 

ддивафта дългота. 

длкавошёрстый с дълга козина. 
Лапваъй дълъг. 

длйтельвость продължителност, бавност. 
длительный бавен, продължителен. 


престру- 


РЕВ, ри 


ДОБ 


длйть продължавам, протакам, забавям ; 
-ся трае, продължава, протака се. 

для за, заради, зарад; д. чего защо, за 
което, поради което: Это д. чего? 
това защо е? д. тогб что защото: 
д. тог чтобы за да; нед. чего 
няма защо. 


дневалить дневалствувам, съм дневален. 

дневёть денувам, прекарвам деня. 

ди бвва диевка, почивка (по път). 

двевайй, дайваъй дневен. 

даём денем, през деня. 

Двешрострой  Днепрострой, построяване 
електрическа станция на р. Днепър. 

Двепрог%с Днепровска хидроелектрическа 
станция. 


дайще дъно (на лодка, на бъчва!, 

дво дъно; дном вверх с главата на- 
долу; иттй ко дну потъвам. 

диоуглубитедь драга, машина за изкопа- 
ване. 

до до, пред, почти, около; до сйх пор 
досега: до тех пор дотогаз: до 
того докато, дотогаз, дотогава; что 
до меий колкото до мен; до по- 
ры до времени до едно време, 
до време; до потб па преди пото- 
па; до зимы преди да настъпи зи- 
мата; у меня до вас дёло имам 
работа с вас: мне не до смеху 
не мне за смях; ему не до сме- 
ху не му е за смях; ему не до то- 
гб то не му влиза в работата. 


добАвать, добавлять прибавям, допълням, 
притурям. 

добавок добавка, прибавка. 

добавочный допълнителен, прибавен, при- 
наден; - ная стонмость прина- 
дена стойност. 

добёгаться докарвам си пакост, намирам 
си белята. 

добежать : д. до коица стигам, дотич- 
вам до края. ы 


добелё до побеляване, до бял жар. 

добелать довършвам белосването. 

дббермав-пйвчер порода ловджийско куче. 

добавАть бия до смърт, доубивам, довърш- 
вам: -ся домогвам се, докопвам се, мъ- 
ча се да получа нещо. 


добирёть досъбирам, донабирам ; -ся прн- 
сламчвам се, докопвам се, достигам; 
доберусъ я до тебя ще те пип- 
на аз Тебе. 

д06йтъ вк. добивать: 
сполучвам. 


доболтатъся навличам си неприятности с 
бъбренето си; наговорвам нелепости. 

добор досъбиране. 

добрать(св) вж. добираться. 

добрейший много добър, най-добър. 

дббревъка! добричък. 

добрестй домъквам се. 


-ся постигам, 


ДОБ 


добрёть подобрявам се, ставам по-добър; 
дебелея, тлъстея. 

добрввАть, добрёть доизбръснувам. 

добро добро, добре; личен имот ;, д. по- 
жаловать добре дошли. 

доброжелйтедъствовать желая доброто, бла- 
гопожелавам. , 

добри с добро, по добър начин. 

доброворздочвъй порядъчен, приличен, до- 
стоен за одобрение. 


добросердёчие, -ёчиость сърдечност. 

добросердёчвый добросърдечен, сърдечен. 

добрбсить хвърлям до, стигам с хвърля- 
ие до. 

доброта добрина; доброкачественост, со- 
лидност. 

добрбтвъмй хубав, добър, траен. 

доброхдтвый доброжелателен: доброволен. 

доброхбтство благосклонност, доброжела- 
телство. 

дфбрый добър, добросърдечеи ; в д. час 
на добър час: -рые два часа 
цели два часа; чего -ого току 
виж, боя се, възможио е. 


добудвтъс с мъка събуждам. 

Аобывівие добиване; извличане. 

добывать придобивам, спечелвам, получа- 
вам; добивам, изкарвам, намирам: -ся 
стремя се да получа, добива се, изкар- 
ва се. 

добывёющай добиваш: -щая пром Ы ш- 
ленность добивателна индустрия. 

добыть(ся) вж. добывать (ся). 

добыча добив, придобивка; извличане; 
плячка, грабеж, лов. 

довёливаться, довляйться дотъркулвам се, 
дотътрям се. 

довёривать, доварёть довършвам варенето, 
досварявам; -ся досварява се. 

довевать довявам, отвявам. 

деведаться разузнавам, получавам све- 
дения. 


доведёвве докарване. 

довёдываться вж. довёдаться. 

довезтй докарвам, довеждам. 

довёнвать довявам ; свършвам да вея. 

довёрить вж. доверать. 

довервуть, довертеть, довертывать довър- 
там, развалям от въртене. 

дӧвеку завинаги, до края на живота. 

дӧверху чак догоре, до самия връх, пре- 
пълнено. 

довершать довършвам, свършвам. 

девершенне довършване, завършване, свър- 
шване. 

довершйть вж. довершать. 

доверять доверявам, поверявам; -ся дове- 
рявам се. 

довесить добавям недостигащото при тег- 
лене; допретеглям. 

довёсок добавка за изпълване мярката при 
теглене. 


довестй вж. доводить. 


22.96 


дог 


довествсь случва ми се; мне не -лфеъ 
нямах случая. 

довешать, -нвать допретеглям. 

довеять довявам; свършвам да вен. 

довзыскёть, довзыскивать дополучвам. 

довивАатъ довивам. 

довватбть, довбичявать довършвам завинт- 
ването. 


довирАться вж. доврёаться. 

довёть довивам. 

довлёть стигам, бивам достатъчен, задо- 
волявам. 

доводйть довеждам, докарвам; -ся пада 
се, смята се, случва се, среща се. 

довоевАться, довоевмватъся претърпявам 
несполука, постигам нешо неприятно в 
резултат на войната. 

довозвть довозвам, докврвам, пренасям. 

доволАкивать, доволочіть, доволбчь домък- 
вам, дотътрям. 

довольно доста, достатъчно, стига: с ме- 
нё д. стнга ми, достатъчно ми е. 

довӧльвый доволен. 

довольствие снабдяване с храна, довол- 
ствуване, продоволствие. 

довӧльство доволство, заможност. 

довфльствовать продоволствувам ; -ся за- 
доволявам се, продоволствувам се. 


довоорущшёть, -жӣть довъоръжавам. 

доворовАться, доворбвываться изпашам си 
от много крадене. 

доврАатъся изпашам си от много лъгане. 

доврёменный предивременен. 

довремвивъй изначален, вечен. 

довыбирёть доизбирам, привършвам избо- 
рите. 

довыборы допълнителии избори. 

довъшолвить, довыполайть доизвършвам. 

догадаться, догадмваться досещам се. 

доглйдить, -дывать, -живать доизглаждам. 

доглодйать доизглождам. 

догляд тъ, догладывать забелязвам, до- 
глеждам, съглеждам; я не -дёл про- 
пуснах, не забелязах. 

догматизйровать догматизирам. 

догайть вж. догонять; д. и пере- 
гнать застигам и изпреварвам, сти- 
гам и надминавам. 


догвивать, догайть доизгнивам. 

договАривать доизказвам, дДоизговарям ; 
договарям ; -ся договарям се, уговарям 
се, съглашавам се, спазарявам се. 

договорёваость договореност, споразуме- 
ние. 

договорёть(ся) вж. договёри вать (ся). 

догола съвсем голо, до пълна голота: 
раздёть д. смъквам му ризата от 
гърба. 

догдия догонване, настигане. 

договйть достигам, настигам. 

догорёние догаряне, изгаряне. 

догорйать, догорёть догорявам, 
угасвам. 


догарям, 


дог 


дограбить доограбвам. 

догребать, догрестй догребвам; доплувам 
(с весла). 

догружать, -зйть донатоварвам. 

догрузка донатоварване. 

догрызАть, догрызть доизгризвам. 

догуливать, догудйть доизгулявам. 

додавАть, додать додавам, придавам, 
плащам. 

додАча додаване. 

додёлать, додвлмвать доправям, привърш- 
вам, довършвам. 

додержать доиздържам ; -ся държа се до. 

додуматься, -ываться намислям. 

доедать доизяждам. 

довздить дояздвам. 

доезжАть пристигам (не пеш); сандардис- 
вам. 

доесть доизяждам. 

доехать вж. доезжать. 

дожАрить доизпичам, допържвам ; -ся до- 
изпичам се, изпържвам се. 

Хожать доизстисквам ; пожънвам. 

дождать(ся) вж. дожидаться. 

дождевйвне одъждяване, изкуствен дъжд. 

дождевйк прахотка гъба, прахавица; му- 
шама (за дъжд). 

дождевой дъждовен. 

дождем като дъжд. 

дождемер дъждомер. 

дождик дъждец. 

дождбвка дъждовна капка. 

дождёть времето е дъжделиво; ръми. 

Абждичек дъждец. 

дождаще силен дъжд. 

дождлбвъй дъжделив. 

дождь дъжд; д. идЕт вали дъжд: д. 
ливыЯя льёт вали като из ведро; 
скоро д. пойдёт скоро ще завали. 

дөжевёть, дожевывать досдъвквам. 

дожёчь доизгарям. 

доживать доживявам, живея до. 

дожагать доизгарям. 

дожидАтъ(ся) очаквам; жду не дож- 
дусь чакам с нетърпение. 

дожимать доизстисквам. 

дожеййть дожънвам. 

дожирать доизяждам. 

дожётне доживяване. 

дожіть вж. доживать. 

дожрёть доизяждам. 

дозАвуч училище, подготвящо децата за 
посгъпване в фабрично-заводските учи- 
лица. 

дозамужимй станал преди омъжването. 

дозарезу крайно много, наложително. 

дозвучь вж. дозавуч. 

дозвавиваться вж. дозвониться. 

дозвАться успявам да повикам. 

дозволение позволение, разрешение. 

дозволйтелъвъй позволителен. 

дозволить, -пть позволявам, съгласявам се. 

„дозвошйтъся звъня, докато ме чуят, докато 
се явят на телефона. 


до- 
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дозимовать дозимувам. 

дозёровать дозирам. 

дознавАаться, дозайться научавам се, узна- 
вам дрбре. 

дозбр патрул, нощна стража; ходйть 
-ом патрулирам. 

дозбриъй патрулен. 

дозревАть, дозрёть дозрявам, узрявам. 

доиграть, доёгрывать доигравам: привърш- 
вам играта, свиренето ; -ся навличам си 
неприятност от игра. 


дойлвца крава, от чието мляко се храни 
семейството. 

добдъвик, -ница ведро за доене на мляко. 

дойдъщица доячка. 

донскаться, дойскиваться издирвам, нами- 
рам, научавам се. 

дойть доя; давам мляко. 

дӧйка доене. 

дбйдо дневното количество мляко от една 
крава. 

дӧйвый доен; -ая корова дойна кра- 
ва. 

дойти вж. доходйть. 

ддка майстор, познавач, способен, изку- 
сен. 

доказать, доказывать доказвам: обвинявам. 

докаливать, докалйть дозакалявам. 

докалывать доразцепвам ; доубивам. 

докёнчввать довършвам, доизкарвам. 

докАпчивать доопушвам. 

докёпывать копая до; доизкопавам: 
стигвам до, набутвам, изравям. 

докарАбкаться, -нваться изкатервам се до. 

докарилнвать вж. докдоримиить. 

докатать, -йть, докдтывать доизтъркулвам, 
дотъркалям, свършвам търкалянето или 
гладенето с валяк; -ся налитам на не- 
приягност. 


докашивать докосявам, 
ситбата. 

докидать, докёдывать, 
лям, хвърлям до; 
нето. 

докипАть, докиоёт. доизкипявам, кипя до. 

докайдывать довършвам нареждането едно 
върху друго; притурям, дотурям; до- 
кладвам, долагам, рапортирам, рефери- 
рзм, излагам; -ся докладва се, добавя се. 


доклевать, доклёвывать доизкълвавам. 

доклёнвать, доклемть доизлепям. 

докликаться, докликаться викам, докато ме 
чуят, докато ми се обадят. 

доковать, докбвмвать доковавам, доизко- 
вавам. 

доковъмлять дотътрям се. 

доколёчивать, доколотёть дозабивам ; до- 
изтупвам ; дочупвам ; бия докато. 

доколбть доразцепвам ; доубивам. 

докӧль ? доколе ? докога? докъде ? 

доконАть довеждам до крайност; довърш- 
вам, погубвам. 

докдичить довършвам, доизкарвам. 


«ся 


привършвам ко- 


докбвуть дохвър- 
довършвам хвърля- 


док 


докоюёть докопавам, доизкопавам ; -ся вж. 
докапываться. 

докормвть донахранвам; с прекалено хра- 
нене докарвам до. 

докосйть вж. докашивать. 

докрАанвать доскроявам, свършвам крое- 
нето. 

докрасить свършвам боядисването. 

докраска добоядисване. 

дӧкрасва до почервеняване, докато стане 
червено. 

докричАться викам, докато ме чуят ; ви- 
кам до. 

докройть вк. докранвать. 

докрутёть, докручивать доосуквам, довърш- 
вам ; -ся изпадам В неприятно положе- 
ние. 


докрывАть, докрыть, допокривам, свърш- 
вам покриването. 

дбкторша жена на лекар ; лекарка. 

докуда, докудова ? докъде ? докога? 

докука додяване, дотягане, досада, 
чаване. 

докумеатёровать документирам. 

докупать доокъпвам, докъпвам ; докупу- 
вам. 

довушть докупвам. 

докуривать, -йть допушвам, свършвам да 
пуша. 

докучАать досаждам, отегчавам, дотягам. 

докучайвость дотегливост, отегчителност. 

докучлівый отегчителен, досаден, дотеглив. 

докушать, докушивать доядам, допивам. 

дол долина. 

долавлнвать долавям, доизлавям. 

долАмывать дочупвам, доизчупвам. 

долбануть цапаросвам, силно ударям. 

додбеж, долбежка зубрене. 

долбвао длето. 

долбйть дълбая; зубря, уча наизуст дума 
по дума. 


долбяёние дъ лбаене ; зубрене. 

долбвй зубреие. 

долг дълг, длъжност ; паричен дълг; он 
в -у как в шелку той е потънал 
в дългове. 

дфагий дълъг. 

дблго дълго. 

долговечвъй дълготраен. 

додговдй за дълг, дългово. 

додговолбсъй дългокос. 

долговрёмеввый дълговременен. 

долговЯязъй дълганак, върлина. 

додгогрбвьй дългогрив ; дългокос. 

долгодёнётвие дългоденствие. 

долгождАнанй дългоочакван. 

долголбтие дълголетие. 

додголетний дългогодишен. 

долгопбжка дългокрак комар. 

долговбсик житоядец, житна гъгрица (на- 
секомо). 

додговдсъй дългонос. 

долгбвько много дълго, множко време. 


отег- 
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додгопфлъй дългопол, с дълги поли. 

долгосрдчвъй дългосрочен. 

долгота дължина; географическа дължина. 

долготерпелйвъй много търпелив. 

долготерпённе дълготърпение. 

долгувёц дълговлас лен. 

долгуша вид дълга кола, линейка. 

долгошёрст(в)ый дълговлас, с дълга козина, 
с дълга вълна. 

долевой надлъжен : делов. 

дблее вж. дольше. 

долежать, долёживать лежа до; узрявам 


с лежене ; -ся с много лежене причиня- 
вам си нещо неприятно. 

долезАть, долёзть изпълзявам, изкачвам 
се до. 


долетёть, долетёть долетявам, хвъркам до. 

долечивать, долечбть доизлекувам; -ся до- 
излекувам се; с прекалено лекуване 
причинявам си неприятности. 

должёть задлъжнявам. 

дблжев длъжен, задължен. 

долженствовАние което трябва да бъде. 

долженствовать длъжен съм, задължен съм, 
трябва да. 


должшки дълговце. 

должийк, -віца длъжник. 

дӧджио трябва, необходимо е: д. быть 
вероятно, види се. 

дбджнбе дължимото. 

дОлжвостифй длъжностен. 

дблмаодсть длъжност, задължение, служба, 
пост. 


дӧлжный длъжен, задължен, потребеи, съ- 
ответен; - им м ббразом както се 
следва. 


дблжбк малък дълг: за вами есть 
д. вие сте ми малко длъжни. 

долевАать доливам, напълвам. 

долизАть, долёзывать доизблизвам. 

Долйввъй долинен. 

долавтбй долят. 

додйть доливам, напълвам. 

долов0ть долавям, излавям. 

доложіть вж. докладывать. 

долой | долу | 

доломйвн хусарски муидир: 
широка дреха. 


доломйть, -міть дочупвам, изпочупвам. 

долотд длето. 

дблу надолу, към земята. 

дфлька дял. 

дёльний дбльвый долинен; земен, човешки. 

дольше по-дълго. 

дблъщик, -щица съдружник, участник с 
дял. 


дӧлюшка участ. 

доля дял, пай; част, дроб: съдба, участ, 
късмет. 

дбма в къщи, у дома си. 

домёлывать досмилам. 

доматывать вк. домотатъ. 


вид женска 


дом 


домйхивать, домахвуть бързо пристигам 
(не пеш). 

домащавать донастилам, свършвам калда- 
ръма. 

дбмелйть доначертавам с тебешир. 

дбмевъй: -ая печь висока пещ. 

дӧмевшак, доменщик работник при висока 
пещ. 

домеривать, домервть доизмервам ; приту- 
рям за изравнение. 

домесйть домесвам. 

доместй, дометать доизмитам. 

дөмётить донабелязвам. 

дометвуть, домётывать дохвърлям, хвър- 
лям донякъде. 

домешать, домешивать доразбърквам. 

Абмяк къщичка. 

домйна грамадна къща. 

домнийть доомесвам, доомачквам. 

домкапровать доминирам, господствувам. 

домбшко къщурка. 

домйще голям дом. 

домкбм домов комитет. 

домкрат ръчен уред за издигане тежки 
неща. 


дбмва висока пещ. 

домовотость къщовничество. 

домовбтъй къщовен, къщовник. 

домоввачать оставам да пазя къщата, 
гато другите са излезли. 

домовой вампир, таласъм. 

домовый домов, къщен. 

домогательство домогване, залягане да се 
постигне нещо. 

домогаться домогвам се, стремя се. 

домодёльвый правен в къщи. 

домодедъщина нещо, правено с домашни 
средства. 

домёӧй у дома, у дома си, в къщи; пораӣ 
д. време е да си ходим; ступайте 
д. идете си у вас, в Къщи. 

домбк къщица, домакинство. 

домдкауть донакисвам. 

домолйчивать, -отёть доовършавам. 

домордщеныый доморасъл. 

домосед, -сёдка къщно пиле (който обича 
да седи в къщи). 


Домострой Домострой, паметник от руска- 
та писменост на 15-16 в., съдържащ 
свод от житейски правила и нравоуче- 
ния. 


домострдевский патриархално суров, кон- 
сервативен и груб (за семейния бит). 

домотать донамотавам, доразпилявам. 

домотианина домашен Плат 

домоткАнный изтъкан в къщи. 

домохоайнн, -зайка хазяин, стопанин на 
къщата. 

домочАадец който живее в едно семейство 
като негов член, домашен слуга. 

дӧмра, домра музикален инструмент като 
тамбура. 

домработавца домашна помощница. 


ко- 
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домрачей свирач на домра при двора 
на московските царе. 

домучивать, домучить доизмъчвам. 

домушвик крадец по къщята. 

домчёть бързо закарвам. 

домывАТЬ домивам, доизмивам. 

дӧмыеел, дӧмысл неоснователно предполо- 
жение, догадка. 

домыть домивам, доизмивам. 

доийть доомесвам, доомачквам. 

довашивать доносвам, износвам (дреха); 
пренасям, доизиасям: разрешавам се от 
бременност не по-рано от срока (за жена). 

Донбасс Донецки (каменовъглен) басеин. 

донёльзя до немайкъде, до край, до по- 
следен предел. 


довестй донасям: съобщавам, обаждам ; -сь 
достига, долита (звук, сведение). 

донёц донски казак (по-рано). 

Довжуйиствовать донжуанствувам. 

довизать донизвам, донанизвам. 

дфаизу чак додолу. 

дояйзмвать донизвам, донанизвам. 

Довнийть не оставям на мира, измъчвам. 

донкихбтствовать донкихотствувам. 

дбивик кумонига (растение). 

донный дънен. 


доносйть донасям; правя донос, съобщавам; 
износвам (дреха); освобождавам се от 
бременност не по-рано от срока (за же- 
на); -ся достига, чува се, доизносва се. 

донской донски. 

Довуголь Донецки държавен каменовъглен 
тръст. 


ддаце дънце. 

довыше досега. 

довырауть доплувам чрез гмуркане, 

дӧвышке дънце.. 

довЮхаться, донюхиваться от много смър- 
кане на емфе причинявам си неприятни 
последици. 


донать вж. донимать. 

дообёдать, дообёдывать наобядвам се. 

доотвёла: есть д. ям до иасита, пре- 
тъпквам се. 

допёивать вж. допойть и допайть. 


допаизмватъ вж. доползатъ, до- 
ползтиа. 

допалмвать доплевям. 

допАрввать, допёрить доизпарвам, допо- 


парвам. 


допёрывать доразпарям. 
допахАть, допАахивать дооравам. 
допАчкать, допАчкивать доизцапвам. 
допашка доораване. 
допайть дозаварям, доспоявам. 
допевАть допявам, доизпявам. 
допекать допичам, изпичам; мъмря, гълча, 
хокам; досаждам; сандардисвам. 
доп втровский отпреди Петра първи. 
допёть допявам, доизпявам. 
допечётать допечатвам. 


доп 


донечатка доотпечатка, допълнително из- 
дание. 

допечАтывать допечатвам. 

допечь вж. допекать. 

допивать допивам, доизпивам: -ся от мно- 
го пиене идвам до. 

допіливать, допбдять свършвам рязането 
с трион. 

допясать, допёсывать дописвам, изписвам ; 
довършвам (картина); -ся от много пи- 
сане навличам си нещо неприятно, пре- 
стъпвам някаква граница. 

допйть вж. допивёть. 

допайта доплащане. 

доплатйть, доплачивать доплащам, 
плащам. 

доплёвывать доизплювам. 

допа скивать, допдесиӯть 
плискам до. 

доплестё доплитам, доизплитам. 

доплествсь домъквам се, дотътрям се. 

доплетёть доплитам, доизплитам. 

лоплетёввый доплетен, доизплетеи. 

доплъвать, доплыть доплувам. 

доплюнуть доизплювам, плювам до. 

доплясйть, допласыветь доигравам : -ся с 
много игране, с лекомислено поведение 
си навличам неприятности. 

допддливво точно, безпогрешно. 

допбдлнавъй същински, автентичен. 

допойть донапоявам. 

доподйскиВать доизплаквам; доизпирам. 

доползйть, доползтв допълзявам. 

дополаввве допълнение. 

допбавенаый допълнен. 

допошвйтелъво допълнително. 

дбподайтедънъй допълнителен. 

допблвить, дополайть допълням, притурям : 
-ся допълня се. 

дополоскАть доизплаквам; доизпирам. 

дополдть доплевям. 

доподлучйть, -чіть дополучавам, получавам 
остатъка. 


ДОПР Дом за принудителна работа. 

допрашивать изпитвам, разпитвам. 

допризмвивк повикан на военно обучение 
преди своя набор. 

допродавёть, допродёть доизпродавам. 

допрос разпит, разпитване. 

допросать изпитвам, разпитвам; -ся доби- 
вам с усилена молба; узнавам чрез раз- 
питване. 


допрдсвъй разпитен. 

допрдсчик разпитвач. 

допрӧшеввый разпитан. 

допрыгаться изтощавам се от скачане: на- 
вличам си неприятност с лекомислено 
поведение. 

допрыгивать, допрыгыуть доскоквам, ска- 
чам до. 


допрасть допридам, доизпридам. 
допуск достъп, допущане. 
допускйемый ‘допустим. 


доиз- 


доизплисквам, 
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допускать, допустить допушам, допускам, 
позволявам, пушам. 

допущ вие допущане, предположение. 

допущевнъй допуснат. 

допытаться, допётываться разузнавам, уз- 
навам чрез разпитване. 


дфпьява до пълно опнване. 

дорабатътвать, доработать 
свършвам работата ; 
иещо с много работа. 

дорастАть, дорастй дораствам. 

дорвйть докъсвам; -ся добирам се; изпадам 
в неприятност. 

дорёзать дорязвам, доотрязвам. 

дорисовАать, дорисбвмвать дорисувам. 

дордга път, улица, пътуване; -гою по 
пътя; счастливой -ги добър път: 

‘туда ему и д. така му се пада; 
желёзная д. железен път, железни- 
ца, нам по -ге пътяг ни е същият: 
дать -гу струвам път; -гу! дайте 
път | 

дӧрого скъпо. 

дороговАтый скъпичък. 

дороговёзна скъпотия. 

дордгой по пътя, из пъгя. 

дорогдй драг; скъп, ценен. 

дорфдиость, -ств0 снажност, дебелина. 

дорддвъй едър, снажен. 

дорожАть поскъпнявам, заскъпвам. 

дорбше по-скъпо, по-скъп. 

дордженька умалит. от дорога, път. 

дорожать скъпя, ценя; -ся скъпя се. 

дорбжка пътека, пътечка, път: 
въдица. 

дорджиый пътен, пътнишки. 

дортуйр обща спалня (в пансион и др.). 

дорубйать, дорубіть доизсичам, досичам. 

дорывАть, дорыть доизкопавам, докопавам; 
-ся натъквам се, попадам. 


досйда досада, яд, неприятност. 

досадить досаждам, безпокоя, сърдя, ядос- 
вам. 

досАдовать ядосвам се, сърдя се. 

досаждёть досаждам. 

досйдивать досолявам. 

досёсывать досмуквам, доизсмуквам. 

досебирать досъбирам. 

досвердивать, досверайть допробивам. 

дос в дозасяване, довършване засяването. 

досевйть, досенвать, досейть досявам, до- 
засявам. 

досёле досега; дотук. 

досидёть, досаминвать достоявам, седя до 
край. 

доска дъска, плоча: прочитать от 
ки до -кй прочитам от кора до ко- 
ра; занестй на красную -ку 
вписвам на червената дъска, за похвала. 

доскабливать доизстъргвам. 

доскакать, досьАкивать пристигам с пре- 
пускане; -ся от много скачане навличам 
си нещо неприятно. 


доизработвам, 
«ся навличам си 


голяма 
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доскоблить доизстъргвам. 

досковАдъво точно, дума в дума. 

досковйдъвь:й подробен, основателен, истин- 
ски, точен. 

доскочвть доскачам, стигам със скок. 

доскребивать, доскрестё достъргвам. 

досайть доизпращам; изпращам до. 

дослёдование доразследване. 

досяёдовать доразследвам, изследвам до- 
пълнително. 


досдбвно буквалио, дума по дума. 

дословный буквален, съвършено точен. 

дослуживать, дослужать доизслужвам; -ся 
достигам със служене; дослужвам до 
известен чии. 

досдушать, дослушивать доизслушвам. 

досиейться преставам да се смея: смея се 
до някакви последици. 

досмолйть вж. досмаливать. 

досмйатривать доглеждам, доизглеждам : 
забелязвам, наглеждам. 

досмдтр преглед, надзор, прегърсване. 

досмотреть вж. досматрнвать; не 
д. пропусиал съм да видя нещо. 

досмдтрщви, -щица преглеждач. 

досовётсынй  досъветски, отпреди съвет- 
ската власт. 


досодть досолявам, донасолявам. 

дососать доизсмуквам. 

досбхнуть доизсъхвам. 

досочинйть допритурям, доизмислям. 

досиАть доспивам. 

доспевАть, доспёть доузрявам. 

доспехи оръжие; пълио въоръжение на 
рицар. 

досплетинчаться изпащам си от много клю- 
карствуване. 


доспфрить довършвам спора: -ся навличам 
си неприятност с много спорене. 

доспросйть задавам допълнителен въпрос. 

досрочаый преди срока, досрочен. 


доставАть достигам, стигам: получавам, 
придобивам, намирам, свалям, изваждам. 
вземам: Зтого ещё не-йло това 
му още липсваше; до него рукой 
не -нешь не можеш го стигна тн 
него, той е недостъпен; у мен не 
-анет духу няма да имам смелостта: 
«ся пада се (дял); ему часто -ёт- 
ся често му се карат. 


доставить, -лёть доставям, набавям, снаб- 
дявам, намирам, давам. 

достАнвать достоявам. 

достальной останал. 

достаток заможност, имотност имот : 
человек с - ком състоятелен чо- 
век. 


достаточео достатъчно. 

достаточвость достагъчност. 

достаточвый достатъчен : заможен. 
достать(ся) вж. доставать (ся). 
Аостигать, достигвуть достигам, постигам. 
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достижевне достигане: усиех, постижение, 
достижение. 

достижимость реализуемост. 

достимймъй достижим, реализуем. 

достёчь вж. достигать. 

достодфлжный зас ен. 

достфииство достойнство: стойност: каче- 
ство ; чин, сан. 

достопёмятвый паметен, незабравим. 

достопочтёввый многоуважаем. 

достоприм ечётельвость бележитост. 

достопримечётельный бележит, достоен за 
внимание. 

Ддосточтёмый дълбокоуважаем. 

достойине имот, притежание ; наследие. 

достойть достоявам, стоя до края. 

дострёввать довършвам постройка. 

достригать, достричь доостригвам. 

дострӧнть иривършвам постройка. 

дострбйка довършване на постройка. 

дострбйщак достронвач. 

достукаться с своите действия 
си неприятни последици. 

дбступ достъп. 

доступвость достъпност. 

доступный достъпен. 

достучаться чукам, докато ми отворят. 

досуг свободно време. 

досужий, досужаъмй свободен ог работа, 
празен. 

дӧсуха съвсем сухо. 

досушивать, досушить донзсушавам. 

досчитать, досчитъвать изброявам пре- 
броявам, доизброявам; -ся намирам точ- 
ната сметка. 

досылёть изпращам остатъка. 

досыпёть досипвам: доспивам си. 

ддсъта до насищане. 

досыхёть доизсъхвам. 

досюда дотука, до това място. 

досягдемость досегаемост. 

досягаемый досегаем, достижим, достъпен. 

досягАть, досягауть достигам нещо, допи- 
рам до, досягам. 

дотдивать доразтапям се. 

дотапдивать доотоплявам. 

дотаскАть, дотёскивать доносвам, 
сям. 


дотащіть домъквам, дотътрям ; -ся домък- 
вам се. 


дотаять доразтапям се. 

дотерйть доизтривам. 

дотерпеть изтрайвам, търия до край. 

дотирёть доизтривам, 

дотлі съвсем, до основата, до капка; де- 
ревня д. выгорела селото стана 
на пепел. 


дотлевать, дотлёть доизтлявам. 

дотбле, дотбль дотогава, докато. 

дотопить доотоплявам. 

дотбшвъй опитен, сведущ, акуратен. 

дотрагиватъся, дотровуться пипам, докос- 
вам се, побутвам. 


игвличаш 


донзна- 


дот 


дотуда дотам. 

дотушать доизгасям. 

дотягивать, дотянуть домъквам ; разтака- 
вам ; едва просъществувам; -ся дости- 
гам; простирам се; докопвам се. 

доужвнать довечервам си. 


доупаду до припадане, да не можеш по- 
вече. 


доучивать доучнам (някого); доизучвам 
(сам); -ся доучвам се, свършвам обра- 
зованието си; уча се до. 

дофилосбфствоваться стигам до абсурд. 

дохА шуба с кожа отвътре и отвън. 

дохлебёть, дохлебъвать доизсърбвам. 

дохлец мърша ; запъртък ; слабак. 

дбхлъй умрял ; кекав. 

дохлйтива мърша : хилав човек. 

додлфк кекавец, хилав човек. 

дохвуть умирам (за животно). 

дохвуть дъхвам; лъхам, повявам. 

доходйть дохождам, достигам, докарвам 
работата, свършвам; узрява; припа- 
сы у нас -ят провизиите ни се 
свършват; хлеба уже дошлй жи- 
тата узряха; не -ят руки не мога. 

дохбдъшко доходец, малък доход. 

доцвести, доцветёть доцъфтявам. 

дӧчевька дъ:церка, щерчица. 

дбчерний, дӧчерив па дъщерята. 

дочертёть, дочёрчивать дочертавам. 

дочесёть, дочесывать дочесвам. 

дочёсть дочитам ; доизброявам. 

дочививать, дочныйть доизкърпвам. 

дбчиста съвсем чисто ; всичко, съвсем. 

дочёстить доизчиствам. 

дочитать, лочётывать доизчитам. 

дбчка, дочурка :церка, дъщерка. 

дочь дъщеря. 


дошагёть, дошёгивать, дфшагвуть дохождам, 
достигам. 

дошалиться навличам 
много лудуване. 


дошатёть доразклащам ; -ся докарвам си 
пеприятност с много скитане. 

дошвыривать, дошвыриуть дохвърлям, хвър- 
лям до, запокитям. 


дошвырать доизхвърлям. 


дошибать, дошибить доубивам, допричук- 
вам. 


дошивАть, дошйть дошивам. 

дошколевок дошколниче. 

дошкбльшик, -ница дете от предишколна 
възраст; учител в забавачница. 

дешкдльный предучилищен. 

ддшлый израсъл, узрял, втасал: 
изпечен. 


Аошутёться навличам си неприятности с 
постояниите си шеги. 

дощананк плоскодънна лодка. 

дощавый, дощатый дъсчен. 

Дошечка дъсчица. 

дойрка доячка. 


си неприятност с 


опитен, 
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драбдит войник от личната охрана на ко- 
мандуващия (остаряло). 

драгаровать издълбавам дъно с драга. 

драгӧй драг; скъп (остаряло). 

драгопёвиость скъпоценност. 

драгоцёаный скъпоценен. 

драмайший най-скъп, най-драг. 

дражё захарни бонбончета с ликьор или 
сироп. 


дразайть дразня, ядосвам, раздразнявам. 

драка караница, тупаница. 

дріла: задать -л у офейквам. 

драмкруждк драматически кръжок. 

дрёна летвичка. 

драный изпокъсан; измършавял. 

дрань летви, шиндри. 

драп дебело сукно. 

драпавуть, дрёпать бързо избягвам (арго). 

драпировАть драпирам ; -ся драпирам се. 

дратва навосъчен конем (обущарски). 

драть дерл, късам, смъквам; тегля, дър- 
пам ; бия; бягам; д. за уши тегля за 
ушите; д. шкуру одирам кожата; 
д. глотку дера си гърлото, викам 
колкото ми глас държи; д. розгами 
бия с пръчки; дЕрн д. вадя чимове; 
«ся бия се. 

драхва дропла. 

драцвна драконово дърво, драцена. 

драч голям дърводелски струг. 

драчка дървен гребен за чесане конопи. 

драчайвость свадливост. 

драчлёвый свадлив, зачеклив, побойниче- 
ски. 


драчун, -унья побойник. 

дребедевь безсмислици, бабини деветини. 

дребезг: с -гом със звън; разбить- 
ся в мелкие -ги разбива се на 
парчета, става на сол. 


дребезжание треперлив, глух звук, дрън- 
чене. 


дребезжать треперливо звънти, дрънчи. 

дребезжащий дрънчащ. 

древесйна дървесина. 

древесинца ноцна пеперуда, на която гъ- 
сеницата се храни с дървесина; дър- 
весна жаба. 


древесвъй дървен, от дърво. 

дрёвко прът, дръжка. 

др вванй древен, античен, стар. 

древиогреческий старогръцки. 

древиееврейский староеврейски. 

древо дърво. 

древовёдвые дървенисти растения. 

древоёды първесиноядн бръмбари. 

древонасаждёвие посадяване на дръвчета. 

древотбчед ликояд (бръмбар). 

дрейф отклонение на кораб от курса му. 

дрейфить плаша се, отстъпвам пред труд- 
ностите. 


дрейфовать отклонява се от правия път по 
действието на вятъра или течението ; 
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влече се от силата на вятъра или на те- 
чението. 

дрек малка котва. 

дрекӧлье, дрекӧлья сопи, тояги, колове, 
криваци. 

дрель свредел, докарван в движение с за. 
вито около него въже. 

Дт дремі дрямка; руменка, вид карам- 

ил. 

дремйть дремя ; спя. 

дремотй дремене, сънливост. 

дремдтвый сънлив. 

дремучий гъст; д. лес гъста и непрохо- 
дима гора. 

дренажбровать, дренйровать правя дренаж. 

дресвё чакъл, едър пясък. 

дресскровать дресирам, обучавам. 

дрессирбвщик, -щица дресировач. 

дрефить вж. дрейфить. 

дриль вж. дрель. 

дробилка трошачка. 

дребильвый трошилен. 

дробёльщик трошач. 

дробйвка съчма. 

дробить раздробявам, троша; разкъсвам; 
-ся раздробявам се, разкъсвам се. 

дробленне раздробяване, разтрошаване. 

дробленый раздробен, разтрошен. 

дробиёца торбичка за съчми. 

дрббио ситно. 

дробный надребнен, 
дребен; дробен. 

дробовёк съчмалийка, ловджийска пушка 
с съчими. 

дроболётный : 
съчми. 

дробь дроб; парчета; съчма; биене (на 
барабан), чести прекъсвани звукове. 

дрова дърва (за горене). 

дровёц, дровёшки дръпца. 

дровин селска шейна (товарна). 

Ароввйшке лоша шейна. 

дровозаготдвки снабдяване с дърва. 

дровокба брадва; дървоцепач. 

дровондс дървоносач. 

дроворёзвый дърворезачен. 

дроворуб дървар. 

дровосек дървар; сечко-бечко (насекомо). 

дровявйк търговец на дърва. 

дровдвка топор; локомотив, работещ с 
дърва. 

дровявёй дървен, за дърва. 

дрога стърчишка (на кола). 

дрбги дълга кола без ритли; 
кола. 

дрбгауть потрепервам ; трепвам: дръпвам 
се, отстъпвам. 

Арожівие треперене ; вибрация. 

дрожАаяка: в - ку играть треперя, 
треся се от студ. 

дрожательньй придружен с треперене ; д. 
паралич парализа с треперене иа 
крайниците. Паркинсонова болест. 

дрожёть треперя. 


разтрошен, ситен, 


д. завод фабрика за 


погребална 


ООН 


ДУБ 


дрожащий трсперещ, тръпнещ. 

дрожжи мая, подкваса. 

дрожки файтон с един кон. 

дрожмя: д. дрожать силно треперя. 

дрожь треперене, тръпки; меня в д. 
бросает тръпки ме побипат. 

дрок жълтуга (растение). 

дрбтвк копие (за хвърляне). 

дрофа, дрохвё дропла. 

дрочева ястие от яйца, 
или стрити картофи. 

друг приятел; друг; д. -га един дру- 
гиго: д. возле -га един до друг; 
д. за -гом един след друг; сам- 
д. двамина, с един друг; д. с -гом 
един с друг; д. к -гу един към 
друг; д. от -га един от друг; д. 
на -га един върху друг. 

другёч стока от втори сорт. 

другой друг, втор. 

друшеский приятелски. 

дружество дружба, приятелство. 

дружбивик член на дружина. 

дружёть дружа, приятелствувам. 

дружбще близък приятел, побратим. 

дружка шафер; другар, еш. 

друмбк, дружбчек приятелче. 

друз друза, група сраснати заедно мине- 
рали. 

друзг сухи дървета, върхари. 

дрыгать, дрыгауть ритам, мърдам, троп- 
вам. 

дрызгать цапам, мацам ; -ся цапам се. 

дръзготий буламач, помия. 

дръзгуи, -ья мръсник. 

дрыхала сънльо 

дрихать, дрыхнуть спя много. 

дрючить налагам, въздействувам с строгост 
и побои. 

дрючбк дебела тояга, върлина. 

дрёблость повехналост, посърналост. 

дрёблый посърнал; повехнал; отпуснат; 
дупчест, шуплив. 

дрёбвуть отпущам се, посърнувам. 

дрягыль хамалин, носач. 

дразги сплетни, разправии, кавги, недора- 
зумения. 


дрявневъкий лошавичък, калпавичък. 

дрйяво лошо, калпаво. 

дрянной лош, калпав, долнокачествен, не- 
годен. 

дрявь боклук, мръсотия; ах, ты д. | 
ах, ти, нехранимайко | дёло д. рабо- 
тата лоша. 

Дряхлёть отслабвам от старост, изнемощя- 
вам. 


драхаость престарялост, изнемощялост. 

дрёхлый слаб, отпаднал от старост. 

драхнуть вж. дряхлёть. 

дуб дъб. 

дубёсить тупам, пердаша, бъхтя. 

дубдльвый за щавене; - ное веще- 
ство танин. 


мляко и брашно 


ДУБ 


дубина сопа, кривак, тояга; кютюк, пън, 
будала. 

дубивка тояжка, палка. 

дубиввоголдвъй тъпоглав. 

дубйвушка ласкателио за дубйна; име 
на трудова песен („Эй, д., ухнем І“). 

дубйтель вещество за щапене. 

дубйть тцавя. 

дубка, дублевие щавене. 

дубленый шавен. 

дублбровать дублирам. 

дубньк дъбова гора. 

дубовАтость дебелащина. 

дубовётый дебелашки, груб, възглупав. 

дуббвъй дъбов ; груб; тъп, тежък. 

дубӧк, дубдчек дъбче, дъбченце. 

дубрАва, дубрёвушка дъбрана, гора. 

дубьЕ сопи, тояги ; глупаци. 

дуван подялба на плячка. 

дуванйть поделям плячка. 

дуга дъга; брови - 6б ю вити вежди. 

дуговой дъгов. 

дугообрёзвый дъгообразен, дъговиден. 

дудеть, дудйть свиря, свиркам. 

дудка свирка, пищялка; дудки! да 
имаш да вземаш, кому ще ги разпра- 
вяш такипа | 


дудочка свирчица. 
дудочввк Свирач на спирка, свирчо. 
дудчатый цевест. 


дужка дъгичка; дръжка в форма на дъга; 
гръдната кост на птица. 

дуло дуло, устата на огнестрелно оръжие. 

дулъце уста, пискун на инструмент. 

дуля сорт круша; юмрук с палец, пъхнат 
между средния пръст и показалеца. 

дума мисъл; род украйнска народна пе- 
сен; събрание от предстапители, дума; 
городская д. градски съвет. 

думать мисля, вярвам, предполагам; он 
много о себе -ает той много си 
въобразява; не -аю не ми се вярва: 
не долго -ая без много мислене ; 
-ся: мне -ается струва ми се, чи- 
ни ми се, мисля си. 

думец член на държавна или градска ду- 
ма, думски деец. 


думка малка възглавничка. 

думушка мисълчица. 

думский думски. 

Дунёй Дунав. 

Дувайский дунавски. 

дувовевне духване, полъхване. 

дувуть духвам. 

дупель голяма бекасина. 

дупликат дубликат. 

дуплістый хралупест. 

дуплф хралупа, кухина. 

дура глупачка, патка, будала. 

дурак глупак, дурак, будала, ахмак; д. 
- ком голям глупак: кругби д, 
съвсем глупав: нашёл - ка наме- 
рил си кого да излъжеш. 
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о о р и 


ДУХ 


дураковАтый възглупав, глупавичък. 

дуралёй глупак. 

дурАвда кюспе. 

дурацкий глупапки. 

дурачество глупавина, лудория. 

дурачёва голям глупак. 

дурачить вземам някого за подигравка, 
подигравам, гавря се; -ся лудувам, пра- 
вя глупости; шегувам се. 

дурачкӣ вид игра на карти. 

дурачби глупчо; идиот. 

дурачьё глупаци, глупци. 

дурёшка глупчо. 

дурашливый възглупав ; закачлив. 

дуревь глупак, идиот. 

дуреть глупея, изгубвам си ума. 

дуреха глупачка. 

дурий: -ая голова глупав човек. 

дурйть немирувам ; върша глупости; ина- 
тя се. 

дурища голяма глупачка. 

дурковётый смахнат. 

дуриёв татул; опиум; упойка. 

дурмАвать зямъглявам съзнанието, упой- 
вам, замайвам, отравям. 

дуриёть погрознявам. 

дуриёховек много лош, много грозен. 

дурно лошо, зле; мне д. лошо ми е. 

дурвобзжий който мъчно Се кара, инат 
(кон). 

дуредй грозен, лош, калпав ; глупав. 

лурнотё грозота; призляване, виене свят. 

дуриўшка, дурвьипка грозничка жена. 

дурость глупост, каприз. 

дурочка малка глупачка. 

дуршлаг тенекиено решето с дръжка; лъ- 
жица за огребване пянатя. 

дурывда дръвник, глупак. 

дурь глупост, смахнатост, 
твърдоглавство. 

дутвк издут предмет от метал или стъкло; 
сърдитко. 


дутый пуст, надут, преувеличен, фалшив. 

дуть духам, вея; бия, пердаша; цукам, 

- пия много; върша бързо, безспирно ; 
„с: надувам се; сърдя се, цупя се. 

дутьё духане. 

дух дух, душа; душа; настроение; дъх; 
смелост, кураж; быть в -е добре 
съм разположен; перевести д. от- 
дъхвам си, поемам си дъха: выпить 
однйи -ом изпивам изведнаж, на 
един дъх; собраться с -ом съв: 
земам се, осмелявам се; скакать 
во весь д. препускам с все сила; 
о нём ни слуху, ни -у нищо се 
ге чува за него. 


духав кръчма (на Кавказ). 

духаащак, -шица кръчмар. 

духй парфюм. 

духоббрцъ: религиозна секта, отхвърляща 
външната обредност на православната 
черква. 


инат, каприз, 


ДУХ 


духовйк музикант, свирещ на духов инстру- 
мент. 

духбвка пещта в готварска машина. 

духовой духов; д. оркестр духов ор- 
кестър: д. отоплёние отопление 
с горещ въздух; -ая печь вж. ду- 
хӧ вка, 

духом моментално, в един миг. 

дулота задуха, мараня; развален въздух. 

душа душа, съвест, сърце; крепостен се- 
лянин; у него было сто душ 
имаше чифлик със сто селяни; он в 
ней -шу не чает той много я оби- 
ча; у него за -шой ничего нет 
той си няма нищичко. 

душевой на глава, на човек. 

душегрейка елече, антерия без ръкави. 

душегуб душегубец, убиец. 

душегубка убиица; тясна, неустойчива лодка. 

душегубство человекоубийство, злодейство. 

дўшевька душичка, миличка. 

душепракАзчак, -чнца изпълнител на заве- 
‹цание. 

душечка душичка. 

душещипательный сантиментален. 

душистый миризлив, благоуханен, ароматеи. 

душить душа, одушвам ; парфюмирам ; «ся 
задушавам се; парфюмирам се. 

душка душичка, миличък ; ямичка отдолу 
на гърлото. 

душайк отдушник, дупка в печка за за- 
топляне с нагорещен въздух. 

душно задушно; мне д. задушава ме. 

душвъй задушлив, вонещ. 

душбк миризмица, намирисване. 

душфака низка дребнава душа. 

дыба бесилка; оръдие за изтезаване. 

дыбеться пцръквам (за коси); изправям се 
на задните крака (за животно). 

дыбом изправено, стърчащо. 

дыбы : стать на д. изправям се на 
задните крака (за животно); упорствувам 
на своето. 


дылда дънгалак, върлина, драс. 

дым дим, пушек; огнище, къща. 

дымйть димя, пуша, кадя; -ся пуши. 

дымка лек воал: креп; мъгла. 

дымный димлив, запушен. 

дымовой димен, прогиводимен. 

дымоволок, дымоволёк дупка за дима в 
къща без комин. 


дымбвье жипелище, къща. 

дымогАрный : -ые трубки тръбички 
вътре в парния котел, по които преми- 
нава пламъкът от пещта. 


дымок пушече. 

дьмохӧд комин. 

дымӧчек слаб пушек. 

дымчатый цвят на опушено, на дим. 
дываый пъпешов. 

дека пъпешче, каунче. 

дывя пъпеш, каун. 

дъра дупка; затънтен край. 
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ЕДИ 


дырка дупчица. 

дырокдл перфоратор. 

дырочка дупчица. 

дырчатый надупчек, с много дупки. 

дърявать дупча, пробивам; -ся надупчва се. 

дырявый надупчен, изподупчен, дрипав. 

дыхальце трахея, дихалце у насекомите. 

дыхание дигиане, дъх, дихание; създание. 

дыхвуть дъхвам. 

дышать дъхам, дишам; духам, вея; пъхтя. 

дъшшло процеп, аръш. 

дъяволбяОк дяволче, малък дявол. 

льяк секретар, писар. 

дъйковать, дьяковствовать дяконствувам. 

Дьячіха жената на псалт. 

дъячбк псалт. 

дюже много силно. 

дюжий силен, як, едър. 

дюжина дузина. 

Дюжаввый обикновен човек, 
способиости. 

дюйм мярка за дължина, около 25 ми. 

дюймфвка дъска дебела един дюйм; назва» 
ние на предмети в размер на един дюйм. 

дюймовый дюймов, в размер един дюйм. 

дюшёее вид едри водни круши. 

дйгаль ангелика (сенникоцветно растение). 

дядевька чичо, вуйчо; байо. 

дудечка чичо, вуйчо. 

дёдва чичов, вуйчов. 

даёдька надзорник на пансион; помощник: 
възпитател; главатар. 

дадюшка чичко. 

дёдя чичо, вуйчо. 

дётель кълвач, 


със средни 


евразйец привърженик на евразийството. 

Е елаз материк евразийски ма- 

терик, материк Европа-Азия. 

евразййство учение, което се мъчи да до- 
каже своеобразието на руската расова 
култура и на родствените ней източни 
култури и твърди, че тая култура щяла 
да смени разлагащата се роийно-герман- 
ска култура. 

европейзйровать приобщавам към западно- 
европейската култура. 

егермейстер началник на придворните ловци. 

бгерский ловджийски. 

ёгерь наемен ловец; войник от стрелкови 
егерски полк. 

его него, го: негов. 

егозй немирник, жив, 
(за дете). 

егозйть немирувам, не седя спокойно, не 
се спирам на едно място; умилкпам се, 
угоднича. 

еда ядене, ясте; храна; не по рылу е. 
не е за тпоите уста лъжица. 

едва щом, току-що; едвам, с мъка; едва ли, 
надали. 

едиайть обединявам. 

единоббрство дуел, пехливанлък. 


безпокоен, живак 


ЕДИ 


едняодержавие самодържавие, монархия. 

едянод ржец самодържец, монарх. 

едивовремевво едновременно, на един път. 

а еднокръвен. 

едваолйчвак отделен стопанин, селянин не 
влизащ в колхоз. 

едввОлбчвьй едмоличен, индивидуален. 

едивомр:шлеявак съмишленник. 

едвионачАлие еднолично управление. 

едниообразне еднообразие. 

едивоплемвяявк съплеменник. 

едиворфг митично животно еднорог; нар- 
вал (кит). 

едівый един, единствен, обединен, единен: 
е фронт единен фронт; все до 
-ого всички до един. 

ёдкий лют, остър; разядлив; саркастичен, 
тапещ. 

едкость разядливост, 
стичиост. 

едӧк ядач, един човек, едно гърло; гладник. 

едув гладник; лакомище. 

её нея, я; неин. 

ёж таралеж, еж. 

ежевйка къпина. 

ежевИчвкк място, обрасло с къпина. 

ежевОчвъй къпиноп. 

желан ако, в случай. 

ежемесячаник месечно списание. 

ежесўточвый всекидневен. 

вжяк таралежче. 

ёжаком стричься ё. стрижа си ко- 
сата алаброс. 

Ежиться свивам се, сгърчвам се; намръщ- 
вам се. 


еждвъй ежов; держать в 
рукавйцах държа строго. 

ездить Яздя; пътувам; е. верх ё м яздя 
кон. 

ездовбй ездитен; куриер, конник. 

ездбк ездач, конник; пасяжер, пътник (не 
пеш). 


езжалый много явдил, свикнал да язди. 

езжать яздя. 

ёзженый язден: отъпкан. 

ездиствовать пиша иносказателно. 

ей ней, й: да, наистина, истина; ей-ей, 
ей-богу бога ми, наистина. 

ёкать, ёквуть потрепервам, трепвам. 

ёле, ёле-ёле едвам, с мъка. 

елйко : е. возможно колкото се може. 

Ёлка малка ела, коледно дръвче. 

елдзнть пълзя. 

елочка еличка. 

ель ела (иглолистно дърво). 

ёльвяк елова гора; елови клони. 

Емёля простак-дърдорко. 

емкий обширеи, просторен, вместителен. 

ёмкость обширносг, просторност, вмести- 
телност. 

ему нему, му, на него. 

евдова кана, шуле, мащрапа, чаша за вода 
с дръжка. 


хапливост, сарка- 


-д въ: х 
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ЖАД 


еабт вид мечка. 

епавчА наметало, 
дреха. 

ералаш безредица, бърканица, безсмислици, 
глупости; вид игра на карти. 

ерепривтъся инатя се, упорствувам. 

ерзать не стоя мирно, не ме сдържа на 
едно място. 

брак ерче (умалително за голям и малък 
ер). 

ермблка плитка шапчица, капа, таке. 

ёравчать пакостнича, развратнича. 

ерфтеть роша, разрошвам, разчорлям ; -ся 
настръхвам; дърпам се, опирам се, тегля 
назад. 

еруяда бабини деветини, глупости, вятър 
работа. 


еруадистака безсмислено дърдорене. 

ерувдійть приказвам и върша глупости. 

ерувдӧвский, еруаддвъй глупав, безсмислен; 
незначителен. 

ёрш бабан (риба): четка за чистене лампо- 
ви стъкла; назъбен гвоздей; смес от ра- 
кия и бира. 

ершёстый шръкнал; опърничав. 

ершить разрошвам; назъбвам гвоздеи; -ся 
упорствувам, инатя се. 

ершбм прическа алаброс. 

есаул казашки капитан. 

вслв ако, ако ли, в случай че; -ё. только 
ако само, стига да. 


ессеатукй вид минерална вода (от Кавказ). 

есть е, има, съществува; ям; разяждам ; 
лютя, подлютявам; ржа е. желёзо 
ръждата разяда желязото; дым е. гла- 
за димът люти на очите; е. хочется 
яде ми се, гладен съм. 

есть ! разбрано ! дадено ! 

ефёс дръжка (на сабя). 

ефнди етиопец. 


ёхать возя се, яздя, пътувам (не пеш), оти- 
“вам (не пеш), 


еходва усойница, пепелянка; злобен човек. 

ехиданчать, етйдствовать ехиднича, ехид- 
ствувам, злобствувам. 

єхйдвый зъл, злобен, лукав. 

етидстево злоба, злина, лукавство. 

еще още; е. б ы как не, разбира се, то се 
знае, не ще и дума. 

ёю чрез нея, с нея, от нея. 


зимна широка горна 


ж вж. же. 
жаба жаба (сухоземна); ангина. 
жабервъй хрилен, с хриле. 

жАбнй жабен, жабешки. 

жабйвец лютиче (растение). 

жАбанк очеболец (растение). 

жабры хриле; взять за жабры пип- 

вам за яката, принуждавам за нещо. 


щАворовок чучулига. 
ща дина алчен, скъперен чопек. 
жадветь ставам по-лаком. 


ЖАД 


жадничать алчно желая, лакомя се; скъпер- 
нича. 

жадно жадно, лакомо, некаситно. 

жёдеость лакомия, алчност; скъперниче- 
ство, користолюбие. 

жадный жаден, лаком, ненаситен. 

жадаюга, жадЮга алчен, скъперен човек. 

жажда жажда, жадност; ненаситност, алч- 
ност. 

жаждать жаднея, жадувам, ламтя. 

жакт жилищно-арендно-кооперативно сдру- 
жение. 


жёктовец избран да управлява жакт. 

жалёйка селски музикален инструмент, 
свирка. 

жалеть жаля, съжалявам, милея, оплаквам; 
пестя, пазя, щадя. 

жалеть жиля, ужилвам, бодвам; ухапвам. 

жалкий жалък, горки, окаян. 

жАло жило; острие (на бръснач); язви- 
телност. 

жалоба жалба, оплакване. 

жалобиться оплаквам се. 

жалобнъй жаловит, скърбен: оплаквателен. 

жалобщик, -щица тъжител; истец. 

маловавамй подарен, даровен: -ная гра- 
мота свидетелство За даряване. 

жаловавьйшко заплатица. 

жаловать подарявам, надарявам; обичам, 
благосклонен съм към, гледам добре на; 
ходя, отивам, посещавам; -ся оплак- 
вам се. 


жаловденые жилоносни (насекоми). 

мАлостливОсть състрадание. 

жалостливый милостив, състрадателен. 

жаль жалост, жал, скръб; мъчно, свидно; 
за жалост. 

жАльче по-жалко. 

жалюзй жалузи, 

маикать, жамквуть стискам; мляскам. 

жавкардіст работник на жакардов тъка- 
чен стан. 

жавтйлъвичать чупя се, превземам се, ко- 
кетнича. 

жавтильвый превзет, кокетлив. 

жар горещина, оек, жега, огън, темпера- 
тура, жарава; ревност, страст. 


жара жега, горещика, пек. 

жарево печена, пържена храна. 

жаревне печене, пържене. 

жаревое печено, пържено, пражено. 

жёревый печен, пражен. 

жарить пържа, пека; -ся пека се, пържа се. 

жаркий горещ, жежък. 

жаркое печено, пражено. 

жарбвая мангал. 

жаровой огнищен; сгряван с жарава; при- 
чинен от жега. 

жарбк малко повишена температура. 

жароповажёюшей намалявасц температурата. 

жаротрубный: ж. котёл паров котел, на- 
гряван с горящ газ, който минава по 
тръби отпътре на котеля. 


— 86 — 


ЖЕЛ 


жар-птёца в руските народни приказки — 
птица, чиито крила горят като жарава. 

жарт малък хумористичен разказ в Русия 
от 17 в. 

жарче по-горещо. 

жасмйв ясмин, жасмин. 

жасмйввый ясминов. 

жётва жетва, жътва, реколта. 

жатвенный жътварски; -ная машина 
жътвачка. 

жатка жътвачка. 

жать жъна: стискам, натискам, налягам, 
притискам, изстисквам; -ся притискам се, 
свивам се, стискам Се. 


жбав дървена кана. 

жвалы дъвкателен орган у насекомите, че- 
люсти. 

жвачка прежипяне, предъпкване, гвачка ; 
предъвкпаната храна; тютюн (за дъв- 
кане). 

жвічвый прежйвен; -н ы е преживни жи- 
вотни. 

жгут тура (осукана кърпа). 

жгутак турйчка; камшиче (орган за дви- 
жение у инфузориите). 

жгучесть парливост, лютивост, разядлипост. 

жгучий горещ, лютив, разядлив, изгаря:ц. 

ж. д. железопътна линия. 

ждать чакам, очаквам, иадявам се; жду 
не дождусь с нетърпение чакам. 

же но, пък, я, де, още, също; в то же 
время в същото време; отвечай 
же! отговори де! там же също там, 
на същото място; он же той същия; 
тот же същия, тогда же пак то- 
гава, в същото време; туда же все 
там; ну же хайде де; сегодня же 
още днес: полно же стига де; он 
все тот же той си е все същият. 


жевАвве дъвкане. 

жевавый сдъвкан; смачкан. 

жевАательнъй дъвкателен ; който служи за 
дъвкане. 

жевать дъвча, предъвквам, преживям, гва- 
ча; ж. жвачку предъвквам до втръс- 
ване. 

жевок топка сдъвкана храна, 
хартия. 

желать желая, искам 

желвак буца на тялото, подутост на жле- 
зите. 


желватъй покрит с буци по тялото. 

жедеза жлеза. 

железина железен къс. 

желдбзистъй жлезист, пълен с жлези, лим- 
фатичен; съдържащ желязо. 

желёзка парченце желязо, желязна пла- 
стинка. 

железка жлезичка, сливица. 

желёзко железце, желязна пластинка. 

жел зная дордга железен път, железница. 

железводорбжвик железничар. 

железводорожаьй железопътен. 


сдъвкана 


ЖЕЛ 


желёзный железен; ж. завод железарска 
фабрика; ж. блеск хематит (минерал). 

железийк желязна руда, хематит. 

жел зо желязо; вериги, окови. 

железобетба бетон арме. 

железодёлвтельвый завод фабрика за 
добиване желязо от руда. 

железоплавйльная печь леярска пещ, 

железоплавйлъвъй завод леярска фа- 
брика. 


железопрокдтвъй завод фабрика за пра- 
вене на железни плочи. 

железопрокйтчик работник леяр ка железни 
плочи. 

железосплАвь 
метал. 

жёлоб жлеб, капчук, улей, корито, олук, 
водосток. 

щелобйть правя вдлъбнатина, жлеб, бразда. 

желоббк малък жлеб, дълбей, улейче. 

желббчатъй имащ формата иа жлеб. 

желӧвка дълъг цилиндър с клапа на дъно- 
то (за изсмукване нефта из пукнати- 
ната). 


желбащаек работник при желбнка. 

желтевьхий жълтичък. 

желтеть жълтея, пожълтявам: 
тея се. 

желтизва жълтина, жълта боя. 

желтійхка жълти петънца, жълт нюанс. 

желтать пожълтявам, боядисвам жълто. 

желтоватъй жълтеникав, възжълт. 

желтибвъй жълтъчен. 

желтӧк жълтък. 

желтопузик голям слепок. 

желтордтый с жълто на устата; младичък, 
неопитен. 


желтдчвъй жълтъчев. 

желтоцвет гороцвет. 

желтуха жълтеница. 

желтушвъй жълтеничав. 

жёлтый жълт. 

желть жълта боя. 

желудёвый желъдов; ж. кофе кафе от 
желъди. 

желудок стомах. 

желудочек стомахче, желъдък (на сърцето, 
на мозъка). 


желўдочвый стомашен. 

жёлудь желъд. 

желчёние пожълтяване, жълтене. 

желҹеотделсаве отделяне на жлъчката. 

желчвость жлъчност, горчивина. 

желчвъй жлъчен, раздразнителен, злобен. 

желчь жлъчка; злоба, яд. 

жемдвитъся превземам се, кипря се, цере- 
моня се, карам да ме молят. 


жемйявица превзета, претекциозна жена. 
жемАвеичать превземам се. 

жемдавъй превзет, претенциозен. 
жемавство превзетост, маниерничене. 
\ёмчуг бисер, маргарит. 


сплав на желязо с друг 


«ся ЖЪЛ- 
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ЖЕС 


жемчужна(к)а зърно маргарит, 
зърно. 

жемчужвица маргаритна, бисерна мида: 
туберкулоза у домашните животни и 
птици. 

жемчужвът бисерен, маргаритеи. 

жена съпруга, жена. 

женатый женен. 

женделегатка делегатка на работнички и 
колхознички. 


\ёнан на жената, женин. 

жевйть женя, оженвам; -ся оженвам се. 

жевйх годеник; момък за женене. 

женихаться държа се като годеник. 

жеватбвскай годенишки. 

жевихдвство годеничество. 

же» вшфк годениче. 

жёвка женица, женичка. 

жеворгаваѕётор организатор, ръководител 
ка жени. 

жевотдёл женски отдел, секция при коми- 
тетите на ВКП(б) за обществена и по- 
литическа работа между жените. 

жен-премьёр артист, изпълняващ ролята на 
пръв любовник. 

жёвушка мила женичка. 

жевъшевь гинсенг; диво растение в Ман- 
джурия и Корея, корените на което се 
смятат за вселечебно средство. 


жёвшина жена. 

жердіва дълъг прът. 

жердочка, жердь прът, върлина. 

жерёбая ждребна (кобила). 

жёребей жребии. 

жеребёвок ждребче. 

жеребец ждребец, хайгър, ат. 

жеребйться ждреби се (за кобила). 

жерёбость бременност на кобила. 

жерёбчак ждребче. 

жеребьёвка хвърляне на жребий, вадене на 
жребий. 

жеребутава месо от ждребче. 

жеребачий на ждребче; много игрив, 
удържимо закачлив. 

жеребёчиться лекомислено, неудържимо лу- 
дувам. 


жерлӧ устие, гърло, ждрело ; 
върстие ; кратер. 

Жжерлйнка вид жаба. 

жёрвов хромел, воденичек камък. 

жертвоввть жертвувам, давам, подарявам. 

жестакулйровать жестикулирам. 

жёсткий корав, як, твърд; ж. вагон ва: 
гон с дървени пейки. 

жёстко кораво, твърдо. 

жесткокрылые твърдокрили, бръмбари. 

жесткость твърдост, коравина ; суровост, 
непреклонност. 

жестокосёрдве жестокост, безсърдечност. 

жестокосёрдвый безжалостен. 

жёстче по-корав, по-твърд. 

жесть тенеке. 

жестёввк тенекеджия. 


бисерно 


не- 


дупка, от» 


ЖЕС 


жест вка тенекиена кутия; парче тенекия. 

жестяедй тенекиен, тенекен. 

жечь горя, паля; пека; 
-ся гори, пали, люти. 

жжение горене, изгаряне, палене, лютене, 
смъдене. 

жжевка вид пунш. 

жжевый обгорен. 

живёлый патил, опитен в живота. 

жавать живея. 

живгазёта жив вестник. 

жавёй { по-живо | по-бързо ! 

живёховек жив и здрав, невредим. 

живёц жива стръв; представител на т. н. 
жива черква в СССР. 

живітельвый съживителен, подкрепителен, 
целебен. 

жавійть съживявам, ободрявам ; -ся печеля, 
ползувам се. 


жавица терпентин. 

шивиость домашни птици (за храпа); жи- 
вот, приживе. 

живо живо, ясно; силно, оживено ; бързо, 
скоро. 

живоглфт експлоататор, 
джия. 

жвводер дерач, скубач, живодер. х 

живодёрвя дерачница, иясто за дране на 
животни. 

живой жив, буден, бодър, бърз. 

живописёть описвам живо, картинно. 

жнвородащий живорбден. 

живорождвни: раждане малките живи (не 
от яйце). 

живорожденамй живороден. 

жввор ибвъй саддк езеро за въдене риба. 

Жньфт корем, търбух; живот; надор- 
вать ж. повреждам се от носене теж- 
ко; с -ом с подут корем (за бремен- 
на жена). 

жавотворӣть оживявам, оживотворявам. 

животик коремче, тумбаче. 

животйва домашно животно ; говедо. 

животаовӧд животновъдец. 

ЖЕВВОТЯОВОДСТВО животновъдство. 

жавотвовОдческий животновъдски. 

животное животно ; говедо (за груб човек). 

живбтвьй животински. 

животрепещущий животрептящ, актуален. 

живоцеркбванк привърженик на организа- 
цията „жива черква“. 

жавўчесть способност за живеене, живост, 
жилавина, живо състояние. 

живучнй жизнеспособен, жилав, 
ЛИВ. 


жӧвчак много подвижен човек, живак (за 
дете); мъжка полова клетка, спермато- 
зоид; живо тупкане на артерията. 

Жживье живи същества. 

живьём жив, в живо състояние. 

жигалка вид муха. 

жигав пакостник, мошеник, нехранимайко. 

жигавуть удрям силно (с камшик, сопа). 


люти, пари; 


изедник, чорба- 


издръж. 


ЖИР 


жид евреин (подигравателно, отпреди ре- 
волюцията). 

жадёль каша, течно вещество. 

жиденький редичък. 

жидкий течен; рядък, разводнен ; 
тънък, несъдържателен. 

жидкокбстаъй мършап, с слабо телосложе- 
ние. 

жидковдгий с тънки и слаби крака. 

жадкость течност. 

жедфвка еврейка (подигравателно, отпреди 
революцията). 

жидбвствующие рационалистическа секта в 
православната черква, 15 в. 

жажа рядка каша, сок, чорбалък, кашка- 
вина. 

жёже по-рядък. 

жижица рядка кашица, сок. 

жвзведфвятелъвость жизнедейност. 

мазвеописАние животоописание, биография. 

жизпеощущёвее животоусещане. 

жизвепонамАвве схващане, разбиране на 
живота. 

жизверадостность жизнерадост. 

жазводАвец животодател. 

жизвь живот. 

жйла жила, вена, нерв; жила (в земята); 
жилка (растителна); заграбник, скъпер- 
ник. 


жил-был (в приказките) имало едно време. 

жилёт жилет; особен самобръснач. 

жилёц квартирант; жител; он не ж. 
сего мира няма да го бъде, ще 
умре. 

жӧлистый жилест, иускулест; жилчест. 

жйлить присвоявам ; «ся силя се; скъпер- 
нича. 

жилйца, жаличка квартирантка. 

жилкование разпределяне на жилките по 
крилете на насекомите и по повърхни- 
ната на листите; кервация. 


жилковатый жилчест. 

жилкоопердция жилищна кооперация. 

жилой годен за живеене, назначен за жи- 
веене, обитаем, в който живеят. 

жилотдёл жилищен отдел. 

жилплощадь жилищна площ. 

жилсоЮз жилищен съюз, обединяващ жи- 
лицните кооперации. 

жалстройтельство жилищно строителство. 

\нлтовёрищество жилищна кооперация. 

жилфӧвд жилищен фонд, наличен запас от 
жилишни помещения. 

жильё живелище, жилище. 

жблъвичать присвоявам. 

жалчйта квартирантка; жена на кварти- 
пант. 

жёмолость нокът (растение). 

жвинАть жъна. 

жар мэз, лой, сало, тлъстина, мазнина, 
масло; кйтовый ж. спармацет; с 
жиру бёситься широко му около 
врата, та не знае какво му се иска. 


слаб: 


ЖИР 


жирёть затлъстявам, падебелявам. 

Жиркдсть Тръст за преработване на тлъс- 
тини и кости. 

жорво мазио, тлъсто. 

жорвъй тлъст, мазен. 

жировик стеатит, мазен камък; 
подкожна доброкачествена буца. 

жировбй тлъстинен. 

жиромолбчвость изобилие и тлъсгинност 
на млякото у животното. 

жироотложенае отлагане на тлъстини в 
тялото. 

жиропраказ бележка за жиросване. 

жиротӧп работник, занимаващ се с разто- 
пяване на лой. 

жиротфпвя топилница (за лой). 

жисть живот. 

жітельвица жителка. 

жітедьство живеене: 
жилище. 

жительствовать живея, пребивзвам, седя. 

житнё житие, живот; биография. 

житанца хамбар. 

жито жито ; ечемик; ръж. 

жить живея: приказал долго ж. 
умря; живет добре е, бива го; здо- 
рово живс шь за права-бога, току- 


липом, 


местопребивание ; 


тъп; ж. пожива ть живея си по 
малко: ж. да ж. бы да беше пожи- 
вял оше; он там живмй -пет 


там кисне той дене и ноще. 

житьё живот, съществуване, поминуване ; 
ж. -быть ё житие-битие. 

житьйшко животец, лош живот. 

жиот пинтия, вариклечко. 

жиурить мижа, замижавам, жумя, зажумя- 
вам. 


жмурки сляпа баба, криш-миш, 
(игра). 

жымыхй кюспе. 

жиёйка жътвачка. 

жвец жътвар. 

жеёя жътварка. 

майво, жаввьё стърнище ; слама, останала 
на корен след жътвата ; жътва, време 
на жътвата. 

жввтвӧ слама, останала на корен след жът- 
вата; жътва, време на жътвата. 

жайца жътварка. 


криеница 


жолнёр, ЖжодвЕр пехотинец в полската 
армия 

жӧлоб жлеб, олук : капчук. 

жёлтый жълт. 

жӧлудь желъд. 

жом стискало, преса; стиснат човек, 


скрънза. 


жовгайровать жонглирам. 

жӧржик матрос-конте. 

жӧрнов воденичен камък, хромел. 
жох шмекер, шейретин. 


са ара 


ЗАА 


жребай жребие, съдба, късмет. 

жрув, -я лакомец, лапник, гладник. 

жужелица бегач (твърдокрило насекомо). 

жужжйаве бръмчене. 

жужжать бръмча. 

жуйр гуляйджия. 

жуйровать гуляя, живея весело и безгрижно. 

жук бръмбар. 

жулик крадец, измамник, мошеник. 

жуликоватый склонен към шмекерски по- 
стъпки; свойствен на един шмекер. 

жулье крадци, мошеници. 

жулъпачать мошенича, употребявам шме- 
керски похвати. 

жулъвнчество измама; мошеничество. 

журавлевок щъркелче. 

журавлёвый щъркелов, щъркелскн. 

журавль щъркел ; геранило, лост за вадене 
вода от кладенец. 


журить мъмря, карам се, кастря, хокам. 
журчАавне шуртене. 
чАть шуртя, ромоня. 

жуткай зловещ, ужасяващ. 

жутко мъчно, тежко, страшно; 
жутко гроза ми е. 

жуть гроза, чувство на безпокоен страх; 
ж. берёт от Зтих рассказов 
страх ме взема от тия разкази. 


жухлый потъмнял, сбръчкан. 
жухауть потъмнявам, сбръчквам се. 


мне 


жучать измъчвам с хокане, с строги об- 
носки. 
мучкв дворно куче. 
жучӧк бръмбарче. 
за зад, отвън, отвъд, оттатък; за, за- 
рад, поради ; подир, след; през; по, 
на, в, при, в преме на, с, от, из, у; 


върху, над; за горби зад планина- 
та; доводы за и против до- 
води за и против; ни за чт, ни 
про чт за нищо на света; сидёть 
за столом седя на (при, до) масата; 
выйти за воробта излизам извън 
портата; за недёлю до седмица 
преди; за дбсять лет преди де- 
сет години, в течение на десет години; 
за кем? след кого? за мной! по- 
дир мене і ден за днем ден след 
ден; за мбре през морето; за мо- 
рем отвъд морето; за шумом ни- 
чего не слышно от шума нино се 
не чува; взять за руку улавям 
за ръката: за недостатком по- 
ради липса; за исключёнием с 
изключение; за 10 км. отсюда 
на 10 км. оттука; за городом и8- 
вън града; ему за 90 лет той е 
над 50 години: очередь за вами 
ваш е редът. 


щравьё, жрАтва лакомо ядене, лапане, гъл- зааваясйровать изплащам една част в аванс. 


таница. 
жрать лапам, гълтам, ям лакомо. 


заалёться почвам да червенея. 
заалъпййскай трансалпийски. 


ЗАА 


зааплодаровать почвам да ръкопляскам. 
ааревдовать, зааревдовывать вземам под 
аренда, 


заарестовать, -бвмвать арестувам. 

заартачатъся заинатявам се. 

заатааятический презатлантически. 

зайхать завайквам се. 

забАавить, забавлять вабавлявам, развличам; 
-ляться забавлявам се, развличам се. 

забаванк, -ница шегаджия, шегобиец, сиеш- 
ник. 


забёввый забавителен, смешен. 

забддивать заболявам, разболявам се. 

забалластировать засипвам. 

забадлотйровать провалям на избори, 
хвърлям с гласоподаване. 

забарабанить вж. барабанйть. 

забаррикадйровать барикадирам ; -ся бари- 
кадирам се. 

забасить запявам, заговорвам бас. 

забастовочвый стачен. 

забастовать обявявам сгачка, напущам ра- 
ботата. 


забастовка стачка. 

забастбвщвк, -щица стачннк. 

забвёвве забравяне, забрава. 

забёгать затичвам, почвам да тичам. 

забегёть, забежёть наминавам ; изтичвам 
напред; -ся премалявам от тичане. 

забежной: -ная площадка площад- 
ка при завоя на стълбата от един етаж 
за други. 


забелеть, -сп бялвам се, почвам да се белея. 

забеливать, забелить белосвам ; подправям 
чорба с кисела сметана. 

заберегёть повреждам болен член на тяло- 
то от много пазене да Се не движи. 

забеспокбиться почвам да се безиокоя. 

забивАвне забиване, зачукване. 

забивать забивам, зачуквам. заковавам ; 
задръстям ; напълням ; втълпявам ; одо- 
лявам ; доубивам ; затъпявам ; -ся зави- 
рам се, пъхвам се; забива се (за гвоз- 
дей); затуптява (за сърце); задръства се. 

забивка забиване, зачукване. 

забивтовАть, забивтёвывать забинтувам. 

забирать забирам, вземам, отнасям, зади- 
гам; вземам напред или на вяра; зала- 
вя, действува, хваща; -ся вмъквам се, по- 
качвам се, докопвам се. 


забитость каплашеност, измъченост. 
забитый измъчен, наплашен, затъпял. 
забить вж забивать. 
Забивка побойник, кавгаджия. 
заблаговрёмевао овреме, отрано. 
заблаговреме: вый направен поедварително. 
заблагорасеўдить намирам за добре. 
заблевать почвам дя бълвам ; оцапвам с 
бълване. 


заблестёть почвам да блестя, блесвам. 
заблейть почвам да блея, заблейвам. 
заблистёть вж. заблестеть. 
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ЗАБ 


заблудйть заблуждавам ; -ся сбърквам пъ- 
тя, загубвам се. 

заблудший объркал пътя, загубен. 

заблуждёться заблуждавам се. 

забодать убивам или силно 
рога). 

забой забиване, зачукване; част от минна 
галерия; място на изкопаване рудата; 
ред колове, забити напряко в реката; 
количество на заклания добитък. 

заббищик рудокопач. 

заболачиваяне образуване на блато; при- 
криване с блатни растения. 

заболёчивать превръщам в блато ; -ся пре- 
връща се в блато. 

заболевание заболяване. 

заболевёть, заболёть разболявам се, забо- 
лявам. 

заболовь бел; младия външен слой на 
дървесината, направо под кората. 

заболдтиться вж. заболачиваться. 

заболтёть заклацам ; забъбрям ; -ся закла- 
щам се; раздрънквам се. 

заббр стобор, ограда; вземане стока от 
магазин. 


забдристый силно действуващ, остър, лют; 
интересен, пикантен. 

забӧрвая кввжка книжка за получаване 
нормирани продукти, продоволстпева 
карта; кооператипна членска книжка. 

забӧрвьй ограден, неприличен, груб. 

заборовать браносвам, изравнявам. 

заббрщик, -щнца консуматор, лице, получа- 
ващо продукти по продоволствена 
книжка. 


заббта грижа, безпокойствие, кахър. 

заббтать причинявам грижи, тревожа, без- 
покоя ; -ся грижа се. 

заббтливо грижливо, старателно. 

заббтливость грижливост. 

забдтливый грижлив, внимателен. 

забфтвый грижлив, загрижен. 

забоёться побоявам се. 

забракбваввьй бракуван. 

забраковать, забракбовывать бракувам. 

забрало наличник, вдигаща се решетка на 
шлем (за лицето). 

забрасывать нахвърлям, засипвам ; занема- 
ряпам, изоставям, напущам; -ся запу- 
щам се, занемарвам се. 

забрать(ся) вж. забирать (ся); з. се- 
бе в голову втълпявам си. 


забредать, забреднть забълнувам. 
забрёзжиться появява Се; зазорява се. 
забревчать забрънчавам, задрънкпам. 
забрести затънтям се, погрешно попадам: 
случайно попадам. 
забривать, забрить вземам за войник. 
забролёть почвам да ферментирам. 
забровійровавяый запазен, резервиран. 
забронировать покривам с щит; ангажи- 
рам, запазвам, резервирам; -ся защища- 
пам се, ограждам се. 


избодвам (с 


ЗАБ 


заброс: быть п 
изоставен. 

забросать, забрдсить вж. забраАсы вать. 

забрбшевиость изоставеност. 

заброшенный захвърлен, изоставен, напус- 
нат. 

забрызгать, 
опръсквам. 

забубёввый разпуснат, безгрижен, отчаян. 

забулдыга безпътен човек, хаймана, пия- 
ница. 

забуриватъся, забуриться излизам 
сите, преставам да действувам. 

забурайть забучавам, закипявам. 

забурчать заклокочва ; закурква. 

забухать загърмявам. 

забухать, забухвуть набъбпам. 

забушевать почвам да върлувам. 

забуйявть почвам да буйствувам. 

забывать забравим ; -ся забравям се, уна- 
сям се. 

забывчивость забравливост. 

забывчивый забравящ, разсеян. 

забытый Забравен. 

забыть(ся) вж. забывать (ся). 

забътье забравяне, унасяне ; задрямпане. 

заважанчать почвам да се държа важно. 

завёл запушване, задръстпане; преграда, 
барикада. 

завёливать засипвам, затрупвам, задръс- 
тям, претрупвам; навеждам; -ся зава- 
лям се; лягам; струполявам се; изгуб- 
вам се. 


завёлавка пейка от пръст (край стари сел- 
ски къщи). 

завалйть вж. завали пать. 

завйлка затрупване. 

зёваль застояла стока, мърдй. 

завалять овалям, оцапвам ; -ся овалям се; 
залежавам се; застоява се (за стока). 

заваривать, заварйть заварявам ; -ся Зива- 
рява се. 


заварка: чаю осталосъ на одну 
- ку останал е чаи само за един път, 
за едно заваряване. 

завареёй : з. чан казан за варене пиво. 

завёдовать заведвам, управлявам. 

заведомо съзнателно; знаейки отнапред; 
нарочно. 


завёдомый познат, добре известен. 

завёдывавве управляване, водене. 

завёдывать водя, управлявам, запедвам. 

заведъвающей управляващ, заведващ. 

завезтй вж. запозйть. 

завёнвать завейвам, затруппам. 

завербовать завербувам. 

заверёвие уверение, категорично заявление. 

завёрать пж. заверй тъ. 

завёрвутый обвит, опакован. 

завернуть завивам, опаковам; скрипам се 
зад завои, наминавам, отбивам се; за- 
винтвам ; казвам нещо неочаквано; -ся 
завивам се. 


-е бивам захвърлен, 


забризгиватьъ запръсквам ‹ 


от рел- 
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ЗАВ 


завертёть завъртявам: -ся завъртявам се. 

завёртка опаковка, обвивка, амбалаж; пар- 
тенка. 

завёртывать вж. завернуть. 

завершать, завершить завършвам ; 
вършва се. 

завершевве свършване, завършване. 

заверёть уверявам, удостоверявам; запе- 
рявам. 

завеснть вж. вавёшивать. 

завестй вж. заводить. 

завёт завет, завешание. 

завётвый заветеп; интимен: горещ, много 
желан. 


завечерёть спечерява се. 

завёшаваый окачен, наокачен. 

завёшать наокачвам. 

завёшеввый покрит с завеса. 

завёшивать закривам с завеса, 
перде. 

завещать заве:цавам. 

завёять запяпам: заспивам. 

завзятый упорит, върл, фанатичен, стра- 
стен. 


завивАть запивам, усукпам, накъдрям ; -ся 
фризирам се, къдря се. 

завивка къдрене. 

завидеть съглеждам отдалеч. 

завйдка: з. беруть чувствувам завист. 

завндаёться показвам се отдалеч. 

завидовать завиждам. 

завидущий ненаситен, завистлив. 

завазжать заскимтявам. 

завалӣть почвам да се увъртам. 

завевтить, завйичевать запинтпам. 

завиратъся забравям се, лъжа без мярка. 

завируха виелица ; забъркано положение ; 
отчаян лъжец. 

зависеть завися. 

завитой, -тый накъдрен, фризиран. 

заватбк, заватушка къдрица; изпивка, кри- 
вулица; мустаче у пълзящи растения: 
заврангулки (при подписпане). 

завить вж. запивать. 

завкфи заподски комитет. 

завкомовец член на заводски комитет. 

завладевать, завладёть завладявам, 
взимам. 


завлекательный увлекателен. 

зивдекать, завлёчь увличам, примамвам. 

завбд завод, фабрика, работилница; пру- 
жина за извиване (на часовник, меха- 
низъм); в -е нет не е заведено, няма 
таквоз нещо. 

заводйть занеждам; снабдявам се; завъж- 
дам; навивам (часовник); въвличаи ; ос- 
новавам; отварям (фабрика); -ся снаб- 
дявам се, сдобивам се; завъждат се (на- 
секоми). 

завбдка навиване, напъртяване. 

заводадй напивен, с пружина. 

заводоуправлёние дирекция на завод, фа- 
брично управление. 


-ся за- 


окачам 


пре- 


ЗАВ 


завбдскай, -скбй заводски, фабричен. 

заводчик, -чяапа фабрикант. 

заводь завой, заливче. 

завоевдвве завоюване, 
добивка. 

завоевать, завоввать завоювам, завладявам: 
спечелвам. 

завба > докарване, 
стока. 

завозйть закарпам, занасям; -ся разшетвам 
се, ставам безпокоен. 

завдзвый вънкашен, докаран отвън; пре. 
возен. 

заволакивать забулвам, застилам; заоблач- 
ва се (за небето); завличам. 

завбджский разположен по левия бряг на 
Волга. 

заволяовёться развълнувам се. 

заволбчь вж. заволакивать. 

завонйть разпоняпа се. 

завовить развиквам се. 

завораживать омагьосвам, омайвам; почвам 
да врачувам. 

заворёчивать вж. завернуть. 

заворковАть загугуквам. 

заворожеввый омагьосан, очарован. 

заворожйть вж. завораживать. 

зАворт обръщане, завиване; запретване. 

заворотёть повръщам назад; отбивам се; 
запрятам. 

завордчать започвам да търкалям. 

завраждовёть почвам да враждувам. 

заврАться прекалявам го с лъжите си. 

завсегда винаги, 

завсегдатай постоянен посетител. 

завтра утре. 

завтрак закуска; кормйть -ами хра- 
ня с празни надежди. 

завтракать закусвам, похапвам. 

зАвтрашенй утрешен. 

завуалировать забулвам, прикривам. 

завхоз завеждащ стопанската част, домакин. 

завшивАть въшчасвам, овъшливявам. 

завъ:вавве виене, фучение. 

завывАть, завыть почвам да вия, да рева. 

завядать завяхвам. 

завёдшай завехнал. 

завёзаввый завързан. 

завязёть завързпам, заплигам ; започвам ; 
загазвам, потъвам; -ся завързва се, за- 
хваща се. 

завдзка връзка; завързване; завръзка. 

завязвуть потъвам ; забивам се; загазвам, 
изпадам в трудно положение. 

завязывать вж. завязать. 

завязь яйчник (ка цвета). 

заваливать, завёлить изсушавам. 

завялый увехнал. 

завйвуть увяхвам, посърнувам. 

загёдать вж. загадывать. 

загадать вж. зага живать. 

загадка гатанка. 

загадочвость загадъчност. 

загАдочвый загадъчен, необяспим. 


завладяване, при- 


пристигане, докарана 


ЗАГ 


загадывать намислям си; задавам 
врачувам, бая. 

загё жеввый зацапан, оплескан. 

загажавать нацапвам, омърсявам. 

загалдёть почвам да вдигам тум. 

загар загаряне (от слънцето). 

загасать, загасвуть гасна, угасвам, изчез- 
вам, умирам. 

загасйть угасявам. 

загатйть, загачивать настилам с фашини. 

загашёть загасявам. 

загАшеввый угасен. 

загвоздить приковавам. 

загвоздка заковаване; мъчнотия, пречка. 

загйб гънка, дипла: подгъване; прегъване; 
завиваие, завой; отстраняване, отклоне- 
ние, крайност, преувеличение. 

загибАть прегъвам, подгъвам, превивам ; 
завипам; казвам нещо рязко; искам мно- 
го голяма цена. 

загибщик: лёвый (правый) з. леви- 
чар (десничар). 

загапвотизпровать хипнотизирам. 

загапсовать гипсирам. 

загладить, заглАаживать изглаждам, заглаж- 
дам, изравнявам. 

заглаза зад гърба, в отсъствието на; мно- 
го и премного, предостатъчно. 

заглазетъся зазяпвам се. 

заглёзно зад гърба, в отсъствието на. 

заглутъвать, заглотАать поглъщам. 

заглоточный “| ретрофарингеален, 
ринксов. 

заглӧхвуть заглъхвам. 

заглбхшей заглъхнал. 

заглушать, заглушйть заглушавам, задуша- 
вам; успокоявам (за болка). 

заглядешне хубост, нещо, на което не мо- 
жеш Да се нагледаш. 

заглядёться вж. заглядываться. 

загладывать поглеждам, надзъртам ; вли- 
зам за минутка; -ся вглеждам се. 

заглявуть вж. заглядывать. 

загаавиость съсипване, преумора. 

загиёть вкарвам; вбивам; прогонвам: за- 
пращам; уморявам с каране (кон); про- 
давам. 

загвивавке загниване, 

загавватъся почвам да се сърдя. 

загаввАть загнивам. 

загнобаный загноен. 

загвойть оставям да загнои: оставям да 
загиие; -ся загноява. 

зага тъй прегънат, превит. 

загвуть вж. загибать. 

заговАривать заговорвам; произнасям за- 
клинаиие, магьосвам, бая; дотягам с 
приказките си; -ся заприказвам се; увли- 
чам се при говоренето; говоря глупости, 
несвързано. 

заговевье заговяване: заговезни. 

заговёться, заговлитъся заговявам. 

заговор съзаклятие, заговор ; заклинание, 
магически думи. 


гатанка: 


задфа- 


ЗАГ 


заговорёвный омагьосан. 

заговоріть вж. заговаривать: з. зу- 
бъ: мъча се да измамя, да вкарам в 
заблуждение, да огвлека със странични 
разговори. 


заговбрщвк, -щеца съзаклятник. 

загоготать закряквам; закисквам се. 

загогулина заврънгулка (при писането). 

загодя от по-рано. 

заголйть заголвам, оголвам: «ся заголвам се. 

заголфвок заглавие, название, надпис. 

заголдвочвый заглавен. 

заголосить провиквам се. 

ваголубёть почвам да се показвам (за не:цо 
синкаво). 

заголйть(ся) вж. заголйть (ся). 

загомовйть почвам да шумя. 

загон вкарване (на добитък); прекарване, 
уморяване (кон); ограда за добитък; ма- 
териал набран, но не поместен; быть 
в. -е неглижиран, изоставен. 


заговёть вкарвам (добитък); загащям (ди- 
веч); силно заморявам. 

загбищик участник в хайка, който изкарва 
дивеча. 

загорАжавать заграждам ; 
ограждам се. 

вагорйать загарям (от слънце): -ся пламвам, 
запалвам се. 

загбрбок горната част на гърба между ра- 
менете. 


загордиться възгордявам се. 

загоревать затъгувам. 

загорёть(ся) вж. загорать (ся). 

загорлёивть развиквам се. 

загородёть заграждам; запречвам; натруп- 
вам; заговорвам глупости; -ся ограж- 
дам се. 


загорддка преграда, бариера. 

загородвъй извънградски. 

загорбженный заграден, ограден. 

загорячиться разгорещявам се. 

загостёться заседявам се на гости. 

заготАвлавать вж. заготовить. 

заготовитель, -вица доставчик на храни. 

заготовётельвый приготовителен. 

заготовить приготвям отрано; катрупвам 
запаси; закупувам, запазвам, произ- 
веждам. 


заготовка приготвяне, 
юз (на обувка). 

заготовлять вж. заготовить. 

заготбвщак, -щеца приготовител, доставач. 

заграбастать, заграбить заграбвам. 

заградйтель военен кораб за поставяне 
мини, 

заградотельвый служещ за преграда, 
попречване. 


заградёть, заграждать заграждам. 
заграждвиие заграждане, преграда. 
заграждёваый заграден, препречен. 
заграайца странство, чужбина. 


запречвям • -св 


доставяне ; капак, 
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ЗАД 


звгранйцей, загравицу в странство, в чуж- 
бина. 

загравичвый заграничен. 

загребать загребвам, трупам на куп; ва- 
гребвам с весло. 

загребастый който се стреми много да за- 
граби, алчен. 

загребабй гребец, който работи с първите 
откъм кормилото лопати; -нбе весло 
първата откъм кориилото лопата; -ная 
сторона лявата страна на лодката от 
кормилото към носа. 


вагребуший вж. загрёбисты й. 

загреметь загъриява. 

загрестй, загрёсть вж. загребАть. 

загривок долната част на гривата; задната 
част на шията, под тила (у човек). 

ваграмвровать, заграмербвъвать гримирам. 

загробный задгробен, следсмъртен. 

загромождать, загромоздіть > задръстям, 
препълвам. 

загромыхАть загърмявам, задрънколявам. 

загрохать, загрохотать загърмявам, забум- 
тявам. 

загрубевать загрубявам, закоравявам. 

загружать, загрузить претоварзам. 

загрузка натоварване; пределно изпълнимо 
количество работа. 

загрувтовать, загрувтбвъвать покривам с 
първия слой боя. 


загрустить домъчнява ми, затъжавам. 

загрызать, загрызть разкъсвам със зъби; 
измъчвам. 

загрязвёвие зацапване, окаляне. 

загрязвать, загрязийть оцапвам, окалям: -ся 
оцапвам се. 

ЗАГС отдел за записване актовете 33 граж- 
данското състояние (в СССР). 

загсёроваться записвам се в ЗАГС, влизам 
в брак. 

загубёть загубвам; погубвам. 

вагугайть почвам да гъгна. 

загудёть засвирвам, зазвънтявам, заехтявам. 

загулавать, загулёть разгулявам се; -ся раз- 
хождам се много време, увличам се в 
разходка. 


загустеть сгъстявам се. 

загустать сгъстявам. 

загутбрвть разприказвам се, разбъбрям се. 

Загас Задкавказка електрическа станция. 

зад задница, задна част, гръб. 

задабривать сдобрявам, разполагам в своя 
полза. 

задавать давам, задавам: -ся задавам си: 
важнича. 

задавить, задавлавать смазвам; задушавам. 

вадёлбльевать задълбавам; зазубрям. 

задхаве задача, възложена работа, 

задавамй зададен, предписан. 

задарйть обсипвам с подаръци. 

задаром даром, безплатно. 

задатка задатъци, зачатъци, зародиши. 

задаток пей, капаро. 


ЗАД 


задаточный предплатен, капариран. 

задАть(ся) вж. задавать (ся). 

задачлавый тцастлив, сполучлив. 

задвагать почвам да движа, да местя; 
размърдвам се. 


задвижка ключалка, сюрме, резе. 

задвижаой който може да се издърпа, из- 
тегли. 

задвівуть втиквам, затварям, заключвам ; 
-ся запъхва се, затваря се. 


задвопться почва да се двои. 

задвӧрки заден двор. 

задевёть задявам, засягам; зякачам, дразня: 
забутвам; -ся докосвам се; забутвям се. 

задекдамировать почвам да декламирам. 

зад лать запушвам, затварям, затъквам; за- 
зиждам; -ся ставам. 


г аделка запушване; поправка. 

задёлывать вж. задёлать. 

задёльвый на парче. 

з адёргавный измъчен, обезсилен. 

задергать задърпвам, затеглям; измъчвам. 

задергввать спущам (перде), покривам, за- 
кривам. 

задеревенелый вдървен. 

вадеревевёть вдървявам се. 

задержАаве задържане; арестуване. 

задёржаввый задържан, арестуван. 

вадержать, задержевать задържам, спирам, 
преча, забавям; арестувам; -ся задържам 
се, забавям се. 


вадержка задръжка, спиране, пречка, зя- 
къснение: 

задервовать покривам с чим. 

вадервуть спущам (завеса), закривам. 

задётый засегнат. 

задеть вж. задевать. 

зАадешево, задешево евтино. 

задйра, задирАла зачеклица. 

задврАть запършвам; закачам, търся кав- 
га; вдигам високо; виря нос; разкъсвам, 
изядам. 


заднепровскай от десния бряг на Днепър. 

зАдвак кобарак, задница на обуща. 

заддбрать вж. задабривать. 

задфк задна част, гръб (на нещо). 

задолбить задълбавам; зазубрям, кълва. 

задблблеввъй зазубрен. 

задолго преди много време. 

вадолжавшай задлъжнял. 

задолжАть задлъжнявам. 

задблжеввдсть задълженост, дългове. 

задом заднешком. 

вадбр горешина, разпаленост, страстност, 
патос. 


задбрвва рязка, драсканица. 
задфринка : ни сучка, ии 
гладко, без никакви спънки. 
задбратъся изпадам в патос. 
задфрно предизвикателно. 
`вадбрвый горещ, предизвнкателен. 
‘з&дорого, ваддрого скъпо. 


-ся 


-ки много 
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ЗАЕ 


заддхлнк неизлупено от яйцето, задушено 
пиленце. 

задохвуться вж. задыхаться. 

задрАазаввать, задразвать измъчваи, 
стройвам с дразнене. 

задрапвровАать занавесвам, драпирам; -ся 
загъвам се. 


задрать вж. задирать. 

задребезжАть зазпънтявам. 

задремАть задрямвам. 

задрожАть затрепервам. 

задрыгать Заритвам, затропвам. 

задрызгать опръсквам с рядка кал. 

задрыхать заспивам. 

задубаскть заудрям. 

задувАть духвам, угасявам; започва да ду- 
ха, да вее; разпалвам, разгорявам. 

задувка разпалване, разгоряване. 

задумать(ся) вж. задумы вать (ся). 

задумчавость замисленост. 

залумчивый замислен, съсредоточен, меч- 
тателен. 

задумывать замислям, намислям ; -ся зй- 
мислям се. 

задунАйский заддунавски, по десния бряг 
на Дунава. 

задурить почвам да върша лудории, да 
лудея. 


задуть вж. задувать. 

задушёввый сърдечен, искрен, 
задушевен. 

задушёнве удушаване. 

задушеваый удушен. 

задушить душа, задушавам; потушавам; -ся 
задушавам се. 

задь: повторять з. повтарям старото. 

задымйть задимявам; одимявам: -ся за- 
пушвам. 

вадыхдаве задъхване, запъхтяване. 

задыхаться заптхтявам се; задушавам се. 

вадъшАть почвам да дишам. 

заегозёть разшавам се; не се спирам на 
едно място. 

заедать хапвам (след нещо); разкъсвам със 
зъби, изхапвам, измъчвам; разяжда (за 
киселина); присвоявам чуждо, изядам. 


заёад всяко отделно състезание при над- 
препускване; отбиване, посещение (при 
миназане с кола). 

заёздать изнурявам, изморявам, измъчвам. 

заездом на минаване. 

заезжАтельство грубост, произвол по отно- 
шение на подчинените. 

заезжать отбивам се, наминавам, 
вам; попадам; отивам за някого. 

ваёзжевный изнурен; банален. 

заёезший дошъл отвън, минуващ; з. двор 
хан; з. труппа пътуваща трупа. 

заскать затуптявам. 

заедбзать запълзявам; измърсявам се. 

ваєм щек, -шаца заемач, получаващ пари в 
заем, длъжник. 

заєрзать запълзявам седешком; ивцапвам се. 


раз- 


интимен, 


посеща- 


ЗАЕ 


заёсть вж. заедать, 

ваёхать вж. заезжать. 

зажаривать, зажАрвть запичам, запържвам; 
започвам нещо. 

зажать вж. зажимать изажинАть. 

заждАтъся уморявам се да чакам. 

зажевёть Задъвквам. 

зажелтёть зажълтявам; жлътнува се. 

важелтвть ожълтявам. 

зажелчеввый ожълтен. 

важемАинться почвам да се назлъндисвам. 

зажестикулёровать почвам да жестикулирам. 

зажечь(ся) вж. зажигёть (ся). 

за жеёвиый запллен. 

заживАть(ся) вж. зажить (ся). 

заживить зазлравявам, зараствам. 

зажавлеяве зярастване, заздравяване. 

важнвлёть вж. зажив йть. 

заживо приживе, жив. 

за живбе вж. живой. 

зажигалка, замигательинца запалка. 

зажигАвне запалване, подпалване. 

зажагАтель подпалвач. 

зажагАтелъвъй запалителен. 

зажигать запалвам, подпалпам, 
дам; разпалвам ; -ся запалвам се, 
палвам се, пламвам. 


зажйливать, зажйлить, присвоявам, 

важим стягане, затягане, смазване ; з. са- 
мокрйтики задушаване на само- 
критиката. 

зажимАть стискам; притискам : стеснявам, 
ограничавам; з. ему рот запушвам 
му устата, не му давам да говори. 

зажимйстый способен силно да стиска: 
скъперник, сметкаджия. 

зажимвой, зажбмаъй приспособен за стис- 
кане. 


зажбмщик потисквач на самокритиката. 

зажйв начало на жътвата. 

зажавёть почвам да жъна. 

зажнрёлый затлъстял, задебелял. 

зажиреть затлъстявам, задебелявам. 

зажктӧй заработен, спечелен, придобит, 
заслужен. 

зажпточво охолно. 

зажйточвость заможност, имотност. 

зажйточвъй заможен, състоятелен. 

зажатый вж. зажитой. 

зажить заживявам, започвам да живея; 
спечелвам с труд; заздравява (рана); 
-ся застоявам се, живея дълго време на 
едио място. 


зажмурввать, зажмурить зажумявам. 

зажӧр ледна грамада; събрана вода 
сняг. 

зажужжёть забръмчавам. 

зажулать пипвам, обсебвам. 

зажурить измъчвам с хокане. 

важурчАать зашуртявам. 

зажухвуть потъмнявам, сбръчквам се. 

зазвАть вж. зазывать. 

зазвевёть зазвънтявам. 


подклаж- 
раз- 


под 
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НОСА о До 


ЗАЙ 


зазвовать почвам да звъня. 

зазвучАть зазвучавам, заечавам. 

зазвякать задрънквам. 

заздравный за здраве, наздравен ; з. тост 
тост. 

зазевёться, зазевываться зазяпвам се. 

зазелеветь зазеленява, почва да веленее. 

зазелевйть озеленявам. 

заземлёние съединяване с земята. 

заземлйть, заземлёть съединявам (електри- 
ческа верига) с земята. 


зазямовАть презимувам. 

зазймок първи сняг; първи студ. 

зазваваться възгордявам се, заголемявам се. 

зазаййство възгордяване. 

зазаАмо съзнателно, умишлено, 
отнапред. 

зазнАаться вж. зазнавд ться. 

зазнёба любовно влечение ; либе, изгора. 

зазвобить замразявам; втрисам. 

зазиббушка либе, изгора. 

заздр цепнатина между 
срам, позор, безчестие. 

зазорво срамно. 

заздрвый срамен, за осъждане. 

зазрение ; без -ния совести без- 
срамно, безсъвестно. 

зазрить : совесть -ла 
на съвестта му побъркаха. 

зазубренвый нащърбен; зазубрен. 

зазубривать нащърбявам, назъбвам ; зазу- 
брям (урок). 

зазубрива щърбина, нашърбено. 

зазубрать, зазубрить вж. зазубривать. 

зазь!в, зазывёвие покана, повикване, 

зазывёть настойчиво покинвам, повиквам. 

зазывыдй, зазывный поканителен, 

зазябнуть измръзвам ; умирам от студ. 

зайграввъй негоден, изтъркан от често 
употребление. 

занграть заигравам ; засвирвам ; правя не- 
годно от често употребление; изтърк- 
вам, банализирам ; -ся забравям се в 
игра, в свирене. 


запгрывание кокетиране, любезничене, под- 
милкване. 

заигрывать кокетнича, любезнича, флирту- 
вам, подмилквам се. 

зайка пелтек, заекващ. 

заккёвне заекване, пелтечене. 

зашкАться, занкаутъся заеквам, пелтеча ; 
он не дал мне и -кнуться об 
Зтом той не ми даде и да помена за 
това. 


займка завземане на незает парцел; пар- 
цел далеч от другите земи на селото. 

займствовать заемам. 

зайвдевелый заскрежен. 

зайвдеветь покрива се с скреж. 

взаватересовАть, зайатересфвмвать заинтере- 
сувам ; «ся заинтересувам се. 

заинтриговать заинтригувам. 

занвька вайченце. 


знаейки 


два предмета; 


угризенията 


ЗАИ 


зайскать вж. зайскивать. 

заискававве подмилкване, подмазвапе. 

забскивать подмазвам се, подмилквам се. 

зайскивающе мазно, с подмилкване. 

зайскивающий угодлив, мазен. 

зайскраться изпущам искри. 

зайка зайче. 

закинще земя край река, 
място, батак. 


зёймовый заемов. 

займодержатель притежател на облигации 
от заем 

зайти вж. заходйть. 

зайчевок зайченце. 

зайчвк зайче; светло петно от слънчев 
лъч. 

зайчиха женски заек. 

зайчбвок малкото на заек. 

закабалённый заробен. 

закабаліть, закабалать заробвам; -ся за- 
робваи се. 

закавкАазский задкавказки. 

закавъчать кавичкосвам, турям в кавички. 

закадычвый интимен. 

закАаз поръчка; запрещение. 

заказаавый поръчан; забранен. 

заказёть вж. заказывать. 

закАзец малка поръчка. 

заказвӧй направен по поръчка; препоръ- 
чан. 


заказчак, -чица клиент, иющерия. 

заказывать поръчвам ; забранявам, не по- 
зволявам ; заповядвам. 

закдиваться заричам се. 

закАл закаляване: твърдост на характера ; 
клисавина. 

закалеякый закален. 

закёливать, закалить закалявам; -ся зака- 
лявам се. 


закалка закаляване. 
закдлъвать вж. заколо тъ. 
закалӣть закалявам. 
закамваеть вкаменявам се, 
закёячнвать завъривам. 
закёпать накапвам · закапва, почва да ка- 
пе, да тече. 
закапризвачать почвам да капризнича. 
закапчивать опушвам, одимявам. 
закёпывать закопавам, заравям ; -ся зара- 
вям се. 
закёркать почва да грачи (за врана). 
вакармлавать вж. закормить. 
закартёвять лошо произнасям „р“. 
закаспайский задкаспийски. 
закёт залез, захождане. 


низко блатисто 


втвърдявам се. 


закётаввый скатан; изгладен; пръждо- 
сан. 
закатать затъркалям; загъвам, обвивам ; 


облепям ; оглаждам изравнявам • пръж- 
досвам. 
закАтистъй гръмък и непрекъснат. 
закатить изтъркулвам : забутвам: зашле- 
вявам, хързулвам; пиша лоша бележка; 


ЗАК 


устройвам нещо необикновено ; з. гла- 
за премирам; закатъ ван | карай 
бърже | -ся забутвам се; залязвам: из- 
чезпам; отивам някъде: з смёхом, 
кашлем, слезами засмивам се, 
закашлям се, заплаквам така „че не мо- 
га да се спра. ". 

зак&ётвый залезен. 

закётывать пж. закатйть. 

закачать залюлявам ; зѕзашемедявам ‹ -ся за- 
люлявам се; влошава ми, занива ми се 
сРят ОТ люлеене. 

закёшнвать почвам да кося: ззработвам с 
косене. 

закёшливатьс , закашллть, -с 

закАятъся заричам се. 

заквакать заврякпам. 

заквАаснть подквасям. 

заквАска квас, мая: подкпасл. 

заквАашешвъй полквасен. 

заквашивать подквасям. 

Закгостдрг Задкавказко държавно търгов- 
ско обединение. 


закивАть почвам да кимам с глава. 

закидать, закйдывать почпам да хвърлям; 
обсипвам. 

закйвуть захвърлям ; премятам; -ся отмя- 
там се назад 

закипать, вакипёть кипвам. завирам. 

закисАть, закйсвуть вкиснувам се. 

закись окис. 

заклёд залог, ипотека: обзалагане, облог; 
биться об. з. обзалагам се. 

заклёдка туряне основите; вирягане: знак 
(книжка, ширитче) за отбелязване стра- 
ницата в книга. 

закладайя заложно свидетелство ипотечен 
акт. 

закладной заложен, ипотечсн. 

заклёдчек, -чица заложител: обзалагаии се. 

заклёдываане залагане, залог, гаранция. 

заклёдывать турям основите, полагам 
основния камък ; залагам, ипотекирам ; 
турям белег (в книга); дяпам, турям не- 
известно де; впрягам. 


заклавве закалане, заколение. 

ваклёсть зазиждам, запушвам. 

заклёть закалам, принасям в жертва. 

заклєваяяый изкълпан, измъчен, убит. 

заклевАть, заклевывать закълвавам, изра- 
нявам, убивам с кълване. 

ваклесввъ:й залепен. 

заклёввать, заклейть залеивам. 

заклёйка залепване: лепило. 

заклеймить заклеймявам. 

заклепка заперчимяване ; гвоздей, клин. 

заклепывать заперчимявам. 

заклеваввый заперчимен. 

закликать завиквам ; подвиквам. 

заклакать повиквам. поканвам. 

заклявАнве заклинане, заклеване : 
ска формула. 

заклнаётель, -инца заклинател ; магьосник, 


закашлям се. 


магиче- 


ЗАК 


закливать заклевам: омагьосвам. 

заклививать, ааклёвать заякчавам с клин. 

заклокотАать почва да клокочи, да ври. 

ваклубёться започва да излиза на кълба. 

заключать заключвам, затварям; сключвам; 
заключавам ; завършвам; съдържам; -ся 
затварям се; заключава се, състои се, 
съдържа се. 

заключение затваряне; затвор: 
ние, извод; сключване ; край. 

заключёввый затворен. 

заключйть вж. заключать. 

закласть вж. заклинать. 

заклйтве заклеване : заричане. 

заклятый заклет, непримирим. 

заковАть, закдвывать заковавам, оковавам; 
сковавам : почвам да кова. 

заковыка закачка, спънка. 

заковылять закуцуквам. 

ваковырка, заковычка пречка, неочаквана 
спънка ; хитрост, лукавство, недоизказ- 
ване. 


заколічнвать набивам с чук, заковавам, за- 
чуквам ; прибивам. 

заколдованный омагьосан. 

заколдовать, заколдбовывать очаровам, ома- 
гьосвам. 


зсколебАть залголявам, закдащам ; -ся раз- 
клащам се, почвам да се колебая. 
заколесить почвам да обикалям. 
заколобрбдить почвам да върша лудории. 
заколбдать явява се спънка, пречка. 
заколосйться почва да класи. 
заколотить вк. заколачивать. 
заколӧтый заклан: забоден. 
закодбфть закалам, промушвам с нож; за- 
пробада ме; -ся закалам се. 
заколоченный забит; прибит. 
заколошыйтить прибивам ; почвам да бия. 
заколошмАченный прибит. 
заколыхать залюлявам, 
залюлявам се. 


закбфивик, -вкца познавач на законите: па- 
зител на закона. 

закововёд юрист, добре познаващ Гзакони- 
те; преподавател по законоучение (по- 
рано). 

закововёдевие юриспруденция, правна наука. 

заковопАтить, заковопачивать изпушвам ; 
затъквам с кълчища ; запушвам си уши- 
те с памук; хвърлям в тясно, неудобно 
помещение ; заточвам надалеч. 

заковоучевне учение на някоя религия, ве- 
роучение. 


законоучйтель учител по закон божи. 

законсервйровать консервирам. 

законспирйровать законспирирам ; 
да конспирирам. 


закбятрактовать, законтрактовывать анга- 
жирам с контракт. 

законфузаться сконфузвам се. 

закбачеввость завършеност. 


заключе- 


раздвижвам ; -ся 


почвам 
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ЗАК 


закдачеввъй завършен, 
шен. 

закбвчить завършвам ; -ся завършва се. 

закопАть почвам да копая; закопавам. 

закопершик десетник при набиване на ко- 
лове в река с машина; главен инициа- 
тор. 

вакопошіться зашавам, запъплям. 

закоптёлый опушен, одимен. 

закоптеть почернявам от пушек. 

закопт!ть почва да пуши; почвам опуш- 
ването на нещо. 

закопчёввый опушен, окаден ; одимен. 

закоренёть пущам корени ; вкоренявам се. 

закорыйть угоявам, претъпквам с храна. 

закордбать почва да мс шокира. 

закороёть почвам да се потя над нещо. 

закорузлый загрубял, грапав. 

закорюка, закорючка кука; закачка, преч- 
ка, спънка, мъчнотия. 

закосйть захващам да кося; 
чужда ливада. 

закосневать вж. закоснёть. 

закосиёлость закоравялост; инертност, ру- 
тина, 

закосвёлый закоравял, непоправим. 

закосиёть изпадам в инертност. 

закостеневать, закостевёть закостенявам, 
втвърдявам се. 

закостылӣть тръгвам с патерици. 

закоўлок задънена уличка; затънтено 
място. 


закочеврёжиться заинатявам се. 

закочевелый вкоченясал. 

закоченёть вкоченясвам се. 

закрАдываться промъквам се, вмъквам”се. 

замраивать почвам да кроя; скроявам; 
правя дълбей (на дъска). 

закрёнаа краище ; ледена кора край брега. 

закрйапать закапва, заръмява, заросява. 

закрасить вж. закрашивать. 

закрАска боядисване. 

закрасеёть почва да се червенее ; -ся почва 
да се червенее ; изчервявам се. 

закрасться промъквам се. 

закрашивать боядисвам, замазвам ; 
бавявам. 


закрёпа опорка, задръжка. 

вакрепйтелъвъ! закрепващ. 

закрепйть закрепявам, заякчавам : затягам® 
обезпечавам, осигурявам ; прикрепявам ; 
-ся закрепвам ; прикрепявзм се. 

закреплёвие уякчаване ; осигуряване. 

закреплять вж. закрепить. 

закрепостӣть, -щать закрепостявам, правя 
някого крепостен ; заробвам; -ся зароб- 
вам се. 


закрепощёвке закрепостяване. 

закрепощеявъй закрепостен. 

закреспублека Задкавказка република. 

закрестӣться почвам да се кръстя. 

закривбть изкривявам, закривявам ; -са за- 
кривявам се; почвам да гримасничя. 


цялостен; съвър- 


закосявам 


разху- 
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закравл вие изкривяване ; изкривеното. 

закривленвый изкривен, закривен. 

закривлять(ся) вж. закривйть (ся). 

закресталлнзовёться кристализирам се. 

закричать завиквам; виквам; разрева- 
вам се. 


закройть почвам да кроя : 
дълбавам (в дъска). 
закрой скрояване; фасон 
дълбей, фалц. 
закройвый кроячен. 
закрбйщви, -щвца крояч. 
зАкром, закрдм хамбар. 


закруглввие закръгляване; нещо кръгло: 
-ся закръглявам се. 

закруглеввость закръгленост. 

закругленаъй закръглен. 

закруглйть, -лёть закръглявам ; завършвам. 

закружеввый, закруж ввый завъртян. 

закружбть завъртявам се; з. кого-либо 
завъртвам главата на някого; -ся завърт- 
вам се; голова -йлась зави ми 
се свят. 


закрутить засуквам, осуквам, завъртвам, 
стягам; вмъквам остроумна дума; зави- 
вам главата някому; почвам да пиян- 
ствувам ; -ся завъртвам се, обвивам се. 

вакрутка засукване; приспособление за за- 
сукване. 

закрученный засукан. 

закручввать(ся) вж. закрутйть (ся). 

закручйнвться разтъжвам се, закахъря- 
вам се. 


закрывёть покривам, заслонявам, затварям, 
закривам, ликвидирам ; -ся затваря се. 

закрытие затваряне, закриване; прикритие. 

закрытый затворен. 

закрыть(ся) вж. закрывёть (ся). 

закряхтеть заохквам, запынквам. 

закудахтать закудкудяква (кокошка). 

закулисаъмй задкулисен ; таен. 

закупать, закупйть накупувам, закупувам: 
подкупвам. 


закупка покупка, ззкупуване. 

закўплеввый закупен. 

вакупеёй купен, добит чрез купуване. 

закупбреваь:й запушен. 

закупоравать, закупорать запушвам, затва- 
рям ; -ся запушва се. 

закупорка запушване. 

закуреввый опушен. 

вамупщим, -щица купувач, закупвач. 

закуривать, закурйть запушвам ; измъчвам 
с тютюнев пушек; започвам да дестили- 
рам. 


закусапяый изхапан, изгризан. 

закусать почвам да хапя; изхапвам. 

закусить закусвам; захапвам; з. язык 
прехаивам си езика, мълча. 

замусочвая бар, млекарница. 

закусывать вж. з-акусйть. 

закут, закута кочина ; килер; коптор. 


скроявам: из- 


(на дрехата); 
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закутать завивам, увивам, покривам; -ся 
завивам се, огъвам се, покривам се. 

закутвть почвам да гуляя, предавам се на 
пиянство ; «ся запивам се. 

закутка, закуток копторче ; 
къща край печката. 

закутмватъ(ся) вж. закутатъся. 

зал, зала салон. 

залАднть повтарям, Приказвам едно и съ- 
що, върша едно и стыцо. 

залазать, залазать почвам да пълзя, 
лазя. 

задаквровать лакирам, покривам с лак, 

залёмывать : з. цёну искам голяма це- 
на; ходить заломя голову 
ходя с вирната глава. 

залапать пипам грубо с ръце, изцапвам. 

залёсать замърсявам, покривами с мазни 
петна. 

заласкать обсипвам с ласки; измъквам с 
милувки. 

заластнть приглаждам космите на една 
страна. 

залатать закърпвам. 

валёять залайвам. 

залгаться наговорвам много лъжи. 

залегавне залягане; месторазположение. 

авлегать залягам ; лежа, намирам се, раз- 
положен съм. 

заледевёлый заледен, вледенен. 

заледеветь вледенявам ; вкоченясвам. 

залежёлый застоял ; непродаден; развален 
от стоене. 

залежАтъся, залёживаться 
развалям се от лежане, 

зёлежь минерални пластове ; целина, келе- 
ме; зален.ала стока, марда. 

залезать, залёзть завирам се, вмъквам се, 
влизам. 


залевиться вленявам се. 

залепетать заговорвам по детски, джумоля. 

залепить, залеплять залепявам, облепям. 

аалёт прилитане, пристигане. 

залетАть, залетёть прехвърквам, прелитам; 
отлитам ; сбърквам пътя. 

залётвый случайно прелетял: буен, летящ. 

залёчавать, залечйть изцерявам: з. до 
смерти убивам болен с лошо леку- 
ване. 


залёчь залягам; лежа: вкоренявам се в 
съзнанието; ставам непроходим, запуш- 
вам се. 


залив залив; преливащ се звънлив лай. 

заливать заливам, обливам; запушвам чрез 
заливане ; хваля се, лъжа. 

залйвка заливане. 

заливибй периодически заливан (при навод- 
нение); служещ за поливане; звънлив 
глас с извивания. 

зализать, залёзывать изблизвам; приглаж- 
дам. 

залятОй, залитый залят. 

залйть вж. заливать. 


кът в селска 


да 


залежавам се, 


ЗАЛ 


залвхватский смел, лудешки. 

зћло салон, зала. 

залдг залог: ипотека; залог (у глаголите). 

залӧговый ипотекарен. 

залбжевамй заложен, вложен ; запушен. 

заложӣть вж. закла дъ: вать. 

заломить вж. заламывать. 

залбсанвать, залбсамть охлузвам, 
вам от носене. 

залощить излъсквам. 

залпом наведнаж. 

залупать, залупйть, залуплёть забелвам; 
искам много скъпо; почвам да тупам; 
набивам до умрело. 

валучАть, залучёть привличам. 

зАльвый салонен. 

зальстйть почвам да лаская; привличам с 
ласкателство. 

зАалъце салонче, заличка. 

залюбоваться загледвам се възхитен, 
мога да се нагледам. 

залягАть заритвам ; убивам с ритане. 

зам заместник, помощник. 

замАзать замазвам ; зацапвам; прикривам; 
-ся зацапвам се. 


замазка замазване • лепило за замазване. 

вамазуля нечист, мръсен. 

замАазмвать вх. замаза ть. 

замАЙ : не з. не бутай, оставй на мира. 

замалёваевьй изписан. 

замалевАть, замалевмвать 
давам по-хубап изглед. 

замАливать измолвам. 

замАлчивать млъквам. 

замдаввать, замвейть примамвам, 
чам, 


замАвчивость примамливост. 

замавчивый привлекателен, примамлив, 

замарйть, замарывать зацапвам, заличвая ; 
очерням. 

замарашка мръсник, мръсница. 

замаривовёть маринувам, консервирам ; за- 
хвърлям под миндеря, отлагам една ра- 
бота. 

замаскировАть, 
рам. 


замасливать, замёслать намаслям, намазвам 
с масло: мазня се. 

заматерёлый вкоравен ; застарял, вкоренен. 

замдтывать замотявам, увивам; клатя (гла- 
ва): прахосвам, пилея. 

замахать почвам да махам, рззмахвам. 

замахаўться замахвам (да ударя). 

замёчивать намокрям, пакисвам. 

замашастьй горделив, пёрнат. 

замашка начин на действие, привичка, оби- 
чай, навик. 

замАщавать павирам. 

замдять уморявам, изнурявам, измъчвам ; 
-ся изнемогвам. 

замайчить почва да се мярка. 

замедлёвне забавяне, закъсняване. 

замёдлеввый забавен. 


изтърк- 


не 


боядисвам, при- 


привли- 


замаскировывать замаски- 


-- 99 — 


ЗАМ 


замёдлать, замедлять забаВям, закъснявам: 
-ся ставам по-бавен. 

замелъкАть почвам да блещукам, да се мяр- 
кам. 

замевйть, замеяйть заменям, замествам: -ся 
сменям се. 

замереть замирам, премирам. 

замерзёнве замръзване. 

замерзать замръзвам ; умирам от студ. 

замерзлъй замръзнал. 

замерзиуть вж. замерзать. 

замертветь вцепенявам се, изтръпвам. 

замертво като умрял, без съзнание. 

зАмесь месене (хляб); замесеното. 

замесйть замесвам (тесто). 

замест замитам, засипвам. 

заместитель, -ввца заместник, помощник. 

заместітельвый заместващ. 

заместйтельство заместване, временно из- 
пълняване длъжността на другиго. 

заместить замествам. 

замёсто наместо, вместо. 

замёта бележка. 

заметать завявам, заснпвам, затрупвам: 
заличвам (следи); зашивам набързо ; -ся 
хвърлям се, затичвам се насам-нататък. 

заметить вж. замечать. 

замётка знак, белег: бележка. 

замётлавый наблюдателен. 

замётво забелязано, очевидно, вижда се. 

заметвъй забелязан, виден, значителен, 
бележит. 

замётывать вж. за метада ть. 

замечание бележка; мъмрене. 

замечательно чудесно. 

замечательвый бележит ; чудесен. 

звмечАть забелязвам; отбелязвам; правя 
бележка : -ся забелязва се. 

замёчеввый забелязан. 

замечтаться замечтавам се, потъвам в мечти. 

замёшаввый замесен, намесен. 

замешАтелъство забъркване, сму:шцение, за- 
трулнение. 

замешАть, замёшивать забърквам: замес- 
вам, вплитам. 

замгшеввый зямесен (тесто). 

закёшавать вж. замесйть и заме- 
шать. 


замёшка задръжка, зябавяне, объркване. 

замёшкать, -ся забавям се, закъснявам. 

замешАть замествам. 

замещевие заместване. 

замзав заместник на завеждащия, подди- 
ректор. 


замагАть почвам да мигам, забле:нуквам. 
замавАть потъпквам, потушвам ; -ся запи- 
нам се. 


замйвка задръжка, затруднение. 

замирАвие замйране. 

замирАть замирам, премирам; припадам. 

замарёвве помиряване, 

замирить, замирять умирявам, помирявам; 
-ся сключвам мир. 


ЗАМ 


зАмкиутость затвореност ; усамотеност. 

зёмквутый затворен; усамотен, необщите- 
лен. 

замквуть(ся) вж. замыкёть (ся). 

замковый от замък, кула. 

замковый от кофар, брава. 

замлёть изтръпвам. 

замваркди помощник-народен комисар, 

замогольвый задгробен. 

замок замък, кула, дворец, крепост. 

замдк кофар, катанец, брава, ключалка. 

замфлвить: з, когд- лйбо словёч- 
ко казвам добра дума, походатайству- 
вам за някого. 

замоліть измолвам. 

замолкать, замолквуть замлъквам, занемя- 
вам. 


замолотить почвам да вършея: заработвам 
от вършеене. 

замолоть почвам да вършея. 

замолдченяый заработен от вършеене. 

замолчать млъквам: замълчавам. 

заморёжавать замразявам, вледенявам. 

заморгать замигвам. 

замордфвать измъчвам. 

заморёввый уморен, изнурен. 

заморйть уморявам, изиъчвам до смърт. 

заморджевамй замръзнал. 

замордзить замразявам. 

з&ыорозки слана. 

заморосйть заръмява. 

замбрскай задморски, чуждестранен. 

закбдрыш хилав човек, слабак. 

Замоскворёчье част от гр. Москва от дяс- 
ната страна на р. Москва. 

замостёть павирам. 

замотать вж. заматъ: вать: -ся нави- 
ва се; изнемогвам. 

замбчек бравичка, кофарче. 

замочёть намокрям, накисвам. 

замощёвке настилане, павиране. 

зампред подпредседател. 

замудріть почвам да мъдрувам. 

замудрствоватъся разфантазирам се. 

замуж: выходйть з. омъжвам 
въ давать з. омъжвам. 

замужем: быть з. омъжена съм. 

замужество женигба, брак. 

замужияя омъжена. 

замурлбкать замърквам. 

замуровАть, замурдвъвать завиждам: -ся 
затварям се, уединявам се. 


замусливать, замуслить олигавям, зацапвам. 

замусдлить замазнявам ; изтърквам, правя 
банално : -ся вамазнява се. 

замусбрить набоклучвам. 

замутёть размътвам. 

замухрышка нищо и никакъв човек. 

замучнвать, замучёть измъчвам, мъча до 
смърт. 

замша обработена кожа на сърна. 

зёмшелый покрит с плесен, с мъх. 

замшеть покривам се с мъх. 


се; 
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вамшёть покривам с мъх. 

замывать измивам зацапано. 

замызгать, замызгавать охлузвам от носе- 
не, изцапвам. 

замык_нне затваряне : сключване. 

замык&ть затварям, заключвам, сключвам : 
-ся заключвам се; затварям се в себе си. 

замъкел замисъл, план, проект, намерение. 

ваммслеть намислям. 

замысловАто хитро, мъчно за разбиране, 
заплетено. 

замысловАтость комплицираност. 

заммсловатъмй остроумен; труден, сложен, 
комплициран. 

замыть измивам, изпирам. 

замычёть замучава, почва да мучи. 

замышлять намислям, възнамерявам, про- 
ектирам. 


замать(ся) вж. заминать (ся). 

вамаўкать замфуква. 

зАвавес завеса. 

занавёсить, вававёшиветь покривам със за- 
веса, с перде. 

занавёска перде. 

зававфзать наторявям; набоклучвам. 

завашивать износвам, овехтявам, развалям 


(дреха). 

заве тъй като, защото. 

завебёсвый заднебесен, ОТВЪД видимото 
небе. 

занемёть занемявам. 

завемогАть, завемдчь заболявам, поболя- 
вам се. 


зандрвиичать почвам да нервнича. 

завестй вж. заносйть. 

занимательный интересен, занимателен. 

занимАть вземам на заем: заемам, завзе- 
мам; занимавам, интересувам ; -ся зани- 
мавам се: пламва (пожар); показва се 
(зората). 

завово наново, отново. 

заядза тресчица, трънче; зачеклив, свад- 
лив, трън-човек. 

завбзастъй придирчив, надоедлив. 

занозйть убождам се с трън. 

занёс: снежный з. снежна вихрушка, 
снежен насип. 


завосйть занасям; отнасям, завличам; вди- 


гам ръка (върху някого); вписвам, запис- 
бивам 


вам; затрупвам; -ся гордея се, 
надменен. 
асабсаъй донесен, довлечен, дошъл отвън. 


завӧсчавость високомерие, надутост, над- 
менност. 


завбсчавъй надменен, горделив, надут. 

завочевать, завочёвывать пренощувам, 

зввдтенвый износен, измърсен. 

завуждёться почвам да се нуждая. 

завумердванвый нумериран. 

завумеровАть, закумериревывЕть, номерирам, 
регистрирам. 

аавыть започва да боли. 


ЗАН 


завятне занятие, работа; завземане, зае- 
мане. 

занйтвьй интересен, занимателен. 

зАвято! заето! не е свободно! 

завятой зает, лишен от свободно време. 

завятость заетост. 

завятъмй зает (с работа, на заем), завзет. 

занйть(ся) вж. занимать (ся). 

забблачвъй задоблачен; нереален. 

заодвд единодушно, дружно ; заедно с то- 
ва, по тоя случай, и. 

заозёрвый задезерен, отвъд езерото. 

заокедаскай задокеански, отвъд океана. 

заорАТь развиквам се; разревавам се. 

заострёвве заостряне, изостряне. 

заостріть, заострять заострям. 

заохӣть почвам да охкам. 

забчвнк занимаващ се по системата на 
задочното обучение. 

забчво задочно. 

забчамй задочен. 

запёдать западам, почвам да падам. 

западАть падам зад нещо: попадам; 
тлявам се. 


западия примка, капан, 

занАздывавне закъсняване. 

запаздывать закъснявам. 

запАавать, запазть споявам, запойвам. 

заиййка спояване: споено място. 

запдковаввый опакован. 

запаковать, запаковывать опаковам, 

запАакостать измърсявам, зацапвам. 

запакощеввъй оплескан, изцапан. 

запад дупка за запалване, шнур за запал- 
ване избухвателни вещества; запъхтя- 
ване, трудно дишане; емфизема у конете. 

запАливать, запалйть запалвам ; запушвам; 
почвам да стрелям. 

вапйалъчквостъ  рязпаленост, 
буйност. 


запёльчивый разпален, буен, сприхав. 

запАмятовать забравям. 

запавнбрАта фамилиарно, безцеремонно. 

запавибрћтство фамилиарно, безцеремонно 
отнасяне. 


запараться запарвам се; припадам от дъл- 
го ходене, язденс, работа. 

запарка запарване, задушаване. 

запаршёветь окраставявам. 

запасёть приготвям запас: -ся запасявам се. 

запаславый грижлив, мислеш за запасяване. 

запасной запасен, резервен: резервист. 

запасті(сь) вж. запасать (ся). 

запАсть вж. западать. 

запатентованный патентуван. 

запатевтовать патентувам. 

запах миризма, аромат. 

запахАть, запёхавать заоравам. 

запёхавать, запахнуться загръщам се. 

запАхвуть замирисвам. 

запачкать зацапвам, омърсявам. 

запашка оран; заораване: място за оран. 

запашвнк уред за плитко заораване. 


впеча- 


сприхавост, 
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запашфк миризмица, навоняване. 

запаянный заварён, споен. 

запайть споявам, заварявам: зашлевявам. 

запёв запяване. 

запевАла запевач, запевчик. 

запевАть запявам. 

запекёвка украйнски ликьор, ракия с разни 
подправки; запечено във форма, пудинг. 

запекать запичам; -ся запича се: съсир- 
ва се. 

запёкшийся съсирен, запечен. 

запелевйть, запелёвывать повивам (в пе- 
лени). 


запёвить запенвам. 

заперёть(ся) вж. запирать (ся). 

запертой заключен 

зАпертъ затворен. 

запеть запявам. 

запечатать запечатвам, 

запечатлевать, запечатлёть запечатлявам • 
-ся врязва се, запечатва се. 

запечатывать запечатвам. 

запёчь(ся) вж. запекйть (с я). 

запавАть почвам да пия, да се напивам: 
пия след нещо. 

запивбха пияница. 

запилйть почвам да режа с трион; измъч- 
вам с хокане. 

запаваться запинам се, запъвам се (в го- 
ворене). 

запивка запинане; без -ки гладко, без 
спъване. 

запврАтельство отказване, отричане. 

запирать затварям, заключвам ; -ся затпа- 
рям се; отричам, не признавам. 

запировАть почвам да гуляя. 

запасАатъся вж. запйсы вать (с я). 

запйска бележка, писъице ; вписване: з й- 
писки записки, дневник, спомени, ме- 
моари. 


записной запйсен, бележен ; истински, въ- 
плотен; -ная книжка бележник. 

запйсочка записчица, писъмце. 

запйсываяне записване, отбелязване: впис- 
ване. 


завбсывать записвам, вписвам, приписвам; 
-ся записвам се. 

запись бележка, записване, вписване, реги- 
стриране; документ. 

запйть вж. запивать. 

запахать, запихивать, запахнуть затиквам, 
въвирам, напъхвам. 

запищёть запищявам. 

заплАвать заплувам. 

заплАвить, завлавлать заварявам, запушпам 
с разтопен метал. 

заплакавный разплакан. 

заплакать заплаквам, разплаквам се. 

заплата кръпка, яма. 

заплатАть закърпвам. 

заплатёть изплащам, плащам. 

заплАтка, заплёточка кръпчица. 

заилёчеввый заплатен. 


ЗАП 


заплёваввый оплют. 

заплевАть, заплевывать заплювам, оплювам. 

заплескать, заплескавать опръсквам, измо- 
крям. 

заплёсиевелый плесенясал, мухлясал. 

заплесвевёть, заплесиёть плесенясвам, 
хлясвам. 

заплесвуть заплисквам. 

заплестй, заплетАть заплитам, оплитам. 

заплёчный задраменен; 3. мастер палач. 

запломбированный пломбиран. 

заплӧчеввый заплатен. 

запломбировать, запломбирдвывать 
бирам. 


заплутаться сбърквам пътя. 

заплывать, заплъть: отплувам; покривам 
се със слой от нещо; -ывший жи- 
ром плувнал в тлъстини: -ывшие 
глаза сплути очи. 

заплясАть заигравам. 

запвўться вж. запинаться. 

заповёдвкк охранявана територия, нацио- 
нален парк. 

заповёдвый забранен, неприкосновен ; 
тимен. 


запогавать измърсявам, изцапвам. 

заподозревать, заподозрёть, заподбзрать 
дозирам. 

запоздалость закъснялост. 

запоздёлый закъснял. 

запоздАвне закъсняване. 

запоздать закъснявам. 

запойть упивам. 

запой пристъп на пиянство, периодическо 
запиване; запоем със силно увле- 
чение. 


заползать, заползтй запълзявам; промъквам 
се с пълзене. 


заполнение запълване, попълване. 

звпдлнвть напълвам; попълвам. 

зАаполвочь след полунощ. 

заполайть попълвам, напълпам. 

заполовйть пленявам. 

заполоскать, заполосвуть изплаквам, оплак- 
нувам, измивам. 

заполучАть, заполучёть получавам, добивам, 

зяполыхать пламвам, запламтявам. 

заполйрвъй задполярен. 

Заполйрье задполярните области. 

запомвадвне запомняне. 

запомняйть, запоманть запомням. 

заповка копче (на яка, на маншети). 

запфр затваряне; ключалка; запичане, за- 
пор, констипация. 

запорожец запорожки казак. 

Запорожская Сечь казашка войска от 15—17 
в., с главен лагер около праговете на 
Днепър. 


Запорожье центърът на казаците около 
праговете на р. Днепър. 

запорбть набивам до умиране; нагопорвам 
глупости. 


му- 


плои- 


ин- 


по- 
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<------- Ц 


ЗАЙ 


запорошйть напрашвам, покривам (с прах, 
със сняг). 

запост0ться почвам да постя: 
постене. 

запотелъй запотен. 

запотёть изпотявам се. 

запрёвдашяый истински, същински. 

заправбйла големец, главният, ръководител. 

заправать наместям, нагласям ; приготвям 
за употребление; подправям (ястие). 

заправка подправка (на ястие). 

заправлять вж. заправить; 
вам. 


запрАвскай истински, същински. 

запрашивать запитвам, искам справка; ис- 
кам много скъпо. 

запредельный отвъд пределите на реалната 
действителност. 

запрёт забрана; възбрана. 

запретйтельный забранителен. 

запретить забранянам 

запрётвый забранен, запретен. 

запрещать забранявам, запрешавам. 

запрещёвне забраняване ; възбрана, запор, 
секвестър. 

запрещенный запретен, забранен. 

заприметнть, запрамечАать забелязвам, 
помням (виденото). 

запръхбдовать вписвам на приход. 

запродавать, запродАать продавам предвари- 
телно. 


запродАжа предварителна продажба. 

запроектировать проектирам. 

запрокідьвать, запрокивуть отмятам, от- 
хвърлям назад. 

запропаститься изгубвам се. 

запрос запитване; интерпелация; пазарлък; 
изискване. 


запросіть вж. запрашивать. 

запросто съвсем просто, без церемонии. 

запротестовАать почвам да протестирам. 

запротоколёровать, звпротокблать вписва 
в протокола, протоколирам. 

запрошеввый запитан. 

запруда яз, бент, преграда. 

запрудйть, запружать, запруживать преграж- 
дам; претъпквам. 

запрънать заподскачам. 

запрыскать, запрыскивать опръсквам, на- 
пръсквам. 

запрягАть впрягам, запрягам ; 
гам се. 

запряжеввът впрегнат. 

запряжка впрягане; впряг; такъм. 

запрйтать, запратывать скривам, забутвам. 

запрӣчь впрягам. 

запугавяость наплашеност. 

запугаввый наплашен, плах, 

запугать наплашвам. 

вапугававье наплашване, тероризиране. 

запўгавать наплашвам. 

запудрнвать, запудрить напудрям. 

запузыривать напъвам, надувам, 


ослабвам от 


управля- 


„ся впря- 


ЗАП 


запускать хвърлям, пуцам: пъхам, въви- 
рам; забивам; изоставям, занемарявам. 
запустёть запустявам, обезлюдвам се. 
запустёвне опустяване, обезлюдване. 
запустёть вж. запускать. 
запутаняо заплетено, забъркано. 
запутанность забърканост. 
запутанный заилетен, комплициран. 
запутать, заоўтывать обърквам, забърквам, 
заплитам; -ся забърквам се, заплитам се. 
запухать, заоўхвуть подпухвам, отичам. 
запушить покривам като с пух. 
запущенность занемаряване, изоставяне. 
запущевимй изоставен, занемарен. 
запылАть пламвам. 
запылёавый напрашен, покрит с прах. 
запылёть вдигам прах, напрашвам, покри- 
вам с прах; -ся напрашвам се, покривам 
се с прах. 


запыхаться запъхтявам се, задишам се. 

запыхтёть запъшквам. 

запьяветь опиянявам, ставам пиян. 

запьЭнствовать почвам да пиянствувам. 

запястье китка (на ръка); браслет, гривна. 

запятая запетая. 

запятки място за слуга отзаде на колата: 
стойть на -ках стоя отзаде на ко- 
лата. 

запятайть опетнявам. 

зарабАтывать, зарабдтать заработвам, из- 
карвам с труда си; почвам да работя. 

заработная плата работна заплата. 

зёработок заработване, работна заплата, 
изкарване с труд. 

зарАвнивать изравиявам, изглаждам. 

заражать заразявам; -ся заразявам се. 

зар: жевве заразяване. 

заражённый заразен. 

зарйз на един път, наведнъж. 

заразйтъ(ся) вж. зараж а тъ (си). 

заразиха воловодец (растение). 

зарАзвый заразен, инфекционен. 

заранее предварително, от по-рано, отна- 
пред, овреме, с време. 

зарапортоваться почвам да говоря ниврели- 
никипели. 


зарастатъ, зарастй обраствам: зараства, за- 
тваря се (за рана). 

зарваться прекалявам, забравям се. 

зарвАвшийся прекален, забравил се. 

зардёться зачервенявам се. 

заревёть зарсвавам; замучавам. 

зёрево зара, отблясък на слънчев залез или 
на пожар. 


Ззарегистрбровать, зарегнстровать регистри- 
рам; -ся регистрирам се; вписвам се в 
брачния регистър. 

зарез беда, безизходно положение; зто 
для менй з. това ми е смъртта; вж. 
дозарезу. 

зарёзать закалам, убивам; -ся закалам се. 

зарезвитъся почвам да лудувам; забравям 
се от лудуване. 
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ЗАР 


зарекаться заричам се. 

зарекомевдовёть: з. себя проявявам се, 
препоръчвам се (в добра или лоша 
страна). 

зарёчный задречен. 

Заречье място отвъд река. 

варечься заричам се. 

заржавёлый ръждясал. 

заржавёть ръждясвам. 

заржавить причинявам ръждясване. 

заржанлевный ръждясал. 

заржать зацвилвам. 

зарисовАатъ нарисувам. 

зарисбвка нарисуване; рисунка. 

варисӧвывать нарисувам. 

зарнться силно желая, хвърлям око. 

зарпйца святкане, светкавица без гръм. 

заровайть изравнявам. 

зародёть, зарождать иораждам, зараждам”; 
-ся поражда се, произлиза. 

зарождёвие пораждане, зараждане. 

зарозовёть добивам розов цвят. 

заройтъся почвам да се роя. 

зарби заричане, заклеване. 

зарокотать загърмявам, забучавам, заех- 
тявзм. 


заровйть заронвам, възбуждам: изтървам. 

зароптать почвам да роптая. 

зёросль храсталак. 

заролёта работна заплата. 

зарубать съсичам; почвам да сека, засичам: 
изрязвам знак, 

зарубежный задграничен. 

зарубйтъ вж. зарубатъ; з. себё на 
носу хубаво си го запиши, добре го 
помнй. 

зарубиа рязка, засечка; закопка. 

зарубцеваться зараства с белег (рана), ци- 
катризира. 

зарубщик рудокопач. 

заругать изхоквам, изругавам; -ся почвам 
да ругая. 

зарумянаться зачервявам се. 

заручаться, заручиться осигурявам си, обез- 
печавам си. 

заручка протекция, покровителство. 

зарьиблевве развъждане на риби. 

зарывать заравям, закопавам: -ся заравям 
се: забравям се. 


зарыдёть заридавам. 

зарыть заравям; -ся заравям се. 

зарычАть заревавам (за лъв). 

зарябить почва да се мержелее (пред очи- 
те): -ся набръчква се, покрива се с 
бръчки. 


заряд заряд, напълване. 

зарядить напълвам (огнестрелно оръжие); 
влагам известно количество електриче- 
ска енергия; занареждам. 

варядка напълване; сутрешна гимнастнка; 
възбуждане, подкрепление; запас ОТ 
енергия и бодрост. 

заряжать вж. зарядйть. 


ЗАР 


зараженный, заряжёвный пълен. 

засад0ть вж. засАживать. 

засйаднать засмъдява. 

засйживать засаждам, насаждам; затварям; 
-ся засядам (за дълго време). 

засёлавать омазнявам; насолявам. 

засёлить омазнявам: -ся омазнявам се. 

засёйравать набоклучам, задръствам със 
смет; -ся запушва се, задръстя се. 

засёсывать почвам да суча; изсуквам ; 
глождя, измъчвам, виъквам, поглъщами. 


засёхаренный захаросан; покрит със захар. 

засёхарить вахаросвам ; покривам със за- 
твърден слои от сироп; -ся захаросвам се, 

засверийть почвам да святкам. 

засверлйть захващам да пробивам. 

засветить запалвам (да свети); светявам, 
светвам (плесница). 

засветлёть почвам да светлея. 

зёсветло по видело. 

засвёчевать запалвам (да свети). 

засвид телъствовать засвидетелствувам, уго- 
стоверявам, заверявам (с подпис). 

засвистёть, засвистеть засвирвам. 

засдавёться, засдёться погрешно раздавам 
картите (при игра). 

засёв засяване. 

засевёть засявам. 

заседать заседавам. 

засенвать засявам. 

засека забранена за сечене гора; препреч- 
ване на пътя с дървета. 

засекйть засичам, отбелязвам с брадва: на- 
шибвам до умиране. 


засекрётить, засекрёчевать обявявам за се- 
кретно, изпращам тайно; доверявам се- 
кретна работа някому. 

заселвине заселване. 

заселеняость населеност, гъстота на насе- 

х лението. 

заселеввый заселен, населен. 

заселить, заселёть заселвам, населвам“: 
заселвам се. 

засеменйть заситнявам (да ходя). 

засеребрйться засребрявам се. 

засерёть засивявам. 

засёсть засядам, затварям се, навирам се, 
притаявам се. 


засечь вж. засекать; -ся изранява се 
от търкане краката един о друг (за кон). 

засёяввый засят. 

засёять засявам. 

засидёть, засйживать зацапвам с изпражне- 
ния (за мухи); -ся заседявам се. 

засилье надионцие. 

засбм после, след това. 

засиветь почвам да се синея. 

засйпяввать, засивйть, заснайть боядисвам 
синьо; прекомерно засинявам. 

заснять засиявам. 

заскакёть, заскакивать заскачам, запрепуск- 
вам; стигам далеч. 

заскавдалить почвам да скандалнича, 


Ся 
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ЗАС 


засквозйть ставам прозрачеп; показвам се 
през разтрог. 

заскоблеввый заскобен, турен в скобки. 

засидк временно затъмнение на ума; пре- 
калено усърдие: левацкий з. ле- 
вичарско отклонение. 

засколъзйть почвам да се плъзгам. 

заскорузлость закоравялост, загрубяване. 

заскорўзлый загрубял, скоравял, грапав. 

заскорузвуть скоравявам се, сгърчвам се, 
покривам се с грапава кора; ставам не- 
подвижен, изоставам от съвременността. 


заскрежетать заскърцвам със зъби. 

заскрести, засирестись застъргвам, 
да дращя. 

заскрапеть заскриптявам, заскърцвам. 

заскулоть заскимтявам, заквичавам. 

засмучать почвам да се отегчавам. 

засаастать засладявам си; подсладявам. 

заслёть изпращам на погрешен адрес ; из- 
пращам за разузнаване. 

заследйть, заслёживать измърсявам с крака. 

заслезйтъся засълзявам (за очи). 

заслепить, заслеплйть заслепявам. 

заслонить засланям, затулям. 

заслонка затулка, капак, врата (на печка); 
клапа. 


заслонёть засланям, затулям. 
заслуженный заслужил, почтен, уважаем. 
заслужевать заслужвам. 
заслужить заслужвам ; 
дълго. 
заслушать, заслўшквать изслушвам ; -ся за- 
слушвам се, слушам внимателно. 
заслышать зачувам, подочувам ; усещам. 
заслювивать, заслювйть, заслюнавить на- 
плюнчвам, олигавям. 
засмёлевать насмолявам, 
тран. 


засматривать поглеждам, надзъртам: за- 
глеждам се, не мога да се нагледам. 

засиёнвать осмивам. 

засмёянный осмян. 

засмейть осмивам · -ся засмивам се. 

засмолйть вж. засмаливать. 

засморийть изцапвам със секнене. 

засмотрёться вж, засматриватъся. 

засвўть заспивам. 

засвётый снет, фотографиран, филмиран. 

заснять снемам, фотогряфирам, филмирам. 

засбв ключалка, сюрме. 

засдвеститься засрамвам се. 

засбвывать завирам, пъхам ; скривам. 

засбл солене, посоляване; пресол, 
мура. 

засолйть почвам да соля, насолявам. 

засблка вж. засдл. 

засопёть засумтявам ; запръхтява (кон). 

засор вие замърсяване; задръстване, 
пушване. 

засорёнвость набоклучване, задръстване. 

засорйть, засорять вж. заса ривать, 

Засосать вж. засаАсы вать. 


почвам 


-ся прослужвам 


намазвам с ка- 


сала- 


ЗАС 


засбхвуть засъхвам, изсъхвам. 

засочёться закапва, почва да тече по малко. 

зАаспаввътй сънлив. 

заспать успивам; 3. ребёнка удуш- 
вам дете (при спане); -ся успивам се. 

заспиртовать, заспартбвътвать спиртосвам. 

заспорить заспорвам; -ся увличам се в 
спора. 

засрамйть засрамвам, опозорявам. 

застава бариера, преграда; застава, стра- 
жа. 

заставёть сварвам, заварвам, намирам. 

заставить вж. заставлйть. 

заставка винегка, украшение. 

застёвлеввый затрупан, претъпкан. 

заставлёть заставлявам, карам, принужда- 
вам ; заграждам, запречвам; иатрупвам. 

застёввый · - ная буква начална буква. 

застанваться застоявам се; развалям се от 
дълго стоене. 

застарёлый застарял, закоренял ; хрониче- 
ски (за болест). 

застарёть застарявам. 

застать вж. застава ть. 

застегивать, застегнуть закопчавам. 

застёжка закопчалка ; аграф. 

застеклёть, застеклать застъклявам, 
вям стъкла, в стъкло. 

застелить застилам, постилам. 

застёнок затвор; стая за разпит, за изте- 
заване. 

застенчиво срамежливо. 

застёнчивость свенливост, срамежливост. 

застевчивый срамежлив, свенлив, нереши- 
телен. 


застнгать, застшвуть сварвам, 
изненадвам, 

застилёть, застлать постилам, 
примрежвам. 

застилка настилка. 

застирёть, застирывать поизпирам. 

застать затулям (светлината). 

застйчь вж. застигать. 

застойный застоял; непродаден. 

застфлъвъй трапезен, банкетен. 

застовАть запъшквам, почвам да стеня. 

застбпоривать, застдпорить спирам, задър- 
жам. 


застойтъся вж. застаиватъся,. 

застрАанвать застроявам. 

застраховать, застрахфвывать застраховам, 
осигурявам. 

застрАчивать, застрочёть захващам да шия: 
захващам да шия ззд игла. 

застращать, застращивать застрашавам, за- 
плашвам, наплашвам. 

застращиванне заплашване. 

застревёть затъвам. 

застрёлавать, застрелйть застрелвам, уби- 
вам. 


застрёльщик, -щица стрелец; преден борец, 


инициатор. 
застрелять почвам да стрелям. 


поста- 


настигам, 


настнлам ; 
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ЗАТ 


застрёхв надвесена стряха, капчук. 

застригАть, застричь остригвам, изрязвам 
низко. 

застрогёть почвам да рендосвам. 

застроить застроявам. 

застройка застрояване. 

застройщик, -щица строител върху наето 
място. 


застрочйть почвам да пиша набързо, на- 
драсквам ; захващам да шия зад игла. 

застругать, застругивать вж. застро- 
гать. 

заструйтьс почвам да тека, да шуртя. 

застрёраться прекарвам много време в 
кухнята, увличам се от готвенето. 

застрїнуть затъвам. 

застудйть, застуживать изстудявам. 

заступ желязна лопата. 

заступёть, заступить застъпвам; -ся застъп- 
вам се, вземам под своя закрила. 

заступияк, -ница застъпник, защитник, по- 
кровител. 

заступивчество застъпничество. 

застучёть почвам да чукам, затраквам. 

застывёть застивам, изстивам ; смрьзва се, 
съсирва се. 


застыдйть засрамвам ; -ся засрамвам се. 

застыженный засрамсен. . 

застввуть, застыть вж. застывать, 

засудить осъждам строго. 

засуетёться безпокоя се, вълнувам се, раз- 
шетвам се. 

засувуть вж. засовывать. 

засуха суша. 

засухоустойчивый устояваш на сушата. 

засучёть, засучивать, засучёть запретвам. 

засу шивавие изсушаване. 

Засушявать, засушёть суша, изсушавам. 

засушливый сух 

засчитАть, засчитывать зачитам, 
сметката; почвам да броя. 

засъёмка киноснимка. 

засылать вж. заслать. 

засыпать засипвам, обсигвам; заспивам: 
-ся засипва се, покрива се; успивам се. 

засыпка насипване ; насипвач. 

засыхёть засъхвам, изсъхвам. 

затаврёть налагам клеймо, дамгосвам. 

затаенный скрит, таен. 


турям в 


затаить скривам: замълчавам; в. ды- 
хание спирам си дъхът. 

затаяцовёть почвам да танцувам. 

затёпливать запалвам (печка); почвам да 


паля. 


затаптывать затъпквам. 

затаратбрать задрънквам. 

затёскавный банален, охлузен, изтъркан. 

затаскать, затАаскивать износям, отърквам, 
охлузвам, овехтивам (лреха); измъчвам 
НЯКОГО с разкарване , завличам, замък- 
вам. 

затачдть, затАчивать зашивам, закърпвам. 

затачивать, затачёть наточвам, изострям. 


ЗАТ 


затащіть завличам, замъкнам. 

затвердевать вгвърдявам се, вкоравявам се. 

затвердёлость затвърдялост. 

затвердёлый втвърден. 

затверденве втвърдяване. 

затвераёть затвърдявам, вкоравявам се. 

затвердить научвам (наизуст); почвам да 
твърдя. 


затвор затвор (на огнестрелно оръжие): 
врата (на яз); ключалка, сюрме ; келия, 
жилище на отшелник; затвор. 

затворёть затварям; -ся затварям се. 

затвдрены, -внца отшелник, пустинник. 

затвбринческий отшелнически, самотен. 

затвфринчество отшелничество, усамотеност. 

затевать намислям, кроя, проектирам, пред- 
приемам, започвам. 

Затейлнғо остроумно, духсвито. 

затёйливость изобретателност, духовитост. 

затёйливый духовит, хитър, изкусен; заба- 
вителен, интересен. 


затёйвин, -ваца смешник, шегаджия : дяво- 
лит, хитър; начинател (в масови игри). 

затекёть затича, протича; отича (ръка, 
крак); кръвясват (очи). 

затем подир това, след това, после: з. что 
зацото, понеже; з. чтобы за да; 
вслед з. веднага след това. 

затемвение затъмняване, затъмнение. 

затемаёть започвам да тъмнея. 

затемийть затъмнявам, помрачавам. 

зётемао докато е тъмно. 

затемвять затъмнявам, помрачавам. 

затевоть, затеяять засенчам. 

затепливать, затёрлить запалвам. 

затепло докато е топло. 

затеребйть затеглям, задърпвам, заскубвам. 

затерёть вж. затирать. 

затеривать вж. затерять. 

затёряввый изгубен; забравен, захвърлен. 

затерать изгубвам, загубвам; -ся изгубвам 
се, забърквам се. 


затесёть задялвам, почвам да 
въвирам се, прониквам. 

затесайть, затесаять притискам. 

затечь вж. затекать. 

затея измислица, план, намерение, кроеж, 
фантазия. 

затейть вж. затевАть. 

затйн засенчено място, усойна. 

затирдвввать, затирёенть тиранизирам, из- 
мъчвам с жестоки обноски. 

затарать изтривам, изтърквам, заличвам; 
затискам; изтласквам. 

затйскать, затбсинвать, затёсвуть смазвам, 
задушавам: запъхвам. 

затихћть, ватбхяуть затихвам, утихвам, пре- 
ставам. 

затийть затъкавам. 

заткнуть запушвам, затъквам ; -ся запуш- 
вам се: замълчавам. 

затлетъся почвам да тлея. 

затмевать затъмнявам, помрачавам. 


дялам ; -си 


ЗАТ 


затмёнве затъмняване, помрачаване. 

затмить затъмнявам, помрачавам. 

затф затова пък, в замяна на това, в съ- 
щото време. 

затовёренность 
ност. 

затовёреввый претоварен, претъикан. 

затоваривавне претрупнане на стоки. 

затовдривать, затовАрить препълням пазаря 
със стоки. 

затби предния край на платно; завой (на 
река). 

затолкёть, затолкауть блъскам, изтласквам; 
смазвам (в тълпа). 

затолдчь почвам да чукам, да кълцам. 

затомйтъся заморявам се. 

затда залив; потопено място; бент (за ло- 
вене риба). 

затовуть потъвам, 

затбоать затропвам (с крака) 

затопить запалвам, отоплям , 
заливам. 


затфпиа запалване (на печка); запалка. 

затопденне потопяване, заливане. 

затоплать вж. затопить. 

затоптать вж. затаптъ: вать. 

затфр спиране, прекъсване; натрупване ; 
каша (при взрене бира). 

затормозйть запирам, спъвам. 

затормошить затеглям, задърпвам. 

затӧрвый: з. чан казан за варене пиво. 

заторопёть почвам да ускорявам ; -ся за- 
бързвам. | 

заторцевать, заторцдвывать правя дървена 
настилка на улица. 

затосковАть домъчнява ми, 
тъгувам. 

заточёть, заточить заточавам ; 
източвам. 

затощайть повдига ми се, прилошава ми. 

затравить преследвам с хайка; гоня до 
смърт. 

затравлевный подгонен, измъчен. 

затрАвливать вж. затравйть. 

затрагивать вж. затрогивать. 

затрапёзвый делничен, домашен, всекидне- 
вен. 


затрёта изхарчване, разноски. 
затратить, затрачивать изхарчвам, разход- 
вам, 


затрёбовать изисквам. 

затрепёть износвам, изхабявам, развалим. 

затрепетАтъ затрепервам, затрептявам. 

затрещйтъ затрешявам, запръщявам. 

затрещива силен удар, плесница. 

затрогивать, затронуть затрогвам, засягам. 

затрубйть затръбяпам. 

затрудяйтельвость мъчнотия, пречки. 

затруднить, затрудайть затруднявам, преча, 
спъвам; -ся затруднявам се. 

затрусить побоявам се. 

затрусйть залинквам, 
(за кон). 


претовареност, претъпка- 


потопявам, 


започвам да 


изострям, 


тръгвам лек тръс 


ЗАТ 


затрясти задрусвам, заклащам ; -сь затре- 
первам. 

затужёть почвам да тъжа. 

затумёнивать, затумАаветь замъглявам; -ся 
замъглявам се, омрачавам се. 

затурбть, затуплать затъпявам, изхабявам, 
загасвам; вмирисва се, разваля се. 

затухдяве загасвине. 

затухать, затухвуть загасвам. 

затушевать, затушёвывать затуширвам ; за- 
булвам, прикривам. 

затушёть угасявам. 

затхлость миризма на мухъл. 

зАтхлъй спарен. 

затыкать заговорвам някому на „ти“. 

затыкёть запушвам; затъквам. 

затылок тил, врат; месо от врата. 

затылочный тилов, тилен. 

затычка запушалка, тапа: заместник. 

затюковёть, затюкёвывать свързвам 
денк. 

затявкать залайвам, заджапквам (за куче). 

затагавать стягам, затягам; дърпам, тегля, 
смуча (тютюн); вмъквам; протакам, бавя; 
заздравява (рана); запяпам (песен); -ся 
стяга се; вдишвам, засмуквам (дим от 
тютюн); протака се (за работа); заздра- 
вя (рана). 


затяжка засмукване (тютюн); затягане, за- 
бавяне. : 

затяжебй продължителен 

затявуть вж. затйгивать. 

заумавк нисател-футурист, автор на 

мни“ произведения. 

Заумвичать замъдрувам. 

заумвый сиръхинтелектуален; основан на 
създаването на нови думи без предмет- 
но-смислено съдържание, чрез подбор 
на произволни съчетания на звукове. 

Заумь заумно творчество, заумни литера- 
турни произведения. 

заувьввость печал, меланхолия. 

заувыввый жален, тъжен. 

заупряматъсе заинатявам се, 
упорствувам. 

заурддъскай задуралски. 

заурёдвый обикновен, посредствен. 

заусеввца забелена кожица около нокъта 
на пръст. 

заутра утре заранта. 

заутреня утрена (черковна служба). 

заутюЮжнвать, заутюжеть заглаждам с ютия. 

заучивать, заучёть заучвам наизуст; пре- 
учвам. 


заушйть лепвам плесница; оскърбявам. 

заушинпа заушки. 

заушный задушен, зад ухото. 

зафальшівкть запявам фалшиво. 

зафавтазйровать почвам да фантазирам. 

зафилософствовать почвам да философ- 
ствувам. 

зафикспровать зафиксирам. 

зафорсіть почвам да се перча. 


„3а- 


противя се, 
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ЗАХ 


зафравтить почвам да се контя. 

зафрахтовёть, зафрахтдвъвать наемам кораб. 

захажнвать започвам да ходя; наминавам. 

захандріть ставам ипохопдрик. 

захёпать, захдпывать пипвам, заграбвам. 

захёркать захарчвам. 

захдять захоквам, замъмрям. 

захвАалеввъй прехвален. 

захвёливать, захвалёть прехвалвам. 

захвёсться почвам да се хваля; забревям 
се (от похвали). 


захват заграбвяне, завземане. 

захватанный измърсен (от пипане); бана- 
лен, вулгарен. 

захватать зацапвам с пипане. 

захватйть вж. захватывать; з. врас- 
илд х изненадвам. 

захвётянческей грабежнически. узурпатор- 
ски. 

захватаъй грабежнически. 

захвётчек узурпатор, грабител. 

захватывать пземам; завземам, завладявам; 
грабвам; вземам със себе си; увличаи ; 
сварвам; заварвам. 

захворйть заболявам. 


захпреть ставам хилав, болнав, слаб; за- 
съхвам, заглъхвам. 
захнхйкать почвам да се кикотя, да се 


кискам. 


захлебаўть, захлебывать глътвам, запивам : 
-ся задавям се. 

захлесвуть стягам, затягам (възел, клуп); 
заливам. обливам, преливам, увличам. 

захдестать почвам да 1пибам: нашибвам до 
смърт. 

захліпать разхълцвам се, разридавам се. 

захлдпатъ почвам да пляскям, да ръко- 
пляскам. 

захлопауть затръшвам, затварям с 
(врата). 

затлопотать загрижвам се; -ся изиъчвам се 
от грижи. 


захлфпывать вж. захлопнуть. 

захлороформіровать хлороформирам. 

захныкать захленчвам. 

затбд залез: посещение, отиване. 

заходіть наминавам, отбивам се, посеща- 
вам ; заобикалям, захождам, залязвам ; 
почвам да ходя. 

захождённе залязване: наминаване : заоби- 
каляне. 

захбжий минувач, дошъл от другаде. 

захозяйничать започвам да се разпореждам 
в къши ; -ся уморявам се от домашна 
работа. 

захолодёть става студено; измръзвам. 

захоловуть замирам, вцепенявам се. 

захолустный затънтеи ; провинциален. 

захолустье затънтено място, пущинак, глу- 
ха провинция, 

захоровфдить увличам някого, завъртам му 
главата. 

захороядене погребение. 


шум 


ЗАХ 


захоронйть скривам ; погребвам. 

захотеть поисквам; -ся поисква ми се, 
иска ми се. 

захохотать разсмивам се с глас. 

захрапёть захърквам: заспивам; 
(за кон). 

захреб танк, -нипа готован. 

захрипеть присипнувам. 

захромАть закуцвам. 

захрустёть захрущявам. 

захрӣсвуть сгъстява се, втвърдява се; 
тъвам, потъвам. 

захудёлый изпаднал, измършавял. 

захудёть обеднявам, упадам, губя! обще- 
ствено значение. 

зацёпать, зацАапмвать пипвам. 

запарапать задрасквам, почвам да драшщя. 

зацвестй зацъфтявам. 

запеловёть обсипвам с целувки; -ся поч- 
вам да се целувам; целувам се много. 

зацепйть закачам ; -ся закачам се. 

зацёока скачване; кука; протекция ; 
спънка. 


зацеплять вж. зацепйть. 

зачардваввый очарован, омагьосан. 

зачаровать омайвам, очаровам; омагьос- 
вам. 


зачастбть зачестявам. 

зачастую често, много пъти. 

зачАатне зачеване, зачатие. 

зачАаток зачатък, начало, произход. 

зачёточный зачатъчен, зародишен, 
ментарен. 

зачётый заченат. 

зачать заченвам, забременявам; започвам, 
захващам. 

зачахвуть линея, ослабвам. 

зачвАнатъся възгордявам се. 

зачём защо, за какво. 

Зачервйветь червясвам. 

зачеркаванне зачеркване, изличване. 

зачёркивать, зачеркеўть зачерквам. 

зачерветь почернява ; -ся зачернява се. 

зачерийть зачерням, боядисвам черно. 

зачерпауть, зачерпывать загребвам. 

зачерствёлость закоравялост, затвърдялост. 

зачерствёлый корав, закоравял; баят (за 
хляб). 


зачерствёть закоравявам. 

зачертёть нахвърлям с щрихи; почвам да 
чертая ; зачерквам. 

зачерчивать зачертавам, зачерквам. 

зачёс вчесване наназад. 

зачесаввый причесан. 

зачесАть почвам да чеша, да реша; 
чесвам ; -ся зачесвам се; сърби ме. 

зачёсть зачитам, смятам. 

зачёсывать вчесвам негоре, наназад. 

зачет зачитане, туряне в сметката; сту- 
дентски изпит, бележка: в з. за сметка. 

зачйа начало. 

зачияйть вж. зачать. 

зачпанвать, зачнайть кърпя, поправям. 


пръхтя 


руди- 


при- 
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ЗАЩ 


зачёищвы, -щепа подбудител, главатар, ини» 
циатор. 

зачислёние зачисляване, вписване. 

зачяслйть, зачислеть смятам, зачислявам. 

зачйстить изчиствам ; изглаждам. 

зачитАть прочитам гласно: задържам чуж- 
да книга; изхабявам книгата: -ся зачи- 
там се; прочита се. 

зачётывать вж. зачестъ, зачитать. 

зачащАть изчиствам ; изглаждам. 

зачехАть разкихвам се. 

зачумлённый чумав. 

зачуять предусещам. 

зашагать тръгвам, почвам да крача. 

зашалёть захвацам да правя лудории. 

зашёркать правя реверанс : издрасквам по- 
да с тътрузене на краката. 

зашатАть заклашам. 

зашвартовАть, зашвартдвывать прикрепявам 
(кораб) с въжета и котва в пристанище. 

зашвырявать, зашвыриўть, зашвърйть за- 
хвърлям. 


зашевелйтъся замърдвам, зашаваи. 

зашелестёть зашумолява (за листа). 

зашелохиуть помръдвам се. 

зашелушёться почвам да се люшя. 

зашептать зашепвам. 

зашибёть, зашибёть наранявам, 
спечелвам ; иного посръбвам. 

зашивать зашивам. . 

зашбвка зашиване ; зашито място. 

зашйкать почвам да издавам неодобрител- 
ни викове. 

зашипёть засъсквам. 

зашйть зашивам. 

зашафровАать зашифрираи. 

зашвуровать, зашеурдвывать 
шнур. 

зашпаклевать, зашпаклевывать слепям, съе- 
динявам с замазка. 

зашобливать, зашпйлвть забождам. 

заштатвъй свръжцатен, извънреден ; з. 
гӧ род град без околия. 

заштемпелевать, заштемпелёвывать запечат- 
вам. 

заштёпать, заштфомвать сирежвам, закърп- 
вам. 

заштукатурнвать, 
(стена). 


заштуковёть, заштукбвъвять зашивам без 
да се познава шевът. 

зашуметь зашумявам, вдигам шум. 

защуршАть зашумолявам. 

зашушукаться почвам да шушукам. 

защебевивать, защебевйть запълням с чакъл. 

защебетАать зачуруликвам. 

защекотать загъделичквам, уморявам от 
гъделичкане ; закряква (за сврака). 

защёлка ключалка, сюрме. 

защёлкать заизвивам глас. 

защелкАть измъчвам с челкане. 

защелкивать, зашелквуть затварям с клю- 
чалка, заключвам. 


утрепвам ; 


затягам с 


заштукатурить замазвам 


ЗАЩ 


защемйть, защемлать прискрипвам; у ме- 
ня сёрдце -мйло свива ми се 
сърцето. 

пара защеплёть зацепвам (при рендос- 
ване). 


защнойть запипвам; силно щипя. 

защипвуть хващам с щипци. 

защитёть, защеащёть зацищавам, закрилям. 

защищенный защитен. 

заявбть заявявам. 

зайвма заявяване, съобщение. 

заявлить заявявам. 

зайвщяк, -щица заявител. 

зайдаБ върл, ревностен, страстен. 

заясанться почва да се прояснява. 

зёяц заек; безбилетен пасажер. 

зйаячий зайчи, заешки. 

зАаячина заешко месо. 

взвёвне съсловно състояние ; титла; наиме- 
нование, име. 

звёвый повикан, поканен. 

звётельвый : з. паде ж звателен падеж. 

звать викам, поканвам ; зова, наричам; 
помина й, как звали иди го ди- 
ри, безследно изчезна. 


звёздный звезден, обсипан с звезди. 

звездорыл североамериканска къртица. 

звездочёт звездоброй, астролог. 

звездочка звездица. 

зневвть звъня, звънтя. 

звено халка, брънка ; звено, група. 

звеновёк ръководител на звено. 

звеновой групов, на звеното. 

звевячёйка групова ядка. 

зверёк зверче. 

зверенок, зверёныш малкото на звяр. 

зверёть озверявам се. 

зверйна грамаден звяр. 

зверйнец менажерия. 

звериный животински. 

зверобой ввъника, посечена трева, жълт 
кантарион ; зверолов. 

зверовбд зверовъд. 

зверовӧдство развъждане на животни в по- 
лудиво състояние. 

зверосовхоз совхоз, занимаващ се с зверо- 
въдство. 

звёрствовать постъпвам жестоко, по звер- 
ски. 


зверушка умалително от звяр. 

звёрем като диво животно. 

зверьё диви животни. 

зверЮга звяр, животно. 

зверятьи зверчета (ласкателно). 

звон звън, биене на камбана. 

звоварь звънар. 

звоайть звъня: бия камбана; повиквам по 
телефона ; -ся звъни се. - 

звбимий звънлив, звучен; -кая мон ё- 
та металически пари. 

звдакость звънливост ; звучност. 

звоядк звънец, звънче : иззвъняване. 

звдячатый звучен, звънлив. 


ЗЕМ 


звдиче, звончёе по-звучно. 

звуковой звуков. 

звукооперйтор кинооператор (на звукови 
филми). 

звумопроводащай пропушащ звуковете. 

звукоуловйтель уред за улавяне шума на 
приближават се самолет. 

звукофицйровать правя звуков (кинотеатър). 

звучание звучене, звънтене, кънтене. 

звучать звуча, звъня, кънтя. 

звучаый звучен, звънлив, висок. 

звякавье звънкане. дрънкане. 

звӣкать звънтя, дзънкам, дрънкам. 

звёкнуть вж. звёкать; звъня по теле- 
фона. 


зга: ни згй не видно нищо се не 
вижда. 


здесь тук, тука. 

здёшиий тукашен. 

здордваться здрависвам се, 
вам се. 


здоровёнаый здравеняк, силен, як, набит; 
много голям, солиден. 

здороветь оздравявам, поправям се. 

здоровешенек съвсем здрав. 

здфрово добре, бива си го, чудесна работа. 

здорфдво 1 здравей! добър ден | 

здоровый здрав. 

здорбвье здраве. 

здорфвъншко здравенце. 

Здоровйк, -йчка здравеняк. 

здравица наздравица. 

здравоохраненве здравеопазване. 

здравотдёл отдел по здравеопазване. 

здравстовать здравея, добре съм; -ствуй- 
те! здравейте! да -ствует| да 
живее | : 

зев, зев уста, гърло, зев. 

зевйака зяпльо; заплес. 

зевёнке зеене, прозяване. 

зевать заплесвам се, пропущам, не забе- 
лязвам; зея, прозявам се, зяпам. 

зеввуть прозявам се. 

зевёк прозявка. 

зевота прозяване. 

зелёненьыий зеленичък. 

зедеветь зеленея, позеленявам. 

зеленйть боядисвам зелено. 

зелевифй зеленчуков; -ная лавка зар- 
заватчийница. 

зеленоватый зеленикав, въззелен. 

зеленоглАазка житна муха. 

зеленоглазый зеленоок. 

зеленщёк, -щица зарзаватчия. 

зелёный зелен: незрял. 

зёлевь зеленчук, зарзават; зеленина; зелена 
боя. 

зелё много, извънредно. 

зёлье отровно питие. 

земёлька земица, 

земёльный землен, поземлен. 

зёмец земски деец; привърженик на зем- 
ското самоуправление. 


поздравля- 


ЗЕМ 


землевёдевие география. 

землевблъчесинй от „Земля и Воля“ — на- 
родническа революционна партия през 
70-те години на 19 век. 

землекоп копач. 

землепашество зсмеделис, агрикултура. 

всилепашец, землердб земеделец. 

землербйка остромуцунеста мишка. 

землесбс машина, която с помошта на пом- 
па заедно с водата изхвърля пръст (при 
издълбаване водно дъно). 

землетрясёвяе земетресение, земетръс. 

землеудобрввве наторяване (земя). 

землечерпалка драга, екскаватор, багер. 

землистый съдържащ много частици пръст: 
сивкавобледен, земен цвят. 

землица земица. 

вемлёшка лошава земица. 

земля земя; страна; почва; пръст. 

землёк едноземец, нашенец, земляк, съсе- 
лянин, съграждянин. 


землявйка ягода. 

землявйчный ягоден. 

землйнка землянка, колиба. 

землявӧй земен, направен от пръст; з. 
орех фъстък. 

земной земен. 


земотдёл отдел по земеделие; агрикулгурна 
секция при исполком. 

зёмский зсмски. 

земство вид ограничено местно самоуправ- 
ление в царска Русия. 

земфбад поземлен фонд. 

вевзубель вид струг. 

зёвьки зъркали, очи. 

зеркало огледало. 

зёркальвый огледален. 

зёркальце огледалце. 

зерийстый зърнест. 

зеряд зърно; житни храни. 

зервовидвый зърновиден. 

зерновой зърнен. 

вераовщік търговец със зърнени храни. 

зернодробилка зърнотрошачка. 

зернообразный зърнообразен. 

зерносовкдз совхоз за житни храни. 

зервосушилка зърносушачка. 

зервотрест тръст за житни храни. 

зеряохранйлище хамбар. 

зервойдвъй зърнояден. 

зЕрамшко зрънце. 

зиждительвый съзидателен, творчески. 

зйждиться основава се, почива. 

знмовать зимувам, презимувам. 

зимбвка зимувка, презимуване; зимно по- 
мещение. 


зимбвшик зимувач. 

знибвье зимовише. 

зимой през зимата. 

зикорбдок рибарче (птица). 
зімушка зимица. 

знпуя селска горна дреха. 
запувашка лоша горна дреха. 
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зло 


зицредаитор отговорник, подставен редак 
тор за лежане в затвора при осъждане 
на вестника. 

зи аве зеене. 

зийть Зея. 

зняющий зееш, зинал. 

злак трева, злак. зла ки треви; хле 6- 
ные злаки житни растения. 

златоглавый златоглав, със златен купол. 

златокудръй със златистн къдри. 

златоцвёт хризантема. 

злАчность гревистост, изобилие от треви. 

злачнъй плодороден, изобилен с треви и 
пасбища. 

злее по-зъл, по-лош; по-зле, по-лошо. 

злёйший най-зъл, най-лош. 

злеть ставам лош, зъл. 

злить сърдя, ядосвам, дразня: -ся сърдя се. 

зло зло, лошо нещо, яд: лошо, зле: на 
зло напук; зло менй берет яд 
ме взема. 

за0бйть озлобявам. 

злобствовать храня злоба. 

зловещий злокобен, зловсщ. 

зловфдяке лоша миризма, смрад. воня. 

зловдинъй вонец, с лоша миризма. 

зловрёдвость пагубност, гибелност, вред- 
ност. 


зловрёдный пагубен, вреден. 

злодействовать върха злодеяния. 

злоехйдничатъ проявявам ехидност, 
ирония. 

зложелательствовать желая някому зло. 

злой зъл, лош; сърдит. 

злоключёвве нешастие, злополука. 

злокознениость коваркост. 

злокбзневвьй зломислен, коварен. 

злопаёмятвый Злопаметен, карезлия. 

злопыхАтельский злобен. 

злопыхательство злобност. 

злорадствовать злорадствувам. 

злоречне злословие. 

злоречивый злословен. 

злослдвить злословя, 
гите. 


злӧстаость предумишленост. 

злостный лошав, злостен; предумишлен, из- 
мамнически. 

влость лошавина, злоба, яд. 

злосчаствъй нещастен, злополучен. 

злотвбрамй иагубен, вреден. 

злотый злоти (полска монета -- 371), златни 
копейки). 


нлоумышлённе лошо намерение, зла мисъл. 
злоумышленанк, -пица зломисленик. 
злоумышлеввый зломислен, с лоши наме- 
рения. 
злоумышлёть имам лошн намерения, мисля 
злото. 
злоупотребать, 
бявам. 
злоязычие злоезичие, злословие. 
злоязычиый злоезичен. злословен. 


зла 


говоря лошо за дру- 


злоупотреблять злоупотре: 


Злы 


злыдень беден, нещастен човек; бсзделник, 
мързеливец. 

злыдин зла съдба. 

заюка злючка зъл, лют човек. 

злющий много лош, много зъл. 

змеевидный змиевиден. 

змеевик змиевидна тръба, охладител: сер- 
пентин (минерал). 

змеек змейче, малко хвърчило. 

змевнъш малкото на змия, змийче. 

змееобрёзвый змиеобразен: 

змейвый змийски. 

змейстый змиест, напомнящ движеща се 
змия. 


змейться извивам се, хлъзгам се. 

Змей змей; змия; хвърчило. 

змейка малка змия, змиичка. 

змей, змий змия. 

знавАать знал, познавам. 

звакфмая познайница. 

знакомец познайник. 

звакбфмять зэпознавам; опознавам: 
познавам се; опознавам се. 

звакфмка познайница. 

заакбфмство познанство, 

знакомый познат; запознат; познайник. 

звамевательность бележитост, важност. 

зяаменательный знаменателен, бележит, ва- 
жен, тежък. 


зиймевне знак, белег, знамение. 

звамённый знаменен. 

зваменовать ознамснувам, показвам. 

зваменщни знаменосец. 

зяймо известно, знайно е. 

зайдия знаме, пряпорец. 

задтность принадлежност към висшата ари- 
стокрация. 

заётвый знатен, виден, хубав, голям, про- 
чут. 

зватфк познавач, веш, компетентен. 

звать зная, познавам; май че, вероятно; 
знатно общество, аристокрация; -ся по- 
знавам се, имам сношения. 

задхарь, -ка врач, магьосник. 

звахарство магьосничество, баяне. 

значёмость важност. 

зиёчить знача, имам значение ; 
-ся записан съм, смятам се. 

значбк знакче, белегче, значка. 

знйющий знае:ц, сведущ, учен, експерт. 

знобить тръпна, трссе ме. 

звой жега, пек, голяма горещцина. 

задйвый горещ, жежък; страстен. 

306 гуша. 

зобётый гушав, с голяма гуша. 

зддческий зидарски, архитектурен. 

зӧдчество архитектура, видарство. 

зӧдчей зидар, архитект. 

зол зъл, лош. 

зола пепел. 

зблоть пера в пепелява вода; щавя кожи в 
лишия. 

золдвка зълва. 


„ся за- 


означава: 


— ИГ — 


ЗУБ 


золотарь златар; нужникочистач. 

золотйльщак златар, позлатвач. 

золотістый златист. 

золотйть позлатявам: -ся лъщя като злато. 

зфлотко миличкото ми, ненагледното ми. 

золотайк золотпик (стара мярка за тег- 
ло == 4,266 грама): клапа (в парна ма- 
шина). 

зблото злато. 

золотоволбсъй със златни коси. 

золотонскатель златоторсач. 

золотой златен; жълтица, златна монста ; 
-тых дел мастер златар. 

золотокудрый със златни къдри. 

золотовбсный златоносен. 

золотопогбаник еполетаджия. 

золотопромышленаик притежател на златна 
мина. 


золотопромышленность индустрия за доби- 
ване злато. 

золоторбтец арестант. босяк, дрипльо. 

золототысячанк червен кантарион. 

золотошвейка златошивачка, сърмаджийка. 

золотуха скрофулоза. 

золотушяый скрофулен, скрофулозен. 

зфлотце миличко, ненагледно. 

золфтчик майстор-позлатвач. 

золочевне позлативане. 

золочевъй позлатен. 

здлушка пепеляшка. 

зӧльвик пепелник (дето пада пепелта); 
ца за щавене кожи. 


зӧльвость пепелно съдържание. 

зовд сонда. 

зондйровать пу:цам сонда; сондирам. 

зонт чадър; заслон, стряха над врата. 

збитик чадър; сенник. 

зфитичный сенникоцветен. 

зоопарк, зоосад зоологическа градина. 

здревъка зора, зорица. 

збркий остър, проницателен, 

зӧркость проницателност. 

здръка, збрюшка зорица. 

зрачби зеница, гледец. 

зрелище представление, зрелище : гледка. 

зрёть зрея : виждам, гледам. 

ЗРК закрита работническа кооперация. 

зря необмислено, напразно, безцелно, без- 
полезно, току тъй, на вятъра. 

зрачий виждащ, гледащ. 

зряшвъй пуст, негоден, ненужен. 

ЗСФСР Задкавказка социалистическа фе- 
деративна съветска република. 

зуб зъб. 

зубёстый зъбест. 

зубйтка морски вълк (риба). 

зубёц зъбец (на стена, на инструмент); 
зъбер (на планина). 


зубёло назъбен чук. 

зубнйы зъбар, дантист. 

зубвбй зъбен. 

зуббвамй: скрежет з 
зъби. 


ка- 


далековиден. 


скърцане на 


ЗУБ 


зубоврачёбинца зъболечебница, 
ски кабинет. 

зубоврачёбный зъболекарски. 

зубоврачевйвие зъболечение. 

зубодер, -ка зъботрошач, зъбар. 

зубби зъбче; на 3. выучить твърдо 
изучвам наизуст. 


зуболечебница зъболечебница. 

зуборёзный служещ за нарязване зъбци. 

зубоскал присмехулко ; подигравач. 

зубоскалять зъбя се, хиля се, присмивам се. 

зубоскальство груба подигравка. 

зуботычниа удар по зъбите с юмрук. 

зубдчек зъбченце. 

зубочистка клечка за зъби, зъбочистка. 

зубр зубър; ретроград. 

зубреж, зубрежка зубрене, кълване. 

зуброла, зубрйлка зубрач, кълвач. 

зубрвстака система на учене, основана вър- 
ху зубренето. 

зубрйть зъбя, назъбвам: зубря, кълва, уча 
папагалски. 


зубчатка назъбено колело, чарк. 

зубчётый назъбен, зъбест. 

зуд сърбеж, сърбел, смъдеж. 

зуда отегчигелен човек, мъргаза. 

зудень краста. 

зудёть сърби, смъди. 

зудёть отегчавам, досаждам; зубря. 

зуек дъждосвирец (птица). 

зуммер електрически прекъсвач, 
бръмчащ звук. 


зумпф, зумф издълбаване за набиране на 
водата (в рудник). 


зыбать, зыбить, зъ1бйть люлея, разклащам. 

зъбка люлка (висеща). 

зыбкий клатещ се, колеблив, неустойчив, 
неясен. 


зыбкость полвижност, нестабилносг. 

зыбучий ронлив. 

зыбь морска вълна (без вятър). 

зък гръмък, рязък звук, вик. 

зыкать, зыкнуть гръмко извиквам. 

зырёне коми, една от източно-финските на- 
родности. 


зычиость звънливост, звучност. 

зъмчвъй звучен, звънлив, висок, гръмлив. 

зЮзя: з. зюзей, как -я съвършено 
пиян. 


зюйд южна посока; южен вятър; 3. -ост 
югоизток, югоизточен вятър; з. -вест 
югозапад, югозападен вятър. 


зёбкнй зиморничав. 

зёбкость зиморничавост. 

заблевая вспАшка есенна оран. 

зйбляк чинка (пойна птичка). 

зёблый измръзнал. 

зёбвуть мръзна, изиръзвам, студено ми е. 
зябь есенна оран. 

зятек зетче. 

зать, затушка зет. 


издаващ 
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зъболекар- | = и, сыцо, макар че, 


ИДТ 


нито, но, даже; и 
хочу да не могу Этого сде- 
лать макар че искам, но не мога да 
го направя; я давал ему и тыся- 
чу и две давах му хиляда, даже две 
хилиди: она и не молода, и не 
хороша тя не е нито млада, нито ху- 
бава. 

060 защото, понеже. 

ива върба; плакучая й. плачеща върба. 

Ивён-да-МаАрья гайтаника (растение). 

Ивав-чий върбовка (растение). 

ивайк върбалак; върбови пръти. 

йвовый върбов. 

йволга авлига (птица). 

игла игла; трън, бодил, шип. 

аглистый покрит с игли. 

нгловАатъй бодлив. 

яглодержатель иглодържател. 

иглокожие бодлокожи. 

нгаорбровать игнорирам. 

агӧлка игля. 

нгдлочка игличка; с. -ки току-що ушито. 

нгблочвик игленик; майстор иглар. 

игфлочнъ:й иглен. 

пгбльвйк, -даца игленик. 

нгӧльвый иглен. 

нгдлъчатъ й игляв ‹ 
иглянка. 

Егфлъщни иглар, работник в иглено произ- 
водство. 

игбрка игрица. 

игорный игрален. 

игра игра; свирене. 

агралище играчка. 

вгралъвъй служещ за игра. 

игравный игран. 

играный вече употребяван за игра. 

яграть играя; свиря. 

яграюча без усилия, лесно, сякаш на шега. 

агрёвевый, игренъй червеникав с бяла гри- 
ва и опашка (за кон). 

агрістый пенест, пенлив. 

игрок играч; свирач. 

агрӯв, -ья палавец. 

нгрушечка играчка, малка играчка. 

нгрушечякк майстор на играчки. 

игрушка играчка. 

вгуменствовать изпълнявам игуменска длъж- 
ност. 

ндеализйровать идеализирам. 

ндентяфицировать идентифицирам, отожде- 
ствявам. 

идёт! бива, става, добре, съгласен съм. 

вдёллик автор на идилии. 

йдеш еврейски жаргон. 

идти отивам, вървя, ида; прилича; дава се; 

\ вали; то к вам идёт това ви при- 
лича; сегодня идёт „Фауст“ 
днес се дава „Фауст“; дождь идёт 
вали дъжд: дордга идёт налёво 
пътят води наляво; месяц идёт на 
убыль луната се намалява; идёт 
стрӧйка строежът напредва. 


и. ружьё пушка 


НЕЗ 


кезуйтствовать езуитствувам. 

нерействовать изпълнявам длъжността на 
иерей. 

иждввевец, -ка жипуш на чужда издръжка. 

иждивёние разноски, разходи. 

иждивёнство живеене на чужда издръжка. 

аще: и йже с ним и които са с него. 

вз из, от; с; през. 

взба селска къща; стая; изба-чи- 
талъня селско читалище. 

взбаватъ, избавлёть избавям, спасявам, 
отървам, освобождавам; -ся избавям се. 

визбАловакность разглезеност. 

нзбдловаваъй разглезен. 

язбадовАть, избаддвывать разглезвам, раз- 
галвам. 


избач селски библиотекар, ръководител на 
селско читалище. 

избегать избягвам. 

избегить извървявам, изходвам; -ся 
рявам се, изнурявам се от ходене. 

взбегвуть избягвам. 

избежёвве : во и. за да се избегне. 

избежать избягвам. 

избешка къщурка. 

избечь избягвам. 

взбивать набивам ; избивам ; развалям. 

избавнше набиване; избиване. 

взбирйать избирам ; -ся избирам се, бивам 
избран. 


взбиркбм изборен комитет, изборна комн- 
сия. 

избатость баналност. 

избитый набит, натупан; охлузен, изтър- 
кан, банален. 

взбить вж. избиватъ. 

азблевёть, изблёвывать повръщам, избъл- 
вам. 

язбфива кюспе. 

ета ръкописен сборник (в стара Ру- 
сия). 

взбороздить набраздявам. 

избочёвиваться, избочениться, избочёться из- 
стъпвам се с ръце на хълбоците. 

взбравне избиране. 

взбранйть изругавам, нахоквам. 

избрать избирам; -ся избирам се. 

взбродить преброждам, изходвам. 

избродажаачаться свиквам на скитничество, 
ставам закоравял скитник. 

азбрюзжёться ставам мърморко. 

избура възмургав. 

взбушечка, избушка къщурка. 

избывіть отървам се, избягвам. 

избыток излишък, изобилие. 

избыточвый изобилен. 

избыть отървам се, избягвам. 

извіжавчаться ставам много важен, възгор- 
дявам се. 


взвазиве статуя, изваяно нещо. 

извайть извайвам, правя скулптурии изде- 
лия. 

извёдаввый изследван, изпитан. 


умо- 
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ИЗВ 


извёдать, извёдывать изследвам, издирвам; 
изпитвам, научавам. 

азвергать, извергиуть изхвърлям навън; из- 
ригва (за вулкан). 

язвермваве изхвърляне ; 
пражнение. 

азвержеввый изхвърлен ; еруптивен. 

извёриваться, извёриться изгубвам вяра. 

извериўться, взвертетъся измъквам се, отър- 
вавам се. 

известй разпилявам, прахосвам; изнуря- 
вам, съсипвам; възбуждам, раздразня- 
вам ; изтребвам; уннщожавам ; -ся из- 
требвам се, съсипвам се. 

известёть известявам. 

взвестка вар (гасена). 

известкование паторяване с гипс. 

известковАть наторявам с гипс. 

известкӧвый варовит; и. раствор хо- 
росан. 


известиёк варовник, варовит камък. 

дзвесть вар. 

взвет донос, клевета. 

извётреввичаться ставам много лекомислен. 

взветчик доносчик, клеветник. 

изветшАть извехтявам, овехтявам. 

изв`чный стар, традиционен. 

азвещёть известявам ; -ся информирам се. 

извещение известие, съобщение. 

извеять извявам. 

извйв извивка, кривулица. 

извивАтъся извивам се, кривулича; преви- 
вам се. 


извілава лъкатушка, кривулица. 

извёлистый кривуличещ, лъкатушен. 

азввиёть, -Зть извинявам, прощавам; -ся 
извинявам се. 

извавтать, извйичивать развалям резките 
на витло; изпонадупчвам. 

взвявйтъ(ся) вж. извинйть (ся). 

вавйть извивам ; -ся извивам се. 

извлекать извличам, изваждам. 

извлечение извличане; извадка, 
ние. 


извлёчь извличам, изваждам. 

ИЗВЕё отвън. 

изввутри отвътре. 

взвбд прахосване: редакция 

взводйть вж. известий. 

взвбз коларство, каруцарство. 

извбзийчать занимавам се с каруцарство, 
с файтонджилък. 

извозчик файтонджия; файтон. 

изволёние воля, позволение, желание. 

извбзчвчий файтонджийски. 

извӧлать намирам за добре, благоволявам, 
заповядвам; чего изволите? как- 
во обичате ? какво ще заповядате ? и з- 
вфлъте заповядайте, нека бъде така. 

взволшовАтъся измъчвам се от вълнеиие. 

извоабк възвишеност с малък наклон. 

взволочить развалям, износвам ; -ся износ- 
ва се; изтощавам се от хаймануване. 


изригване; из- 


извлече- 
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извӧльввчаться ставам своеволен, разпус- | издергать, издёргквать издърпвам, изни- 
нат, непослушен. щям, скъсвам; докарвам в болезнено 


изнорачеваться отървавзи се. 

извороваться привиквам да крада, ставам 
непоправим крадец. 

изворбт заобикалка ; средство, леснина. 

взвордтлввость находчивост, сръчност. 

взворотливый сръчен, ловък. 

взворчАтъся ставам нетърпим мърморко. 

извратёть, извращАть извратявам, нзопача- 
вам. 

взврашенве извратяване, изопачаване ; не- 
нормалност. 

ваврашбвиОсть извратеност. 

извращенный извратен, ненормален. 

взвязАть, Езвёаыветь изплитам. 

изгадвть, взгаживать изцапвам, 
вам; развалям. 

изгарииа згурия ; стари, прегорели съдове. 

изгёб извивка, кривулица, завой; и. мы с- 
ли ход на мисълта. 

изгибёть огъвам, извивам, изкривявам ; -ся 
извивам се. 

взгибива извивка, кривина. 

изгибастый кривуличе‹ц, гъвкав. 

изгайдить, изглаживать изглаждам ; 
вам ; -ся заличвам се. 

изглӧдаввый оглозган. 

изглодать изгризвам, оглозгвам. 

взгидиве изгонване, отстраняване ; 
ние, заточение. 


взгвать изгонвам, изпъждам; заточавам: 
и. плод правя изкуствено помятане. 

взгаввать, изгвйть изгнивам. 

изгой човек извън обществена групировка, 
прокуденик. 

наголфвок, изголовье възглавие ; 
ница. 


взголодатъся страшно гладувам. 

изговйть вж. изгнать. 

изгбрбвть прегърбвам ; -ся прегърбвам се. 

изгорёть изгорявам, изгарям, 

взгорбдка малък, нисък плет. 

изгородь плет. 

изготавливать, изготбвать изработвам, из- 
готвям, произвеждам. 

изготбвка, взготовлёвие приготвяне. 

изготовлать приготвям: -ся приготвям се. 

изграфить, изграфлять разграфявам. 

изгрызать, изгрызть изгризвам, изхапвам. 

изгрязайть, изгрязвять изкалям, окалваи : 
-ся изцапвзм се. 

издавать издапам, отпечатвам. 

йздавва отдавна, отколе. 

издалека, издалека, издала отдалече, 
далеч. 


издаввъй издаден. 

вздать издавам, отпечатвам. 

издевательскай подигравателен. 
издевйтедъство присмех, подигравка, гавра. 
издевёться подигравам, гавря се. 

взд вка, вздевка вж. издевательство. 
издёргаввый измъчен, изнервен, разстроен. 


изиърся- 


залич- 


изгна- 


възглав- 


изот- 


нервно състояние ; -ся скъсвам си нер- 
вите. 

вздержать, издёрживать изхарчвам, израз- 
ходвам, употребявам ; -ся изхарчвам се. 

издёржки разноски. 

ӧздетства от детинство, от малък. 

издойться престава да дава мляко (за 
крава). 

издолбить изподълбавам, изподупчвам. 

издфльщива аренда с плащане за земята в 
натура (с част от реколтата). 

издӧхлый пукнал, издъхнал, умрял. 

вздбхвуть умирам, пуквам. 

издрёвле от старо време. 

издыхание издъхване, агония. 

издъхать умирам, издъхвам. 

вздробить разтрошавам, раздробявам. 

издрогиуть измръзвам, помръзвам. 

вздърйветь изподупчвам се. 

издырявить изподупчвам. 

изжАливать, взжАадить изпожилвам. 

изжарвть изпичам, изпражвам. 

изжёваввый сдъвкан, предъвкан; смачкан. 

взжевать, взмевъивать сдъвкоам. 

йзжелта възжълто, жълтеникаво. 

изжеатёть пожълтявам, боядисвам жълто. 

взжёчь изгарям ; -ся изгарям се. 

взживавие изживяване, преживяване. 

азживёть изживявам, преживявам. 

изжитве изживяване. 

изжитоОй, взжітый изживян. 

изжить изживявам. 

изжбга сгоруха, врене на кисело. 

из-за поради, по причина на; иззад. 

иззедеща въззслено, зеленикаво. 

аззелевйть боядиспам зелено. 

иззубривавве ощщърбяване. 

нззубравать, иззубрёть ощърбяБам, назъб- 
вам. 


иззйбвуть измръзвам, вкоченясвам от студ. 

излавливать улавям, излавям. 

взлагать излагам, обяснявам. 

изайзить: и. все углы влача се по 
всички места, обхождам всички кътчета. 

изаймъвать изпочупвам. 

взлатать покривам с кръпки. 

взлиять изругавам, нахоквам. 

излёниваться изхайлазвам се, привиквам на 
леност. 


взлет: пуля на 
падането му. 

издетАать, излетёть излитам, облитям. 

Езлечёвне излекуване, оздравяване. 

излечявать, излечёть излекувам, изцерявам; 
-ся излекувам се. 

излавёть изливам, разливам; -ся изтича, 
излива се; влива се. 


язлизать, излизывать изблизвам. 

излить вж. изливать. 

изайшествовать предапам се на излише- 
ства. 


+ 


-е куршумът пред 


ИЗЛ 


излидине изливане, излияние. 

изловйть улапям, излавям. 

изловчёаться ставам ловък, вещ, похватен. 

изложить излагам. е 

излӧжавца, излфжия калъп за отливане ме- 
тали, 

взлбм чупка, пречупено място; рязък за- 
вой; болезнено пречупване на характера. 

взлбмаявость сломеност. 

излӧмаввый счупен ; сломен. 

изломАть изпочупвам. 

изломбть счупвам на едно място, пречуп- 
вам. 


язлохмйатиться одрипавявам. 

взлупить натупвам. 

излучать излъчвам. 

взлучёвве излъчване. 

взлучвна рязък завой, лъкатушка. 

излучить излъчвам. 

вздюбленвъ:й най-любим, възлю блен. 

измёзать, измазывать зацапвам; измазвам. 

взмала от малък. 

взмалевать, измадевъвать изпонарисувам, 
изподрасквам. 


изманёрвичаться изгубвам естествеността 
си, почвам да маниернича. 

измарать изцапвам, нацапвам ; -ся изцап- 
вам се. 


измаславать, измАслить измазнявам. 

измётывать изнурявам, разстройвам ; 
изхабявам си нервите. 

измаятъся измъчвам се, уморявам се. 

вамелъчйавне издребняване ; израждане. 

измельчёть издребнявам; израждам се. 

измельчать натрошавам, раздробявам. 

изменйтъ(ся) вк. изменять (ся). 

изменчивость променлипост, непостоянство. 

изменщик, -швца изменник. 

изменять изменявам, изменям, изневерявам, ! 
напущам; -ся изменявам се. 

измёрзвуть измръзпам. 

измеривать, измерить измервам, премервам. 

измеритель измервач. 

взмерйть вж. измёривать; -ся бивам 
измерен, измервам се. 

измещАветъся поеснафчвам се. 

взможденвь:й изтощен, изнемощял. 

измбкауть измокрим се. 

измолёчивавке овършаване. 

изм олёчивать овършавам. 

измолёт опършаното. 

измолотіть опършавам. 

измолӧть смилам до край. 

взмфр изгладняване, изтощаване. 

изморенный изтощен от глад. 

изморйть изморявам, изнурявам. 

взморбжеввъй измръзнал. 

взморозйть измръзвам. 

@зморозь слана, скреж. 

ӧзморось ситен дъжд. 

взморщйввть изпонабръчквам; -ся покри- 
вам се с бръчки. 

взмотёть(ся) вж. измаАтывать (ся), 


-СЯ 
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изо 


измочілквать, измочАлить разнищвам, из: 
мъчвам, правя нервен. 

взмочить измокрям; -ся измокрям се. 

азмўчивать, измучить измъчнам, изтезавам; 
-ся измъчвам се. $ 

взмъ:вателъство гавра, зла подигравка. 

измъватъся гавря се, подигравам се. 

измъзгать, измызгивать измърсявам. 

измыливать, измылать изхабявам сапун. 

азмислать измислям. 

взмънидевие измислица: изобретение. 

измъшлйть измислям. 

взмякдть, взмакиуть съвсем омеквам. 

взмутъй смачкан, измачкан. 

измфть омачквам: измесвам. 

изаёвка опако; на -ку наопаки. 

извасйловавве изнасилване. 

взвасйловать изнасилвам. 

изначала отдавна, от самото начало. 

взвачалъвъ:й предначален. 

изаёшивавве износване. 

взайашявать износвам; -ся изтърква се, раз- 
валя се от носене. 

нзаёжавать, извбжить изнежвам; -ся изнеж- 
вам се. 


изпемогать изнемогвам, 
слабвам. 

взвеможёвие изнемогване. 

извеможеввый изнемогнал, обезсилен. 

извембчь вж. изнемогать. 

взвёрввичаться похабявам си нервите. 

изпизАть, извизынать изнизвам. 

извичтожать, извичтджить унишожавам съ- 
вършено, изтребвам. 

взифс износване, овехтяване. 

кавосить(ся) вж. изняшивать (ся). 

извдшеявость износеност. 

изядшевный износен, изтъркан, овехтял. 

ниашурекие изтощение, изнемошяване, изну- 
ряване. 


изнурёнвый изнурен, отпаднал, изнемощял. 

извурить, изяурять изтощавам, съсипвам, 
изморявам, изнурявам; -ся изтощавам се, 
съсипвам се. 

изаутри отвътре, изотвътре. 


премалявам, от- 


извъвать слабея, вехна, чезна, съсип- 
вам се. 

#30 вж. из; и. дня в день от ден 
на ден. 


Изб Отдел по изобразителните изкуства 
при Наркомпроса. 

изобидеть обиждам силно, жестоко. 

взобйловать изобилствувам 

изобдичёть, изобличйть изобличавам. 

изображать, изобразйть изображавам, рису- 
вам, представям. 

изобрести, изобретать откривам, изнамер- 
вам; измислям. 

ИЗОГИЗ държавно издателство по изобра- 
зителните изкуства. 

изоврёться свиквам се да лъжа, ставам не- 
поправим лъжец. 

изоглӧсса линия, съединяваща на географе 


изо 


ска карта места с еднакви езикови осо- 
бености. 

азӧгвутый прегънат, извит. 

взогнуть вж. изгибать. 

взфдранный изпокъсан. 

наопрать изпокъсвам; -ся изпокъсвам се. 

изойти ослабвам, изнемогвам. 

изолгдвшийся изпечен да лъже. 

изодгатъса ставам непоправим лъжец. 

изолировать изолирам. 

вяблирбвочвъй изолаторски. 

взолйцвя изолация. 

взбрванвъй скъсан, изпокъсан. 

изорвёть скъсвам, изкъсвам. 

взостлать разстилам, постилам. 

изощрёвиость изостреност. 

взошреввъй изострен. 

изощрёться, изошраться изострям се; доби- 
вам голяма сръчност, съвършенство. 

из-под изпод: за. 

израбодёпствоваться ставам крайно рабо- 
лепен. 


взразвратничатъся ставам голям развратник. 

изрвайц кахлена плочка, гледжосана глине- 
на плочка за облицуване на печка. 

изразифвый кахелен. 

изранвть покривам с рани. 

израсходовать харча, изразходвам ; -ся из- 
харчвам се. 

изредка сегиз-тогиз, понякога. 

изрёзать, изрёзывать иарязвам. 

взрекать, изрёчь казвам, изричам, произна- 
сям (тържествено). 

взрешётнть, изрешёчивать изпонадупчвам, 
надупчвам като решето. 

изрйвуть изринвам. 

изрисовать, изрисбвъвать покривам с ри- 
сунки. 


изрубёть, изрубйть насичам, иакълцвам. 

взругать изругавам, напсувам. 

из рук вов: это из рук вон плохо 
това е извънредно лошо. 

изрывать изкопавам, изравям. 

изрыгёть, изръмвуть изхвърлям, повръщам; 
изригвам. 

изрыскать изходвам. 

изрытый изровен. 

изрыть изкопавам, изравям. 

израдный отличен, доста добър; значите- 
лен, голям. 


т украсявам, накичвам. 

изувёр, -ка ужасен фанатик. 

изуверский ужасно фанатичен. 

изувёрство ужасен фанатизъм; жестокост. 

изунбрстеовать предавам се на жестокости. 

изувёчение осакатяване. 

изувёчивать, изувёчить осакатявам. 

изукрасить, изукрёшивать украсявам. 

изумйтельность удивителност. 

изумительный чуден, удивителен. 

изуийть очудвам, смайвам, поразявам ; -ся 
очудвам се. 

изумлевие очудване, удивление, смайване. 


кл 


изумлёвный очуден, смаян. 

взумлоть вж. изумйть. 

изумруд изумруд, смарагд. 

изумрудвый, изумрудовый смарагдов. 

изурбдовавие осакатяване. 

изурёдовать осакатяпам. 

изуствый устен, предаващ се от уста на 
уста. 

изучать уча, изучавам. 

изучение учене, изучаване. 

изучёть уча, изучвам. 

изъедать проядам, наядам. 

изъеденвый прояден, наяден. 

изъёздить изходвам, пропътувам, обикалям 
(не пеш). 

взъёзжеввый продънен, развален (път). 

изъёмка изземане. 

взъесть проядам, наядам. 

изъявбть, изъявайть изявявам, изказвам. 

взъязвать изязвявам, покривам с рани. 

изъззвлеввът изязвен. 

изъязвайть вж. изъязвить. 

взъйв повреда, недостатък, кусур; щета, 
загуба; порок, несъвършенство. 

изъяснить, изъясайть обяснявам, 
смислено. 


изъйтве изземане, конфискуване ; изклю- 
чение. 


изъйть, изымать изземам, конфискувам; из- 
важдам, изключвам. 

изыскание издирване, изследване, търсене. 

измскавио изискано, фино. 

изъскаваость изтънченост, финес. 

изыскавный изтънчен, фин. 

изыскать, изыскавать търся; издирвам; на- 
мирам. 

изюбр елен, рогач. 

изюм стафиди, сухо грозде. 

изюмввка зрънце стафида, стафидка; ярко 
своеобразие, придаващо привлекателност, 
острота, 


взЮюмвъй стафиден. 

висусик човек, който се преструва на не- 
винен и кротък. 

пканве произнасяне „и“ вместо „е“ и „я“ 
(висна, кипиток вместо весна, 
кипяток). 

йкать произнасям „и“ вместо „е“ и „я“. 

икать хълцам. 

иквуть изхълцвам. 

икфрка малко хайвер, хайверец, 

икота хълцане. 

ИКП Институт за червена професура. 

икра хайвер; прасец (на крак); паюсная 
и. пресуван хайвер; метать -ру 
хвърлям си хайвера. 

вкрйва, икривка хайверено зърно. 

икристый съдържащ много хайвер. 

акриться хвърлям си хайвера (за риба). 

вкрометАнне хвърляне на хайвера. 

вкряной хайверен; пълен с хайвер. 

вктерйчвъй жълтеничен. 

вл тиня. 


излагам 


ИЛЕ 


йлем, йлвм бряст. 

Властъй тинест. 

хллюмивётор кръгло прозорче в борда на 
кораб; който устройва илюминация. 

иллюмавоватТь илюминирам. 

илдюстрировать илюстрирам. 

илов&тый възтинест. 

аль или. 

Злька пор. 

влъм бряст. 

ильмен наводнено от реката място, блато. 

Влъмовът брястов. 

им от него; тям, на тях. 

вмбёрь исиот, жинжифил (расгение). 

им аве имот; имение, чифлик. 

амевивавк, -анца именник: я сегодня и. 
днес ми е именният ден. 

имеайввъй именен. 

вменбны имен ден. 

имевафй поименен; личен. 

имевовать наименувам, наричам, назовавам; 
-ся наричам се, казвам се. 


вмевослфв списък на имената на светците. 

имевьнце малък чифлик. 

вмерятйнь: грузинско племе. 

имёть имам; -ся намира се, има. 

ами с тях. 

имитйровать имитирам, подражавам. 

икмагрировать имигрирам. 

имматрикулёровать иматрикулирам. 

вммувазировать имунизирам. 

импераёл империал, златна монета от 10, 
после от 15 рубли; покрив, място на по- 
крива (в омнибус). 

вмповйроватьъ импонирам. 

вмпортбровать импортирам, внасям. 

иморовизаровать импровизирам. 

вмущий богат, заможен, владеещ. 

ИМЗЛ Институт Маркс-Енгелс-Ленин. 

имя име, малкото име; репутация. 

имярёк едикойси, имерек. 

на ё, нали, или, май че. 

виакомъслящай другояче мислеш. 

анёче инак, иначе, другояче. 

ннвадюта чуждестранна валута. 

вабирь исиот, жинжифил. 

нивектива гневна нападка, псувня. 

кевевтаризёроветь правя инвентар. 

кавестировать инвестирам, влагам капитал. 

ввгал тор инхалатор. 

иягал пия инхалация. 

нагушй кавказка народност. 

Звда та чак, та дори. 

йвдеветь заскрежвам се. 

ивдейка пуйка, мисирка, фитка. 

инидейский индийски; и. петух пуяк. 

ивдёйць: индийци; общо название на на- 
родностите (без алеути и ескимоси), 
които са съставлявали първоначалното 
население на Америка. 


види ака индийка. 


ввдивидуйл който еднолично (не в група) 
извършва някоя работа. 
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ИНС 


мвдивадуализйровать индивидуализирам. 

бадо та чак, та дори. 

недоссировать жиросвам. 

недустани индуски език. 

вадустриализбровать, вадустриадязовать ин- 
дустриализирам. 

ивдЮк пуяк, куркой, фит, мисиряк. 

иадюшачий, вадюшечий пуяков. 

нидюшка пуйка, мисирка, фитка. 

ввдюшвок пуйче. 

йвей скреж. | 

мажӣр смокиня; смокинено дърво. 

авастый заскрежен, покрит със скреж. 

викасспровать инкасирам. 

вакбр чуждестранен кореспондент. 

ивкорпордроватьъ инкорпорирам, включвам 
в едно цяло. 

ивуримишйровать инкриминирам. 

викрустёровать украсявам с инкрустация. 

ивкубйровать затоплям яйца в инкубатор 
(за излупването им). 


вацервировать инервирам. 
инОбътве друга форма на битие на нещо. 


" ивовёрец, -ка друговерец. 


иневсруеская друговерен. 
иногда понякога, сегиз-тогиз. 
ивогорддный външен, от друг град. 
внозёмец, -ка чужденец. 
ва0звмнъй чуждестранен. 
иной друг, някой. 
йвок калугер; -йвя калугерка. 
инокулйровать пресаждам, инокулирам. 
ниомыслие разномислие. 
ввоплемфиник, -вица другоплемец. 
ивопдемевиь:й чуждоплеменен. 
инорфдец чужденец, нерусин. 
вворбдньй чужд; различен. 
ивосказйнне алегория. 
вяОскавАтедъвъй алегоричен. 
нвостравеп, -ка чужденец. 
иностравный чуждестранен, чужд. 
ввострдівщива  чуждестранщина, 
чуждестранно. 


ввохбдед рахван-‹он. 

даоходь рахван (конски ход). 

йвоческий калугерски, монашески. 

дночество монашество, калугерство. 

впоязичвът другоезичен. 

нисивуйровать инсинумрам. 

васпектвровать инспектирам. 

икспёкторствовать заемам 
длъжност. 

инсиёкторша жена на инспектор; инспек- 
торка. 

виспехтрёса инспекторка в женско учебно 
заведение (някога). 

инспирбровать инспирирам. 

наститутка възпитаница в женски институт 
(някога); наивно-възторжено, неопитно 
момиче. 


ивструктёровать инструктирам. 


ивструмевтировать, ивструмевтовАать инстру- 
ментирам. 


всичко 


инспекторска 


ИНС 


нисургёыт въстаник, бунтовник. 

инсцевбровать инсценирам. 

ввтегроровать интегрирам, 
теграли. 

натенсифицйровать правя по-интензивно. 

ивтервеяйровать интервенирам. 

ивтервюйровать вземам интервю. 

ивтересйят, -ка интересчия. 

ивтервсничать кокетнича, правя се инте- 
ресен. 

ивтересовАать възбуждам интерес; -ся инте- 
ресувам се. 

интераациовалнайровать интернационализи- 
рам. 

витернйровать интернирам. 

ивтерпеллйровать интерпелирам. 

нитерполировать вмъквам думи, фрази, гла- 
ви в чуждо съчинение (при преписване). 

нятерпретйровать тълкувам, обяснявам. 

ивтбминчать интимнича. 

иитонировать изговарям с интонация. 

нятригая, -ка интригант. 

интриговАть интригувам. " 

Ивтурист Всеруско акционерно дружество 
„Чуждестранен туризъм“. 


енфицёровать заразявам. 

вефлёция инфлация. 

внформировать информирам. 
қаъёкцея инжекция. 

и. 0. изпълняващ длъжността, и. д. 
кфдастъй съдържащ йод. 

нОдвъй йодов. 

новизбровать ионизирам. 

норкшйр йоркширска свиня. 
нподиакон, иподьзкоя поддякон, 


намирам ин- 


впостазіровать вж. гипостазйро- 
вать. 

ипостась едно от лицата на християнската 
троица. 


ирис ирис (на окото); перуника, тъжек. 

ирӣс вид бонбони. 

нриска едно бонбонче ирис. 

род мъчител, изверг. 

продов проклет, калпав. 

кровизйровять иронизирам. 

искажать развалям, изопачавам, обезобра- 
зявам. 

искажение изопачаване, обезобразяване. 

аскажеввый преиначен ; изменен ОТ КОН- 
вулсия. 


исказйть вж. искажать. 

искалечнвать, искал ечить осакатявам. 

искалёченный осакатен. 

искание търсене, дирене. 

искапать накапвам, опръсквам с капки, 

искапъвать накапвам: изкопавам. 

искармливать похарчвам за храна на ня- 
кого. 

искатель търсач; просител; кандидат. 

вскётельвый подмазващ се. 

искётельство домогване; подмазване. 

искёть търся, диря; изисквам. 

исклеватъ, исклёвывать изкълвавам. 


ИСК 


исключать изключвам, -с9 
изключва се. 

исключая с изключение. 

всключбние изключване: изключение. 

исключать вж. исключать. 

исковеркать развалям; изопачавам. 

исковой исков. 

исковыривать, исковырять изчоплям, изчо- 
върквам. 

всколёсить пропътувам. 

исколотйть набивам хубавичко ; 
шавам. 


исколоть избождам, изпонадупчвам. 

исколупёть, исколупывать изчоплям, изчо- 
върквам. 

искбмкать измачквам. 

искомое неизвестното, търсеното. 

йскови от край време, от незапомнени вре- 
мена. 

исконный старовремски, традиционен. 

исковошатитъ, исковопачивать изразходвам 
за калфатене; обезобразява лицето (за 
шарка). 

ископать изкопавам. 

вскоптоть опушвам с дим. 

искорёживать, искорёжкть сгърчам се, из- 
корубвам се. 

искоренйть, искоренять изкоренявам, из- 
требвам. 

искорка искрица. 

искормёть изразходвам за храна на някого. 

искорббить изкривявам, изкорубвам. 

йскоса накриво, отстрана. 

искосйть турям на верев; изхабявам, прие 
тъпявам (коса). 

искособбчитъся съвсем се изкривявам. 

нсидсок притъпена коса. 

искраивать изпонарязвам. 

йскреввечать преструвам се на искрен. 

искрестёть изчертавам с кръстосани линии. 

искривить изкривявам; -ся изкривявам се. 

искривление изкривяване. 

искривлеввый изкривен. 

искривлать изкривявам. 

искрістый искрест, изпущащ искри. 

искрйться хвърлям, пущам искри. 

искровёвить окървавям. 

йскровец привърженик на в. „Искра“. 

искровянить окървавявам. 

искроенный изпонарязан. 

искрфить изпонарязвам. 

вскрометвъй пуцащ искри. 

искромсёть нарязвам на парчета, накълц- 
вам; развалям при кроене. 


искров ть изпонапръскнам. 

искрошить изтрошавам, 
ситно; изсичам. 

искроудержётель, вскроуловйтель металиче- 
ска мрежа върху тръби и комини за за- 
държане излитащите искри. 

искрёк вж. йскро вец. 

искупать изкъпвам ; изкупвам ; -ся изкъп- 
вам се; изкупвам се. 


отстранявам ; 


изпотро- 


надробявам на 


ИСК 


вскупйть изкупвам. 

искупитель избавител, изкупител. 

вскуплевие избавление, изкупление. 

искурввать, вскурить изпушвам. 

искус изпитание, проба, проверка. 

вскусйать изхапвам, изпохапвам. 

искуситель изкусител, съблазнител. 

вскусіть вж. искушать. 

вскусанк, -ввца майстор в работата си. 

искўсвость майстория, способност. 

вскусывать изпохапвам. 

аскушёть изкушавам, съблазнявам ; изпит- 
вам, опитвам. 


вскушеввъй опитен. 

ислам ислям. 

испаввать изразходвам за напояване. 

испАакостать изпоцапвам, изпоразвалям. 

испарива пот. 

испаритель уред за изпаряване течности. 

испарить, испарять изпарявам ; -Втъся изпа- 
рява се, изфирясва. 

вспаскудать изпоразвалям, изпоцапвам. 

испахать, вспахивать изоравам до край. 

вспачкать изцапвам ; -ся изцапвам се. 

испепелить, испеиелать обръщам в пепел, 
изпепелявам. 

испестрёть, испестрять изпъстрям, 
вам. 

испечь опичам ; -ся изпича се. 

испещрйть изпъстрям, нашарвам. 

испивать изпивам: отпивам. 

испиливать, испалоть нарязвам (с трион); 
развалям (от много рязане). 

нсовсать, испбсывать изписвам (лист, стра- 
ница): изхабявам при писане (молив, 
перо); -ся изписвам се. 


нспвтОй изпит, сух, изтощен. 

вспить изпивам ; отпивам. 

исплавать изплупам. 

исплевуть, всплевивать оплювам, 
плювам. 

исповедалъщавк изповедник. 


нашар- 


изпона- 


исповёдание изповядване: > вероизповеда- 
ние, 

всповёдать(ся) вж. исповёды вать- 
(ся). 


всповедвшк, -ваца изповядващ се; изповед- 
ник, 

исповёдный изповеден. 

исповёдывать изповядвам ; 
вам се. 

исповёсвичаться ставам непоправим хай- 
мана. 

испогданиватъ, кспогавать 
развалям, изхабявам. 


дсподволь малко по малко, полека-лека. 

и-подличаться ставам подлец. 

исподлобья изпод вежди, недоверчиво, не- 
дружелюбно. 

исподвизу, исподайзу изотдолу. 

испбдвьй долен. 

испбдинкин долни гащи. 

испбдявпа долна риза. 


-ся ИЗПОВЯД- 


изпомърсявам ; 
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ИСП 


всподтишка тихичко, скришната. 
испойть изразходвам за напояване, за на- 
пиване. 


вспокв: и. веки от памтивека, от 
край време. 
всполатъ: тебе и. | хвала ти, да жи- 


вееш | 
всполбюрд изпълнително бюро. 
всползёть изпълзявам. 
нсполкбм изпълнителен комитет. 
исполкомщик член на изпълнителен коми- 
тет. 
юсполаение изпълняване, изпълнение. 
кспӧлвеввый изпълнен. 
исполаймость изпълнимост. 
вспбляймъй изпълним. 
исполайтель, -внца изпълнител. 
всполайтелъвость изпълнителност. 
ясполийтелъвъй изпълнителен, точен, аку- 
ратен. 
исполнить, вспОлайть изпълням, изпълня- 
вам: -ся изпълва се; осъществява се. 
всполязющай изпълняващ. 
всполбввшк изполичар. 
исполбвавчать работя на изполица. 
всполбвивчество изполичарство. 
всполосовать нарязвам на ивици; 
вам до кръв. 


йсполу на половина. 

использовать, вспОлъзбвъвать използувам 

испблъвнчать работя на изполица. 

испольничество изполичарство. 

вспӧльвый изполичарски. 

аспольщак изполичар. 

испольщива аренда, изплащана не с пари, 
а с половината реколта. 

аспордть изпоразпарям. 

аспбртить развалям ; -ся развалям се. 

испбрченаость разваленост; развала, 
квара. 


испорченный развален ; покварен. 

вспоститъся изтощавам се от постене. 

испошлить, испошлять банализирам, опош- 
лявам ; «ся опошлявам се. 

всправдбм, всправйлка поправителен дом. 

исправймый поправйм. 

исправительный поправителен. 

вспрАвить поправям. 

всправлевве поправка, 
няване (длъжност). 

ясправлеввый поправен. 

нсправлать поправям ; изпълнявам 
ност); ся поправям се. 


исправайющий изпълняващ, 

всправайк околийски началник (преди). 

всправавца, исправаячиха жена на околий- 
ски началник (преди). 

исправво редовно, добре, точно. 

исправность точност, редовност, 
ност. 

исправный точен, редовен. 

исправтрудддм поправителен трудов дом. 


нашиб- 


по- 


поправяне; изпъл- 


(длъж- 


изправ- 


! аспражайться, испражейтъся ходя по нужда. 


исп 


вспрашивать измолвам ; -ся измолвам се, 

испробовать опитвам, пробвам. 

нспросйть измолвам. 

испрёшеввый измолен, изпросен. 

испрыскать, испрыскивать изпопръсквам. 

аспраденный изпреден. 

испрямйть, вспрямлёть изправям. 

всорёсть изпридам. 

испуг уплаха, страх. 

испугаввый изплашен, уплашен. 

вспугать уплашвам, изплашвам ; «ся уплаш- 
вам се. 


нспускать, испустёть изпущам; отделям от 
себе си: издавам, надавам. 

испытание изпитание; опит; 
изпит. 

испытательный йзпитен, опитен (за опити), 
изпитателен. 

вспътать изпитвам. 

испытуемый подложен на изпитание, 
изпит. 

нспътующе: и. смогреть гледам из- 
питателно. 


испытывать опитвам, изпитвам. 

испятвАть покривам с петна. 

иссазивать, иссёлить измазнявам. 

иссйсъвать изтощавам с сукане. 

иссвёрливать, иссверлйть изпробивам. 

иссекать вж. иссёчь. 

йссера възсиво, сивкаво. 

иссечёвне издялване. 

иссечь издялвам : насичам ; набивам. 

вссдза възтъмносиво. 

иссбвя възсиньо, синкаво. 

всследовдаве изследване. 

всследовать изследвам, изучвам. 

исслювивать, кссдювёть, всслюайвить ос- 
люнчам, изцапвам с слюнка. 

вссолйть изсолявам, разходвам за солене. 

иссосать изтощавам с сукане. 

вссбхвуть изсъхвам. 

иссфяший изсъхнал. 

дсстари от старо време. 

исстегать, исстегавать набивам с пръчка. 

исстелйть, исстилать настнлам. 

исстарать, исстарывать изпирах, разходпам 
за пране. 

исстрадаться измъчвам се. 

всстреливать, всстрелёть изстрелвам: изпо- 
надупчвам. 

исстрогать изрендосвам, изпуцвам. 

всстрочить изписвам, покривам хартията с 
редове; разходвам на шев. 


А всстругавать вж. 

гать. 

всступлвине изстъпление ; екстаз ; ярост. 

исступлёвво лудешки. 

исступлёниость беснупане, полуда. 

исетуплёввый прехласнат, екзалтиран. 

вссушАть, иссушйть изсушавам. 

иссъщать изсъхвам. 

иссямать, иссёкауть пресъхвам, спирам, из- 
чезвам. 


изпитване, 


исстро- 


ИСТ 
нссёкший пресъхнал, угаснал, спрял. 
истанвать съвсем се стопявам. 
истапливать пж, истопйть. 
встёптывать стъпквам, смачквам; зацап- 


вам с крака; изпитявам (обуща). 

истасканибсть износеност. 

истаскавный износен, изтъркан. 

встаскать, истАскивать износвам, съдирам. 

истачевать вж. источиИть. 

истаять съвсем Се стопявам. 

истекёть изтичам; произтичам ; 
(река). 

истекший изтекъл, минал. 

истерёть изтривам ; стривам; -ся изтърк- 
ва се. 

истёрзанный измъчен. 

истерзАть разкъсвам, измъчвам: -ся измъч- 
вам се. 

истбртъй изтрит, изтъркан ; стрит. 

встесанвъй издялан. 

истесёть, истесывать издялвам. 

истечение изтичане; свършване. 

истёчь вж. истекать. 

дстивао наистина, истински. 

Пстевяъмй истински, същински. 

истирать(ся) вж. истертъся. 

истскать притискам, смазвам. 

истица истца, тъжителка. 

встлевАание изгниване, изтляване. 

истлевёть, истлёть изтлявам ; 
сплувам се. 

истмат исторически материализъм. 

йстово ревностно, усърдно. 

истёк извиране; извор. 

истолкать смазвам в навалица. 

истолкование изтълкуване, обяснение. 

истолкователь тълкувател; обяснител, ко- 
ментатор. 

истолковать, истолкдвывать обяснявам, из- 
тълкувам. 

встолбчь скълцвам, счуквам, правя на прах. 

истолченный счукан. 

встбма разслабеност, приятна слабост. 

истомёть обезсилям, изнемощявам; капвам. 

истомлённый изморен, измъчен, изтощен. 

истомлйть(ся) вж. истомйть (ся). 

встовчать, истовчйть изтънявам. 

истопоть напалям (печка); разходвам за 
напаляне; разтапям до край. 

истошийк слуга за печките: огняр. 

встоптать вж. истапты вать. 

исторгАть, истбргауть изтръгвам, издърп- 
вам, изваждам; «ся нзтръгвам се. 

истосковатъся измъчвам се от тъга. 

встачать изливам; проливам; пръскам. 

источёть изострям, източвам; разядам, из- 
понадупчвам. 

истбчвик извор; източник. 

встбшвъй: и. крик диво стенещ, 
чаян вик. 

истощАть, истощить изтощавам, изчерпвам; 
довършвам, разпилявам; -ся изтощавам 
се; изчерпва се. 

кстпарт история на партията. 


извира 


изгнивам, 


от- 


ИСТ 


Истпарт Комисия по изучване историята 
на партията. 

Истпроф Комисия по изучване историята на 
професионалното движение в Русия. 

встрАатить изхарчвам; -ся изхарчвам се. 

нстраченный изхарчен. 

истрачивать(ся) вж. истратить (ся). 

истребйть, истреблйть изтребвам; унищожа- 
вам; -ся унигцожавам се. 

истребоваине поискване. 

истребовать получавам при искание. 

истрёпанный раздърпян, окъсан. 

истрепать, истрепывать раздърпвам ; износ- 
вам; и. нервы разстройвам си нервите. 

истрескёться напуквам се. 

истукав идол, изтукан; статуя. 

иступить, иступлать притъпявам. 

йстъ истински, същински, същи. 

истыкать, истыкивать кадупчвам. 

истязћвве изтезание, измъчване. 

астязАтель мъчител. 

истязАть изтезавам, измъчвам * -ся измъч- 
вам се. 

встязуемъй подложен ня мъчения. 

всусвк вж. нисусик. 

вслаживать изхождам, обикалям. 

исхитрйтъся, исхитрАться изхитрявам се, 
улучвам момента. 

всхлестать, всхаёстывать нашибвам: скъс- 
вам от шибане. 

юсхлопОтать издействувам 

всхбд изход, излизане, излаз; край, при- 
вършване. 

и сходатайствованке издействуване, измол- 
ване. 

и сходАтайствовать изходатайствувам. 

асходіть излизам, изхождам, произлизам ; 
обикалям; ослабвам, изнемогвам. 

исхудёлый отслабнал, изпаднал; измърша- 
вял. 

исхудАть отслабвам, 

асцарапать, исцарёпывать издрасквам, одра- 
сквам, -ся издрасквам се. 

всцелднне изцеряване, излекуване, оздра- 
вяне. 

исцелёввый изцерен, излекуван. 

асцелёмый излечим. 

всцелёть, ясцелёть изцерявам, излекувам ; 
-ся излекувам се. 

исчадие изчадие, изрод. 

исчалвуть изсъхвам, отслабвам, изпадам. 

исчезйние изчезване. 

исчезйть изчезвам, изгубвам се. 

исчезвовёные изчезване. 

исчезвуть изчезвам, изгубвам се. 

исчёрканный изподраскан. 

исчеркать, всчеркать, исчёркивать изподраск- 
вам; изчертавам. 

всчерпёть, исчёрпывать изгрибам, изпраз- 
вам; изчерпвам; -ся изчерпвам се. 

исчерпывающий изчерпателен. 

исчертйть, исчёрчивать изначертавам, по- 
кривам с черти; изхабявам с чертаене 
(молив). 
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КАБ 


Ы 


исчёрнать издрасквам всичкия кибрит. 

нсчислёние изчисление: изброяване; пре- 
смятане. 

всчйслятъ, всчислать изчислявам, изброявам, 
пресмятам; -ся изчислява се. 

асшарать претършувам. 

исшаркать издрасквам, изтърквам с тътре- 
не на краката си. 

исшиыриать избродвам, изхождам. 

всщепать нацепвам трески. 

исшапать изщипвам, нащипвам. 

итАк и така. 

втальйвец, -ка италианец. 

итальзнскай италиански. 

итфг равносметка, сбор, сума. 

итого сбор, всичко, общо, в резуятат. 

итбговъй общ. 

втбжнть сумирам, събирам в едпо. 

и т. п. и др. т. (и други такива). 

ИТР инженерно-технически работннии. 

ИТС инженерно-техническа секция. 

втти вж. идти. 

их техен, ни. 

ИХВЕЙ техен. 

ишь вж. вишь. 

ишАк магаре; катър. 

нивйка копой; шпионин. 

Ошущий търсещ. 

ЯЮЗЬ юли. 

нюлъский юлски. 

ВЮБЬ юни. 

иювъский юнски. 


К: към, при, у, на, за. 
ка я; частица след повелителното накло- 
нение за придаване нюанс на придум- 

ване, за смекчаване на заповедта: да й- 
те-ка пройтй я ме пуснете да 
мина. 

кабала обвързване, тежка зависимост, ро- 
бия, робство. 


кабалить заробвви, 

кабёльвый робски, заробващ. 

кабёв глиган, дива свиня; буца, блок. 

кабдинй глигански. 

кабавйва месо на дива свиня. 

кабарга мускусен бик. 

кабатчик, -чица кръчмар. 

кабацкяй кръчмарски; голь -кая опро- 
сели пияници. 


кабачёк кръчмица; гостилничка. 

кабельный кабелен. 

кабельтов дебело корабно въже (180 ме: ра 
дълго); кабел същата дължина. 

кабелътовъй дълъг един кабелтов. 

кабестАи вертикален скрипец (за повдигане 
тежести). 


каблук ток (на обуща). 

каблучок токче; част от корниза. 

каботаж крайбрежно плаване; 
крайбрежно плаване. 

каботАжничать плявам покрай бряг. 

кабь: ако, ако да, да би, ако би. 


флота за 


КАВ 


кавалергард войник или офицер от полк, 
влизащ в състава на гвардейската тежка 
кавалерия. 

кавалькёда разходка с коне. 

кавардАак каша, забъркана рабо га. 

кдверза интрига, сплетня, лукавщина. 

каверзвак, -ница клюкар, интригант. 

хаверзнячать интригувам, ровя за кара- 
ница. 

кёверзвый клюкарски, интригантски. 

кавшкӧла кавалерийско училище. 

кавыка знак над реда (в черковнославян- 
ската писменост). 

кагал еврейска община; шумно сборище. 

каганёц кандилце. 

кадёт юнкер; член на конституционно-де- 
мократическата партия. 

кадило, кадёльнеца кандилница. 

кадйть кадя (тамян); хваля, лаская. 

кадка каче, качка. 

кадочка каченце. 

кадочвик кацар. е 

кадровік военеи, служещ в кадрови вой- 
ски; от кадрите на нещо. 


кадушка каче. 

кадык Адамова ябълка, гръклян, ларинкс. 

каёмка, каёмочка кенарче. 

каёмчатый с кенар. 

каждевие кадене (тамян); ласкателство. 

каждогбдвъй ежегоден. 

каждодвевнъй всекидневен. 

каждый, кажинный всякой. 

кажется, кажись каточели, струва ми се, 
сякаш. 

кАЖущийся привиден. 

казакия казашка горна дреха. 

казалось бы би ти се струвало, изглежда. 

казать: не к. глаз, нбсу нийде се не 
показвам. 

казаться показвам се, изглеждам ; 
изглежда. 


казацкий казашки. 

казачка казакиня, казачка. 

казачфк казаче; момче (слуга), облечено по 
казашки; казашки танец. 

казачбвок казаченце. 

каземат затвор, тъмница, 
критие. 

казематировать укрепявам с каземати про- 
тив огъня на артилерия и въздушна 
флота. 

хазеннокоштный на държавни разноски сти- 
пендиант (преди). 

казенный държавен; казионен; официален; 
лишен от вкус; -ная водка моно- 
полна ракия. 


казёвщнаа казионщина, формализъм. 
казистъй личен, представителен. 
казва хазна, държавно съкровище. 
казначёй касиер, ковчежник. 
казначёйство ковчежничество. 
казненный екзекутиран. 

казнить мъча, наказвам; еквекутирам. 


сякаш, 


бетонно при- 
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КАЛ 


казвокрад крадец на държавни пари. 

казнокрадство кражба на държавни пари. 

казвь мъчение; смъртно наказание, екзе- 
куция. 

казус необикновен, извънреден случай. 

казусвый необикновен, извънреден. 

кайла копачка. 

кайловише дръжка на копачка, 

кайловщик копач, рудокопач. 

кайма пришивка, кенар, кант. 


как как; като, както, колко, какъв; откакто: 
к. будто каточели; так к. понеже, тъй 
като; к. быть? какво да се прави? 
к.бы он ни был богат колкото 
и богат да е той; к. только, к. скб- 
ро щом като, веднага; к. ЛЙ бо, к. ни- 
будь някак, по някакъв начин; к по- 
пало както се случи; коё-к. както 
и да е, криво-ляво : к.- же? ами как, 
разбира се; к. есть съвсем; к. бы 
не так как не, да имаш да вземаш ; 
уже два мёсяца к. я вернул- 
ся стават вече два месеца, откакто съм 
се върнал; кк раз точно така, именно; 
к. известно както се знае. 


каков какън, какъвто. 

каково как, какво. 

каковой който, какъвто. 

какфвский какъв; по-к. на какъв език. 

какде какво ти, какво, що думаш. 

какой кой; какъв: к. - то някой СИ, НЯ- 
кой; к. -нибудь някакъв, какъв 
да е; -йм ӧбразом? по кой на- 
чин? к. - лйбо някой, някакъв. 

какой-то някакъв си, какъв ли. 

как-попало случайно, както се случи ; 
хайно. 

как-то някакси; к. 
път. 

как то като например, като. 

кал изпражнения. я 

каламбурить правя каламбури. 

каламзика гладък конопен или ленен плат. 

калдадр гладачна машина. 

квалавча наблюдателна кула (за пожарни- 
кари); дълганак, върлина. 

калйч кравай, колаче; тёртый к. 
печен хитрец. 


калАачаком свит, на кравай. 

калёчинк, -няца геврекчия. 

калевка вид ренде, струг. 

калека сакат човек. 

калёвве нажежаване. 

калёиый нажежен ; опечен. 

калечить осакатяпам. 

калибрировать, калибровать измервам ка- 
лидъра, придавам калибър. 

калика просяк, слепец. 

калільвый за нажежаване, за закаляване. 

кадилъвя помещение за закаляване метали- 
чески изделия. 

калйаник място, обрасло с калини. 

калйтка, калиточка протка, вратичка. 


не- 


раз веднаж, един 


из- 


КАЛ 


калёть нажежавам ; каля (желязо) ; пека. 

кальмыки монголска народност. 

кадбша галоша; сесть в -шу блами- 
рам се, изпадам в глупаво положение. 

калым откуп, който младоженецът внася 
на родителите на булката (у някои на- 
родности). 


кальвіль сорт кримски ябълки. 

калька копирна хартия; копие, снето през 
нея. ча 

калъкбровать копирам през хартия. 

калькуліровать калкулирам, пресмятам. 

кальсдаы мъжки долни гащн. 

калъда наргеле. 

калзкать бъбря, хортувам. 

камарйаская руска народна песен, герой на 
която е пиян „камарински мужик“; 
играта, която се изпълнява при тая пе- 
сен. 

кАмбала калкан (риба). 

камбуз кухня (на кораб). 

кАмвОльвъй обработен с гребен за произ- 
веждане гладки платове; изработващ пла- 
тове от камволна вълна, или търгуващ 
с тях. 

камёдь клей, замк. 

камелек камина; огнище. 

камевёть вкаменявам се: птвърдявам се. 

кдамевка сгорецени камъни в баня, поли- 
вани с вода, за да се получи пара. 


каменасугольвый каменовъглен. 

каменобфдец работник, който троши чакъл. 

кАмеваъ:й! каменен. 

камеаоломщак каменар. 

камеаотёс каменоделец. 

камевщяк зидар; масон, франкмасон. 

кАмевь камък. 

кАмера келия, стая; камера. 

камерьер, -ша придворен чиновник. 

камердйвер камериер. 

камерйстка слугиня за стаи, камериерка. 

иамешек камънче. 

камзол къса мъжка дреха без ръкави. 

камилавка камилявка. 

камка дамаска (плат). 

камнебдец каменотрошач. 

камведробйлка каменотрошачка. 

камветесаый каменоделскн. 

камфрка стаичка; килерче. 

кампввейский вършен не планомерно, а 
чрез отделни кампании, 

кампавейщява увличане от кампании. 

камрад другар, съслуживец, прнятел. 

кАмушек камънче. 

камфарАа камфора. 

камфараый камфорен. 

камфӧрка спиртна или газова машинка: 
горната част на самовара За поставяне 
чайника. 


камыш тръстика, камъш. 

камъшевка бастун от тръстика; 
лопатка от тръстика за отупване ; 
на кокошка. 


плетена 
вод- 
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КАП 


камышёт стронтелен материал от тръсти- 
ка, пресуван на плочи. 

камышбвый тръстнков. 

кашава ров, хендек, канал. 

каайвьа каналче, ровче. 

кавал канал; тръба, проход. 

каввливбропатъ, кааадизовАть канализирам. 

каайльски силно, много, дяволски. 

кавАалъский измамнически, шмекерски. 

кааАлъство шмекерство, калпазанство. 

кандлья вагабонтин, каналия. 

кавареечени продавач на канарчета. 

кааарёечаый канарски. 

кааарёйка канарче. 

каайт дебело въже. 

канАтяъй въжен, въжарски; к. плясун 
въжеиграч; -иая желёзная до- 
рога финикюлер. 


кавйтчик работник в въжарска фабрика. 

канАус прост копринен плат. 

кавАшка вагабонтка (одобрително). 

кавдады окови, вериги, пранги. 

кавделйбр свещник (с много свещи). 

каадибдбер: с - ом чудесно. 

навдиль сорт сочни кримски ябълки. 

каайкулъ: ваканция. 

аварите ваканционен. 

канителить забавям, протакам; -ся разта- 
кавам се, губя си времето. 

кавнтёль сърмени конци; протакане, до- 
садно губене на преме; тянуть к. 
губя си времето. 


канитёльвый сърмен, досаден, дълъг. 

кавнтёльщик, -щЩица сърмаджия, работник 
в сърменото производство; който се 
разтакава или разтакава другите. 

кавифас ленен плат на ивици: материя за 
корабно платно. 

кавяфдлить натърквам с смола. 

кавнфоль смола за лък, колофон. 

канкаабровать танцувам канкан (неприли- 
чен танец). 

кавоапзіровать, каабанзовать канонизирам, 
зачислявам към светците. 

кавт гайтан, ивица, ширит, кант; похвал- 
на песен. 


накити Дан сорт пъпеши. 

каатовать турям кант (на дреха). 

кАавтор певец в синагога. 

кавўв предвечерие, надвечерие. 

ићауть потъвам ; изчезвам. 

каауфер вратига, въртига (растение). 

каачук камшик. 

кавЮчить дотегвам с молби. 

капать каия. 

капелйровать очистям златото от окисляе- 
ми метали. 

капёль капене, протичане. 

капедъдпвер слуга в театър. 

капельмёйстер капелмайстор. 

уйпелька капчица; мъничко. 

кАпелъвък сталактит; ледна шушулка. 

капельанца капкоброй, гутатор. 


КАП 


кёпельвый много малък. 

кАпер морски разбойник; пиратски кораб. 

каперстно нападение на неприятелски ко- 
раб с цел ва грабеж. 

кёперсы капарис (тропично растение). 

капитализпровать капитализирам. 

капиталовложёане влагане на капитал. 

капатАлъвъй капитален: главен, значите- 
лен, основен. 

капвтулёровать капитулирам. 

капитулзат капитулант. 

капитулфвтский капитулантски. 

капитулйвтство капитулантство. 

капатуляцяя капитулация. 

капки капан, примка. 

каплеобрАзвый капкоподобен. 

каплув скопен петел. 

кАпля капка. 

кАпвуть капвам. 

капфи растителна вълна от вътрешността 
на плодове от боабабови дървета; сорт 
остиндийски памучен плат. 


кАпор капюшон, женска шапка. 

капорцы вж. каперсы. 

капдт халат; шинел на френски войници; 
калъф за разни механизии (мотор и др.). 

капотёровавае покриване с калъф. 

капрАал капрал, ефрейтор. 

капральство >ефрейторство; грубост 
военните нрави. 

капрозанк, -аица капризен, своенравен чо- 
век. 


капрбзавчать капризнича. 

капрёзаый капризен, своенравен. 

капризуля капризен, своенравен. 

каприффдль нокът (растение). 

кАпсуль, капсюль капсул, кабза, евза. 

капсюдя капсула ; капсул. 

капторовать каптираи. 

хапуста зеле ; зелка. 

капуствак бостан с зеле; зелник ; 
пеперуда. 


капуствый зёлен, зёлев. 

капут край, гибел. 

капуцба капуцинер (монах); пореч (расте- 
ние). 

напюшдн гугла. 

кдра наказание. 

арабов карабина (пушка). 

карабкаться катеря се. 

каравай самун, пита, краваи. 

каравёа керван. 

каравАвамй кервански. 

каравласарай кервансарай. 

карагАач порода бряст. 

кардемость наказуемост. 

мараемый наказуем. 

каракалпАки тюркска народност в Средна 
Азия. 

Кара-калпакская АССР Каракалиакска авто- 
номна съветска социалистическа репуб- 
лика. 

каракАтица сепия. 


на 
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КАР 


каракиргизы вж. киргизы. 

кардконый дорёст. 

каракулевъй астраганен. 

каракуль астраган. 

каракульга широкоопашат. 

карАакули гарванаци, драскулки, неразбра- 
но писане. 

карАмора дългокрак комар. 

харавдАш молив. 

караадашвъй моливен. 

каравтйв карантина ; карантинно здание. 

сеа малко и пълно дете ; вид бръм- 

ар. 

карАсъ карас, каракуда (риба). 

карётель наказвач. 

карательвый наказателен. 

карАть наказвам. 

караулать карауля, стоя на стража; 
чаквам, пазя, 

караулка будка (караулна). 

караульвя помещение за пазач, за караул. 

караулъщик, -щица пазач, вардач. 

карачйевцъ: тюркска народност на Кавказ. 

карАчки: на -ках на ръце и крака, на 
четири крака. 

карачув смърт, край. 

кАрбас, карбАс голяма лодка с високи бор- 
дове. 


карбовёнец рубла; -цы парй. 

карболка карболова киселина. 

карбовизбровать карбонизирам. 

карбуакул карбункул, сляп цирей ; 
(скъпоценен камък). 

карбюроровать овъглявам. 

карга гарга ; зла баба, вецица. 

карда даракчийски гребен; чесало, маши- 
на за разчеснане вълнени платове. 

карежатъся сгърчвам се. 

карёлы западно-финска народност. 

Карёльская АССР Карелска автономна съ- 
ветска социалистическа република. 

карета файтон, кола. 

кар тка колца; цилиндър в разни машини. 

каретвик колар; стряха, сайвант (за колй). 

карётаый коларски, за колй. 

кАрий кестеняв. 

карнкатурить представям 
ВИД. 


карнкатурщак карикатурист. 

каркавье грак, грачене. 

каркас скелет; завит тел. 

кАркать, кАркауть грача. 

карла, мАрлнк, -ца джудже. 

карлаковый дребен. 

кармазбв сукно с кърмъзов цвят. 

кермазіввый ясночервен, ален, кърмъзов. 

кармйва джеб; он за словом в к. 
не полезет той знае как да отго- 
вори. 


кармёвенк джебчия. 
кармёнаый джебен. 
кармйачик, кармашек джебче. 
каротёль червен морков. 


при- 


гранат 


в карикатурен 


КАР 


каротёлька морковче; един морков. 

карп шаран, сазан. 

кароётка къс чорап. 

карпай, кАрпия шаран. 

карповые шаранови. 

картавить лошо изговарям „р“ или л“. 

картівость лошо изговаряне на „р“ или „л“. 

картвёлы грузини: в широк смисъл — 
група задкавказки народности : грузини, 
лазове, мингрели и свани. 

картёж комар, игра на карти. 

картежанк, -вица картоиграч, комарджия. 

картежавчать страстно играя на карти, за- 
ннмавам се с комарджилък. 

картёежаый комарджийски. 

картелбровавме картелиране. 

картедпровать картелирам. 

кАртер приспособление за пазене на меха- 
низъм от повреждане и прах. 

картечява куршум от картеч ; едра съчма. 

картёчь снаряд, пълен с куршуми за ши- 
роко разсейване при изстрел; едри 
съчми. 

картёиочка картинка. 

нартёшьи карти (за игра). 

картографйровать нанасям на географска 
карта; съставям картограма. 

картовамжи дребни изделия от картон. 

картбака кутия от мукава. 

картбащик работник, зает с правене на 
картон или на картонени изделия. 

картофелезаготбвка доставка на картофи. 

картофелекопйлка, картофелекопАтель кар- 
тофокопачка, машина за бране на кар- 
тофите. 


картофелесажёлка, картофелесажатель ма- 
шина за садене на картофи. 

картӧофелява картоф. 

картофель картофи, барабой, патати. 

картбфелъвъй картофен. 

карточка картичка; портрет; визитна кар- 
тичка: билет; бланка с купони; лйста. 

картошка картофи; картоф. 

картўв каскет, кепи; книжен пакет, книж- 
на кесия. 

картузанк каскетаджия, шапкар. 

картузвый каскетен; пакетен; к. козы- 
рёк каскетна козирка; -ая бума- 
га дебела обвивна хартия, хартия за 
пакети. 


картушка чертежът на компаса с означа- 
ване посоките на вятъра. 

карусёль въртележка с дървени кончета. 

карусёльвый ставбк вертикален, въртящ се 
струг за обработване на метал. 

карусёльщик работник на въртящ се струг. 

карч, карчі затънало дърво или пън с ко- 
рените. 


карчеподъёмавк, карчеподъеменца уред за 
изваждане затънали дървета. 

карьёр кариер, най-бърз ход ; кариера, ка- 
меноломна. 

касћемо досежно. 


О а“ 


КАТ 


касёние допиране, допир, контакт. 

касАателъкая тангента, допирна линия. 

касйтелъво досежно, що се отнася до. 

касётельство причастност, общо нещо, от- 
ношение. 

касйтнк гълъбчето ми, миличкото ми. 

касйтка лястовичка; миличката ми. 

касйатъся допирам се, докосвам се, засягам, 
зачеквам ; отнася се; что -ется ме- 
нё що се отнася до мене. 

каскйд водопад; порой, изобилие. 

каскадвъй оперетъчно-шансонетен, 
нравен, неприличен. 

кассйр, -ша касиер. 

кассіровать касирам. 

кастелъйаша жена, която се грижи за бе- 
льото в някое учреждение. 

кастёт бокс. 

кастфр вид сукно. 

кастбрка рициново масло. 

касторовый касторен (плат); 
жа), рицинов. 

кастрат скопец. 

кастрация скопяване. 

кастрёровать скопявам. 

кастрюлька тенджерка. 

кастрюля тенджера. 

кат палач; макара (за издигане котва). 

катавАсия безредица, бъркотия; неразбо- 
рия: пение от двата клироса в черква. 

каталажка затвор, келия за арестувани. 

каталогизбровать каталогизирам. 

кат дь работник, който кара колца. 

катАавье търкаляне; глядене; разходка с 
кола; пързаляне; не мъ тем, так 
- ньем ако не така, то другояче. 

катапулъта машина за хвърляне камъни (в 
старо време); приспособление за изтласк- 
ване самолета от палубата на параход. 

катарйактъ: прагове (на река). 

катаракта перде на окото. 

катать търкалям ; валям ; глядя (с валяк); 
возя, разхождам (с кола); -ся търкалям 
се; пързалям се; возя се. 

катевъка сторублева банкнота (с лика на 
Екатерина 11). 

катись |! хайде, да те няма, 
тука! 

катить търкалям ; карам бързо ; 
калям се; текат (сълзи, вълни). 

кАткай способен леко да се търкаля ; плъз- 
гав. 


каток пързалка; цилиндър, валяк; маши- 
на за гладене. 

каторга каторга; затвор с тежка работа; 
принудителен труд; непоносим живот. 

наторжавиа, каторжавка бивш каторжник. 

каторжвак, -анца каторжник, затворник, 
осъден на тежка работа (преди); калпа- 
занин. 

катушка макара. 

катышек топчица, топче. 

катъмшфм като топка. 


леко- 


бобров (ко- 


махай се от- 


«ся тър- 


КАУ 


кдупер постройка за нагряване на въздуха 
в високите пещи. 

каурка кулест кон. 

каурый светлокестеняв, кулест. 

каучуковдсы растения, от които се добива 
каучук. 

кафе кафене. 

кафедра катедра. 

кафедральвый катедрален. 

кафель кахелна плочка; вж. изразёц. 

кйфельвъй кахелен. 

кафл кахелна плочка. 

кафтав горна мъжка дреха с дълги поли. 

кафтданшко лош кафтан. 

кахетйдацъ: племенно подразделение на гру- 
зинците. 

каценёйка къса дрешка, подплатена с кожа. 

кацап, -ка касапин; украйнска подиграва- 
телиа дума за русин (преди). 

качалка люлка; стол за люлеене. 

качаане люлеене: изпомпване. 

качать люлея, клатя; помпя, вадя вода (с 


помпа); -ся клатя се, люлея се, ОЛЮЛЯ- 
вам се. 

качели люлка (с дъска). 

качка клатене, люлеене, люшкане, друса- 


не, тръскане ; детска люлка ; помиене. 
качкий неустойчив; плавно клатещ се. 
качяутъ(ся) пж. качать (ся). 
кашеварить изпълнявам кашеварска длъж- 
ност. 


кашеварвя кухня в казарма. 

кАшель кашлица. 

кашемар кашмир (плат). 

кашка каша : детелина. 

кашлявуть изкашлям се. 

кашлять кашлям. 

кашаё шал за врата. 

каштав кестен. 

каштавовый кестеняв ; светлокафяв. 

каюк каик ; край, гибел. 

кают-комоћния общ салон в параход. 

каяться кая се, разкайвам се; каюсь 
да си призная. 

квікавье квакане, врякане, крякане. 

квакать квакам, врякам, крякам (за жаба). 

квакуша, кгакушка жаба-кекерица. 

квакша дървесна жаба. 

квалифицироваввъй квалифициран. 

кваляфяціровать квалифицирам. 

квартал квартал, махла; тримесечие; гор- 
ски участък, 


кварталъвъй тримесечен; квартален ; мах- 
ленски полицейски пристав (преди). 

квартиранк, -вица домашен работник. 

кварткровать квартирувам, живея. 

квартиробаавиматель квартирант. 

квартирохозана, -хозёйка стопанин на жи- 
лището. 


увартолата жилищен наем. 

квас пивоквас: мая, квас, подкваса, 
квасить подкваспам: вкиселявам. 
квасвой: к. патри ё т шовинист. 
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КИЗ 


квасфк квасец; с кваском възкисел. 

квасцевать, квасцовёть стипчосвам. 

квасцбвъй стнпцов. 

квасць: стипца, 

квашевне подквасване; вкиселяване. 

квАшевъй подквасен, вкнснат, окиселен, 

квашая ношви. 

квёлый слаб, хилав, мек; отпуснат, болен. 

кверху нагоре. 

КВЖД Китайско-източна железница. 

кантАтъся уреждам си сметката. 

квохтдвье кудкудечене. 

квохтать кудкудеча (за кокошка). 

кегля кегла. 

кейф кеф. 

иейфовАть правя си кеф. 

келарь монах-иконом на манастир. 

кёлейка келийка. 

келейвик слуга на игумен. 

келейво скригино, тайно, секретно. 

келёйвый келиен: таен. 

келъвя мистрия, зидарска лопатка. 

келья келия. 

кем от кого. 

ксвар, кёварь мъжкото канарче. 

кевйф едногодишна трева от семейството 
слезови в предна Азия; развъждат го в 
СССР на юг, като текстилен суров ма- 
териал, заменящ юта. 

КИДырь тревисто растение даващо влакна 
‚близки до конопените. 

кевъги топли обуща; обувки от еленска ко- 
жа с козината навън. 

кепка кепи, фуражка, каскет. 

керенка банкнота от времето на Керен- 
ски (1917). 

кербащива режимът на Керенски. 

керосив газ, петрол. 

керосинка газова машинка, уред за готве- 
не; съд за газ. 

керосьащик продавач на газ. 

кессбв непропущаща вода голяма камера 
(за подводна работа). 


кессфащик специалист по работене в кесон. 

кета, кета сьомга. 

КЗОТ Кодекс на законите за охрана на 
труда, трудово законодателство. 

кибитка бричка, покрита кола; шатра, ка- 
тун. 

кивавие кимане (с Глава). 

кивать кимвам; давам знак. 

ковер вид войнишка шапка, шако. 

кивяуть вж. кивать. 

кивок кимваце. 

кидать хвърлям, захвърлям, напущам; -ся 
спущам се; бие на очи. 


киевлявия, -ка киевчанин. 

кик малък кий. 

Киж Комунистически институт по журна- 
листика. 

кизил дрян; дренки. 

кизбльвик дренак. 


КИЗ 


кпзідьвай дрянов. 
казак тезек, топливо от тор. 
кикимдра караконджо, талъсъм; грозница. 
кикс неолучка, удар на изплес (в билярд). 
каксовать правя кикс (при игра на билярд). 
кел хума. 
кила кйла, изсипване, херния; върга, буца 
(на дърво). 
килевать обръщам кораб на едната страна. 
каль основната греда, която минава по 
дължината на кораб в подводната му 
част. 
квлъватер бразда, следа от кораб върху 
вода. 
килъвдатервъй: -ная колонна редица 
кораби, вървяци един зад други по 
права линия. 
кілька сардела. 
Евльсдв греда над килия (вътре в кораб). 
кявамба канела, тарчин. 
каягстди клапа в подводната част на ко- 
раб за пълнене с вода котлите. 
кинжал кама. 
кшаопередвижка подвижно, пътуващо кино. 
кивосёть мрежа от кииематографски театри 
и учреждения. 
ивосъемка кинофотография. 
ивофицировать устройвам мрежа от кине- 
матографи. 
конбшка кинотеатър. 
ковуть вж. кидать. 
кибск будка; павильон в изложба. 
кноскер будкаджия. 
кипа куп; баля, денк, вързоп, връзка. 
капёвие врене, кипене. 
кипень вряла вода; бяла пяна от кипене. 
кипрей върбопка (растение). 
кипучкй кипящ, врящ. 
кипятилка парен котел; помещение на пар- 
ния котел. 


кипятилъвик парен котел. 

кипятить възварявам, възвирам; -ся кип- 
вам, възвирам. 

кипяток вряла вода. 

кяпятдчевя помегцение, 
вряла вода. 

ккпячевие възваряване. 

кипячёвый врял. 

квраса броня. 

кнрасир войник или офицер от гвардейски 
(кирасирски) полк. 

Киргизская АССР Киргизка автономна съ- 
ветска социалистическа република. 

киргизы тюркска народност в Средна Азия. 

киркв протестантска черква. 

керка мотичка; зидарски чук. 

киройч тухла. 

карпичатътй направен от тухли. 

кирпичик тухличка; кубчета (детска играч- 
ка); кубче. 

кирпичекк тухлар. 

кярпочвъй тухлен, тухларски. 

коса писе, маца. 


дето се получава 
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КЛА 


1 киса кесия с връв. 

кисейвъй муселинен; -ная барышня 
превзета мома с ограничен кръгозор. 

киселеобрАзвый пихтиеобразен. 

инсёль желе от сока на плод и картофено 
брашно; полутечна маса, пихтня. 

кисёт кесия за тютюн. 

кисёя муселин, тюл. 

каска писенце. 

кис-кйс пис-пис | 

кислевькый киселичък, възкисел. 

кислетъ вкисвам се. 

кислиака: с кой малко киселичък. 

кисайть подкиселявам; киселй. 

кяслица киселец. 

кисловатость възкиселост. 

кисловатый възкисел, киселичък. 

кислбвка обработване с киселина. 

кисловщик работник, обработващ платове с 
киселина. 


кислосладкий киселосладък. 

кислота киселина. 

кислотвость киселинност. 

кислотообразующий произвеждац киселини. 

кислотоупорвый не подават се на действие- 
то на киселини. 

кислый кисел, вкиснат; начумерен. 

кислай отпуснат, досаден, хленчени човек. 

кисляткаа вж. кисляй; киселок, нещо 
кисело. 

кисвуть вкисвам се, вкиселявам се; кисна, 
плуя. 

кисбвька писение. 

кистевь топуз, боздуган. 

кистевідкый кичуровиден. 

кистендсаый кичуроносен. 

кистонязь майстор на четки за боядисване. 

кисточка четчица; кичурче: китчица : пис- 
кюлче. 


кисть четка (на живописец); грозд, чепка: 
кичур, пискюл; кнтка (на ръката). 

китайчбнок китайче, китайско дете. 

китайвка китайка. 

китобой китоловец, вает в китоловството. 

китобӧйвый: -промысел китоловство. 

кичіться големея се, гордея се. 

кичка женски накит за глава. 

кичайвость надутост, хвалбливост. 

кичливый горделив, надменен. 

киш къш | 

кишеть пъкам, гъмжа. 

кяшечейк червата. 

кишёчаое чръвно. 

кишка черво: мзркуч. 

кишкообразвъй чревообразен. 

кишлак село (в Средна Азия). 

кишмиш жълти стафиди. 

кншмй: к. кишит гъмжи. 

КК Контролна комисия. 

клавикорды пиано стар тип, 

клад имане, съкровище. 

кладбище, кладбаще гробища. 

кладбищевский гробищен. 


КЛА 


кдадезь кладенец. 

кладенёи : меч к. сабя френгия. 

кладевый скопен, кастриран. 

кладкн туряне, слагане; натрупване, на- 
реждане; зидане; носене (яйца): скопя- 
ване (на животни). 

кладован склад; килер; 
позит. 

кладбвка, кладовушка килерче. 

кладовщик магазинер. 

кладокскатель иманяр, малджия. 

кладчик нареждач, наслагвач. 

кладь товар; корабен товар. 

кнак ръкопляскане. 

клака клакьори. в 

клАавятъся покланям се, поздравлявам, пра- 
щам много здраве. 

клапав клапа; капак на джеб. 

класс клас; класа; разред, група. 

классифицировать класифицирам. 


магазия, антре- 


класть турям, поставям, слагам, влагам, 
полагам: градя, зидам: нося, снасям; 
скопявам. 


клёв лапване на въдица: сегодня хо- 
роший к. днес времето е благоприят- 
но за ловене на риба. 

клевать кълва; лапвам въпица. 

кл вер детелина, трилистник. 

киеветАть клеветя. 

клевбк клъване. 

клеврет поддържннк, съучастник. 

клееварёвне фабрикация на лепило. 

клебака мушама. 

клеевочвъй мушамен. 

клебнъй просмукан с клей. 

кленть лепя ; -ся върви добре. 

клей клей, лепило; столярный к. 
туткал. 


кл йка лепене, туткалене. 

клейкий лепкав, леплив. 

клейковина растителен белтък. 

клвйкость лепливост, лепкавост. 

клеймёвие заклеймяване, клеймосване, жи- 
госване. 


кдеймевый белязан, заклеймен, жигосан. 

клейміть клеймя, жигосвам, дамгосвам, 
опетнявам. 

клебмф клеймо, печат, белег, дамга: замба. 

клекот, клекотдане орлов вик. 

клекотать издавам вик (за орел). 

клёв клен. 

клепалъшяк перчимджия. 

клепать клепя, перчимя, 
клеветя, наклопвам. 

клепка заперчимяне 
каца), 

клерк търговски помощник ; писар. 

клеровать рафинирам, пречистям, 
трям. 

клест, клестбвка кръсточовка, 
папагалчета. 

ка тка клетка; кафез ; квадратче, 

клетковіва целулоза. 


занитвам  бедя, 


дъска (на бъчва, 


избис- 


европейски 
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КЛУ 


клёточаый клетъчен; кафезен; на квад- 
ратчета. 

клетушка кафезче ; стаичка. 

клетчатка клетъчна тъкан ; целулоза. 

клетчатый кариран, на квадрати. 

клеть килер; склад за продукти. 

клецка тоика от тесто, кнедла. 

клёш: брюки к. панталони 
юбка к. пола клош. 

клешей клещи (на рак). 

клешвевіз вый, клешяеобразвъ:й клещевиден, 
клещеобразен. 


клешвик конте, носещо панталони клош. 

клещ кърлеж. 

клещеві ва кърлеж (растение), рицин. 

клещевіввый рициноп. 

клезака съд за варене лепило. 

кливер иредно триъгълно платно на кораб. 

клик вик, зов, възглас. 

кликать, кліквуть викам, повиквам. 

клик марка шямпанско вино. 

кликуша истеричка. 

канкушество истерия с остри крясъци. 

климатизироваться приспособявам се към 
климата, към условията на живота. 

клівкер холандска тухла. 

кливфк клинче, малък клин; 
част на нож. 

клівушек, кливышек клинче. 

клипер скороходен платноход. 

клир духовенство. 

клірик, клирошавев духовно лице. 

клистір клизма. 

клисторвъй клизмен. 

клич вик, зов, провикване. 

кличка прякор; име на домашно животно. 

клобук калимявка. 

клок кичор, вълмо, фандак ; парче, 
част. 


клбкот, клокотание клокочене. 

клокотать клокоча, вря. 

улов наклон, навеждане. 

клоайть навеждам, клоня, склонявам, на- 
клоняпам, превивам: -ся навеждам се, 
клоня, стремя се. 

клоп дървеница, Тахтаба ; хлапе. 

клопдвнйк гняздо на дървеници, тахтаб- 
ница. 


клопомбр средство за изтребване на дър- 
веници. 

клохтавье клопане, кукудечене. 

клохтАть клопа, кудкудечи. 

клохтўвья квачка. 

клбчять разрошвам, разчорлям. 

клочковатъй парцалив. Я 

клочок парченце. 

клуб клуб; кълбо, топка. 

клубевь грудка, коренище. 

клубевьковые грудковидни, кореноплодни. 

клубист клубен член. 

клубиться издига се, вие се на кълба. 

клубмеа постоянен посетител на клуб. 

клубвіка градинска ягода. 


клош ; 


желязната 


малка 


КЛУ 


клубвійчка ягодка ; нешо нескромно, мръс- 
но, еротично. 

клубайчиик леха, засята с ягоди; ягоден 
стрък; любител на мръсни приказки. 

клубвйчяъмй ягоден ; мръсен. 

клубок кълбо. 

клумба цветна леха. 

клуша квачка. 

клык глик: кучешки зъб. 

клъ: кастъй с големи зъби. 

клюв човка, клюн. 

кдюз дупка на борда на кораб за въже- 
тата на котвата. 


клюка патерица, тояга с закривен край. 

клюква пид боровинки (растение). 

клівуть клъвнувам. 

ключ ключ; извор ; горния камък на свод. 

ключевой изворен. 

ключвк ключенце. 

клЮчавк, -вица иконом на дома. 

казиса петно от мастило. 

клзачить изпросвам, измолвам, изкрънк- 
вам. 


кляп дръвце за запушване устата (на не- 
мирно животно). 

клясть кълна, проклинам ; 
заклевам се. 

клятва клетва, заклеване. 

клўтвеввый клетвен. 

кдятвопреступлване клетвопрестъпление. 

клятвопреступенк, -вепа клетвопрестъпник. 

кдяуза донос, интрига, клюка. 

клуузаик, -авца доносчик, клюкар. 

кадузанчать доноснича, клюкарствувам: ши- 
канирам, завеждам дела за нищо и ни- 
какво. 


казузвый интригантски, доноснически. 

кл9ча, клячдика кранта, мършав кон. 

кмве кимион. 

кваружй навън. 

квастер сорт серт тютюн. 

кнель топка от кълцано месо или риба. 

капгоиёша амбулантен книгопродавец, пъ- 
тен книжар; разносвач на книги. 

инигопечатенк печатар. 

кайгопечАатвя печатница. 

квяготоргбвля книжна търговия. 

Кавгоцевтр Книжна централа. 

кайжечка, кабжяца книжчица, книжка. 

кавжища голяма книга. 

квижбика книжле. 

кипзӱ надолу. 

кибца коляно дърпено или желязно за за- 
крепнане корабни части. 

кафпка копче; габърче. 

квут камшик. 

кяутик камшиче. 

каутовище дръжка на камшик. 

каутри навътре. 

княмваве князупане. 

каяжбть князувам. 

киёжич принц, княжески син. 

кыяжей княжеска дъщеря, принцеса, 


я кълна се, 
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КОЕ 


каяжёк князче ; синигер. 

ко вж. к, ка. | 

коагуліровать съсирвам, сгъстявам. 

кобелёк мъжко кученце. 

кобёль мъжко куче; човек с грубо чув- 
ствени отношения към жената. 

кобёвпться кривя се, чупя се, инатя се, 
правя фасон. 

кӧбза, кобза украйнска тамбура. 

кобзёрь украйнски народен певец, който 
си акомпанира с тамбура. 

кббра кобра, очилата змия. 

кобура кожен калъф, кобур. 

кббчик сокол чучулигар. 

кобыла кобила; дървено магаре. 

кобылица кобила. 

кобылка млада кобила; скакалец ; мага- 
ренце, подпорка на струните на цнгулка. 

кобълйтива месо от кобила. 

ковАль ковач, налбантин. 

кбваввъй кован, подкован. 

ковавый направен чрез коване; обкован ; 
изкован. 


ковать кова; подковавам ; заковавам; ся 
кова се, подковавам се. 

ковер килим, губер, черга, кавьор. 

коверкавве разваляне, повреждане. 

коверкать развалям, кривя, осакатявам; 
лошо говоря (език); -ся кривя се. 

кбвив коване : ковано нещо. 

кОвкай ковък. 

кбвкостъ ковкавост. 

коврога валчест хляб, самун, пита. 

ковріжка меден хляб. | 

кӧврик килимче, кавьорче ; пътека. 

ковровшодк, -щОца килимар. 

мовровый килимен. 

ковчежец ковчежче. 

ковш кепча, нащрапа ; черпалка ; 
нище. 


кОвшик кепчичка, нашрапичка. 

кбвъ: коварни действия, планове. 

ковыль коило (трева). 

ковъльавк степен заек. 

ковылать куцам, накуцвам. 

ковырать чопля, човъркам ; работя неуме- 
ло, бавно; -ся ровя се, пипна се. 

когда кога ; когато • някога; ако. 

когда-лкбо, когда-анбудь когато и дае, ня- 
кой път, някога. 

когда-то някога, в миналото: 
кога в бъдещето. 

когорта кохорта, легион, 
от хора. 


коготбк нокътче. 

кӧготь нокът (у животните). 

когтбстъй ноктест, с остри нокти. 

когтить разкъсвам с нокти. 

кодифиціровать кодифицирам. 

кое-где тук таме, сам-там. 

кое-кАк едвам, с мъка: как да е, надве- 
натри. 

кое-какой някой, някакъв. 


приста- 


неизвестно 


сплотена група 


КОЕ 


кое-как!е някои, няколко. 

кое-ктб тоз-онзи, някой и други, някой. 

кое-кудё тук-таме, дето и да било. 

кдечаъй: к. болън фи стационерен бо- 
лен; -ое лечение лекуване на 
легло. 


кое-чт0 нето си, туй-онуй, малко нещо. 

кожав кожена горна дреха; прилеп. 

кожАака кожена куртка. 

кожавый кожен. 

кощевёнвик вк. кожевник. 

кожевёавый кожарски: табашки: - ное 
деревцф смрадлика. 

кожвванк кожар, табак; работник в ко- 
жарско производство. 

кощёвия табахана, кожарница. 

кожеёд кожояд (бръмбарче). 

кожЕміт имитация на кожа. 

кожістый кожест ; приличен на кожа. 

кӧжавк лекар по кожни болести, дермато- 
лог. 


КожсиидикАат Всеруски кожарски синдикат. 

кожура кора, кожа; луспица. 

кожух кожух, шуба; калъф, покривка (на 
машина). 

козёк казак. 

козачфк вж. казач д к. 

ковед козел, пърч ; к. отпущения из- 
купителна жертва. 


козлевок козле, яре. 

ковветда неприятен глас на певец. 

ибздик козленце. 

козайвът козлов, от козел. 

ковайть правя резки скокове (за кон); пея 
фалшиво. 


козлбвъй от кожата на козел. 

козлы капра (на файтон); дървено мага- 
ре; рогач, пирамида (за пушки). 

козлак вид маматарка (гъба). 

козайтква козе месо. 

коза9тки козленца. 

кбзав интриги, машинации, 
мисли. 


козоввд козовъд. 

козовддство козовъдство. 

козодой нощна лястовица, козодуй. 

кзочка козица, козичка. 

козуля сърна. 

козырёк козирка, козирок. 

козырадй, козырвый козов (за карти). 

козырь коз; сербез човек, юначина; хо- 
дйтъ -рём вървя гордо, юнашки. 

козъмрйтъ играя коз; хваля се, перча се; 
поздравявам, давам чест (по военному). 


козюлъка змийче. 

козюля змия; засъхнал сопол. 

козявка калинка. 

кой кой, какън. 

кой-гдё тук-таме, сям-там. 

койка легло; походен креват. 

кой-кди, кой-какой, кой-когді, кой-кто, кой- 
чт вж. кое-как и ир. 


коварни за- 
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кол 


кок чук! кок (прическа); готвач (на пара- 
ход). 

кдка коко, яйце (по детски); 
дърво. 

кокать вж. кокнуть. 

кокётвичать кокетнича. 

коклюшка вретенце (за плетене дантели). 

коклюшвица работничка на дантели. 

кфкауть чукам ; чупя; убивам. 

кокда пашкул. 

кокбра долната част на дърво с отвесен 
към стъблото му корен (за правене · на 
лодки); дърво, изтръгнато г корен. 

кокбшанк труфило за глава (у селянки). 

коксовёть превръщам въглища в кекс. 

колач кравай, колаче. 

колАачнвать вж. колотить. 

колбасная салзмджийница. 

кодбасиик саламджия. 

колдфбнва изровено (от вода), трап с вода. 

колдов&ть врачувам, правя магии, магьос- 
вам. 

колдо”скӧй магьоснически. 

колдовствб магия, магьосничество. 

колдоговдр колективен договор. 

коддув, -учья магьосник, гледач. 

колебёвве клатене, люлеене, нибрация ; из- 
менение : колебание, двоумение. 

колебАтельвый колеблив, трептящ. 

колебйть клатя, разклащам, люлея; -ся 
клатя се; люлея се; не се решавам, ко- 
лебая се. 

колёблемость колебливост. 

колвака коляно, коленце. 

колеакбр хасе. 

колевчатый коленчест, на коленца. 

кӧлер цвят, боя; побесняване, изстъпле- 
ние (у конете). 

колёсвко колелце. 

колесить правя завой, заобикалям ; изход- 
вам. 

колесник който прави колела, колар. 

колесвый колесен: с колела, на колела. 

колесо колело. 

колесованве смъртно наказание чрез ряз- 
късване с пъртящо се колело. 

колесовАть мъча (на колело). 

кол ет кавалерийска куртка. 

колёчко 1.ръстенче. 

колея коловоз, следа от кола; железопът- 
на линия. 

кбли когато; ако. 

колвровать присаждам на пъпка, на око. 

колирбвка присаждане на пъпка. 

кблка цепене, чупене. 

кблквй цеплив; остър, бодлив; язвителен. 

кфлко остро, грубо. 

кблкость цепливост ; язвителна подиграв- 
ка, грубост. 

коллёгия колегия, министерство, департа- 
мент. 

коллежскай колежки; първата част от на- 
званията на някои граждански чинове 
в Русия (преди); к. советник. 


КОКАИНОВО 


кол 


коллектввизйровать колективизирам. 

колабктор канал или голяма тръба за съ- 
биране течности, газове от други кана- 
ли и отвеждането им другаде; цилин- 
дър на динамомащина, в който промен- 
ливият ток се превръща в постоянен; 
при голямо издателство — отдел, които 
разпределя книгите по библиотеките ; 
учреждение за прибиране безприютните 
деца и разпределянето им по детски 
домове. 


колленционйровать събирам, правя колек- 
ция. 

коло обединение на полските национали- 
стически партии в Държавната дума в 
царска Русия, в австрийския и герман- 
ския парламенти. 

колобашка вж. колобдк; валчест пред- 
мет. 


колобок валчесто хлебче, самунче. 

кодобрбдить шетам, правя шум, лудувам, 
скитам се безцелно, безпокойно блуждая. 

коловорот въртоп, водовъртеж; кръгообра- 
щение ; маткап (сечиво за пробиване). 

коловрАтка кръговръщалка (микроскопич- 
но животно). 

коловратвый въртящ се; непостоянен, про- 
менлив. 


коловращёвие кръгообразно движение, вър- 
тене. 

колода пън, чукан; дръвник (за цепене 
дърва); корито (за поене); пранга ; те- 
сте карти (за игра). 

колӧдезвик кладенчар, бунарджия. 

колбдезамй кладенчов. 

колфдез, колодец кладенец. 

колодка обущарски калъп; дървената част 
на инструмент; умалително от колд- 
да. 

колодавк затворник (в вериги), 
джия. 

колдк колче, клеч 

колокблевка камбанарийка. 

кблокол камбана. 

колокӧльвый камбанен. 

колокольня камбанария. 

колокӧльчак звънче; звънче (растение). 

колокдлъщик камбанар. 

ноломазь маз за колела. 

коловазйровать, коловизовать колонизирам, 
заселвам. 

колбака колонка ; 
баня). 

коловаовожАтъй водач на колона, 

колоафк сибирски пор. 

колос клас (житен). 

колосёстый класист, с много класове. 

колосйтъси изкласява, класи. 

колосазлк скара. 

колотйть удрям, бухам (пране); тупам, 
пердаша ; -ся тупкам ; бия се; бъхтя се. 

колотушка набивалка (за път); дървено 
чукче; лек удар с юмрук. 


пранга- 


стълбец; самовар (за 


кол 


кблотъй начупен ; насечен; прободен. 

кодбть пробождам ; коля; убивам; цепя ; 
чупя; жиля. 

кодОтьв бодеж, пробадане. 

кодфша определено количество руда и го- 
риво, сипвани заедно в висока пещ. 

кодошбвье класене, изкласяване. 

колошмАтить бия, бъхтя. 

колбшвкк отвърстие отгоре на висока пещ. 

кодойк калпак; похлупка; простак, глупчо. 

колойчять мамя, изигравам. 

колпачбк шапчица, калиаче, предпазител 
(на молив); чорапче (на газова лампа). 


колтув кел. 

кодтыхёть, кодтыхауть разбълниквам. 

колуа топор, брадва. 

колупёть, колупауть чопля, луля, лющя. 

колхбз колхоз, колектипно стопанство. 

колхбзвик, -анца колхозник, член на колек- 
тивно стопанстно. 

Коахозцёатр Всесъюзен съюз на селските 
колективни стопанства в СССР. 

колчАковщива движение под водачеството 
на Колчака против революцията. 

колчёа кобур, паласка за стрели. 

колчедаа пирит. 

колчеддавеъй пиритен. 

колчеабгий куц, кривокрак, 
по-къс от другия. 

колыбёль люлка. 

колыбёзька люлчица. 

колыбёльвый люлчен : 
приспивна песен. 

колымага едновремептна кола, талига. 

колыхёвие клатене, вълнуване, люлеене. 

кодъжАть, колыхауть клатя, движа, раз- 
мърдвам; «ся клатя се; вълнува се 
(море). 

кблъшек колче. 

коль ако; когато; 
щом. 


колье огърлица. 

кольауть бодвам, ръгвам, мушвам. 

кольрабй алабаш. 

колът система револпер и картечница, 

колъцевАавве обуазване на стъбло с смола 
за предпазване от насекоми; надяване 
на краката на птици и на опашките на 
риби белязани пръстенчета за изследва- 
не миграцията, скоростта на движение- 
то, възрастта и др. 

кольцевать произвеждам 
ние. 


кольцевадвый пръстеновиден. 

кольпевой пръстенов. 

кольцеобразвый пръстенообразен. 

колъц пръстен; халка. 

кблъчатъй прешленест ; 
нести червеи. 

колъчуга ризница, броня. 

кольчугалюмйний дюралюминий с прибавка 
0:50, никел. 

колючепёрые рыбы бодлоперки риби. 


с един крак 


“ная пёсня 


колко; к. скфро 


кольцева- 


-тые прешле- 


кол 


колючесть бодливост. 

колючей бодлив: язвителен: - ая про- 
вола ка бодлив тел. 

колючка трън, шип, бодил. 

колюшка бодлива рибка. 

коляда коледа. 

колйдка обредна коледна песен. 

колядовать коледувам. 

коляска каляска; детска колца. 

ком буца, топка. 

гари Комунистическа академия при 

комавдарм командуващ армия. 

комавдвровАть командирдвам. 

комавдирдвочвъй командировъчни пари. 

коийдндовать командувам, заповядвам. 

комаадбр висше звание в рицарските ор- 
дени ; лнце, стоящо начело на яхт-клуб; 
началник на отред авнационен или на 
моторни шейни ; чин в флотата, предше- 
ствуващ адмиралския (преди). 

комёрак комарче. 

комарбвъй на комар; крайно малък. 

комбат дружинен командир; батареен ко- 
мандир. 


комбед комнтет на беднотата. 

комбавАт целокупност ОТ комбинирани 
предприятия, група от такнва, обедине- 
ние на комбиннрани заводи. 

комбинбровать комбинирам, съчетавам. 

комбріг бригаден командир. 

комвуз комунистическо висше учебно за- 
ведение. 


комдепутАт комунистически депутат. 

комдйв дивизионен командир. 

комёдь комедия. 

кбмель долната, до корена част (на расте- 
ние, косъм, перо, рог). 

комевдбр морски артилерист. 

кми вж. зыране. 

комисснонёрствовать занимавам се с коми- 
сионерство. 

коміссяя комисия; поръчка: затруднение, 
грижи. 


комит тчик член на комитет. 

кбикать мачкам, смачквам; претупвам на- 
две-натри. 

комковАтый на буци. 

комм евтіровать коментирам, 

коммерсйавт търговец. 

коммёраня търговия. 

коммерческий търговски. 

комми търговски помощник. 

коммивояжёр търговски пътник. 

коммувёльвнк чиновник или работник в ор- 
ганите на общинското стопанство. 

коммувотдел общински отдел. 

кбивата стая. 

кмватка стаичка. 

номаатный стаен. 

кбмнезам комитет на незаможните селяни 
(в Украйна). 

комӧд долап, гардероб. 
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кон 


комфк буца, топка. 

комӧлый безрог. 

комдчек топче, буцичка. 

компавёйскей компански: общежителен. 

компАавия компания: дружество. 

компапъбв съдружник; другар, спътник, 

компавъбвка вж. компаньон; жена, наета 
в господарска къща за развлечение н 
придружаване на дамите и госпожиците. 

комбрка стаичка, килерче. 

компартия комунистическа партия. 

коипйувд особна система парна машина. 

компевсировать компенсирам. 

компалйровать компилирам. 

уомплектовАане комплектуване. 

комплектовать комплектувам. 

комплёкция телосложение. 

комплимёвтщик комплиментаджия. 

композйторствовать съчинявам музикални 
произведения. 

комполкА полкови командир. 

компововатъ съставям, нареждам. 

компоабвка нагласяне, съставяне. 

комофст изкуствен тор от растителни от- 
бросъци. 

компфстер уред за правене условни знакове 
на контрол (на пломби, билети и др.). 

компостйровать надупчвам условен знак за 
контрол. 

компромсторлавть компрометирам. 

комсё комсомолци. 

комсдд комисия за съдействие. 

комсомол комунистически младежки съюз 
в СССР. 


комсомблец, -ка член на комсомола. 

комсомёлия комсомолци. 

комсостАв команден състав, командири. 

комфортабельвость комфортност. 

комфортабельный комфортен. 

комфракция комунистическа фракция. 

комхдз комунално стопанство. 

комчвавство комунистическо високомерие. 

комячейка комунистическа ядка. 

ков очертано място, дето трябва да се по- 
падне в някои игри; мястото, дето се 
слага залогът (в игра); партия от игра. 

конёрмня кавалерия. . 

кояёться хвърлям жребий; състезавам се. 

коввейр подвижна верига, движеща се 
лента. 


коввейризбровать, коввейризовать снабдявам 
с конвейр, прехвърлям в конвейрна 
система. 


коавейрщик работник, управляващ движе- 
нието на конвейр. 

коввенАвсъ: условности, приличия. 

ковверт плик. 

коввертпровать конвертнрам. 

коавёртор въртяща се пещ от крушовидна 
форма (при Бесемеровия способ за до- 
биване стомана). 

коявойровать конвоирам, придружавам. 

коядачка: с к. лекомислено, несернозно. 


КОН 


конденсёровать сгъстявам. 

ковдатер, -ша сладкар. 

ковдйтерская сладкарница. 

ковдётерскай сладкарски. 

копдовОй, кбадовъй, ковддвый старинен, 
солиден, основателен. 

кондрашка апоплексия, дамла, удар. 

ковдуйт дневник, в който се отбелязвало 
поведението на учещците се или на слу- 
жещите във войската. 

коневбд коневъд. 

ковевбдство коневъдство. 

ковёк конче; кънка; слабост, пристрастие, 
мания. 

конесовхоз совхоз за коневъдство. 

ковёц край; свършек ; връх, острие ; раз- 
стояние; цел, намерение; в худой к. 
в краен случай: и дело с -цбы! и 
свършено | в бба -ца за отиване и 


връщане. 

ковёчво то се знае, разбира се, не ще и 
дума, непременно, сигурно, без съм- 
нение. 


ковёчвость крайност, крайник, край, свър- 
шек, граница, предел. 

конечности крайници (на тялото). 

ковечвъй краен, последен, окончателен. 

кдинк конче; в селски къщи пейка върху 
сандък. 


ковйна конско месо. 

кдака конски трамвай. 

конкретизировать конкретизирам. 

ковкурёровать конкурирам. 

ковнозавддство развъждане породисти ко- 
не; конен завод. 

коввозавбдчви притежател на конски за- 
вод (преди). 

кбввъй конски, конен. 

кововйал конски лекар; лош, невежесгвен 
лекар. 

кововдд конски водач: главатар. 

кововбдвть главатарствувам. 

коногда който кара конска вагонетка в 
рудник. 


копопАтеть калфатя, запушвам с кълчища. 

копопАтка калфатене • желязна лопатка за 
калфатене. 

копопатчак който калфати. 

ковопАтъй лунест; изровен от шарка. 

ковопйчение калфатене. 

ковопдӣ конопи, гръсти. 

коноплавак конопище, място, засято с ко- 
иопи. 


ковопланка конопарче (птиче). 

ковопдћвый конопен. 

ковсерватбрец, -ка ученик в консерватория. 
копсервировать консервирам. 

ковсёрвы консерви; предпазителни очила. 
консоли консолидирани заеми. 
ковсолидёровать консолидирам. 

ковсбдь консола. 

коаспектбровать съставям конспект. 
конспирйровать конспирирам. 
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кон 


ковстатировать констатирам; 

конструировать организирам, създавам. 

кбисульствовать изпълнявам консулска 
длъжност. 

ковсулътйровать консултирам. 

ковтагабзвъй заразителен. 

ковтнегевтіровать установявам контингент. 

койтбрка писалищна маса, бюро. 

коатбрщак, -щкца писар, книговодител. 

ковтрадмарда флотски чин на две степени 
по-долу от адмиралския. 

ковтрактация договаряне (за доставяне про- 
дуктите на селското стопанство, за на- 
биране работници). 

коатрактвровать договарям. 

коатрактбвщак договаря: ц, договорна страна. 

ковтрапўвктовать съчинявам по правилата 
на контрапункта. 

ковтрассагвироватъ, ковтрассагвовать при- 
подписвам, скрепявам документ с подпис. 

коатрастёровать съставлявам контраст. 

коатрагайка винт, който се завърта върху 
друг, за да го заячи. 

кбитрать спирам ненужно Движение. 

ковтрмера противомярка. 

ковнтрмавйвр контраманевра. 

ковтрваступлёаве контранастъпление. 

кбатровая прбводока предпазителна жица. 

ковтроверза спорен въпрос; спор по раз- 
ногласия. 


коатрод Ер контролъор. 

коптродировать контролирам. 

оятрбдлер апарат на електрическия мотор 
за управляване движението на трамвай. 

ковтрбдь контрола. 

ковтрпАар контрапара. 

ковтр-праказ контра-заповед. 

коатр-развёдка контра-разузнаване. 

ковтрфӧре масивна подпорка на стена. 

кӧвтры разногласия, конфликт. 

коптуженаъй контузен. 

коатузить натъртвам, контузя. 

ковтузия контузия, натъртване. 

кбатур контура. 

ковура кучешка 
стаичка. 


копурка, конурочка кучешка колибка. 

конфедерат участник на въоръжени орга- 
низации в старая Полша, защищаващи 
нейната независимост. 

ковфедератка вж. конфедерат; пол- 
ска национална шапка. 

коята бонбон. 

кояфётный бонбонен: 
излъснат. 


коафётчик, -чаца сладкар, 
фабрика за бонбони. 

ковфиярмовіть конфирмирам. 

конфасковать конфискунам. 

кояфдиктов&ть имам конфликт с някого. 

коафўвать конфузя, срамя; -ся смуща- 
вам се, 

ковцевой краен, намиращ се в края. 


колиба: много тясна 


блудкав, сладникав, 


работник във, 


кон 


ковцеатріроветь съсредоточавам. 

ковцертйвт давагц концерт. 

ковцертіёровать давам концерти. 

ковцайгер концентрационен лагер. 

копцдвка винетка в края на книгата; за- 
ключителна част на произведение 

ковчать свършвам, довършвам, завършвам; 
прекъспам; -ся свършвам се; умирам. 

кбаченвъй свършен, решен. 

кбвчик връх; крайчец. 

ковчйва край, смърт. 

кбичитъ(ся) вж. кончёть (с я). 

ковъки кънки. 

ковькобёжец, -вца 
кънки. 


кбиюх коняр, конюх. 

ковюоеваьй конюшен. 

ковйга конче. 

кооперіровать кооперирам. 

ксопкийржка кооперативна книжка. 

коопработевк кооперативен работник. 

коопремдат кооперативно кърпене на обуща. 

кооптйровать коптирам. 

координировать координирам. 

копал прозрачна смола (за лакове и др.). 

копАяне копане, ровене. 

копать копая; -ся търся, ровя, диря; пипна 
се, бавя се. 

копевладвлец притежател па мини. 

копвечка копейчица. 

копеечвнк тънък сметкаджия, скъперник. 

копёечвый копеечен, струващ копейка ; ни- 
шожен. 


копейка копейка, стотна част от рубла. 

копер копър; уред за набиване колове. 

копа рудник, мина. 

копилка спестовна касичка. 

копирка копирна хартия, 

копировёлькый копирен. 

копаровавние копиране, преписване, 

копировёть копирам, снемам копие. 

копаровщик, -щеца копировач, 

копаручёт копирно-карточен метод за кни- 
ГОВОДСТВО. 

копить събирам, натрупвам; -ся натрупва 
се, увеличава се. 


кбпия копие, препис. 

копка копаене, копан. 

копнё куп, купчина; купа (сено или снопи). 

копнуть копвам. 

копотлйво мудно, пипкаво. 

копотлпвость пипкавост. 

копотлйвъй бавен, пипкав. 

копотай бавно изпълнение на нещо. 

копотув, -вья пипкав човек. 

кбпоть сажди; дим. 

копошиться мърдам, шавам; гъмжа. 

коптеть одимянам, опушвам; занимавам се 
усърдно, кисна над работата. 

коптілка газениче. 

коптйлъвъй за опушване. 

та заведение за опушване (месо или 
риба). 


който се пързаля с 
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КОР 


коптёльмвк работник по опушването на 
месо или риба. 

коптёть пуша; опушвам. 

копуа, -ья, копуша пипнив човек. 

копчёвве пушене, опушване (на месо). 

копчевка пушено (риба или месо). 

копчевоств пушени продукти. 

копчевъй пушен, опушен. 

кбпчяк опашната кост (у човека); сокол, 
чучулигар. 

копуушка дребна пушена риба. 

копьта дървено стълбче. 

хопытвый копитен. 

копыто копиго. 

копь рудник, мина. 

копьё копие. 

корабельный кбрабен. 

корабёльтак притежател на кораб; моряк. 

кораблевожлёвве наука за правилата как 
да се кара кораб. 

кораблак корабче. 

корйбль кораб. 

корвет старинен тримачтов военен кораб. 

кбрда въже, по което гонят конете в кръг. 

корлебалет балетен персонал. 

кордегёрдня помешение за военен караул. 

ксрдит бездимен барут. 

кордовой който гони кон в кръг. 

коремятъ: егб -т от ббли гърчи се 
от болка. 

коревёстый с големи яки корени; набит, 
къс, дебел. 

коренвзация коренизиране (вж. корен й- 
зйровать.). 

коревнзйровать организирам местните уч- 
реждения на националните републики 
така, че работата да се върши от пред- 
ставителите на местното, коренното на- 
селение. 


коревйться кореня се. 

кореявик кон, впрегнат в средата. 

коревабй вж. коренн йк; коренен, осно- 
вен, главен, първоначален; к. житель 
кореняк. 

корёвья корени, зеленчуци. 

корешбк коренче; дръжка на гъба; гръб на 
книга; талон. 

корзйва кошница. 

корзйака, корзйвОчка кошничка. 

корзйищяк, -шица кошничар. 

корівка дребни стафиди без зърна. 

корйть коря, укорявам, натяквам. 

корица канела, тарчин. 

коричвевётый кафеникав, възкафяв. 

корйчвевъй канелен, кафяв. 

корічвый канелен. 

кбрка кора, корица, кожа; 
много силно. 


кбрковъй на кората; -вые цёнтры 
мозга кортикални центрове на мозъка. 

корм храна; фураж; подножный к. 
паша. 

кормё кърма, задна част на кораб. 


на все -и 


КОР 


кормёжка хранене, нахранване. 

кормілец хранител: благодетел. 

кормйлица хранителка; дойка, кърмачка; 
благодетелка. 

кормёльщик, -щица, кормйтедь който дава 
храна на птици, на животни. 

кормить храня; кърмя; прехранвам, издър- 
жам: -сп храня се. 

кормлбвие хранене; кърмене. 

кормовой служещ за храна; предназначен 
за хранене; намира; се на задната част 
на кораб; матрос, работе!ц на тая част. 

кориушка сандък или корито (за хранене 
на жипотни); ясли. 

кӧрмчая, кбричая кайга сборник от черков- 
ни закони, осповани на византииското 
черковно право; номокаион. 


кбрмчай кормчия; ръководител. 

кбрищик кормчия. 

корвйть кастря, отрязвам низко. 

корвевйи:е коренище. 

корневой коренен, от корена. 

корвендгие корненожки. 

кориеплдд корнеплодни (картофи, моркови, 
целина и др.). 

корверезка машина за нарязпане на коре- 
ните за храна на добитъка. 

корвеслбв етимологически речник; етимо- 
лог, изследващ произхода на думите. 

корвеслбвяе етимология, наука за произ: 
хода на думите. 


кораёт пръв офицерски чин в кавалерията. 

корвйловец участник в корниловщинита. 

корвйловщива движение начело с генерал 
Корнилов в 1917—18 г. против револю- 
цията. 

корайстъй кореняст, с големи разклонени 
клони. 

кораоўхкӣ с надрязани уши. и 

корвишбв краставички в оцет. 

кдреб кутия, кош, сандъче. 

коробёйавк амбулантен продавач на мани- 
фактура и галантерия. 

коробить свивам, сгърчвам, кривя, изко- 
рубвам; правя неприятно впечатление ; 
-ся извива се, изкривява се, изкорубва се. 


корббка кутия, картонена кутия. 

короблёвве сниване, сгърчване, изкоруб- 
ване, 

коробок кутийка; кошче, сандъче. 

кордбочка кутийчица, кутийка, 

корббочвик, -вица който прави кутии, кар: 
тони. 

корӧбочвый кутиен. 

корббушка кошче. 

коробчатът извит, елиптичен. 

хорбва крава. 

коровай самун, валчест хляб. 

корӧвий кравешки, крави. 

корбвка кравичка; божья к. калинка, 
божа кравичка. 

кордвивк краварница; кравар. 

корбвввца краварка, прислужница за крави. 
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КОР 


королёва кралица. 

королёвнч кралски син, принц. 

королевна кралска дъщеря, принцеса. 

королввский кралски. 

королёвство кралство. 

королём червен портокал; жълтоглаво крал- 
че (птиче); петел или кокошка от много 
дребна порода. 


кордль крал. 

коромысло кобилица (за носене вода, на 
везни, на помпа); кобиличка (насекомо). 

корововћвне коронясване, коронация. 

короковёть коронясвам; -ся коронясвам се. 

корообдёрщик работник в целулозното про- 
изводство, който чисти дървото от ко- 
рата му. 

кордста краста, шуга. 

коростёль воден дърдавец (птица). 

хордстовый крастав. 

коротать прекарвам си времето. 

корбтевький късичек. 

корбткий къс, кратък, низък, близък. 

коротко късо, накъсо, кратко ; близко. 

коротковолаовйк лице, което предава и 
приема по радио на къси вълни. 


коротководновой, коротковбдвовъй на къси 
вълни. 

коротковолдсъй с къси коси. 

короткоголбвъй брахицефал, с къс череп. 

короткондгай късокрак. 

коротконбжка човек с къси крака. 

короткорукай с къси ръце. 

корбткость късота : близост, интимност. 

короткохвостый късоопашат. 

короткошёвй с къс врат. 

короткешёрстый, короткошёрстый с къса 
козина, 

ьоротышка къс човек; парче молив. 

кордче по-късо, по-къс ; накъсо; по-близко. 

корочка коричка. 

корпёвве продължително усърдие, 
жание. 

короёть вися над нещо, занимавам се по- 
стоянно с нещо. 


корпулёация снажност. 

корпус тяло ; корпус; отделно здание. 

корректіровать поправям, коригирам. 

корресповдйровать преписвам се; прашам 
кореспонденцин ; съответствувам. 

корсак степна лисица. 

корсар морски разбойник. 

корсйрство морско разбойничество. 

корсетка корсаж. 

корсвтянца работничка в шевната инду- 
стрия — специалистка по изработване 
на корсети. 

корсвтаъй, корсёточвый корсетен. 

кбртак къса сабя, каквито комадният съ- 
став на морската и въздушната флота 


приле- 


носи. 
\Орточки: сидёть на -чках седя 
приклекнал. 


кбрча гърчене, спазма, конвулсия. 


КОР 


корчёга голямо гърне, 

корчёвалка машина за изкореняване на 
дървета. 

корчевёть кореня, изкоренявам. 

корчёвка изкореняване. 

корчёвье изкоренените пънове. 

корчёмвик кръчмар. 

корчёмвый кръчмарски; безпатентен, тай- 
но продаван. 


корчёмство безплатна продажба на спиртни 
питиета. 

корчить свивам, сгърчам; -ся свивам се, 
превивам се, гърча се. 

корчмі кръчма. 

корчмарь, -ка кръчмар. 

кбршув каня (граблива птица). 

корь морбили, дребна шарка. 

корьё кори. 

корьдробйлка коротрошачка, 
стриваие дъбилни кори. 

корьерезка корорезачка, машина за рязане 
„дъбилни кори. 

корюшка риба от семейството на пъстър- 
вите. 

корӣвость грапавина. 

корявый грапав, нздупчен от шарка; сбръч- 
кан, изкривен ; некрасив, неумел, груб. 

коряга чепат, възлест дънер. 

коряжістый чепат, възлест. 

корякй народност на крайния североизток 
на Азия. 


корйчвть разкрачвам ; -ся разкрачвам се; 
инатя се. 

корачки : на -ках на четири крака. 

косй коса (за косене); плитка, сплетена 
коса; ивица земя, вдадена в вода; иви- 
ца от гора. 

косёрка косачка, 

косарь косач; голям готварски нож, сатър. 

и перуника ; миличък, сърдечно лю- 

им. 

косйтка миличка, сърдечно любима; 
золет (птиче). 

косёч тетерев. 

косёя банкнота от 1000 рубли (до въвеж- 
дането на съветския червонец). 

косец косач. 

косилка косачка (машина). 

косйвка неголямо кривогледство. 

косить кося; унищожавам масово: кривя, 
изкривявам, турям полегато, режа косо; 
к. глазами гледам изкриво ; «ся на- 
вежда се на една страна: гледам из- 
криво. 

косичка плитчица (коса). 

косматать разрошвам, разчорлям. 

космётый вълнат, с дълга гъста козина; 
разрошен, чорлав. 

косиёть кисна, тъна, стоя в същото съ- 
стояние ; вкоравявам се. 

кӧсиость застой, неподвижност, инертност, 
рутина. г 

косвбязъ чие заекване, пелтечене. 


машина за 


бър- 


КОТ 
косаоязьчвый заеклив, пелтек. 
косаўться вж. касаться. 
кдсвъй невъзприемчив, рутинен; непод- 
вижен, ленив. 
косо криво, изкриво, полегато, страниш- 


ком, косо. 


кособдкай изкривен, крив. 

косовйца косене ; коситба. 

косовіще дръжка на коса (за косене). 

косовордтка руска мъжка блуза. 

косоглйзие кривогледство. 

косоглазъй кривоглед. 

косогбр нанадолитие, склон. 

косбй крив, полегат; кривоглед: заек. 

косолапый кривокрак; несръчен. 

косордтъй кривоуст. 

косоугольвый остроъгълен. 

костёл католишка черква. 

костевёть вкостенявам се, вцепенявам се. 

костеайть вцепенявам. 

костёр клада: огън. 

костерь пиявица (растение). 

костйстость костеливост. 

коствстъй костелив, с много кости. 

костить хокам, карам се, кастря. 

костлавость слабост. само кости. 

костлявъй слаб, мършав, с изпъкнали ко- 
кали. 

костный костен, кокален. 

костоёда кариес (гниене на костите). 

костолбм болка в костите. 

костоддмка ревматизъм; сифилис: разва- 
лен път. 

костоправ правач (на счупено, на изкъл- 
чено). 

кӧсточка кокалче ; кокичка, костилка : ба- 
лен. 

косточковый с кокички. 

кострё очукано конопено стъбло, паздер. 

кострец слабини, хълбок, кръст; говежда 
кълка. 

кострика вж. костра. 

костыль патерица; пирон с завит 
прав ъгъл горен край. 


костълять бия, пердаша. 

костюмер шивач в театър. 

костюийроваввъй б а л бал-маске. 

костюмйроватъся костюмирам се. 

костюмчвк костюмче. 

костйк скелет. 

костявдй кокален, костен. 

косташка кокал. 

косуля сърна; вид плуг. 

кос-халва халва с орехи. 

косыйка триъгълна кърпа, забрадка. 

косывочка вратовръзчица. 

косъбй косене, коситба. 

косйк стълб, дирек, 
стадо, ято. 

кот которак, котак; държанец. 

котёл котел, казан. 

котелёк котле ; котелка ; бомбе. 

котёльвая помещение за котли. 


под 


подпора; хергеле, 


КОТ 


котёльник, котёльщак котляр, казанджия. 

коте вок, котевочек котенце. 

котик млад которак; морска котка (вид 
тюлен): кожа от морска котка. 

котировАть котирам ; -ся котира се. 

котировка котиране. 

котйтъся коти се, окотва се. 

котаета котлет: кюфте. 

котлётка котлетче; кюфтенце. 

котловАая изкоп. 

котдмба торба. 

котдрый който, кой; колко , НЯКОЙ; к. 
час? колко е часът. 


котёрый-набўдь някой. 

котофей котак, которак. 

котоавзироватъ превръщам в материал, 
приличен на памук. 

котурвъ: високи обуща (у старогръцките 
актьори). 


коть! вид топли обуща. 

кбупер вж. каупер. 

кӧурка кулест кон. 

коуръй светлокестеняв, кулест. 

кофе кафе. 

кофеек кафенце. 

кофёвака кафяно зърно, зърно от кафе. 

кбфей кафе. 

кофёйвак кафениче. 

кофейвица воденица за кафе; кафеница, 
кутия за кафе; гледачка на кафе. 

кофёйвачать пия кафе. 

кофёйвый кафян: - иая гуща телве, 
гъстото от кафе. 


кофёйая кафене. 

кӧфта женска блуза. 

кофточка женска блузка. 

кохдвка възлгоблена. 

кохвахйва, кохнахйвка кокошка едра порода. 

кочевёние чергарство. 

кочевёть скитам, водя чергарски живот. 

кочевка чергарски лагер; чергарство. 

кочёвник чергарско племе, чергари. 

кочевой чергарски, скитнишки. 

кочевряжатъся дърпам се, уж не ща. 

кочёвье чергарски лагер; областта на чер- 
гарството ; чергарство. 


кочегёр огняр. 
кочегарка, кочегАрая помещение за парни- 
те котли. 


кочедык памукчийско шило. 

кочеввть вкоченявам се, замръзвам. 

кдчевь кочан. 

кочерга ръжен; брънтия. 

кочере жка ръженче. 

кочерыжка кочан на зелка. 

удчет петел. 

кочетдк петле: колче, към което се 
вързпа веслото на лодка. 


кӧчка купчинка пръст, бутруна. 
кочкарй място, покрито с бутруки. 
кочковатъй бутрунчест, неравен. 
кочкорёв плуг за разораване неравно 


при- 


поле. 
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КРА 


кош кош; чергарски лагер; военно брат- 
ство в Запорожието ; шатра, катун. 

кошАтива котешко месо. 

кошатвик, -ца любител на котки; 

кошачий котешки 

кошевой : к. атаман казашки атаман. 

кошелёк кесия; мрежа за напудрена мъж- 
ка перука. 

кошель чанта, торба, мрежа; кесия. 

кош вее косене. 

кошеайль кърмъз. 

кошенйльньый кърмъзов. 

кошевива покосена трева. 

кӧшер кашер, кашерна храна. 

кошёрвый кашер, чист, разрешен за храна 
(от староеврейските религиозни закони). 

кдшечка котенце. 

кошка котка; женска котка: котва с че- 
тири куки; обувка с шипове; плетен 
камшик. 

кошкодав, кошкодер откупвач на котки (за 
кожата им). 

кошма парче от плъст; скеля от МНОГО 
редове дребни дръвчета (на Волга). 

кошт издържане ; разноски. 

кошурка котенце. 

кощей изнемощял човек, същински скелет; 
скъперник. 

кощунствовать светотатствувам. 

КП(6) Комунистическа партия (болшевики). 

КП(6)У Украйнска комунистическа партия 
(болшевики). 

КПК Комисия за партиен контрол. 

кравчий придворен чин при московските 
царе. 

краги кожени калци. 

крадучись промъквайки се; тайно, скрито. 

краеведение изучване на страната. 

краевой краеви, от края; краен. 

краеугольный най-важеи, основен. 

краешек крайче ; късче. 

кража кражба. 

край край, страна, земя, 
свършек, крайщник. 

крайвсполком областен изпълнителен коми- 
тет. 


крайкбм областен партиен комитет. 

крайве крайно, твърде, извънредно, 
бено, належащо. 

крайний краен, последен, извънреден, ре- 


коткар. 


област; ръб, 


осо- 


шителен, належащ; по -ей мере 
поне. . 

крайпотребсоюз областен потребителен 
съюз. 


крайсовпрдф областен синдикален съюз. 
краковёк вид полски танец. 

краля хубавица; момиче (в карти). 
крамдла политически заговор, метеж, бунт, 


смут; революционна дейност. 
крамольвик, -ваца революционер, метеж- 
ник. 


крамблъйичать бунтувам. 
крамольный метежен, размирнически. 


КРА 


крав канела, чеп, грездей, щурак; меха- 
низъм за вдигане и местене на тежести, 

правовщвк работник, обслужващ 1.одемен 
кран. 

крап петна, капчици ; знак на карта. 

крапать капя, накапвам, напръсквам, ръмя. 

крапіва коприва. 

крапбвияк място, обрасло с коприва. 

крапиванца копривна треска; жълтоглаЕО 
кралче (птиче). 

крапёвный копривен. 

крапива, крапника капчица ; петънце. 

краплёвве напръскване, накапване, беля- 
зане. 

краплёвый : -ные карты 
подправени карти. 

крапп бояджийско вещество от корена на 
броша. 


ирапплак вид яркочервена боя. 

крАапчатъй пъстър, на капки. 

краса хубост; украса; хубавица. 

красёвец, -вца хубавец. 

красћвчек хубаво дете: конте. 

красйвепький хубавичък, красивичък. 

красивость мнима външна красота, претен- 
ция за красота. 

красількый бояджийски, вапцарски. 

красйльвя бояджийница, вапцарница. 

красйлъщик, -щвца бояджия, вапцар. 

краситель вапцващо вещество. 

красвть боядисвам, вапцвам; рисувам с 
бои: разхубавявам; -ся боядисвам се, 
мажа се. 

краска боя; боядисване ; червенина на ли- 
цето. 


красковёр работник в текстилното произ- 
водство, който готви бои за платовете. 

красковАарвя в Текстилното производство 
— помещението, дето се варят боите. 

краскди червен командир, лице, принадле- 
жащо към командния състав на черве- 
ната армия. 

краскотер разгривач на бои; чук за ряз- 
триване на бои. 

краскотерка дъска или чашка за разтри- 
ване на бои. 

красвевькая банкнота от 10 рубли (в цар- 
ско време). 


красветь почервенявам ; -ся червенея се. 

красаоармвец червеноармеец. 

красабармейскай червеноармейски. 

красвобай дърдорко, любител на красиви 
фрази. 

красвобайство многословие, външна ефект- 
ност на речта. 

краснобурый червенокестеняв. 

красаоватый червеникав, възчервен. 

красвогвардеец червеногвардеец. 

красвогвардейскай червеногвардейски. 

красподеревец, красподерсвец дърводелец на 
скъпи сортове мебел. 

красвозвамевец носител иа ордена на Чер- 
веното знаме. 


белязани, 


КРА 


красвозкамёвкый отличен с ордена на Чер- 
веното знаме. 

красвокал нажежаване до червено. 

красвокджий червенокож. 

красиолёсье елова гора, главно борова. 

красаоз: цый червендалест. 

красволбмкий трошлив при нажежаване до 
червено. 

крвсвовбсъй с червен нос. 

красвоперка червеноперка, бабушка, белица 
(риба). Е 

красы пёрый с червени пера; с червени 
перки, 


красворыбный от красная рыба без- 
костни риби. 

краса радец манифактурист. 

красвота червенина. 

красвофлотеи поеннослужещ в флотата па 
СССР, червен моряк. 

красвошейка червеногушка (птиче). 

красвощёкий червенобузест. 

красвуха рубеола (шарка). 

крАасвъй червен; хубав; светъл; -ая 
строка нов ред; - ое дёрево 
махагони; -ые дёнечки хубавите 
дни; к. звер едър дивеч (мечки, въл- 
ци, лисици); к. хлеб пшеница; -ая 
горка Томина неделя; - ое слов- 
цб остроумна шега; - ная цена 
добра цена; к. товар манифактурна 
стока; к. петух пожар, подиалване ; 
к. перец червен пипер; к. лес ело- 
ви породи дървета; к. уголбк поме- 
щение за политическа и културно-про- 
светна работа; -ая присяга клет- 
вата ири постъпване в Червената армия; 
к. обоз обоз, организиран от селяни- 
те за предаване по твърди цени храни- 
те п държавните складове; фрден 
Красного знамени военен ор- 
ден в СССР за големи заслуги отпреди 

еволюцияга; ф рден трудового 


расного знамени орден за 
гражданска заслуга. 
красовАатъси вижда се; изтъквам, гордея 


се; бия на очи. 
красбтка хубавелка, 
възлюблена. 


красочвость богатство от бои, живописност. 

красочвъй богат с цветове, колоритен, 
ярък, изразителен; - ная промыш- 
ленностъ индустрия за бои. 

красть крада, крам ; -ся промъквам се кра- 
дешком. 


красящий боядисващ. 

крат: во сто к. сто пъти. 
краткьй кратък, къс, лаконичен. 
кратаййшкй най-къс, най-кратък. 
кратче по-кратко, по-накъсо. 
крахмйл кола, скорбяла, нишесте. 
крахмёлить колосвам. 
крахмальный скорбелен ; колосан. 
краше по-хубаво, по-хубав. 


миловидно момиче у 


КРА 


крашенве боядисване. 

крашенцеа боядисано грубо селско платно. 

крашевъ:й боядисан. 

краюха краишник (от хляб). 

краюшек крайче. 

краюшка крайшниче. 

креветка скарида. 

кредитка банкнота. 

кредитовдвве кредитиране. 

кредатовать кредитирам ; 
кредит, правя заем. 

крейсер крайцер, кръстосвач. 

крейспровать крейсирувзм. 

крёкивг завод за крекинг-процес; крекинг- 
процес. 

ирёкивг-процёсс дестилиране на нефта и на 
нефтените продукти чрез термическото 
им обработване, главно за получаване 
бензин. 


крекоровать подлагам на крекинг-процес. 

кремёвь кремък. 

кремешфк кремъче. 

кремлевский кремлевски.{ 

кремль вътрешна градска) крепост. 

кремиевка пушка кремъклийка. 

крема вый кремъчен ; твърд. 

крем һезем кремнозем, кремъчна земя. 

кремвий силиций, кремий. 

кремейстый каменист, състоящ от кремно- 
зем. 


крёмовый кремов ; кремав (цвят). 

крев наклоняване, навеждане 
страна), 

кревделек кренделче, геврече. 

крёндельшак който прави или продава крен- 
пели, гевречета. 

кревить наклонявам, навеждам на една 
страна (параход); -ся наклонява се. 

крепежвътй подпираш, за подпиране. 

крепёльщик работник в мина, който прави 
подпори. 


крепітельвый подпорен ; подкрепителен. 

крепёть крепя, укрепявам, усилвам ; 
държа се, крепя се. 

крепкий силен, траен, здрав, крепък, твърд, 
як, бодър, суров; оскърбителен; - кая 
водка азотна киселина; - кие на- 
пйтки спиртни питиета; он -ок 
на ухо тои недочува; - кое сло- 
во псувня, 

крёпко яко, силно; к. -накрепко 
много Силно, много строго. 

крепковатъй доста силен. 

крепкоголёвый, крепколдбъй несъобразите- 
лен, тъп, якоглав, твърдоглав. 

крепление подпиране, уякчаване. 

крёпвуть заяквам, усилвам се. 

крепостейк реакционер, защитник на кре- 
постното право. 

крепостайчество обществена наредба, осно- 
вана на крепостни отношения; възгледи, 
начин на мислене, поведение на кре- 
постник. 


-ся вземам в 


(на една 


- СЯ 
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КРИ 


крепоствфй крепостен. 

крепоста малка крепост. 

крёпость крепост; якост, сила, трайност; 
документ за владение. 

крепчать усилВам се. 

крепче по-силно, по-твърдо, 
трайно. 


крепыш здравеняк. 

крепь крепостно право; заякчаване. 

кресс кресон (растение). 

крест кръст; орден; тежка съдба, изпи- 
тание. 

крестец кръстец (от снопи); 
тяло) у 

крёстя спатия (карта). 

крествк кръстче. 

крестиком на кръст. 

крестильный кръщелен. 

крестины кръщение. 

Крестивтёрн Международен селски съвет. 

креститель кръстител. 

крестёть кръщавам; кръстя; зачерквам, ту- 
рям кръст; -ся кръстя се; крыцавам се. 

кресткбм селски комитет за взаимно по- 
магане. 


крёстекк, -випа кръщелник. 

крествъй: к. ход черковна процесия; к. 
отец кръстник, кум; -ная мать 
кръстница, кума; к. сын кръщелник; 
-ная дочь кръщелница; -ное имя 
кръщелно име. 


крестовйдвъй кръстообразен. 

крестовйк кръстоносец (паяк). 

крестовйва кръстообразно съединени дъс- 
чици; приспособление за прехвърляне от 
едни релси на други. 

крестовка спатия (карта). 

крестоваейк телчарка (растение). 

крестовый кръстов; кръстоносен; спатия. 

крестовбсец кръстоносец. 

крестовдсвый кръстонссен. 

крестообрАзиый кръстообразен. 

крестопоклонный: -ная недёля четвър- 
тата седмица на велики пости. 

крестоцвётные кръстоцветни (растения). 

крестцбвъй: -ая кость кръстна кост. 

крестъйвия, -ка селянин. 

крестъйнский селски. 

крестъйнство селяни, селско съсловие, се- 
лячество, селения, селски маси; селски 
труд. 

крестъйиствовать занимавам се с земеделие, 
с селски труд. 

кретфи дебело памучно платно. 

кречет вид сокол. 

крещёвне кръщаване: Богоявление, Водици: 
боевфе к. първо участие в боя. 


крешёаский богоявленски. 

крешёвый кръстен. 

кривйая крива линия. 

краветь ослепявам с едното око. 
кривизей кривина, извитост, лъкатушка. 


по-яко, по- 


кръст (на 


КРИ 


кривить кривя, изкривявам; -ся изкривявам 
се; пъча се, гримаснича. 
вривяйка който се криви, гримасничи. 
кривдё аве кривене, гримасничене. 
кривлёться превземам се, гримаснича. 
криво полегато, криво. 
кризобдкий неправилен, изкривён. 
кравоглАазъй едноок. 
криводушвичать кривя си душата. 
краводушный неискрен, фалшив. 
кривой крив, изкривен, извит; 
фалшив, несправедлив. 
кравовдгий кривокрак. 
уривовожка кривокрак човек. 
кравондсый с изкривен нос. 
кривордтый с криви уста. 
кравотблки лъжливи слухове. 
кривошевй с крив врат. 
кривош й крива шия, неправилно положе- 
ние на главата. 
кривошип дръжка (за въртене оста на ма- 
шина). 


кривуля извивка; нещо изкривено; едноок. 

кравуша вид орало; малка коса с крива 
дръжка. 

крик вик; крясък. 

криклівость кресливост. 

краклівый креслив. 

кріквуть виквам, извиквам. 

крикса непрекъснат плач; плачльо, ревльо. 

кракуа, -ья крескач, гюрултаджия. 

крииввал криминално дело, углавно пре- 
стъпление. 


крёвка пръстено гърне. 

кристалвк кристалче. 

кристаллазпровать, кристаллизовАть криста- 
лизирам ; -ся кристализирам се. 

критякав, -ка критикар, 

кратикдаство критикарство, 
критика. 


кратикаиствовать критикарствувам. 

ъратиковАать критикувам. 

кріца безформен къс желязо. 

кричйть викам, кряскам. 

кричащий викащ; креслив, крещящ. 

крічвый : к. спбсо б получаване безфор- 
мени късове желязо от чугун, разтапян 
с дървеии въглища. 

кройдтский хърватски. 

кройть: хървати. 

кров покрив; жилище; убежище. 

кровАвать окървавявам. 

ировавокрасвый кървавочервен, яркочервен. 

кровавый кървав, окървавен. 

кроватка креватче. 

кроватиъзй креватен. 

кровАать креват. 

кровелька покривче. 

кровельвый покривен; 
марина. 

кровельщяы покривач 
кеджия. 

кровекбспвъй кръвоносен. 


едноок ; 


придирчива 


„ое желёзо ла- 


(на вдание), тене- 
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КРО 
кровівка капка кръв. 
крдвля покрив. 
крбвао интимно, дълбоко. 
крдввъй кръвен, родствен, еднокръвен ; 


чистокръвен, породист; 
сток. 

кровожадиость кръвожадност. 

кровоизлиявие кръпоизлияние. 

кровообращеаве кръвообращение. 

кровоостававливающий кръвоспиращ. 

кровоочишввне менструация. 

кровоподтёк екхимоза, подкожен кръво- 
излив. 


кровоточёвость хемофилия, склонност към 
кръвоизлияние. 

кровоточйвъй предразположен към кръво- 
излияние. 

кровоточёть отделям, изпущам кръв. 

кровохАрканве кръвохрачене. 

крдвушка кръвчица. 

кровь кръв. 

кровявистий съдържащ кръв. » 

кровявӧй кръвен; кървав; червен. 

кройть кроя. 

кройка кроене. 

крокировать нахвърлям кроки; удрям с топ- 
ката си топката на друг играч (на би- 
лярд). 


крӧкус минзухар; прах за полиране. 

кролик питомен заек; кожата му. 

кролвковбдство развъждане на питомни 
зайци; стопанство за зайцевъдство. 

кроликовый. кроличай зайчи. 

врольчётыик работник в зайцевъдско сто- 
панство; помещение за развъждане на 
питомни зайци; зайцевъдско стопанство, 

крельчиха женската на питомен заек. 

кроме освен, с изключение, свръх. 

кромёшный: ад к. пъкъл; тьма -ая дъл- 
бока Тъмнина. 

кромка край, кенар. 

кромеёть режа небрежно, накълцвам. 

кроя минерална хромова боя; хромов прах 
за дървеници. 

крдаа връх на дърво; крона (монета). 

крбаверк външно крепостно укрепление. 

кровгліёс специално стъкло за оптически 
прибори. 

крдвистый с голям връх (дърво). 

кроацёркуль пергел за чертаене 
окръжности. 


кроашиёп голям свирец (птица). 

крдаштейв полегата подпорка в стена или 
към стена; консола. 

кропатель, -ивца кърпач, калпав писател, 
драскач. 

кропать работя бавно и лошо; 
драскам. 

кропило ръсило, китка за ръсене. 

кропйлъвица менче с вода за ръсене. 

кропёть ръся; пръскам, 

кропление ръсене. 

кропотлйво внимателно, точно, педантично. 


най-тежък, же- 


малки 


КРО 


кропотлёвость старателно отнасяне към ра- 
ботата, усърдие, прилежание, 

кропотлёвый изискващ много внимание, 
усилия, търпение; усърден, вникващ в 
дребулиите. 


кропотей досадна, педантична работа. 
кропотўн, -ья муден в работата, вникващ в 
ненужни подробности. 


крдсао тъкачен стан. 

крот къртица. 

кротдвый къртов, къртичен; от кожата на 
къртица. 

кроха троха. 

крохобдр педант, дребнавец; вариклечко. 

крохоббрство дребнавост, педантизъм; скъ- 
перничество. 

крохотвый много малък. 

крбшево кълцано. 

крбшечка трошичка; много малко, мъничко; 
детенце. 


крдшечку много мъничко. 

крошечный много малък. 

крошёльщек трошач. 

хрошёть дробя, кълцам; натрошавам, роня; 
-ся дроби се, рони се. 

крошка вж. крошечка. 

круг кръг; заобикблен път; търкало. 

крӯглеяький кръгличък, топарлачест. 

круглёть закръглям се, ставам кръгъл. 

круглйть закръглям, правя кръгъл. 

кругловатъй кръгловат, възкръгъл. 

круглоголбвъй кръглоглав. 

круглогубцы щипци. 

круглолицый кръглолиц; с валчесто лице. 

крүглордтые кръглоустни (животни). 

круглость кръглост, облост. 

круглосуточный: -ая работа работа през 
цялото денонощие. 

круглота кръглост, облост. 

круглый кръгъл, валчест ; цял, пълен, съ- 
вършен. 


круглъш валчест камък. 

кругляк валчест камък; 
материал. 

круговой кръгов, движещ се по кръг, цир- 
кулиращ; Ая порука солидарно по- 
ръчителство; -Ая пёс ня хороводиа 
песен. 


круговордт кръгообръщане ; непрекъснато 
движение. 

круговращАтедъньй движещ се в кръг, око- 
ло нещо. 


круговрашване движение в кръг, кръгооб- 
ращение. 

кругозор кръгозор, хоризонт. 

кругом: голова идет к. вие ми се 
свят. 

кругбм наоколо, около, околовръст; съвсем, 
напълно, от всяка страна; кръгом. 

Боз о кръгообращение, циркулация. 

кругообразвый кръгообразен. 

кругосвётвый околосветен. 


заоблен дървен 
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КРУ 


крушёло дървен калъп за свод; грънчарско 
търкало; пергел; кръчиа. 

кружева дантела. 

кружевайца плетачка или продавачка на 
дантели. 

кружевебй дантелен. 

кружевпе, кружевцб дантелка. 

кружвине въртене. 

крумечка вж. кружка. 

крушать завъртявам; въртя ; заобикалям ; 
замайзам, зашемедявам: -ся завива се, 
вие се. 

кружка кана, чаша; кутия (за събиране 
пари). 

кружкдвеи, -ка член на кръжок. 

кружковбд ръководител на кръжок. 

кружкӧвый кръжочен. 

крушковщшииа груповщина; котерийност, 

кружковый кръжочен, групов. 

кружвый : к. Путь околен път. 

кружок кръжок, група, кръг. 

кружбчек групичка, кръжоче, кръгче. 

крумцйркуль пергел за дебелина. 

круп круп (болест); задница (на кои). 

крупі бългур, ириик, грис; сугращица, 
ситен град. 

крупівка зърно, зрънце; частица. 

крупйца частица. 

крупйчатый дребнозърнест; приготвен от 
фино пшенично брашно. 

крупеёть едрея. наедрявам. 


крўпво едро; важно, силно, сериозно. 

крупаозерейстый едрозърнест. 

крупный едър, голям, крупен; значителен. 

крупорушка воденица за очистване и олюш- 
ване (зърна от житни храни). 

крупчатка най-хубавото пшенично брашно, 
хас-брашно. 

крупчатый зърнест. 

крупяяёк вид пудинг. 

крутевек доста стръмен. 

крутизвйа стръмнина. 

крутёхо чакрък (за усукване въжа). 

хрутальная фабрика въжарска фабрика. 

крутить въртя, суча, извивам, навивам, за- 
въртам; разпореждам се; гуляя; к. лю- 
бовь въртя любов; к. руки връзвам 
ръцете отзад; -ся въртя се, усуквам се. 


крутка усукване, засукване. 

круто стръмно; скоро, бързо, изведнъж; 
яко, гъсто: строго. 

крутоберёжный със стръмен бряг. 

крутой стръмен; рязък, внезапен : 
твърд, корав: суров, строг; упорит. 

круторбгай с вити рога. 

крутость суровина, строгост, упоритост. 

круча стръмнина. 

круче по-стръмно; по-кораво; по-строго. 

крученве усукване, извиване. 

кручёвый усукан, извит. 

кручива скръб, тъга, печал, грижа. 

кручПвитъся натъжавам се, угрижвам се. 

кручбавъй опечален, натъжен. 


гъст, 


КРУ 


кручйнушка ласкателно от кручйна. 

крушевве разбиване, пропадане, катастрофа. 

крушвва боя, зърнастец (растение). 

крушёть троша, чупя; унищожавам, изтреб- 
вам; измъчвам, опечалявам ; -ся съкру- 
шавам се. 


крыждвняк цариградско грозде. 

крылатка мъжко палто с пелеринка. 

крылёч вентилатор (напр. с веячка). 

крылёчко умалително от крылц д. 

ирылышко крилце. 

крыльцо вход на кыца; външната стълба. 

хрымская АССР Кримска автономна съвет- 
ска социалистическа република. 

крамчак, -чачка кримчанин, от Крим. 

ирыяка гърне. 

криса плъх. 

крысёвок плъхче. 

крысйвый плъхов. 

крысолдв плъхоловец, мишеловец. 

кръсолфвка капан; мишколовец (порода 
куче). 

крытый затворен, покрит; к. 
закрит пазар, хали. 

кръть покривам ; обличам (с плат); скри- 
вам; критикувам, Кастря; -ся скривам се; 
крие се, съдържа се, 


крыша покрив; покривка, горна част. 

крышечка похлупаче, капаче. 

крышка капак, похлупак; край, гибел. 

крюк кука; забикалка. 

крючить свивам, превивам ; 
превивам се. 

крючновётый кукест, закривен. 

крючкотвор ивтригант. 

крючкотворство шикани, извъртане на исти- 
ната; умишлено натрупване на формал- 
ности, дребулии и използуването им с 
користна цел. 


рынок 


-ся гърча се, 


крючкотворствовать шиканирам, интригу- 
вам; извъртам истината. 

крючинк хамалин, носач. 

крючвичать хамалствувам. 

крючёк кукичка ; закопчалка; придирка, 


умишлено заплитане. 


крюшбв смес от бяло вино с ром или ко- 
ник, приготвяна с пресни плодове. 

крілу непрекъснато, подред. 

кряж планинска верига, хълмисто плато; 
пън, чукан. 

кряжевой, кряжевъй от краж; як, несъкру- 
шим, цялостен. 

кряжистъй плътен, дебел; як, набит. 

крякать кряка (зе патка). 

кряква дива патица, юрдечка. 

кряквуть изкряква (за патица). 

кряхтевье охкане, пъшкане. 

кряхтеть охкам, пъшкам. 

кряхтун, -ья охкаш, пъшкащ човек. 

ксёиз католишки свещеник (в Полша). 

КСИ Червен спортен интернационал. 

КСК Комисия за съветски контрол. 

кстати на време, на място, апропо, разгеле. 
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КУЗ 


КСУ Комисия за съдействие на учените. 

кто кой, който. 

кто-либо който и да е, всеки човек. 

ктӧ-ивбудь някой, безразлично кой. 

ктд-то някой си, един човек. 

куб куб; кубически метър; аламбик; котел; 
казан: индиго (растение). 

кубАвка сорт пшеница; кожен калпак с 
плоско дъно. 


кубарём премятайки се, търкулвайки се 
като кълбо. 

кубарь фърфалак, дзвинка, топач, пумпал. 

кубик кубче; кубически сантиметър Теч. 
ност. 

кубакв кубчета (игра). 

кубовъй яркосин, гъстосин, цветът на ин- 
диго. 

кубок чаша, 

кубрик долна палуба (на кораб). 

КУБУ Комисия по подобряване живота на 
учените. 

кубышка тумбест съд; спестовна кутия; 
дебелана; бардуче (растение). 

Кувалда тежък ръчен чук; тежка, отпус- 
ната жена. 


кувшёа гърне, делва, стомна, глинена кана. 

кувшйнка, кувшбачнк водна роза. 

кувърк гаврът | търкул ! 

кувъркаяне премятанс. 

кувъркать, кувыркеўть премятам, прекатур- 
вам; -ся премятам се (презглава). 

кувырколёгая премятане, прекатурване; без- 
редица, бъркотия. 

кувыркӧм презглава. 

кувырквуть(ся) вж. кувыркать (ся). 

куда къде, където; к.-лйбо, к.-ни- 
будь, к. - то някъде, някъде си, където 
и дае; к. как колко; к. ему это? 
защо му е това ? 


кудахтавве кудкудякане, кудкудечене. 

кудахтать кудкудякам (за кокошка). 

кудёль къделя, повесмо. 

кудерькй къдрички. 

кудёсить магьоснича, правя лудории. 

кудесавк, -вица магьосник; фокусник, 

кудластъй, кудлатъй рошав. 

кудреватъйй къдравичък, възкъдрав; запле- 
тен, превзет (стил). 

кудри къдри. 

кудрявяться извива се на къдри. 

кудравость къдравост. 

кудрёвый къдрав, накъдрен; маниерен. 

кудраш къдрав момък. 

кудрашки къдрички. 

кудь: къде. 

Кузбассе Кузнецки (каменовъглен) басеин. 

кузёа братовчед. 

кузйва братовчедка. 

кузаёц ковач; налбантин. 

кузнецкетрой Кузнецко строителство. 

кузаёчик скакалец. 

кузаёчиый ковашки. 

кузинца ковачница; налбантница. 


КУЗ 


кузов кош, кошничка; сандък (на кола). 

кузькима мать: он тебе покажет 
-ну м. | ще те научи той тебе | 

кукарёкать кукуригам (за петел). 

кукареквуть изкуку ригвам. 

кукареку кукуриго ! 

кукиш юмрук с палеца между средния 
пръст и показалеца: показывать 
к. подигравам някого; показывать 
к. в кармане заканвам се някому 
зад гърба. 

куковёние кукуване. 

куковАать кукувам, кукам. 

куколка кукличка; какавида. 

куколь къклица; качулка (на монах). 

кукольвый куклен. 

кукситъся мръця се. 

кукурёкать, кукурёквуть, кукуреку вж. ку- 
карёкать и др. 

кукуруза царевица, кукуруз. 

кукушечный кукувичен. 

кукушка кукувица. 

кулак юмрук; лост за придаване движение 
на механизма (в машина); зъб на коле- 
ло; селски чорбаджия, думбазин, изед- 
ник. 


кулацкии кулашки, чороаджийски. 
кулёчество кулачество, селско чорбаджий- 
; ство. 


куличка жена на кулак; селска богаташка. 

кулачки: иттй на к. бия се с юмруци. 

кулачвый юмручен. 

кулечёк селски чорбаджия ; лостче. 

кулачье куляци, селско чорбаджийство. 

кулебёка рибник, зелник, млин изпълнен с 
нещо. 

кулёк торба, чозалче, чанта от лико ; па- 
кет. 

кулечек пакетче. 

кулига горска поляна, разчистена за разо- 
раване. 

кулик свирец (птица). 

кулбкать пиянствувам. 

куліч козунак. 

куличкн : к чёрту на к. много далеч; 
на оня край на света. 

куль човал от лико. 

кульминйровать преминава 
точка на небосклона (за светило); 
стигам най-високата точка. 


культармёец участник в култпоход. 

кулътбаза база за културна работа. 

культив. роваввне култивиране, 

кулътев ровать култивирам. 

культкоміссвя комисия за културна работа. 

культотдёл културен отдел, секция за кул- 
турна работа. 

культполитпросвёт отдел за културно-поли- 
тическа просвета. 

кулътпохфд кампания по ликвидиране на 
неграмотността ; културно-просветна 
кампания: колективно посещение на 
театри, музеи и др. 


най-високата 
до- 
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культпроп отдел за култура и пропаганда. 

культработа културна работа. 

культрабдтавк, -вица културен работник, 
просветител. 

культсбӧр събиране средства за културни 
цели. 

кулътсектор културен сектор. 

культурввчество културна работа, откъсна- 
та от политиката. 

культурфільм, культурфільма учебно-про- 
светителен фили. 

кулътфдид фонд за просветни цели. 

культфрдат културен фронт. 

кулътшеф организация или учреждение, 
поели грижата за културно-просветната 
работа в друго учреждение или пред- 
приятие. 

культшёфстно работа и длъжности на култ- 
шефа. 


кулътячейка културна ядка. 

культй, кулътяпка чукан (на ампутирани 
крайници); чолак. 

кумавек кумчо. 

кумавйка къпина. 

кумач червен памучен плат. 

кумёкать съобразявам, размислям. 

кумирая идолопоклонски храм. 

кумйться свързвам се с кумство; влизам в 
приятелски връзки. 

кумовствд кумство ; непотивъм, зетьошу- 
робаджанакизъм. 

кумушка кумичка ; клюкарка. 

кумыки тюркска народност на Кавказ. 

кумыс питие от кобилешко мляко. 

кумысвик болен, лекуващ се с кумис. 

кувйк побратим (у кавказците). 

кувачество побратимство ; взаимно госто- 
приемстзо, защита и дружба. 

кунжут сусам. 

кувжутвый сусамен, сусамов. 

КУНМЗ Комунистически университет Марх- 
левски за националните малцинства на 
Запад.: 


кувйца бялка, самсар (животно). 

куасткамера сбирка или рядкости, музей. 

кувтўш едновремешна горна дреха у поля- 
ците и украйнците. 

купа: к. деревьев група от дървета. 

Купала, Иван- Ку пала Еньозден. 

купвлъвица бардуче, жълта водна рова. 

купАльвый къпален, бански. 

купальня къпалня, баня. 

купёльщяк, -щица къпещ се. 

купавье къпане; място за къпане. 

купіть къпя ; -ся къпя се. 

купец търговец; търговски кораб; крас- 
ный к. работник в съветския Търгов- 
ски апарат. 

купёческий търговски. 

купечество търговци; търговско съсловие. 

купвеа храст. 

купить купунам. 

купленвый купен. 


КУП 


купля купуване. 

купво заедно, дружно. 

купол купол, кубе. 

купольный имащ формата на кубе. 

купордс общо наззание за металните соли 
ка сярната киселина; мёдный к. 
син камък: железни й к. зелен 
камък. 

купцфвский търговски, подобаващ на тър- 
говец. 

купайя продавателно. 

купчик млад търговец, търговче. 

купайва тежък търговец. 

купчіха търговка ; жена на търговец. 

купюра изрезка, съкращение; отделна об- 
лигация. 

кур: как к. 
чища. 

кура кокошка. 

курага хошаф от зарзалм. 

куражитъся продавам сербезлик. 

курдатъ: часовник с музика (стенен или на 
кула). 

куратор попечитель, опекун; хоспитант. 

курбёт конски скок (с свити предни кра- 
ка); каприз, странна постъпка. 

курган могила. 

мургузить подрязвам опашка ; скъсявам. 

кургузъй късоопашат, с подрязана опаш- 
ка; къса, тясна дреха. 

курды кюрди (иранска народност). 

курдюк тлъста овча опашка. 

курдявка кюрдка. 

курево нещо за пушене; тютюн; 
пушене. 

курёвке пушене. 

куренок пиле. 


курёвь сламена колиба ; барака ; отделение 
от военния лагер на запорожците: ад- 
министративно деление на запорожката 
войска под управлението на курен- 
ной атаман. 

курзёл казино. 

куривать попушвам си. 

курий кокоши. 

курилка стая за пушене; пушач; жив к. 
той бил още жив! 


курильввца кадилница. 

курбльня пугиилня, заведение за пушене. 

курйльщик, -щаца пушач. 

курёво-голеяйстые блатни птици. 

курівый кокоши. 

курйтельвый за пушене. 

курать пуша; опушвам ; преварявам: -ся 
пуши ; пуша се, кадя се; преварява се 
(ракия). 


курица кокошка. 

кўрацыв кокоши; к. сън кокоши сине. 

курирл украйнски кулах, селски чорба- 
джия. 

куркума икдийски шафр!н. 

курлыкать крякам (за жерав). 

курвик млин с кокоше месо, курник. 


во щи като петел в къл- 


дим от 
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курвой отопляван без комин; к. уголь 
смолисти въглища. 

вурнфсый чип, с чип нос; курндсая 
смъртта. 

курнуть запушвам малко, всмуквам вед- 
нъж. 

куровбд специалист по кокошевъдство.- 

куровбдство развъждане на кокошки; сто- 
панство, развъждащо кокошки. 

курбк ударник (на пушка). 

куролёсить лудувам, скандалнича. 

куролесвик, -вица лудетина. 

куропётка яребица. 

курочыа кокошчица. 

курсйят слушател на курсове ; 
военно училище. 


курсйровать циркулирам. 

курсовой курсов. 

куртбва стена между два бастиона; леха. 

курточка малка куртка. 

Курупр Курортно управление. 

курчАвиться къдрее се. 

курчввоволдсый къдравокос. 

курчёвость къдравост. 

нурчАвый къдрап. 

мурч8нок пиле. 

куры кокошки; стройть к. ухажвам. 

мурьез куриоз. 

курьєзвый куриозен, чуден. 

курьер куриер. 

курйввк, -ка жител на Курск. 

курйтива кокоше месо. 

курятинка кокоше месце. 

курйтанк кокошарник, курник ; 
ястреб-кокошар. 


курйтаъ#, курйчий кокоши. 

кус къс, парче. 

кусћка хапливо животно ; злобен чогек. 

кусёть хапя, жиля ; пари, люти; к. ног- 
ти гризя си, ям си ноктите; -ся хапя, 
хапя се: бивам много скъп, недостъпен 
по цена. 


кусёчки клещи. 

кусй } хапй | 

кусйще голямо парче. 

кусками на парчета. 

кусковӧй нарязан, начупен, на парчета. 

кусвуть ухапвам. 

кусбк късче, парче ; малко. 

кусбчок парченце. 

куст храст; стрък ; група обединени ин- 
дустриални предприятия ; групово обе- 
динение на домопритежатели. 


кустарвик храсталак, шубрак, храсти. 
кустарвяковъй в формата на храст. 


ученик в 


кокошар ; 


мустёрничать занаятчийствувам; работя 
примитивно, 
кустаравчество работа, която се върши 


примитивно, неорганизирано, неизкусно. 


кустарво примитизно, безсистемно. 
мустёрвость примитивност, неизкусност, 
безсистемност. 


КУС 


кустАарвъй произвеждан домашно, занаят- 
чийски; примитивен, неизкусен, безси- 
стемен. 

кустарщнва вж. кустарничество. 

кустёрь домашен производител; занаятчия. 

кустик храстче ; стръкче. 

кустистый който образува туфи. 

кустдчек храстче, стръкче. 

кустпрфм домашна индустрия. 

кутас шнур с пискюл; кравешки гердан с 
звънче. 

кутать увивам, загръщам ; -ся увивам се, 
загръщам се. 

кутафья грозно облечена жена. 

КУТВ Комунистически университет за тру- 
дещите се от Изток. 

кутеж гуляй, пируване. 

кутёйнык черковник, чернокапец. 

кутерьмй безредица, бъркотия, неразбория. 

кутала гуляйджия, пияница. 

кутёть, кутнуть пиянствувам, гуляя, водя 
равпуснат живот. 

кутузка дранголник. 

кутьй жито за умрял. 

кухарка готвачка. 

кухаравчать готвя, занимавам се с готвар- 
ство. 


кухарь готвач. 

кухмйстер главен готвач; гостилничар. 

кухмйстерская гостилница. 

кухонвый кухненски. 

куховъка кухничка. 

куцый без опашка; с отрязана опашка; 
къс, с къси поли; ограничен, орязан, 
недостатъчен ; заек. 

куча куп, купчина, грамада, 

кучамн на купища. 

кучевдй: - ые облака гъсто струпани 
облаци. 


кучечка купчинка. 

кучер файтонджия. 

кучерская стая за файтонджии., 

кучерской файтонджийски. 

кучерӯвпться извива се на къдри. 

кучерввъй къдрав. 

кучвть натрупвам на купчина. 

кучка купчинка; шепа хора, 
група. 


кучибзм привързаност към интересите на 
малка групичка; груповщина; движе- 
ние на композиторите-кучкисти. 

кучкйст композитор от могучая куч- 
ка — групата от петте прогресивни 
руски композитори в вгората половина 
на 19 век (Балакирев, Мусоргски, Рим- 
ски-Корсаков, Бородин и Кюи). 

куш паричен влог; голяма печалба, голям 
рушвет: куш | лягай | 

кушёк пояс, колан. 

кушавье ядене, ястие. 

кушать ям, пия, обядвам: к. чай пия 
чай. 

кушачдк поясче, коланче. 


неголяма 
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күшётка кушетка, канапе, софа. 

куща шатра, колибка. 

куш еврейски празник в памет на стран- 
ствуването с Мойсея. 

июрйяцы, кюрбаъ една от дагестанските 
народности на Кавказ — разновидност 
на лезгинците ; лезгинци. 


Л: литъ 

лабаз брашнарски магазин. 
дабёзиик житар, брашнар. 

дабардёв, лабердён треска (солена). 

лававда ливанто (растение). 

лаввровйвме лазиране. 

левіровать лавирам. 

пувка дюкян, магазин: пейка. 

лавочка дюкянче. 

давочвик, -вица люкянджия, бакалин. 

лАвочныЙй дюкянджийски, бакалски. 

лавра манастир (първокласен), 

лавчбика нащо и никакво дюкянче или 
пейка. 


лаг уред за измерване скоростта иа пара- 
ход. 

лагбух корабен дневник. 

зад съгласие, мир, сговор ; акорд, съзву- 
чие: клавиша; начин, способ. 

лӣдан тамян. 

лёдить спогаждам се, живея добре с няко- 
го; нагласям, нареждам; -са: не л. 
не върви. 


ладно добре ; съгласен. 

дадфвь длань. 

ледӧши: бить в л. пляскам с ръце, ръ- 
копляскам. 

дадьй ладия, кораб: тур (в шахмат). 

даж ажио. 

ваз дугка (за промъкване) ; лаз (народ- 
ност). 

лАзанье лазене, изкачване, катерене. 

айзать лазя, катеря се, изкачвам се. 

лазейка дупка за измъкване, прелез; 
остввитъ -ку оставям си отворе- 
ни врата. 

лАазвть вж. лавать. 

лазоревый лазурек, небесносин. 

аазский: л. язык лазки език, 
на лазите. 

лазуревый : л. кА мень лазулит. 

лазурик лазулит (минерал). 

лазурь ясносиня боя, ултрамарин ; небесна 
синевина. 


лазутчек съгледвач, разузнавач, шпионин. 

дйзящие пълзящи. 

лАйба гимия, голяма лодка. 

лайка обработена кучешка кожа ; куче. 

лАйковый от кучешка кожа. 

лак лак, лустро. 

лакать лоча, лижа, облизвам. 

дакёйствовать лакействувам. 

лакировёть лакирам. 

аёкомиться угаждам си, храня се с вкусни 
работи. 


езикът 
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дакрбца, лакрйчвик женско биле, сладниче. 

зампада, дампАдка кандило. 

зампфвщик ламбаджия, фенерджия. 

лакпочка лампичка. 

зайвгуст лаигуст, морски рак. 

лёвдыш момина сълза. 

лавіта буза, страна. 

давнц тавк ланцетник, амфиоксус. 

аавь сърна. 

адпа лапа: нога, крак (на животно); ши- 
роката част на котва. 

лапотвак, -ввца опинчар ; цървулан, селяк. 

дапоть обувка от лика, цървул. 

лапт& палка (за игра на топ); игра на топ. 

дћпчатый с лапи, лаповиден; ципестокрак. 

дапшћ фиде. 

аврек будка, къоск, дюкянче. 

ларец сандъче, ковчежче. 

дарчик малко ковчежче. 

ларь сандък. 

лёска ласка, милувка; вид пор. 

ласийть милвам, лаская; «ся лаская се: 
умилквам се. 


айсково ласкаво. 

айсковость любезност, приветливост. 

лАсковый ласкав, приветлив, милващ. 

ласт два тона (мярка за тежина). 

ластиться умилквам се. 

дастсафгие перконоги. 

лісточка лястовица. 

айстъ перки. 

айта латвийска монета. 

латАты : задать л. плюя си на петите, 
одухвам. 


латать кърпя, поправям. 

латвийский латишки. 

латаевизйровать латинизирам. 

латка кръпка, закръпка, яма. 

аатук маруля. 

датувакй пиринчен. 

автувь пиринч. 

айты броня, ризница. 

латынь латински език. 

аатыш, -ка латиш, латвиец. 

авфа: тебе л. късметлия си. 

лапкав ревери (на дреха). 

лачуга колиба, бордей, коптор. 

лаять лая; навиквам някого ; -ся карам се. 

кгавье лъготене, лъжи. 

лгать лъжа. 

агув, -ья лъжец, лъжко, лъжльо. 

лгуййще голям лъжец. 

дебеда лобода. 

дебедка скрипец (за вдигане тежести); 
лебедица. 


пебедвнъй лебедов: -ая пёсень по- 
следна дума на умиращ. 

лебеддвъй лободен. 

лебедушка мила ми. 

лебезА мазник. 

лебезить умилквам се, подмазвам се. 

дебйяжий лебедов. 

лев лъв: лев (българска монета). 
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левдк левичар, левак. 

девАциий леничарски. 

девёть влевявам. 

левнзий левичарство. 

девкфй шибой (цвете). 
девоберемвъй от левия бряг. 
левостордввый от лявата страна. 
деврвтка хрътка. 

левшё левак, левичар. 
легализйровать легализирам. 
легировАть слепям (метал с метал). 


легкай лек; лесен, пъргав; лёгок на 
помйне за него се говори — и 
ето го. 


дегиб леко; лесно • добре. 

пегковатъй лекичек, Възлек. 

легковерне лековерие. 

легковёрвый лековерен. 

легковгсвый лек на тегло: неважен. 

легковой: л. извозчик файтонджия. 

дегковоспламенйющийся лекозапалителен. 

легкое, легкне бял дроб. 

легкокрылый лекокрил. 

легкомысленно лекомислено. 

легком ыслевность лекомислие. 

легкомыслеввый лекомислен. 

легкоплавкий лесно разтопим (за метал). 

лёгкость лекост, лекота, леснина, сръчност. 

пегбвъько лекичко, полекичка. 

дегочвый белодробен. 

легчАЙшей най-лек, най-лесен ; много лек, 
много лесен. 

легчать олеквам, намалявам, спадам. 

легче по-лесен, по-лесно: по-полека. 

ледёщий хилав, нехелит; развратен, него- 
ден. 


ледевёть вледенявам се. 

дедевёц небетшекер : бонбон. 

дедеайть смразявам, вледенявам. 

деденйщий вледеняваш, смразяващ. 

дедйва парче лед. 

лёпавк ледница, изба за лед. 

ледийк ледник, глетчер. 

ледокфл, ледорёз ледоразбипач (параход). 

ледостав: у нас нынче поздний 
л. тази година реката замръзна късно. 

ледоход чупене и влачене на леда. 

дедявой леден. 

лежалый отлежал; развален (от стоене); 
стар, вехт. 

леждика низка соба, на която се лежи. 

лежћвье лежене. 

лежать лежа; почивам; болен лежа; из- 
тягам се, не върша нищо; намирам се. 

лежачий лежаи, легнал. 

зежеббка мързеливец, дембел. 

лёжевь основна лежаща греда: мързели- 
вец. 


лежка лежане, почивка; леговище (на ди- 
веч). 

лежый : л. 
вдигна. 

лезвёе, лёзвве острие, режещ край. 


лежать лежа без да се 


ЛЕЗ 


дезгбика лезгинка; лезгински танец. 

лезгйньы кавказко племе. 

дезть лазя, катеря се, качвам се, слизам; 
влизам; излизам; пъхам се, увирам се, 
навирам се; пада, окапва (за коса, ко- 
зина).. 


дейборйст член на Лейбър-парти (Работни- 
ческата партия) в Англия. 

д йденскай лайденски: -йя 
лайденска стъкленица. 

лейка поливачка, лейка; фуния. 

зейт-мотів лайтмотив. 

декйло модел, калъп, форма, шаблон: ли- 
неал (за чертаене криви линии). 

декпом лекарски помощник, фелдшер. 

делёять галя, тая, пазя грижливо, треперя 
над нешо, лелея. 

лёмех палешник (на плуг). 

девйвец мързеливец • ленивец (животно). 

абпивец ленинист. 

левйться мързи ме, бивам мързелив. 

ававик васал. 

левовые ленени (растения). 


банка 


яёаточка панделка, кордела, лента на ор-, 


ден. 


лёвточвый лентов, корделен • -ая гли - 
ста тения. 

левтййвичать лентяйнича, мързелувам. 

деца: работать с - ой работя от- 
пуснато, хлабаво. 

день леност, мързел. 

лепестфы венечно листче: парцал: 
нато парче. 

двпет джумолене, бърборене ; шуртене. 

лепетать джумоля, бърборя: шурти (за 
вода). 

депРшка питка, галета, пастилка, таблетка; 
дебелана. 


депйть лепя, слепям, моделирам, давам 
форма; правя (гняздо, медна пита и др.); 
-ся лепя се, прилепвам ; моделира се. 

авпка моделиране. 

депвдй моделиран. 

депщик модельор, ваятел. 

дес лес, гора, кория; дърва, дървен мате- 
риал; дремучий л. гъста непрохо- 
дима гора; строевой л. гора за 
строителен материал; опушка -а 
край на гора; заповёдный л. 
охранявана гора; сплавн ӧй я. дър- 
ва, карани по вода. 

дегі скеля ; гори, лесове. 

деса, леска прът на въдица. 

а6сенка стълбичка. 

лесістый горист. 

десийк горски стражар; търговец на дър- 
вен материал 

десайчий лесничей. 

десафй горски; дървен. 

десовік обитател на гора: горски дух. 

десовбд лесовъд. 

аесоводетво лесовъдство. 

аесовщйк горски стражар. 


откъс- 
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ЛЖЕ 


лесозаготбвка насичане, приготвяне на дър- 
вен материал. | 

лесоистреблёрве унищожаване на горите. 

десӧк горица, горичка. 

лесокомбинёт комбинат за горска инду- 
стрия. 

лесоматервйль: строителен материал. 

десовасажд вие залесяване. 

десопблка, десопйльвя дъскорезница, гатер. 

десопромъгшленвинк търговец на дървен ма- 
териал. 


аесопромъншлениость горска индустрия. 

десоразведбвие развъждане на гори. 

лесоруб дървар, дървосек. 

лесосека бранище, сечище. 

лесосплёв сплавяне на дървен материал. 

десдчек горица, горичка. 

лесодзкспорт износ на строителен материал. 

лесс льос, отложение през четвъртичната 
епоха. 


лестница стълба. 

лёстинчвый стълбен. 

лёство лъстиво, ласкателно, лестно. 

лесть ласкателство. 

лёт летене, хвърчене. 

лета години, възраст. 

летёвие хвърчене, летене. 

летать вк. летёть. 

летающий летящ, хвърчащ. 

лететь хвъркам, летя ; отлетява, отива си: 
капе (за листа). 

летивк лятно растение, лятно цвете. 

лётвый авиационен: -ая школа авия- 
торско училище. 

лето лято; година. 

летдк дупка, отвор на кошер. 

летом бързо. 

летосчисление леточисление. 

лётось миналото лято: миналата година, 
лани. 


лётошвый лански. 

летун хвъркач, чергар (за работник, който 
се прехвърля от едиа работа на друга, 
от едно място на друго). 

летучесть изпаримост, изфирясване. 

летучей хвърчащ, летящ, изпарим, изфи- 
рясващ, Изветрящ; л. змей хвърчи- 
ло; -ая мышь прилеп; л. мй- 
тинг митинг на бърза ръка. 

летучка хвърчащ лисг; въздушно писмо, 
писмо по аероплан ; чапля. 

летчик летец, авиатор, пилот. 

лечйть лекувам, церя ; -ся лекувам се. 

лечь лягам. 

леший горски таласъм. 

лещ платика (риба). 

дещадь плоча. 

лешёна леска, лешник (дървото). 

лжесвад: тель лъжесвидетел. 

лжесвидётельство лъжесвидетелство. 

джеударивк лъжеударник. 

лжеучёние лъжливо учение. 

джец лъжец. 


ЛЖИ 


ажівость лъжливост. 

ажйвый лъжлив, фалшив. 

лаберальвачать либералнича. 

1060 или: где л. дето и да било“ ког- 
да л. когато и да било, някога: кто 
л. някой, който и дае: что л. нещо. 

лівевь проливен, пороен дъжд. 

лёвер дреболии, вътрешности (на доби- 
тък); сифон. 

лівервый: - ая колбаса колбаса от 
черен дроб. 

ливмё като из ведро, из ръкав. 

ливрёя облекло на слуги. 

лизать, лизвуть лижа, облизвам, 

лизоблюд блюдолизец, паразит. 

ликбёз ликвидиране на неграмотността. 

диквадировать ликвидирам, разпущам, раз- 
турвам. 

авкеёр ликьор. 

ликование ликуване. 

лвковёть ликувам. 

ликпувкт пост по ликвидиране на негра- 
мотността. 


дилейвъй бял като лилия. 

лилёйаые лилиецветни, лилиеви растения. 
лиловатъй възлилав, лилавичък, 

лиловёть ставам лилав. 

дилдвъй лилав. 


димйт последна граница: най-високата 
сума. 
лимитировать определяи лимит, ограни- 
чапам. 


лвмитрдф съседна държава. 

лимитрофиый съседен. 

аимбявъй лимонен, лимонов. 

ламбачик лимонче, лимон. 

линевёть линирам. 

динеечка линия: линийка. 

ливейка линия; линейка, кола. 

дивёйвый линеен; л. корабль военен 
кораб на бойната линия; -ые войска 
строеви войски. 


динск въже (за платната на кораб). 

линза леща (оптическа). 

лан, линобатйст рядка батиста. 

дввбванвъй линиран; -ая бумага ли- 
нирана, чертана хартия. 

ливбвать чертая, линирам. 

линчевёть линчувам. 

дивь, дивек лин, каленик, блатарка (риба). 

абнька линеене. 

лпаючей който избелява (за цвят), лесно си 
променя боята. 


лввдлъй избелял; менил си кожата, кос- 
мите, перата. 

див?ть линея; избелява (за плат); падат (за 
коси); менява си козината, перата, ко- 
жата. 

ліпа лии; фалшив документ, 

айпец бял мед (от липов цвят). 

абпка малка липа; облупйть как -у 

сс тораи до пара. 

айпкнй лепкав, леплив. 


— 148 — 


ЛИЦ 


лйпкость лепкавост, лепкавина. 

ліпауть лепна, прилепвам; не се откачам. 

дипизк липова горя. 

липовый липов; фалшив, паянтов. 

дасі лисица; Лиса Патрикёевна 
Кума Лиса. 


писёнок лисиче. 

лбсий лисичен. 

лисйчка лисица: припънка (гъба). 

листать прелиствам. 

диства листак. 

пбствеввый листат, покрит с листа, 

дйстик листче, малък лист. 

дистовать прелиствам. 

листовка позив, хвърчащ лист. 

листовой листен, на листа. 

листок лист; вестник. 

листочек листченце. 

литвйн, -ка литвинец, литовец. 

литёйная леярница, ливница. 

литёЙный леярен. 

литёйщик леяр. 

латера буква: излята буква; печатна буква: 
право на билет с намалена цена. 

литкружыдвец член на литературен кръжок. 

литкружбк литературен кръжок. 

литмовтаж литературен монтаж. 

дитбвец литовец, литвин. 

двтбвка литовка, литпинка; вид куртка. 

литой излят, лят. 

литфак факултет по литература. 

литфрдат литературен фронт. 

пить лея, изливам, наливам ; тече (пот): 
роня (сълзи); -ся лее се, излива се, тече. 

литьё леене, изливане; отливане. 

лиф талия, корсаж. 

лифт асансьор, подемна машина. 

лифчик сутиен. 

лнхач пързокласен 
храбрец. 

ліхо лошо, зло, злобно; смело. 

ляходёй злосторник. 

лигоймец рушветчия; лихвар, скубач. 

лихоймство лихварство, рушветчилък, ко- 
рупция. 


дихӧй лош, зъл, злобен: решителен, смел, 
бърз, чевръст; буен. 

лахомдёвка треска. 

лихораднть тресе ме, имам треска. 

дихорйдка треска. 

лихорёдочно трескаво. 

лахорадочвость трескавост. 

ияхорадочнъй трескав. Е 

діхость смелост, буйност. 

ліхтер плоскодънен кораб за разтоварване 
и донатоварване кораби на плитко място. 


лицевёть украшапам отвън: обръщам дреха. 
лицевой лицев; личен. 

лицезреть съзерцавам, гледам. 

днпемёрить лицемеря. 

двиензия позволително. 

дицеприйтие пристрастие. 

лвцеприятвый пристрастен. 


файтонджия • юнак, 


ЛИЦ 


дицф лице, физиономия, образ; личност, 
човек; вид, изглед, 

личико личице. 

дЕчіва маска, було. 

дичовка личинка, ларва. 

аншай лишей: кел. 

даишАйввк лишей (растение). 

дишать лишавам, отнемам: «ся лишавам се, 
изгубвам. 

лишёнец лице, лишено от права. 

аншёть(ся) вж. лишать (ся). 

лишивй излишен, ненужен. 

лишь само; щом; л. толъко щом като; 
л. бъ, л. бы только стига да, стига 
само да, ако само. 

206 чело. 

добзАавие целуване, целувка, 

2добзать целувам. 

аббзик пила за изпиляване метал. 

лобкӧвый: -ая кость срамната кост. 

дббвъй челен; -ое место лобно място, 
дето се извършва смъртното наказание. 

1060в0й челен, фронтален. 

д06дк срамна могила (на таза). 

доботряс глупак. 

довелас женкар. 

ловйть ловя, улавям, хващам. 

повкач, -ка ловък човек, майстор. 

ловкий ловък, сръчен, изкусен: удобен. 

ловля ловитба, лов. 

ловушка примка, капан. 

лог дол; корито (на река); нива, покрита с 
гъста трева, целина. 

лбвчий ловец, ловджия: -ая собака лов- 
джийско куче. 

догарйфм логаритъм. 

логаринфмйческий логаритиически. 

дбговнше, логово леговище, прибежище (на 
диви зверове), пещера, дупка; лагер (на 
оръдие). 

иддочка малка лодка. 

абдочанк лодкар. 

аодъжка глезен. 

дбдървичать хайлазувам, не си гледам ра- 
ботата. 

абдъръ хайлазин. 

дожбйва вдлъбнатина. 

адже легло; корито (на река); ложе (на 
пушка). 

лбжечка лъжичка. 

дожйться лягам, лягам си; захожда (за 
слънцето). 

ложка лъжица. 

дожкфрь лъжичар. 

афжность лъжливост. 

ложный лъжлив, лъжовен, фалшив. 

афӧжво лъжовно, лъжливо 

ложь лъжа. 

позй лоза: върба. 

дозайк върбялак. 

докалятбровать, локализовать локализирам, 

Локаф Литературно обединение на Черве- 
ната ярмия и флота. 

абков къдрица. 
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лот 


докотайк налакътник. 

докотбк, локотдчек лакътче. 

лбкоть лакът. 

локтевой лакътен. 

лом парчета; железен лост. 

ломёка превзет човек. 

лдманый счупен; пукнат; л. русский 
язык развален руски език. 

домёвье чупене, трошене; кълчене, кривене. 

ломать чупя, троша, бъхтя; кърша; разва- 
лям, събарям; -ся чупи се, троши се; 
кривя се, кълча се, гримаснича; превзе- 
мам се, придавам си важност. 

ломбдрд заложна къша. 

лбмбер вид игра на карти. 

лдыбервый : л. стол игрална маса. 

ломйть вж. ломать; л. цену поисквам 
висока цена; у менӣ плечб -йт 
боли ме рамото; «ся превива се; втур- 
вам се. 

лбика чупене, трошене; преобразование ; 
скъсване (печат); каменоломня, кариера. 

лфмкий трошлив, чуплив, крехък. 

дӧмкость чупливост, трошливост, крехкост. 

ломовйк колар, талигар; камион. 

лдковдй: - я работа тежка работа; -А я 
лошадь товарен кон: л. извОз:ц ик 
талигар, арабаджия, 

ломӧта тъпа продължителна болка в кости- 
те и мускулите. 

ломдть резен, филия, парче, комат. 

ломтик резенче, късче. 

лопарскай лапландски. 

допАарь лапландец. 

лфпасть широк и плосък край на нещо (ло- 
пата, лъжица, весло): стъпало (на крак); 
дъно на казашка шапка. 

дфоать лапам, пукам, плюскам; -ся пуквам 
се, счупвам, фалирам. 

дбпнуть вж. лопаться; у него на- 
дежда -ула той изгуби надежда. 

лопотйать мърморя, бърборя. 

лопоухий клепоух, с увиснали уши. 

лопух репей. 

лорвировать гледам с лорнет. 

досійіва кожа на северен елен, бледожълта 
кожа; месо на северен елен. 

лоск лъскавина, блясък, гланц, лак; вън- 
шен блясък, изтънчена светска външност. 

лоскут парцал, дрипа; парче. 

доскутвик вехтошар, вехтар; парцаланко. 

лоскутный парцалив; л. ряд битпазар; 
-ое государство амалгама от дър- 
жавици. 

лоскутбк, лоскутбчек парцалче, парцалченце. 

досейтъся лыця, лъшея се. 

досайшийся лъшящ, лъскав. 

лососевъе пъстървови риби. 

дососйбва сьомга (месото й). 

ддсдсъ сьомга, лосос. 

лось северен елен. 

дот сонда, оловен отвес за измерване вод- 
на дълбочина; някогашна мярка за те- 
жина (Из от фунта == 12:8 грама). 


лот 


вотерёйвый лотариен. 

лотерёя лотария. 

дотбк табла: плоско корито; жлеб на стряха. 

дотбшвик амбулантен продавач. 

лохйвька легенче, лиенче. 

лохань коритце за пране, за миене съдове; 
лиен, леген. 

лохмаАтить разрошвам, разчорлям; «ся раз- 
рошва се, разнишя се. 

дохмётый рошав, чорлав. 

дохмбтья парцали, дрипи. 

пфхмъ: фитили (коса). 

ддцвя кормчийство, лоцманска служба; 
пътеводител, справочник. 

лбдмав лоцман, кормчия, пилот. 

дошадевка лош дребен кон. 

лошадйвый конски. 

дошАдка конче; дървено конче. 

дфшадь кон; верховая л. ездитен кон; 
вороная л. вран кон; кровиая л. 
чистокръвен кон; пристяжная л. 
логой: л. водяна я речен кон; упр - 
жная л. впрегатен кон; садйться 
на л. качвам се на кон; загнать л. 
прекарвам кон. 


лошёк муле, катър. 

лощенка мушама. 

лошёвье лъскане, полиране. 

лощёвый излъскан, лъснат. 

дощблъвъй: л. пресс гладачна машина. 

лощіва вдлъбнатина, долинка. 

а0щйть лъскам, давам гланц, 
гладя. 

луб лико, кора от дърво. 

дуббк парче кора от дърво; шина (за счу- 
пена кост); вж. лубочная кар- 
тйнка. 

ауббчвъй направен от дървена кора, на 
дървена кора; -ная картйнка 
проста, лошо нарисувана картина. 


дубянбй от лико, от дървена кора. 

дуг ливада, лъка, 

дуговӧдство ливадарство, ливадовъдство. 

луговёй ливаден; л. бё рег нисък бряг. 

лудйльвый служещ за калайдисване, 

дудйлъщик калайджия. 

дудвть калайдисвам, ганосвам. 

вужа локва, бара, гьол; сёсть в 
загазвам. 

дужайка полянка в гора. 

луж нае калайдисване, ганосване. 

дужбвъй калайдисан, ганосан. 

аўжица локвичка, гьолче, баричка. 

пушок, лужӧчек ливадка, ливадичка. 

дува дупка, кесийка, мрежа (в билярд). 

вузга ръб на ликов чувал; люспа от риба. 

лук лък, дъга, лък на цигулка; лук, чер- 
вен лук, кромид; л. порёй прав-лук. 

дука кривина; лъкатушка, завой; кривина 
на седло, колтак. 

дукйвец лукав, хитър човек. 

дукавать лукавствувам, хитрувам. 

лукоморье морски бряг. 


полирам ; 


в 


ЛЮБ 


лукфшко кошница (от лико). 

лувка трапчинка. 

дунь сокол-мишкоядец, мишелов; седой 
как л. бял като сняг. 

дупйв лупина, вълчи грах. 

лупйть лющя беля, обелнам; скубя, дера, 
обирам; бия, бъхтя, налагам; л. глаза 
опулвам се; -ся лющи се. 


дупогайзъй опулен, облещен, ококорен, с 
изпъкнали очи, 

луч лъч, лъча. 

лучевой лъчен; -Ая кость лъчева кост, 
радиус. 

дучездриость лъчезарност. 

дучезйраъй лъчезарен. 

дучевспускавве лъчеизпущане. 

лученспускающий лъчеизпушащ, лъчезарен. 

дучепреломлевие пречупване на лъчите, ре- 
фракция. 

лучйна, лучйвка борина; трески. 

лучёстый лъчист; светлив. 

лучбк лъкче, малък лък. 

лучше по-добре, по-добър, по-хубав, по- 
хубаво. 

лучший по-добър, по-хубав; най-добър, най- 
хубав. 

лущёвве лющене, белене, чушкане. 

дущить лющя; плюскам, ям лакомо. 

лъжа ски; навострӣть лыжи плюя 
си на петите, одухвам. 


аыщиак, -мица скийор. 

лышвый скийорски. 

дысёть оплешивявам, окапват ми косите. 

дисвва, лыснека плеш; бял знак (на челото 
у кон, крава); петно (на материя). 

лысый плешив. 

ль ли. 

львёвок лъвче. 

дъвбвъй лъвски: -ая доля лъвски пай. 

дъвбпа лъвица. 

льгота привилегия, изключително право, 
предимство, облекчение. 


льгдтвый облекчителен, привилегирован. 

дъдйна леден блок. 

льдістый ледовит. 

львовӧд леновъд. 

львовддство леновъдство. 

дъвопрядйлъвъй ленопредачен. 

дънуть лепна, прилепям се, привързвам се 
към някого, любезнича с някого, имам 
слабост към някого. 

лъвявой ленен. 

лъстед лъстец, ласкател, подлизурка. 

лъстйвость ласкателство, подлизурство. 

льстйвый ласкателен, подлизурски. 

дъстйть лъстя, лаская, подлизурствувам; «се 
прелъствам се. 

любвзанк галантен човек. 

любвзавчать любезнича. 

любймчик галено дете: най-малкото любимо 
дете. 

любіть обичам, любя. 

дюбо мило, приятно, драго. 


ЛЮБ 


любоваться любувам се. 

дюбӧй който обичаш, който искаш, 

любопытствовать любопитствувам. 

любостящёние алчност, лакомия (за богат- 
сство). 

дюгер малко военно корабче. 

дюд свят, хора, народ. 

дЮдв хора, човеци, люде; слуги; чёрные 
л. простият народ; въ дти в я. ставам 
човек, направям кариера. 


людскйя стая за слуги. 

людвый многолюден, оживен. 

аюдскй: по л. по човешки, като у всички 
хора. 

людскӧй хорски, човешки; на домашната 
прислуга. 

ЛЮК рратичка на кувертата за влизане във 
вътрешността на кораб. 

дюлечка, дюлька люлка; лула (къса). 

дюли: ай л. і тралала | 

аюипевпролетарвйт лумпенпролетариат. 

аюстра полилей. 

дюстрба лустрин (тънък плат). 

лютак лютиче. 

лютвя лаута, лютна; лира. 

дютость свирепост, жестокост. 

дЮтвий лют, свиреп, жесток, страшен. 

дя ла (нота). 

дягавъй: -ая собака ловджийско куче 
с дебела муцуна. 


лягёть, лягаўть ритам; хвърля къч. 

лягуший, лагушбвый жабешки, жаби. 

РЕ жаба. 

айжка бедро, кълка, бут; копан. 

дязг звънтеж, скърцане. 

дйзгать звънтя. 

лймка каиш (за теглене ладия), презрамен 
ремък; тйнутъ -у тегля каиша, 


ияпать пляскам, лепвам, цапвам. 

ляпис лапис, адски камък. 

л пауть изтъревам (дума). 

айпсус изпущане, грешка, лапсус. 

ласкать: л. зуба ми тракам със зъби. 

айсъ смехории, смешки, шеги: точить 
л. правя шеги. 


всеки. 


Мн магьосник, маг, влъхва. 
магарадиа махараджа, индийски княз. 
магазбйака пушка. 

магазиящак магазинер. 

магаръа черпня; малка комисиона. 
мАагак магьосник. 

магистрАаль главна линия, главен канал. 
магветизер магнетизатор. 
магветизйровать магнетизирам. 
магивевый магнезиев. 

маг: ий магнезий. 

магийтить намагнитисвам. 

Магомёт Мохамей. 

магометёвив мохамеданин. 

мадьфр, -ка маджарин, унгарец, 
мальярскнй маджарски, унгарски. 
масвка майски празник. 
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МАЛ 


масвинчать празнувам първи май. 
юйзанка къщурка, мазана с глина. 
мізавый намазан, нацапан, мръсен. 


мазать мажа, намазвам: рисувам лошо, ца- 
пам; -ся мажа сс: цапам се: подмйз- 
вам се. 

мазблка четка за мазане; лош живописец, 
цапало. 

мазаўть вж. мазать. 

ма" ВЯ цапотня. 

мазфк мазване; натривка. 

мазурик джебчия, измамник, панта. 

мазут нефтени остатъци при добиването 
на газ, служещи за топливо на парни 
котли. 


мазь маз, мазнина. 

МАИ Международен агрономически ин- 
ститут. 

манс царевица, мисир, кукуруз. 

майка спортно трико, фанела; 
бръмбар. 

майорАав риган (растение). 

макћка макак (маймуна). 

макёть топя, натопявам, потапям. 

макет проект, скица, модел. 

макватфш мушама, пардесю, непропускащо 
вода. 

маклак прекупвач, джамбазин. 

маклАчество джамбазлък, прекупвачество. 

мАклер търговски посредник, миситин. 

маклерствовать посреднича, занимавам се 
с търговско посредничество. 


мковка макова глава; теме (на глава); 
връх (на здание, на дърво). 

макрель скумрия. 

макулатура лошо отпечатан лист, магни- 
тура (неправилно). 

макушка теме; връх. 

малазай кожена шапка (с наушници). 

малевАть боядисвам; рисувам; -ся мажа се, 
цапам се, беля се, червя се. 


малёйший най-малък, минимален. 

малек дребна риба, дребосък. 

маленький малък, мъничек; нищожен, не. 
значителен, малолетен. 

малевъко малко, мъничко. 

малёц момче, хлапе. 

малйвинк малина (храст). 

малёновка малиновка (настой от малини): 
градинско коприваче (птиче). 


малиновый малинов: тъмноален. 

мало малко; м. того не стига това, не 
само, не само това, нещо повече; м. ли 
что, м. ли чего какво ли не, какви 
ли не работи. 

маловат възмалък, мъничък. 

маловато възмалко, мъничко. 

малорӧслый дребен. 

малордсс малорусин (така наричаха украйн- 
ците преди). 

малов с фалшиви гири. 

маловразумйтельность липса на яснота. 


майски 


МАЛ 


мгловразумйтельнъй не много ясен; неубе- 
дителен, 

маловыгодный не много изгоден. 

малоговорйщай малко говорещ; нищо не 
казващ, не много убедителен. 


малоголёвый малкоглав. 

малодействётельный неефикасен. 

иалодёятельный слабо активен. 

иалодушествовать малодушнича. 

малое: без -ого без малко, приблизи- 
телно. 

малоёзжеваый : 
обезден кон. 

малозабётлавый негрижлив. 

малозамётный незабелязан; незначителен. 

иалоземёлье, малоземёльность липса на земя, 
недостатъчна земя. 


мялозвакфмъй слабо познат. 
малокрёвие малокръвие. 
малолюдие, малолюдность 
ност. 
мало-мальски от малко малко, що-годе. 
маломдчеый беден. 
малообдуманиость необмисленост. 
малопитАтельвый слабо хранителен. 
малоподёржаввый почти нов. 
мАало-по-малу малко по малко. 
малоповбшеяввъй малко изхабен. 
малоповйтлевьй несхватлив. 
мслоповятвъй труден за разбиране. 
малопрёбыльный не много доходен. 
малордсслъй дребен. 
малосемейный с малко семейство. 
малосільвый слаб. 


-ная лошадь малко 


рядка населе- 


малосостойтельный несъстоятелен ; неубе- 
дителен. 

малостфйкий нестабилен. 

мёлость дреболия, дребна работа; малко 
нещо. 

малотрёбовательный | не изискващ иного, 


непретенциозен. 


мёльва слез, камиляк. 

малоусёдчивый не много прилежен. 

мёлый малък; момче. 

мале!ш дете: къс човек: най-малкият син. 

мАльвовые слезови (растения). 

малъчнк момче: слуга; м. с пальчик 
момче колкото едно пръстче, малешко. 

мальчйшески: по м. момчешки, хлапешки. 

мальчішество момчешка работа, гаменска 
работа. 

малъчй шка хлапе, хлапак, гамен. 

мальчуган момчурлак, хлапак. 

малюсенький много мъничек. 

малютка, малюточка детенце. 

маляр бояджия (на здания). 

малярбЙвый малариен. 

малирйха жена на бояджия. 

малёревчать бояджийствувам, 
се с бояджийство. 

малярйя малария. 

малярвый бояджийски. 

мамаша, мамевька мамичка, майчица. 


занимавам 


МАС 


мАмевькиа мамин, майчин. 

мамзёль госпожица; гувернантка, домашна 
учителка. 

мамка дойка, кърмачка. 

мамочка мамичка, майчица. 

мавгуста ихневмон. 

мавдатарвй мандатьор, пълномощник. 

мандрагора разковниче, алрауна, мандра- 
гора. 

манёвр маневра. 

мавеврировать маневрирам. 

мавежить обездвам, дресирам (кон). 

мавер, мавёра маниер, начин. 

мавёрявчать маниернича. 

мавбловщива празна мечтателност. 

мавипулйровать манипулирам. 

маейть примамвам, викам със знак, кимам, 
привличам, залъгвам. 


мавнифестйровать манифестирам. 

мавашка нагръдник. 

мавкіровать манкирам. 

мвава грис. 

манвый грисов. 

мавов еве кимане, замахване с ръка, знак. 

мавтілья наметка. 

мавъйк манияк. 

мараковать нещичко зная, поразбирвам. 

марёвве цапане, мацане. 

марать цапам, очерням; -ся цапам се, ма- 
цам се, оплесквам се. 


мАргавец манган. 

маргаецовый манганов. - 

марево мираж. 

марева брош (растение). 

Марйвская система система от канали, съе- 
диняваши Волга и Нева. 

маривёд марината. 

мариновАать маринувам; оставям да плесе- 
няса; турям под миндера. 

маркий лесно цапащ се, зацаплив. 

марквровать маркирам. 

маркирАвщик маркирвач. 

маркшёйдер минен измервач. 

мариоріровать превръщам в мрамор, при- 
давам вид на мрамор. 


мародерствовать мародерствувам. 

идрочка марка. 

марс площадка около мачта. 

марсћла марсалско вино. 

Марсель Марсилия. 

мартёвовский: яя печь Мартинова пещ 
(в леярна фабрика). 

мартишка макак (дългоопашата маймуна). 

марпапав курабе, курабия (с бадеми). 

марша низко и блятисто място. 

маршировать марширувам. 

маскировать маскирам. 

масленица сирница, сирна неделя. 

МАСЛРЕКА кутия за масло; маслениче. 

маслёвок масленка, маслова гъба. 

маслӣчвые маслинови (растения). 

маслобо8 маслар. 

мйслевъй маслен; блажен, с масло. 


МАС 


маслинвый маслинен. 

маслать намаслям, намазвам с масло. 
маслипе масълце. 

маслобёйка бутало (за масло). 
маслоббйвя масларница. 

маслодёл маслар ‹производител). 
маслоторгдвец маслар (търгонец). 
кАслявая сирница. 

маслянйстый мазен, маслен. 
мёслявица сирница. 

мАслявый маслен, мазен. 
массйровать правя масаж. 


массовйк организатор на политическата и 
културна. работа всред масите; който 
ръководи работата на масите. 

маседвка масово събрание. 

мастёк майстор човек. 


мастер майстор; золотых дел м. зла- 
Тар; он на все руки м. бива го за 
всичко. 

мастеріть правя, произвеждам, фабрикувам. 

мастерйца майсторка; шивачка; изкусна 
жена. 

мастеровбй занаятчия, работник. 

мастерская работилница, ателне. 

мастерски майсторски, изкусно. 

мастерскбй майсторски. 

мастерство занаят, изкуство, майсторлък. 

местока сакъз: лепило. 

кастаковъй: -ос дёрево сакъзово дърво. 

мастёт възпаление на гръдната жлеза. 

мастітый достопочтен, уважаем. 

масть цвят, боя. 


мат: навестя м. направям матово; мат 
(в шахматна игра); рогозка • сламеник ; 
кричать благим -ом креця кол- 
кото ми глас държи; крыть -о м псу- 
вам на майка. 

матерный неприличен, на майка (за псувня). 

матердй едър, силен, дебел; стар. 

матер атый от плат, от материя. 

матершйва псуване на майка. 


матка майка, женската (у животните); ко- 
била: царица (у Пчелите); матка; плодник. 

маточевк клетка за царицата на нов рояк; 
плодник; маточина. 

матрёс матрац. 

матрицировать отливам матрици. 

матушка майка, майчица; добра жено, 
бульо. 


мать майка; крёстная м. кръстница ; 
посаженная м. кума (при венча- 
ване); м. сыра земля влажната 
земя. 

мәх замах махане, удар; крило, махало на 
ветрева мелница; однйм -о м с един 
удар: лать -у не улучвам. 

м! халъвъй сигналист, показвач. 

макать махам, правя знак; -ся Вее се, раз- 
вява се. 

махйва нещо тежко, огромно. 

м ахивйцая машинация. 
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ИЕН и ско = =н 


МЕД 


махнуть махвам: заминавам, 
м. рукой зарязвам. 

махибвшива движение в Украйна под вода- 
чеството на Махно (против революцнята). 

маховик колело (на машина). 

маховбй махален; -де колесо вж. ма- 
ховйк; -ме пёрья големите крайни 
пера на крилете. 


махом с един замах, тутакси, бързо. 

махфнъкай мъничък. 

махровый кичест; истински, същински. 

мачеха мащеха. 

машивизбровать машинизирам. 

маятник махало. 

маять омаломошавам, изнурявам, обезсил- 
вам, изтощавам; -ся измъчвам се. 

маячить мярка се, показва се отдалеч; ски- 
торя по света. 

мгла мъгла. 

мгластъй мъгляв, тъмен, мрачен. 

мгвовение миг, момент. 

мгвовёвво мигом, моментално. 

мгаовёввый моментален. 

МГУ Московски държавен университет. 

мёбельщик фабрикант или търговец на 
мебелн. “ 


мебелвровАать мебелирам. 

мебелирӧвка мебелировка. 

мелвёдица мечка (женската); Большая, 
Малая М, Голямата, Малката мечка 
(съзвездия). 

мелвфдь мечка; тромав човек. 

медвежатива мечешко месо, 

келвемвтвик мечкар; ловец на мечки. 

медвёжий мечн, мечешки; -ья охфта лов 
за мечки. 

медвеждӧвок мече, меченце. 

Медгиз Държавно издателство на медицин- 
ска литература. 

мелитатіввый замислен, Вдаден в мисли. 

мёлленио бавно, мудно. 

мёдлевиость бавност. 

медленный муден, бавен. 

медлійтельво с забавяне. 

медлительвость бавност, медленост. 

медлительный тежък, муден. 

,ёдлить бавя, забавям, протакам. 

меданк медникар, бакърджия. 

медволитёйвый завдд меднолеярница. 

медиолобый безсрамник, нахал. 

меднопрокатвый завод фабрика за изливане 
мед на листи. 

медвый меден, 
срамник. 


мелбвъ! меден, от мед. 

медобслужевавие медицинска помощ. 

медосмотр медицински преглед. 

медосёс вид колибри (птиче). 

медоточивый меден, от който капе мед; 
м. слова думи, сладки като мед. 

медперсовАль медицински персонал. 

медпомощь медицинска помощ. 

медпуакт медико-санитарен пункт. 


отпътувам: 


бакърен; м. лоб без- 


МЕД 


Медсавтруд Професионален съюз на меди- 
ке-санитарните работници. 

медувка люцерна. 

мелфак медицински факултет. 

медак медна монета. 

меж межлу, помежду. 

междокётне междуметие. 

межа межда, граница, синур, слог. 

междув" домствеввъй между разните ресори. 

мемдугорбдвъй междуградски. 

межевание размеряне земи, разграннчаване. 

межевать отмерям, разграничавам, турям 
погранични знакове. 


межевбй граничен, межден; 
граничен стълб. 

межевшйк земемер. 

межёнь средно ниво на водите. 

межзубвый междузт,бен. 

межклёточный междуклетъчен. 

межплавётвый междупланетен. 

Межрабпом Международна работническа 
помощ. 

межрёбервый междуребрен. 

мездра страната откъм месото (на кожата), 

мейстерзвигерь: майстерзингери. 

мел тебешир, креда. ; 

мелеть ставам плитък. 

мелёсса маточина. 

мелкий дребен, ситен; дребнав; плитък. 

мелкобуржуазвый дребнобуржуазен. 

мезководиость плиткост. 

мелководный плитък, не дълбок. 

мелко ерайстый дребнозърнест. 

мелкол‘сье храсталаци. 

мелколйственный дребнолистен. 

мелкопомествъй: -ое дворйнство 
дребно дворянство. 


мелкота дребосък. 

мелкотравчать: Я дребнотревест; малък, ни- 
какъв: -ая полйтика дребнава по- 
литика. 

мёлкость дребност; плиткост. 

меловой кредов, тебеширен. 

мелбк тебешир (къс). 

медочадй дребен; дребнав. 

медочвость дребнавост. 

мёлочвый незначителен, дребнав. 

мёлочь дреболия ; дребосък ; дребни пари; 
по -ча м надребно. 

мель плитко място: пясъчно Възвишение 
(в море). 

мелькавье мяркане, блешукане, святкане. 

мелъкать мярвам се, святка, блещука. 

мёльком набърже, бегло, повърхно. 

мёльвик, -вйчвха воденичар, мелничар. 

мёльнячаый воденичен. 

мельхидр металически сплав, покрит със 
сребро, ново сребро. 

мельчёйший най-дребен; най-плитък. 

мельчать ставам малък, издребнявам; из- 
раждам се. 

мёльче по-дребно, по-ситно, по-плитко. 

мельчёть раздробявам, скълцвам, счуквам. 


м. столб 
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МЕР 


мелюзга дребосък. 

мева размяна; трампа. 

м нее по-малко; тем не м, при все това; 
тем м. толкоз по-малко; м. всего 
най-малко; чем м. колкото по-малко; 
м. чем за пять рублёй за по- 
малко от пет рубли. 


меневой размёнен; Ая стой мость рав- 
менна стойност. 

мевсвийк менител, занимаваш се с раз- 
менна търговия, търговец. 

менструбровать менструнрам. 

мёяьше по-малък, по-дребен; по-малко. 

мёвьший най-малък; по -шей мёре 
най-малкото, поне. 

мевъшявствд малцинство. 

мсвъшой по. малък, по-млад. 

мешя мене, ме. 

мевдла сарафин. 

мевйлъвъй сарафски. 

мевоть менявам, променям, разменям, из- 
меням: -ся изменям се; обменям се. 

мёра мярка; по мёре тогф, как спо- 
ред както, доколкото; в мёру уме- 
рено. 

мерёщиться мержелее се, мярка се, показ- 
ва ми се: виждам (на сън). 

мёрзквй мерзък, омразен. 

мерзлость, мерзлстА замръзналост. 

мерзлъй замръзнал; зиморничав. 

мёрзвуть мръзна, замръзвам. 

ьёрзоствый отвратителен, мръсен, гнусен. 

мерзость мръсотия, гнусота, отвращение, 
ужас; м. запустения ужасът на 
запустява нето. 


мёрвв скопен кон. 

мёрить меря, измервам; -ся меря се, 
целвам се. 

мёрка мярка; портной снял с него 
-у шивачът му взема мярка. 

мёрквуть помрачавам се, затъмнявам, угас- 
вам. 

мерлушка агнешка кожа. 

мерино ритмично. 

мгрвость размереност, ритмичност. 

мервъй размерен, ритмичен. 

мёрочка малка мярка. 

мёртвеввость смъртна бледност. 

мёртвенный смъртнобледен, бледен като 
мъртвец, 

мертветь побледнявам като мъртвец; вце- 
пенявам се. 


мертвёц мъртвец. 

мертвёпкая морга. 

мертвёцкы смъртно, мъртвешки; м. пьян 
пиян до забрава. 

мертвеч на мърша, леш; гнилост. 

мертвёть умъртвявам, осмъртявам, убивам. 

мертвором дённый мъртвороден. 

мёртвый мъртъв, умрял. 

мерпавве бле:цукане. 

мерийтелъвъй вибриращ, трепкащ. 

мерцать блещукам, трепкам. 


при- 


МЕР 


мернть(ся) вж. мерить (ся). 

м сиво замесена, забъркана храна (за пти- 
ци или добитък). 

месёть меся. 

местами на някои места. 

мествчко местенце, местице; 
градче. 

мести мета, измитам. 

месткӧм местен профсъюзен комитет. 

мёствичество право на първенство; даване 
преднина на местните интереси пред 
държавните, 


мёсто място; служба; връзка, денк, куфар; 
плацента, детски последък (у родилка). 

месть мъст, отмъщение. 

месяц месец; месечина, луна. 

мёсячный месечен; -ые менструация. 

м та знак, белег. 

металлизйровать покривам с тънък мета- 
лен пласт. 

металлообрабатъваюший: -ая промыш- 
ленность метална индустрия. 

металлоплавйлъвъй: -ая печь метало- 
леярна пещ, 

металлопрокатный: м. завод фабрика за 
металически листи. 

метание хвърляне, мятане. 

метатель хвъргач. 

метать мятам, запращам, хвърлям, изхвър- 
лям, изпушам; м. банк държа банката; 
-ся мятам се, хвърлям се, тичам насам- 
нататък. 


мет ваяца снежна виелица, фъртуна. 

метёлка, метслочка метличка; метличка от 
пера (за прах); съцветие-метла. 

метёль снежна внелица, фъртуна. 

метёльчатый метловилен. 

метйлъщвк, -щица метач. 

метёяие метене, измитане. 

метйз металически изделия. 

метизёцея кръстосване (на животни). 

мётить отбелязвам, бележа, турям знак; 
меря. целя, прицелвам се, имам предвид, 
загатвам, турям на око; -ся целя се. 


мётка знак, белег, марка. 

мёткай улучлив, верен, точен. 

метко сполучливо. 

мёткость точност, улучливост. 

метауть вж. метать. 

мётче по-улучлив, по-точен. 

мётчик свредел за пробиване на бурми : 
маркирвач, отбелязвач. 

мех (мн. мех 4) кожа, кожухарски стоки, 
кожа за подплата; (мн. мёхи) мях, ту- 
лум; духало. 

механизсровать механизирам. 

мековдй подплатен с кожи, кожен, 
харски. 

меховщік кожухар. 

мёченый белязан, означен, маркиран. 

мечёть джамия. 

меч-рыба риба-меч, мечоносец. 

мечтАть мечтая. 


паланка, 


кожу- 


МИН 


мешёлка бъркалка. 

мешавйва бърканица, мишмаш, 

мешёть бъркам, разбърквам; смесвам, ме- 
ша; преча; -ся меся се, обърква се. 

мёшкать бавя, забавям. 

мешковато (за дреха) стои като човал. 

мешковатость отпуснатост (за човек); пре- 
калена ширина (за дреха). 

мешковатъй тежък, отпуснат (човек); мно- 
го широка, лошо направена (дреха). 

мёшкотаость пипнивост, бавене, маене. 

мёшкотвый муден, пипнив. 

мешдк чувал, торба. 

мешбчек чувалче, торбичка; пакет. 

мешбчввк торбар, дребен спекулант с хра- 
нителни продукти (в гладните години на 
гражданската война). 


мешанйи, мешавка еснафлия, дребен бур- 
жуа; филистер. 

мешавский еснафски, дребнобуржуазен ; 
буржуазен; филистерски. 

мещанство еснафство, дребна буржуазия ; 
пошлост, филистерство. 

мзда награда, отплата, 
полза, печалба 

мзаобмец продажна душа, рушветчия. 

мздоймство подкупничество, рушветчилък. 

мигание мигане. 

мигать, мигаўть мигам, намигвам. 

магом веднага. моментално. 

мигрировать мигрирам. 

мизонец кутел, кутре, малкият пръст. 

мвкстура лекарски разтвор, лекарство- 

миленький миличек. 

милатаризировать милитаризирам. 

м ловавве помилване. 

миловакие милване, галене. 

мсловать помилвам, прощавам. 

миловать милвам: целувам. 

милосврдие милосърдие. 

мёлостивец покровител, благодетел. 

мйлоставъй милостив, благосклонен, сниз- 
ходителен; м. государь уважаеми 
господине. 


малость милост; доброта; добрина, благо- 
склонност, благоволение; награда; сде- 
лайте м. имайте добрината; -сти 
прфбсим! заповядайте, добре дошли | 
по вашей -сти благодарение на вас. 

милочка миличка. 

мёмо покрай, мимо, отстрани, настрана. 

мимо здом пътьом, минавайки (не пеша). 

мимохбд м пътьом. 

мйва мина, торпила ; лице, изражение ; 
сдёлать кйслую -у мрыця се. 


мивгрёлы кавказко племе. 
мивдялевідвый бадемовиден. 
мавдалива един бадем (плод); сливица. 
мавдаль балем (дърво), бадеми. 
мкидадъвичать приказвам сладко, 
нича, сантименталнича. 
мандальный бадемов. 
мивер миньор, рудокопач. 


възнаграждение ; 


кокет- 


МИН 


мирный минен. 

мивйровать минирам; подкопавам. 

мишованзе минаване, преминуване. 

миновать минавам, преминавам, 
без внимание, отбягвам. 


мивомёт минохвъргачка. 

мваувшее минало. 

мняувший минал, миналия. 

мивўточка минутка. 

мівуть вк. миновать. 

мир свят; мир; селска община. 

мирабёль кумбола, лжагала. 

мирвблить вървя по волата, гледам през 
пръсти, разглезвам (дете). 

мирить помирявам; -ся примирявам се, 
търпя. 


мировая помирително. 

мировоз "рение мироглед. 

мировой световен, всемирен ; мирен. 

міром всички заедно, купом. 

мирскӧй светски, мирски: -ая сходка 
общинско събрание. 

%йрра балсамово дърво, тамяново дърво: 
тамян. 

миска паница; супник. 

мистифицоровать мистифицирам. 

мирт мирта (растение). 

мвтинговать свиквам митинг, правя съб- 
рание. 


миткаль хасе. 

митральеза картечница. 

миф мит. 

иншёвь мишенка, нишан; цел. 

Мішка мекан, баба меца. 

машура сърма, златна прежда; фалшив 
блясък. 


зишурвьй сърмен: фалшив. 

МК Московски комитет на партията. 

МКК Московска контролна комисия на 
партията. 

МКХ Московско общинско стопанство. 

младенец сукалче, бебе. 

младой млад. 

младший най-млад: -ые классы долни 
класове. 


мленопатёющие бизайници. 

змпеть тръпна, примирам. 

млдчакк млечок. 

мае на мене, ми, за мене. 

мавть мисля, вярвам, предполагам; въобра- 
зявам си; -ся струва ми се, изглежда. 

мафгве мнозина, много. 

мвогогрйвнни многостен, полиедър. 

многовато твърде много, множко. 

ипбгое много нещо, много; ВО 
много отношения. 


мвогОземелвяьй богат със земя. 
маогокрасочвъ # многоцветен. 
многолепесткввый с много венечни листца. 
мвоговджки стоножки (насекоми, 
маогообещаюшяй многообещаващ. 

а ногополье многополна система. 


оставям 


-0 3 в 


мок 


миогостордивый многостранен; разностра• 
нен. 

меоготиражка вестник с голям тираж. 

маогоўгольвкк многоъгълник. 

многоязычный многоезичен, полиглот. 

мной, мафю от мене, чрез мене. 

маожевве увеличаване, разплодяване, ум- 
ножение. 

множіть умножавам, помножавам, увели» 
чавам; -ся множа се, разиножавам се; 
умножава се. 


мобилизовёть мобилизирам. 

могарыч черпня, малка комисиона. 

могакане мохикани (североамериканско 
племе); послёдний из -Ан послед- 
ният мохикан; последният човек от едно 
поколение, партия и др. 

могила гроб; могила. 

могильник гробница. 

могі льный гробен, гробовен. 

могильщик Гробар. 

могдл титла на някогашните 
владетели на Индустан. 

могота мощ, сила, можене: мне не в 
-ту не мие по силите, не мога го на- 
прави. 

могучесть могъщие, сила, власт. 

могучий могыц, мощен, силен. 

могуществениость вж. могущество. 

могушественвъй могъщ, властен, силен. 

могущество могъщество, Власт, сила, мощ. 

Моге Московско обединение на електри- 
ческите станцин. 

модел ровать моделнрам. 

модерцизировать модернизирам. 

модифицировать видоизменям. 

мбдвнк, -внца конге; който се облича по 
модата. 

мӧданчать следвам модата. 

модулбровать променям глас или тон. 

модуляция модулация. 

может быть, может статься може би, може 
да се случи, възможно е. 

мджется: мне не м. не ми е добре, не 
се чувствувам добре. 


мош женеловый хвойнов. 

можжевёлива плод или клон от хвойна. 

можжевёльяик хвойна, смрика. 

мджво може, бива. 

мозг мозък. 

мӧзгдый изгнил, развален отвътре; гра- 
нясал. 

мозгляк болнав, немощен, хилав. 

мозговфй мозъчен, мозгов. 

мозжечфк малкият мозък. 

мозжіть счупвам, раздробявам, смазвам ; 
м. голову ще ми се пръсне главата. 


мозблистъй мазолест, корав. 

мозфлить: м. глаза омръзвам, дотегвам. 
мозфль мазол, шня. Е 
моздльвый мазолен. 

мфйка миене, пране. 

мдквуть намокрям, квася, кисна. 


монголски 


мок 


мокреховек съвсем мокър. 

мокрец мокър лишей (конска болест). 

мокроватый възмокър, мокричък. 

мокрбта храчки. 

мокрота влага, мокрота. 

мол стена, вълнолом; каже, речй го, демек. 

молва мълва, слух. 

мблветь мълвя, говоря, казвам, думам. 

Молдёвская АССР Молдавска автономна съ- 
ветска социалистическа република. 


молвдъвя молитвен дом. 

молёльшик, -щица богомолец. 

молетдчена проядено от молци. 

моліть моля: «ся моля се. 

мӧлквуть мълча, млъквам. 

молвневдсвый мълниеносеи. 

моланя светкавица, мълния. 

молодАайка млада жена, невяста. 

молодежь младеж. 

молбдевький младичък. 

молодёть младея се. 

молодёц юнак, смел, сръчен, честен • мо- 
мък; момче (слуга); он на все м. за 
всичко го бива. 

молодёпки храбро, сербез. 

молодецкед, молодеческий юначен, смел. 

молодсчество юнячество, сърченост, храб- 
рост, смелост; продаване сербезлик. 


молодіть подмладявам; -ся подмладявам се. 

молоді ца млада жена. 

молфдка млада кокошка. 

молода ик млада гора; подрастващо поко- 
ление. 

молодожёны младоженци. 

молодой млад. 

мдлодость младост. 

молодуха млада жена, невяста. 

молодцевётость сърдечност, юначество. 

молодцеватъй смел, юначина • напет, сна- 
жен. 

молӧдчик юначе. 

молодчІ ва юначина. 

моломАаво: м. выглядеть изглеждам 
млад. 

моложавость младоликост. 

молождвъй младолик. 

молёзиво коластра, първото мляко на ро- 
дилка. 

модокви молоканин (от секта, отричаща 
тайнства, свешенство, икони, обреди, 
гражданска власт и военна служба). 


мдлбии семето у мъжка риба. 

молоко мляко. 

молокосдс неопитен младеж, 

мфлот чук. 

молотилка вършачка. 

молотильный вършитбен. 

модотйлъщик, -инца вършач. 

молотить вършея. 

молотобдец ковач; чукач, трошач (на чакъл). 

молотӧк чук, чукче; продавать с 
-тка продавам на търг, публично раз- 
продавам. 
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МОР 


молдть меля; бърборя, дрънкам. 

молтъба вършитба, вършеене. 

молочай млечок, млечка. 

молочайнь: млечки, млечкови растения. 

молочайя млекарница. 

молбчвнк гърне за мляко; млекар. 

молбчанца млекарка; соор, белезникави 
петна по лигавицата на устата. 


молбчво-кислъй от млечна киселина. 

молбчвъ:й млечен. 

мблча мълчалив, мълчешком. 

молчалсво мълчаливо. 

молчаливость мълчаливост. 

молчаливый мълчалив; дискретен. 

молчёльвик мълчаливец. 

модчёвве мълчание. 

молчёвка игра на мълчание. 

молчать мълча. 

молчфк мълчание, замълчаване. 

молчкдм мълчешката. 

моль молец; мол, миньор; грам-молекула. 

мӧльберт триножник (у живописци). 

мопАашевка монахиня, калугерка. 

мовётчвк който сече пари. 

мовйсто герлан, наниз. 

Мов0 Московски отдел за народно образо- 
вание. 

мовоподизбровать монополизирам. 

мовпавсьё вид карамел. 

монтёр монтьор. 

мовторовать монтирам. 

морализировать морализирам. 

морг морга. 

моргать, моргаўть мигам; смигвам. 

мбрда муцуна, мутра; кош за риба. 

морластый муцунест, с голяма муцуна. 

мордва мордвинци, мордовци. 

Мордбвская АССР Мордовска (Мордвинска) 
автономна съветска социалистическа ре- 
публика. 


мбрдочка муцунка. 

мӧрем по море. 

морёный грохнал, едва живеещ, отровен. 

мерить моря, тровя, изтребвам, измъчвам 
до смърт; м. йзвесть гася вар; при- 
давам абаносов цвят (на дърво). 

моркдвка, моркдвь морков. 

моровфй чумен, заразителен;: -А я Узва 
чума. 

морбжеваца съд за правене сладолед. 

морджевое сладолед, ледено. 

морбжевонк сладоледаджия. 

морджевый смразён, замръзнал. 

мордз мраз, студ; трескучий м. дър- 
во и камък се пука. 

морӧзить: морфзит замръзва. 

морйдзно студено, мразовито. 

морбзяъй мразовит, студен. 

мороковёть зная малко, отбирам малко 
нещо. 

моросить росй, ръми. 

морӧчвть мамя, лъжа с хитрост, мърдос- 
вам, шашардисвам. 


. 


МОР 


мсрбшка вид къпина. 

морс сок от плодове (разхладително питие). 

морскбй морски. 

морщіва бръчка; гънка, дипла. 

морщивйстъй набръчкан, набран. 

морщ вать набръчква се, набира се (за плат). 

морщинка бръчка, гънчица. 

мӧршить намръщяи; набръчквам, правя 
гънки, набирам; -ся мръщця се, чумеря 
се, муся се: набира се. 

Мосгорбавк Московска градска банка. 

Мосгорисполкбм Изпълнителен комитет на 
Московския гралски съвет. 

москатёльный дрогистки ‹ 
дрогерия. 

москатільщвк дрогист, дрогерист. 

мсскв ч, -ка московец, московски жител. 

Москвошвей Московски държавен тръст за 
шевна индустрия. 

Мособлисполком Изпълнителен комитет на 
Московската област. 

Моссельпром Московски тръст за земедел- 
ска индустрия. 

Моссоввт Московски съвет на работниче- 
ските, селските и червеноармейските 
депутати. 

мост лъямй настилен. 

мостйльшик настилач, калдъръмджия. 

мостёть настилам, павирам. 

мостий мостче ; скеля около здание; дъска 
за минаване на рекичка. 

мостовАач калдъръм · настилка, паваж. 

мостовш.к строител на мостове. 


-ая лавка 


Мостӧдрг Московско държавно областно 
прелприятие за търговия на едро и на 
дребно. 


мӧська мопс; муцуна, мутра. 

мот прахосник, разсипник, разточител. 

мотать мотая, намотавам, засуквам; клатя, 
въртя (глава); прахосвам, разпилявам ; 
-ся клатя се, скитам се. 

мотаўть: м. головой поклащам глава. 

мотбвка прахосница, разсипни":а. 

мотовской разточителен. прахоснически. 

мотОвствд разсипничество, разсипия, пра- 
хосничество, разточителност. 

мотбк пасмд от конци, гранка. 

мотбрка иоторна лодка. 

мотыга мотика. 

мотышить копая с мотика. 

мотылёк пеперуда. 

мотыдькӧвые пеперудоцветни (раст.). 

мох мъх: пух. 

мохватёть обрасвам, ставам мъхнат, кос- 
мат, власат, перест. 

мохийдтость мъхнатост. 

мотайтъй мъхнат, космат, власат. 

м. ховик кравешка гъба. 

моховбй мъхав. 

моцидя упражнение, разходка. 

моча урина, пикоч. 

мочалвть разнишвам, Правя на влакна. 

мочалка изтривалка от морска трева. 

мочёло разнищено лико. 
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МУЖ 


мочевіва пикочина, урея; застояла бара. 

мочевой пикочен. 

мочегбивый усилващ отделянето на пикоч. 

моченспускАание уриниране, пикаене. 

моченспускательный : м. канал пикочек 
канал. 

мочекёслый 
урат. 

мочевъй киснат, мокрен. 

мочеотделваве отделяне на пикоч от бъб- 
реците, 

мочить мокря, намокрям, квася; топя, на- 
кисвам: -ся омокрям се; пикая. 

мдчка мокрене, топене, квасене, накисва- 
не; влакно, нишка, жичка; меката част 
на ухото. 

мочь сила, мощ, могъщество; мога. 

мошеявичать мошенича. 

мбшка мушица, 

мошкара мушички. 

мошка кесия с връв; кесия. 

мошёвка мъдна торба, скротум. 

мощёвве настилане, павиране. 

мощёвый павиран. 

мразь мръсотия, гадост; мерзавец, негодник. 

мрачаёть помрачавам се, потъмнявам. 

мрёет здрачава се. 

мстотель, -вица отмъстител. 

мстйтелъпость отмъстителност. 

мст. тельный отмъстителен. 

мстить отмъщавам. 

МТС машино-тракторна станция. 

муйр муаре; плат на талази. 

мудрено мъчно, ловко, изкусно, майсторски, 
чулно; не м. не е за чудене. 

мудрёный мъчен, чуден, чудноват, непоня- 
тен, хитър, изкусен; -ое дело мъчна 
работа; м. человек чудноват човек. 

мудрец мъдрец, философ. 

мудр:ть мъдрувам, хитрувам. 

мудро мъдро. 

мудрд хитроумно, тънко. 

мупрость мъдрост. 

мудрствовАать мъдрувам, философствувам. 

мудрый мъдър. 

муш мъж; съпруг. 

мумать възиъжавам; -ся давам си кураж. 

мужевёк мъжле. 

мужеподббвъй мъжеподобен. 

мужескуй мъжки. 

мужественно мъжествено, юнашки. 

мужествеввость мъжественост. 

мужественный мъжествен, храбър. 

мужество мъжество, храброст. 

мужеубййство мъжеубийство. 

муж.к селяк, селянин; мъж. 

мужаковатость грубост, селащина. 

мужиковАтый селашки, груб. 

мумОцкий, мущжичий селски. 

мущичина много едър мъж. 

мумачдк, мумжичбака селянин, дребен се- 
лянин. 

мужный, муженв мъжов. 

мужвчьё селенйя, селски народ. 


пикочно-кисел; -ая соль 


МУЖ 


мужлёв простак, неодялан човек, 

мужской мъжки. 

мужчена мъж. 

мужъй мъже, съпрузи. 

музицоровать компонирам; свиря. 

мука мъка, болка, мъчение. 

мука брашно. 

мукомдл мелничар, воденичар. 

мул муле, катър. 

мукомӧльный : м. завод брашнарска фа- 
брика. 


мумвфацироваться превръщам се на мумия. 

муядштук зъбалец на юзда; край на ци- 
гаре или на музикален инструмент, който 
се туря в устата. 

мундштучвть турям зъбалеца в устата 
на кон. 

муравй морава, зелена трева. 

муравёй мравка. 

муравдйанк мравуняк. 

мурАвить гледжосвам. 

муравленый гледжосан. 

муравчатый на капки (за плат). 

муравьёд мравоед. 

муравияый мравков, мравчи. 

мурашка мравчица; тръпка, 

иурлыканье мъркане; тананикане. 

мурлыкать мърка, преде (котка); мърморя, 
тананикам. 


мусАТ чилик (за точене). 

мускат мискет. 

мускатаъй : м. орёх индийско орехче. 

мускус мускус, миск. 

муслив муселин (плат). 

муслать слюня, олигавям. 

мусор смет, боклук. 

мусорать набоклучвам. 

мусорный боклучав: за боклук. 

мусоросжагательный : -ая печь пещ за 
изгаряне на боклук. 

мусорщяк боклукчия. 

муссіровать преувеличавам значението на 
нещо. 

мутить мътя, размъщаи ; смущавам, повди- 
гам раздори; меня -йт лошо ми е, 
повдига ми се; -ся размътва се. 

мутЕёть става мътен. 

мутновать:й възмътен. 

мутиость мътност; замъгленост. 

мутный мътен: затъмнен. 

мутовка бутало, бъркалка; клюкарка. 

муть размътено МЯСТО. 

муфлён див овен. 

муфта, муфточка маншон. 

мухомбр мухоморка (отровна гъба). 

мухбртъй дорест кон с бяло чело ; хилав, 
дребен човек. 

мучение мъчене, 
болка. 


мученак, -вница мъченик. 
мученический мъченически. 
мученичество мъченичество. 
мучитель, -ввца мъчител. 


измъчване, изтезание, 


— 159 — 


мыш 


мучітельвый мъчителен. 

мучительский тирански, жесток. 

мучать мъча; -ся мъча се, страдам. 

мучіца, мучка брашънце. 

мучвик брашнар. 

мучейстый съдържащ брашна. 

мучноца бразинен бръмбар. 

мучной брашнен, с брашно. 

мушсвъй мухов. 

мушка мушица; бенка; вид игра на карти: 
пластир от испанска муха; мушка (на 
огнестрелно оръжие). 


мушиёт мускет (старовремска пушка). 

мушкетер мускетар. 

муштабель подпорка (пръчица за ръката у 
рисувачите). 

муштра, куштровави, муштрдвка мущру- 
ване, дресиране. 

муштровать дресирам. 

МХАТ Московски художествен академиче- 
ски театър. 

мчать нося бързо, отнасям с голяма бър- 
зина; -ся припкам, летя. 

мшистый мъхнат, обрасъл с мъх. 

мшіться ставам мъхав. 

ми вие отмъщение. 

мы ние, ний. 

мыза чифлик, полска къща. 

мызгаться цапам се. 

мызняк чифликчия. 

мыкать $ горе м. мъкна теглото, стра- 
дам; -ся лутам се, скитам се. 


мылить сапунисвам, насапунисваи ; -ся са- 
пунисвам се. 

милкай който пуща много пяна, измива 
добре. 

мыло сапун; пяна от пот (на кон). 

мыловар сапунджня. 

кыловарёвве сапунджийство. 

мыловареввый сапунджийски; м. завод 
фабрика за сапун. 

мъ! лъвица сапунка, паничка за сапун. 

мъдъвъй сапунен. 

мъгльяйака сапунче (растение). 

мы лъце сапунче, късче сапун. 

мыс нос, мис. 

мыслить мисля. 

мысль мисъл, идея. 

мыт линеене, меняване перата 
ците): мито. 

мытарвть изпитвам търпението на някого. 

мыть мия, измивам; пера; -ся измивам се: 
опирам се. 


мыть миене; пране. 

мычание мучене. 

мычёть мучи (за крава). 
мъшшелбвка капан. 

мышёвок мишче. 

мъ шечвый мускулен. 
мышівый миши. 

мышлёв'е мислене. 

мышца мускул; ръка. 

мышь мишка; летучая м. 


(у пти- 


прилеп. 


МЫШ 


мышьйк арсеник. 

магкий мек: нежен. 

мягковатъй мекичък, възмек. 

мйгко меко: деликатно. 

мягкосердёчвый мекосърдечен, 
телен. 


мягкосёрдве мекосърлечност, благост. 

магкость мекост, мекота. 

магкотёлость мекотелост; слабост. 

мягкош рствый с мека вълна. 

магче по-мек, по-меко. 

магчёвие омекчаване. 

мягчітельвый умекчителен, смекчаващ. 

МягчіТЬ омекчавам, смекчавам, размекча- 
вам. 

мйквва плява. 

мёквш среда (от хляб); месеста част (на 
плод). 

мдквуть омеквам. 

мйкоть мекота; крехтина; месеста част (на 
овощия). 


мйлка мелица (за лен). 

мёилить мънкам, говоря провлечено. 

м мдя развлечен, нерешителен човек. 

мясистый месест, меснат. 

м, свёя месарница. 

масник месар. 

мясадӣ месен: месист, меснат. 

мёсо месо. 

мясорубка машина за кълцане ня месо. 

масосовхёз държавно имение за произвеж- 
дане на месо. 


мйта мента, джоджун, гюзум, нане. 

мятёж метеж. | 

мятёжвик, -нвца метежник, бунтовник. 

мятёжвый метежен. 

мятель снежна виелица, фъртуна. 

мйтамй ментен. 

мӧтый смачкан, стъпкан. 

мять мачкам, тъпча, меся, валям; мъна; -ся 
мънкам; колебая се; мачка се; меси се, 
мъна се. 

мяумать муяка (за котка). 

мяч, мячик топка. 


състрада- 


Н" на, върху, за, с, срещу, през, пред; 

на! сесть на стул сядам на сто- 
ла; на стол върху масата; за- 

пасы хлеба на весъ год хра- 
нителни запаси за цяла година; уёхать 
на зиму замннавам за през зимата: 
на метр шире с един метър по- 
широко; променйть на что лйбо 
разменям срещу нещо; на наших 
глазах пред очите ни; на на, дръж, 
вземи. 

вабёвить прибавям, притурям; поскъпнявам. 

вабдвка прибавка; покачване на цената. 

вабавлёть яж. набавить. 

вабавочяъй допълнителен. 

вабёвшек наддавач. 

пабаламутить причинявам смущение, скар- 
вам кората с клюките си. 
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НАБ 


набалдашанк дръжката на бастун. 

вабаловаться разглезвам се. 

вабальзамаровать балсамирам. 

анбат тревога • камбанен звън. 

дабег нашествие, нахлуване, нападане: н а- 
бёго м внезапно. 

набегать налитам, удрям, блъсвам се, на- 
тъквам се; стичам се. 


вабфгатъся натичвам се. 

инбедбкурить извършвам пакости. 

набешать вж. на бегать. 

вабекрёнь: ша пк у н. накривен калпак. 

вабелиться белосвам се. 

нАабело: перепйсъ: вать н. преписвам 
на чисто. 

айбережная крайбрежна улица, кей. 

набивать набивам, начуквам; натъпквам, 
напълням, натрупвам: шампосвам; на- 
търтям ; набивам много; покачвам цена: 
«ся натъпквам се, пълия се: трупам се, 
събирам се на тълпи: н. оскомину 
скомнясват ми зъбите; н. руку на- 
виквам. 

пабивка набиване, зачукване, натъпкване, 
напълване, щампосване (плат). 

пабаввбй за щампосване : за начукване ; 
-ая ценя много висока цена 

вабирАть събирам, набирам, вербувам: на- 
реждам, набирам (букви); -ся набирам се, 
събирам се, придобивам; н. смелости 
добивам смелост. 


набитый натъпкан; н. дурак голям глу- 
пак; битком н. препълнен. 

вабить вж. набивать. 

ваблкдёть, ваблюстй наблюдавам, следя, на- 
глежлам • -дается забелязва се. 

пабдика подметка; басма, щампа, 

авбойщик типосвач на платове. 

вйбок на една страна. 

ваболевший наболял, чувствителен; горещ, 
наложителен. 

наболвть става чувствителен, боли от малко. 

ваболтАть наговорпам глупости; «ся на- 
бъбрям се до насита. 

вёбольшый най-големият, първият, глава, 
иачалник. 

вабдр събиране; набор (войници): набиране, 
набор (при печатане); комплект, асор- 
тимент. 


ваббрвая словослагателско отделение. 

вабёрвый: -ая маш йна наборна машина. 

наббрщик, -щвца словослагател. 

вабрасывавве нахвърляне, скициране. 

вабрАсывать нахнърлям; мятам; скицирам; 
„ся нахвърлям се, 

набрать вж. наб нрать. 

вабредать, вабрести натъквам се, срещам, 
попадам, 

вабросйать нахвърлям, скицирам. 

набросать вж. набрасы вать. 

вабрёсок скица. 

набрызгать напръсквам, попръсквам. 

вабрюшаяк колан. 


НАБ 


еабухйнне набъбване, подпухване. 

вабухАать, вабўхяуть набъбвам, подпухвам. 

вавага вид треска (риба). я 

ваваливать, навулеть натрупвам, струпвам; 
натоварвам, претопарвам; -ся натрупва 
се; навалям се, опирам се; правя усилие. 

вавалять върша нещо криво-ляво, надраск- 
вам (статия, съчинение); навалям, на- 
тепвам. 

вавар мазнината над супата; пяната на 
вряшо ястие; бульон. 

внваривать, навароть наварявам; заварявам, 
спояпам; клепя. 

вавАристый силен. 

наварка спояване. 

ваварыдй с мазнина отгоре; клепаи; споен. 

панАастривать наострям; -ся изострям се, 
научавам се, добивам сръчност. 

вавйащивать навосъчвам, натърквам с носък, 

навевать навявам; внушанам, инспирирам. 

вавёдаться вж. навёд ы ваться. 

вавелдвие туряне; насочване: вземане: ин- 
дукция; н. красок туряне на боите; 
н. подзбрной трубы насочвзие 
на далекогледа; н. справок взимане 
на справки. 

вавёдываться осведомявам се, информирам 
се, рязузнавам; посещавам, отивам. 

вавезти надокарнам (с кола). 

павбнвать навявам 

навек, вавёка вечно, винаги, до живот. 

вавёрво точно; сигурно: вероятно. 

павербовать набирам. 

ваверауть вж. навёрты вать; -ся по- 
явява се, намира се, показва се; -улся 
покупатель намери се купувач; 
слёзы -ўлись у него сълзи се 
показаха на очите му. 

яввервякАа непременно, съвсем сигурно. 

паверстъванне наваксвяне. 

вавєрстывать, наверстёть наваксвам, изкар- 
вам си отдругаде, възвръщам си. 

вавертёть, навертывать навивам, навъртам; 
затягам (витло); и. дыр пробивам 
дупки; -ся навива се. 

айверх, шаверху горе. отгоре. 

вазёс стряха, покрив. 

ай-вес на тегло, по тегло. 

навеселё малко пийнал. 

вавёсить вж. навёшивать. 

вавёска теглене; претегленото ; покривка ; 
панти (на врата). 

павести вж. наводйть. 

вавестать навестявам, посещавам. 

вавесу във въздуха, виснал. 

навет клевета. 

вавётренвый обърнат към вятъра. 

вавёшать, вавешивать окачвам, закачвам: 
наокачвам. 

вавещАть вж. навевёть. 

вйвзвичь на гърба си. 

айвзрыд хълцайки. 

вавивать навивам, мамотавам; натурвам (с 
вида); овивам много (венци). 


НАВ 


вавовка напиване, мотаене. ра 

вавивнОй за напиване. 

ва вид, ва виду на лице, на показ. 

вавидаться наглеждам се. 

вавивтіть, вавпячивать навинтвам, завит- 
лям; -ся завинтва се. 

вавйачивавие завинтване. 

вависёть, павискуть нависвам; застрашавам. 

вависШший нависнал. 

варлекать навличам. 

павлеченве навличане. 

вавлечь навличам. 

наводить насочвам ; покривам ; навеждам, 
докарвам; поставям, турям, слагам; правя. 


вавбдка построяване (на мост); насочване. 

павода:ть, ваводаять наводнявам. 

павбдчик мерач. амалгамаджия (на огле- 
дало); указвач. 

наводящий: н. вопрос въпрос, посочваш 
отговора. 

вавошдён, е побъркване ; халюцинация. 

вавёз тор, гюбре. 

вавбзить наторявам. 

вавозйть надокарвам (с кола). 

вавӧзвак тфрен бръмбар. 

вавӧзвый тӧрен; н. жук тбреи бръмбар. 

навдй кросно. 

ваволАкивать, ваволочить намъквам, навли- 
чам, довличах; на небе -клб небето 
е покрито с облаци. 


вёволок крайречна ливада, нисък бряг. 

пАволока, идволочка калъф (за възглавница). 

ваволочвъй калъфен. 

вавовёть овонявам въздуха. 

ваворачивать натрупвам, нахвърлям, нато- 
варвам; намотавам, навивам. 

ваворовёть накрадвам. 

ваворожёть омагьосвам; Врачувам, предри- 
чам, предсказвам. 

наворотйть вж. наворачиватъь. 

вавострӯть вж. навастривать. 

навошить вж. наващивать. 

ваврать наговорвам много лъжи. 

внвредить навреждам. 

ва время временно, за известно време. 

наврад, ваврёд ли едвали, надали. 

вавсегдАа завииаги; раз н. веднъж зави. 
наги. 

навстрдчу насреша, срещу някого. 

вавыворот наопаки, изопачено. 

вавъзкат, навыкате: глаза нави: кате 
облещени очи. 


навыкёть навиквам, привиквам. 

вавылет минал от една страна на друга. 

вавъвос: торгбвля винбм н. про- 
дажба на спиртно питие надребно, за 
пиене на самото място. 

павътрез: взять мёсо и. каквото си ив- 
береш от месото. 

павъпяжку право, стройно, с изопнати на- 
долу ръце. 

вавьючивание натоварване. 

вавьЮчавать, навьючать натоварвам. 


11 


НАВ 


навязать пж. навӯ з ы вать. 

навазка наставка. 

павазвуть налепва се, остава на, 

взавёзчавость натрапливост, нахалство, без- 
очливост. 

навязчивый натраплив. отегчителен. 

взавӯзывавие натрапване. 

павёзывать навързвам, привързвам, върз- 
вам; наплитам; налагам, натрапвам; «ся 
иатрапвам се. 

вагадать напомням, припомням. 

пагдать нацапвам; развалям (работа), при- 
чинявам неприятности. 

вагайка бич, казашки камшик. 

вагёв револвер (система Наган). 

вагар изгоряло; изгорял фитил (на свец). 

вагарать пажежава се; хваща угарка. 

пагибать навеждам, превивам ; -ся навеж- 
дам се, превивам се. 

нагишом гол-голеничък. 

ваглАдить, наглёжавать Гладя, ютилднсвам. 

ва-гайз на око. 

вагоАзинк наочник, клапа за очи. 

ваглёть нахалнича. 

ваглёц нахал. 

аёгло нахално, дръзко. 

ваглость нахалство, наглост. 

аёглый нахален, дързък. 

паглотатъся налапвам се. 


ваглумиться присмивам се, подигравам се 
до насита. 

ваглухо херметично, плътно. 

ваглъй нахален, безочлив, безсрамен, на- 


гъл. 

шагляд?тъся наглеждам се. 

нагладио нагледно. 

изгладность нагледност. 

вагладвъй нагледен. 

вагаёть вж. нагонать. 

пагнетАтедъвъй: н. помп помпа с на- 
лягане. 

вагветать натискам, налягам, 

пагвоёвие нагнояване. 

вагаботь нагноявам. 

вагнуть вж. наги бать. 

паговаравать наговарям, наказвам (много 
думи); наклеветявам ; магьосвам, бая. 

вдговор наклеветяване, клевета; баене. 

паговорйть вж. наговаривать: 
наприказпам се. 

внагфй гол. 

вАголо на голо, голо; досущ. 

вагодбвавк углавник. 

вёгодову: разбить н. разбивам съв- 
сем, до край. 

ваголодАатъся нагладувам се, гладувам дъл- 
го време. 

вагдлъвъй: н. тулуп неподплатен ко- 
жух. 

ввгонай мъмране, хокане, сгълчаване. 

наговять догонвам, стигам, настигам ; на- 
докарвам, насъбирам ; причинявам, до- 
карвам ; набивам (обръчи); смъмрям, 
сгълчавам ; преварявам, дестилирам. 


«СЯ 
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НАД 


нагорйажинавае натрупване. 
вагорамивать вж. нагородйть. 


вагорАть, вагорёть нажежава се: хвана 
угарка; пресъхва ми гърлото: мне 
- рело получих мъмране. 

вагорный планински; висок. 

нагорье планинска страна. 

нагородить натрупвам; направям много 


прегради; настроявам ; наговорвам куп 
глупости. 
вагота голота. 
ваготавлавать вж. наготовить. 
наготдвье: быть н. бивам готов. 
наготбвать приготвям голямо количество. 
нагрёбить награбвам. 
ваградёть вж. награждать. 
наградные пари от награда, гратифика- 
ция. 


ваграш дёть награждавам, възнаграждапам: 
надарявам. 

награм дёние наградяване, възнагражление. 

ваграфіть чертая, линирам, разграфявам. 

вагрев нагряване, затопляне. 

вагревать, вагрёть нагрявам, сгрявам, стоп- 
лям; -ся сгрявам се. 

вагрешйть направям много грехове. 

вагромомдАть натрупвам ; -ся натрупва се. 

пагромождёкве натрупване. 

вагромоздить натрупвам. 

вагрубйть нагрубявам. 

вагрудевк нагръдник. 

нагрудный нагръден. 

нагружать, вагрузить натоварвам; -ся на- 
товарвам се; напивам се. 

нагрузка натоварване; извънредна работа; 
обществена работа. 

пагрянуть явявам се внезапно, връхлитам. 

нагул угояване. 

пагуливать, нагулять 
вам се. 


вад над, върху, отгоре. 

падавАть надавам много; «ся наклонява се. 

падавбть, вадавливать натискам: активи- 
зирам, ускорявам работата. 

надаввать издоявам. 

надаровщеаку даром, гратис. 

вадбавать, надбавлять прибавям, притурям, 
поскъпвам ; наддавам. 

вадбавка прибавка. 

надбавочвъй допълнителен. 

надвигёть, вадвівуть намъквам; -ся прн- 
ближавам се, наиждам, напредвам. 

аёдвое надве; двусмислено, и така и инак. 

вадвбрвъй дворов, дворски. 

вадвязАть, вадвёзывать наплитам, припли- 
там, удължавам. 

вадгибать попрегъвам. 

надгортАнивк епиглотис, 
ринкса. 


надгрббие надгробен надпис, епитафия. 
вадгрызАть нагризвам, нахапвам. 
наддавать наддавам, притурям. 
наддёлблавать почвам да дълбая. 


угоявам; -ся угоя- 


хрущял на ла- 


НАД 


ааддАтчик наддавач. 

кадбрдввый над веждите. 

ваддАча наддаване; притуряне. 

ааддульвая: н. мушка мушка (над ду- 
лото на пушката). 

падевааве обличане, обуване, намятане, на- 
лагане (на шапка). 

вадевАть обличам, обувам, слагам. 

вадёл дял. част, пай. 

ваделать направям, причинявам. 

ваделёвве даване дял. 

шаделеввый снабден с дял. 

ааделйть вж. наделёть. 

надёльвый : -ая землй дял, пай. 

наделать надарявам, снабдявам, лавам дял. 

вадёргать, вадергивать издърпвам, наскуб- 
вам. 

вадёть вж. надевать. 

вадбятъся надявам се, разчитам. 

вадзирать наглеждам, надзиравам. 

вадавйться: не могу н. не мога да се 
начудя. 

вадкёзывать, вадкоздть набождам малко; 
цепвам малко, зацепвам. 

аадкощица епидерма ; кутикула. 

вадкол цепване. 

аадкрылье, вадкрыльвак елитри, 
крила на бръмбарите. 

падкусить, вадмусывать нахапвам. 

вадлАмывать начупвам, счупвам малко. 

вадлежАть трябва, длъжен съм. 

вадлемащай длъжен, нужен, потребен, под- 
ходен, приличен; -шим образом 
както трябва. 


шадлббвьй надчелен ; челен. 

вадлӧм строшено място; пречупване. 

вадломйть начупвам, счупвам малко. 

ай-двфх тия дни, наскоро; неотдавна. 

айдо над, върху; трябва, нужно е. 

аёд0бво нужно. 

пАадобиость нужда; необходимост. 

айдобвъй необходни, нужен, потребен, по- 
лезен. 


вадфгиутый превит, пречупен. 

шадоедавве омръзване, досаждане. 

вадоедАать дотягам, досаждам. 

влдоёдлавость отегчителност. 

аадоёдлавый отегчителен, досаден. 

вадоёсть вж. надоедать. 

авдойть издоявам. 

вйдозго за дълго, за дълго време. 

вадорвАать вж. надры вать. 

аадоумить, вадоумливать наумивам, вразу- 
мявам, сумясвям. 

вадпарывать поотлепвам (чрез смекчаване 
иа пара). 


авдийливать, вадивлить подрязвам малко 
(с трион). 

вадпясАть, ваппйсывать надписвам ; 
писвам полица иа гърба, жиросвам. 

вадпорбть вж. надпАаръг вать. 

вадодчечаый: - ная железа надбъб- 
речна жлеза. 


твърди 


под- 
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НАЕ 


вадрать наобелвам (кора); н. уши по 
дръпвам уши. 

вадрёз рязване ; рязнато място, 

вадрёзывавве рязване, одраскване. 

вадрёзать, вадрезАть, вадрёзывать рязваи, 
клъцваи. 

вадрубать, вадрубить засичам, правя белег 
с брадва. 

вадрубка засечено място: рязка, белег. 

вадругётельство гавра, подигравка. 

вадругАться подгаврям се, нахоквам, 
честя, срамя. 

вадрыв скъсано място; повреда от вдигане 
тежести; душевно съкрушение. 

вадрывать пресилям, нанасям повреда от 
напрягане ; -ся пресилям се, повреждам 
се от напрягане. 

вадрывный истеричен. 

вадсёда повреда от пресилване. 

вадсадіть, вадсАжввать преснлям, повреж- 
дам от пресиляне. 

вадсмотр наглеждане. 

вадсмфтрщик, -щаца нагледник, надзирател. 

надстёввть принаждам, наставям. 

вадставка донаяждане, удължение. 

вадставлёть принаждам, наставям. 

надстраввать,  вадстровть 94 надстроявам, 
строя над нешо ; повдигам (здание). 

вадстрдчвый турен над думите, над редо- 
вете. 

вадтрёсвутый спукан, пречупен. 

вадувіла лъжец, измамник. 

вадувАтельский измамнически. 

вадувАтельство измама, излъгване, моше- 
ничество. 


валувать надувам ; надухвам; измамвам, 
излъгвам ; -ся надувам се, възгордявам 
се; цупя се, сърдя се. 

надувафй който се надува, с въздух. 

вадўмаввый измислен; намислен; нзкуст- 
вен. 

вадурёчиться налудувам се. 

вадуть(ся) вж. надувать (ся). 

вадушевньый напарфюмиран. 

вадушёть напарфюмирам : -ся напарфюми- 
рам се. 


вадымать надимявам, напушвам. 

вадышаться надишвам се; не н. 
иеё не мога да й се нагледам. 

паедАаться наяждам се. 

пяединё насаме, между четири очи. 

ваёзд идване, посещаване, визита: стече- 
ние; неприятелско нападение, нахлу- 
ване. 


ваёздвак ездач, конник; ихневмон (насе- 
комо). 

ваездавца амазонка ; циркова ездачка. 

каёздвичать занимавам се с езда. 

ваёздавчество езда, изкусна езда. 

ваёздом на път, за късо време. 

ваезжАть сблъсквам се; дохаждам понякога, 
нандвам ; прииждам на тълпи. 

падзмеввъй отъпкан. 


без- 


на 


МАЕ 


вабзшивание наминаване. 

ваёзжаей дошъл за малко, странен, вънка- 
шен. 

ваём наем: наемане. 

набмщик, -шица наемател, квартирант. 

наёсться наядам се. 

ваезжать сблъсквам се, натъквам се: ид- 
вам, пристигам. 

важАравать, важёрить опичам: нагрявам 
силно, нажежавам ; «ся напичам се. 

нашАтве патискане, налягане. 

важать натискам; активизирам, 
вам работата; жъна, нажънвам. 

важдак шмиргел. 

важдачвъ  шмиргелов. 

важёчь вж. жечь. 

важіва печалба: примамка. 

нажвайть спечелвам, напечелвам ; 
вам: «ся забогатявам. 

нашивка примамка, стръв. 

вамива(Йй който може да се спечели, 
добие. 


важигАть 
нагарям. 

кажим натиск, потнскане, стягане. 

важиы&ть натискам, налягам; > стискам, 
стягам. 


важитой спечелен: заслужен. 

нажить вж. наживать. 

важрёться наплюсквам се. 

вазавтра утре; на другия ден. 

вазаді назад, отзад. 

шазалязовать произиасям носово. 

вазарёй назарянин. 

вазвать вж. называть. 

вазём тор, гюбре, гной. 

вазёмвый торен. 

айзем на зсмята. 

назндАавке наставление, поука, 

вазидательвый поучигелен. 

ка-зад напук. 

вазвачать, назвачёть назначавам, 
лям, отреждам, предпнсвам. 


вавӧйлавость натрапливост, нахалство. 

вазбйливъй натраплив, досаден. 

шазревдвве узряване. 

вазревАть, аазрёть узрявам. 

вазубок триъгълна пила. 

назубок: знать н. знам наизуст. 

вазубрнвать, вазубріть назъбвам, нарязвам 
зъбци; нащърбявам. 

называть наричам, именувам, означавам ; 
поканвям (гости); -ся наричам се, каз- 
вам се; поканвам се. 

вазёбауться измръзвам. 

вашбблее няй-вече, най-много. 

ванбольший най-голям 

набввачать наивнича. 

паввъсшаей най-висок, 

вааграть печеля чрез нгра; 
вам се. 

вайгрывать свиря Сн тихичко. 

шавзайаку наопаки. 


ускоря- 


заслуж- 


при- 


напичам (много); нажежавам, 


назидание. 


опреде- 


-ся наигра- 
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НАК 


вашлучший най-добър, най-изгоден. 

ванмевее най-малко. 

вавмевовАть наименувам. 

наименьшай най-малък, минимален. 

вавпаче най-вече, най-много, особено. 

ваискатъся търся дълго време. 

навскосок, вайскось накрнво, на верев, от- 
страна. 

вайтие интуиция, внушение. 

ванхудшай най-лош. 

вандбньш намерено дете. 

авик ат, -ка наемник. 

ваитй (сь) вж. находить (ся). 

паказ знповед, разпоредба, инструкция. 

ваказать вж. наказывать. 

вакАазвъй: н. атаман “ изпълняващ 
длъжността атаман (воднтел на каза- 
ците). 


ваказывать наказвам, 
поръчвам. 

какал наз:ежаване, нагорещяваие до по- 
червеняване. 

вакалсавость нажеженост. 

вакаленвый нажежен ; горещ. 

макализавие нажежанане. 

вакйлинать, вакалйть нажежавам (до по- 
червеня ване) ; -ся нагорещяваи се. 

вахёлыввть надупчвам ; убождам се; 
бождам, набождам. 

вакалземость нажежнмост. 

вакалкемый нажежим. 

вакалать вж. накаливать. 

вакавифблить натърквам с смола (лък на 
цигулка). 


вакавуве ден по-рано, в надвечерието, в 
предпечерието. 

вакапать капвам ; закапваи. 

вакдпливааве натрупване. 

вакАпливать натрупвам. 

шакапъвать накапнам; изкопавам. 

вакаркать предсказвам нещастие. 

вакат под от греди. 

вакатать вж. катать; съставям набър- 
же, изкалъпвам ; «ся налюлявам се; на- 
трясквам се. 

накАшеввать накосявам. 

пакидать нахвърлям, натрупвам. 

ааквдка наметка, наметало, пелерина: до- 
бавка. 

вакйдывать, вакбвуть нахвърлям, натруп- 
вам ; прибавям, поскъпвам : намятам: 
-ся нахвърлям се; намятам се. 

вакипать, ванииёть накипявам: 
кора. 

вакапь пяна; твърда отайка (в котлите); 
кора. 

аакапятать сварявам. 

ваклад загуба, щета. 

ваклАдьа турено върху нешо; украшение 
на дреха; повдигане на цена; пить 
чай в -ку пия чай с захар. 

адкладвйя фактура, товарителница. 

накладафе турено, прибавено: -ные в 6- 


иъча; заповядвам, 


за- 


образува 


ВАК 


лосы изкуствена коса; - ные рас- 
ходы добавъчни разноски. 
ваклАлный носещ загуби. 
ваклАдывать наслагам, натурям, 
вам; налагам, турям на. 
ваклеветАть наклеветявам. 
чаклевывать : - |: вается наглася се. 
ваклфивать, ваклепть налепвам, залепям. 
вакл?йка налепване : етикет. 
ваклепуть наковладвам, наклеветявам. 
ваклёкать, ваклнкать, наклёкивать извик- 
вам, навличам си. 


ааклояйть, вакловёть наклонявам, навеж- 
дам; -ся наклонявам се, навеждзи се. 

вакл  каться натрясквам се. 

заковАть наковавам ; съединявам чрез ко: 
ване, занитвам. 

аакошвый кожен. 

ваколічивавке начукване (на обръчи). 

ааколачивать наковавам ; зачуквам, наби- 
вам. 


авколдовать омагьосвам, бая. 

ваколка накит за глава: коафюра: бон. 

вакозотить начуквам ; набивам. 

наколоть забождам, набождам : убождам: 
татуирам, наленвам, начуквам. 

ваковеп най-после, накрай в заключенне. 

ваковёчанк крайще ; всяко нещо, принаде- 
но към края на друго. 

иамопать изкопапам. 

вакопёть натрупвам, събирам, 

какопл вие натрупване. 

вакоплёть натрупвам ; -ся събира се, 
трупва се. 


вакоптёть почернявам от пушек. 
аакоптйть надимявам, напушвам; 
вам. 


накормйть нахранвам. 

цахос накосяване ; окосеното. 

вакосйть кося, накосявам; навеждам на 
една страна. 

закостиица хрущялен нарастък на конски 
крак. 

накостылёть натупвам, набивам. 

айкось косо, наведено, накриво, на верев. 

иакося на, на ти, дръж. 

вакдшенный накосен, окосен. 

вакрёдывать нзпокрадвам. 

вакрёпынать заръсва, запръсква, 
мява.$ 


вакрёскть боядисвам, измазвам. 

вакрАасть изпокрадвам, награбвам. 

вакрахиАливать колосвам. 

накрихмалевный колосан. 

вакрашивать боядисвам ; измазвам. 

вакрепоть навеждам на една страна. 

вакрепко здраво, много яко. 

ийкрест на кръст, кръстообразно. 

вакричАться наниквам се. 

аакройть накроявам. 

вакрошёть натрошавам, надробявам, 
рязвам на малки парчета. 


натовар- 


опуш- 


нарт- 
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Они 
Е НААДНА 


НАД 


вакрутить, вакручивать насуквам, навивам; 
върша глупости ; «ся навива се. 

вакрынёть, вакрыть покривам, похлупвам, 
слагам; изненадвам, залавям на мястото 
на престъплението; съвокупявам (за 
жребец); -ся покривам се, турям си 
шапката. 

накупёть, вакупйть накупувам. 

вакурнвать, ьакурёть надимявам, 
вам. 

аакушаться наядам се. 

валавливать налавям. 

валагАть вж. наложйть. 

ва-лід в ред. 

палАадить, цалаживать нагласям, нареждам; 
повтарям едно и също. 

валёдка, валАживанке нагласяне, туряне в 
ред. 

налакироваввый лакиран. 

валакировёть лакирам. 

вала ком еться наяждям се с вкусни неа. 

валёмывать нччупвам (много). 

валгать налъгвам • наклеветявам. 

налегавиё налягане, натискане. 

валегать иаблягам се; наблягам, натискам; 
притеснявам, угнетявам ; старая се, за- 
лягам. 


валегкё без багаж, леко облечен. 

валежать спечелвам си болест от лежане: 
-ся належавам се. 

валезћть, валёзть навлизам; нахлувам. 

валепить, валеплйть налепям. 

валёт прихвръкване; налитане, внезапно 
нападение; тънък пласт (върху нещо); 
иалеп; с -у внезапно, отведнъж. 

валетАать, валетёть прилетяпам, дохождам, 
ида (хвърчейки); спушам се, налитам: 
сблъсквам се (летейки): набира се, на- 
падва (с прах). 


валётвый прихвръкнал, прелетен; паднал 
(върху нещо). 

валету както лети, в въздуха. 

налетчик разбойник, бандит, нападател. 

валёечь вж. налегать. 

валів наливане: сок, мъзга; 
на сок, наедряване. 

валнвавие наливане; узряване. 

валивёть наливам. сипвам: напълням, на- 
сипвам; -ся наливам се, пълня се; зрее, 
наедрява, става сочен. 

валёвка ликьор (от плодове). 

валвевёй: -ное Яблоко сочна ябъл- 


напуш- 


прииждане 


ка; -ное колесо хидравлическе 
колело; -ное судно кораб - ци- 
стерна. 


валивайк инфузория. 

валёвочный ликьорен. 

нализаться, валёзываться натрясквам се, 
нарязвам се. 

валйм михалца (риба). 

валимфанться напивам се, упивам се. 

валяяевать линирам, начертавам. 

валапавве налепване, прилепване. 


НАЛ 


валипать, валипнуть прилепва, налепва се. 

аалитой налят. 

вадйть(ся) вж. наливать (ся). 

налацд налице. 

палйчие наличност. 

надбчавк рамка (на врата, прозорец). 

валичный наличен, готов. 

палббвик превръзка на челото; начелник, 
ремък през челото (на конска юзда). 

валовёть налавям. 

валовчиться ставам изкусен, добнвам съ- 
вършенство, изтъщявам се. 

валоговый данъчен. 

валогоплатедъшак данъкоплатец. 

валогоспособаость данъкоплатежност. 

валомфине облагане, налагане, туряне. 

цаложить слагам върху, налагам, облагам ; 
напълвам, натоварвам; н. на себё 
руки посягам на живота си, самоуби- 
вам се. 

паложевца държанка, наложница. 

валокбтани налакътник; ръкав на броня. 

вадомАать начупвам. А 

валбпатъься налапвам се, нагълтвам се, на- 
тъпквам се, наплюсквам се. 

валущіть налющвам, набелвам. 

валюбоваться нарадвам се, наглеждам се. 

камагайтать, -чавать намагнитнсвам. 

памагийачеванве намагнитисване. 

вамагвічивать намагнитнсвам. 

вамдзать намазвам ; натривам ; -ся намаз- 
вам се. 


вамёзывание намазване, натъркване. 
вамдзъвать наиазвам, натърквам. 
вамарёть, намарывать нацапвам, 
вам. 
вамАсливать, впамделить намазвам с масло. 
вамАтывание намотаване, навиване. 
наматывать намотавам, навивам, 
вамАдчивать намокрям, натопявам, 
вам. 


вамАяться намъчваи се. 

вакёдви неотдавиа, напоследък, тия дни. 

намалевёть нацапвам, нарисувам лошо. 

вамёк загатване, подсещане, алюзия. 

намекать, вамекяўть загатвам, подсецам 
отдалеч, намеквам, правя алюзия. 

памбвввать, вамеяйть придобивам чрез раз- 
мяна. 


вамереваться възнамерявам, смятам. 

вамерев: я н. имам намерение. 

вамёревпый преднамерен, нарочен. 

вамерзёть, вамёрзвуть покривам с лед. 

наместй намитам. 

вамёт насип, нанос; пряспа; 
за шатра; палатка; мрежа. 

ваметать намитам; нахвърлям, натрупвам ; 
нлдисвам, тропосвам · -ся навиквам, 
упражнявам се. 

памётать вж. намечАть. 

вамётка тропосване • нахвърляне; набеляз- 
ване, първоначален план; мрежа (за ло- 
вене птици, риба) ; шемизетка. 


изплеск- 


накис- 


покрнвало 


НАП 


вамётывать нахвърлям, набелязвам ; 
шивам леко, тропосвам. 

вамечёть набелязвам, посочвам, означавам: 
предлагам; нахвърлям ; маркнрам; -ся 
набелязва се. 

вамешёть смесвам. 

німи от нас, чрез нас. 

яамогёльный надгробен. 

вамозёлать: н, глаза дотягам, 
чавам, омръзвам. 

вамокдаве намокряне, накисване, 

вамокать, вамфквуть намокрям, накисвам. 

вамодачивать, вамолотіть овършавам. 


при- 


отег- 


намӧрщить набръчквам, намръшям; -с9 
намрыцям се, набръчквам се. 

вамОтАть вж. паматывать; -Айте 
себе на ус запомнете го добре. 

вамбтка навипане, намотаване. 

вамочйть вж. намд чн вать. 

намутёть мътя, размътвам ; причинявам 


раздорн с клюкарство. 


вамучиться намъчвам се. 

вамыв, вамьвАвне нанос (от теченнето на 
река), утайка. 

вамывёть измнвам, изпирам; нажулвам ; 
образува се нанос (от течението). 


вамывафй наносен. 

намыливать сапунисвам. 

вамыть вж. нам ы вать. 

вамякать, вамяквуть омеквам. 

вамёть: н. бока хубаво опердашвам. 

вавесение нанасяне. 

вавестй вж. наносйть. 

на-вёт: сводйть н. свеждам до нищо. 

вавизАть, ванйаьвать нанизвам. 

вавамАтель, -ница наемател, квартирант. 

вавымАть наемам, вземам, хващам, пазаря- 
вам; -ся наемам се, пазарявам се, хва- 
щам се на работа. 


вйвка нанкин, аладжа (плат). 

вавосйть надонасям, нанасям, натрупвам ; 
навявам, ианнсам , снася (яйца). 

вавдевый алувнален; изкуствено нанесен ; 
зает от другаде. 

вввсук вид батиста. 

вавюхаться намирисвам се; 
се (с емфе). 

вавёть вж. нанимАть. 

ваобещАть наобе!цавам. 

ваоборёт наопаки, обратно. 

наобум на приумица, без 
късмет. 

ваорйать съдирам си гърлото от викане; 
наоравам. 


вадтмать с опакото на ръката. 

ваотрёз решително, отсечено, с една дума. 

ваощупь по иипане, пипнешком. 

пападАть нападам, нахвърлям се, налитам, 
обземам; натъквам се, попадам, слу- 
чайно намирам. 

пападать нападвам (много). 

ВапАввать напоявам; упивам. 


насмърквам 


да мисля, на 


НАП 


вапакостать оцаивам, измърсявам; причи. 
нявам неприятностн. 

вапарываться натъквам се. 

вапасёть приготвям в запас, набапям, 
ставям, купувам. 

вапасть нападам ; сблъсквам се, попадам: 
нещастие, напаст. 

папёр мелодия. 

вавевёть тананикам. 

вапекать напичам ; опичам. 

ваперебой с надпреварване. 

паперевал пряко, направо. 

ваперевёс: взять ружьё н. 
с нож. 


ваперегбака с надпреварване. 

ваперёд напред, преди. 

вапередй отпред. 

ваперекфр напук. 

ваперерез пресичайки пътя някому. 

наперерыв с надпреварване. 

шапереть вж. напирать. 

ваперечт: знать всех н. 
ги всички добре. 


наперсишк, -ввца фаворит, любимец, дове- 
реник, сърдечен приятел. 

вапёрсвый нагръден, гръден. 

ваперсток напръстник. 

ваперстйвка дядов зъб (растение). 

вапёть пея, тананикам; н. пластй н- 
ку пея за фонограф. 

вапечАатать напечатвам, отпечатвам. 

вапёчь напичам ; опичам. 

напиваться папивам се; опивам се. 

вапаліть изпилвам ; изрязваи с трион. 

вапилОк, вапёльяик пила. 

капирёть натискам, напирам, 
подчертавам. 

вапвсать написвам. 

щапвтать насищам, нахранвам, напоявам ; 
-ся насищам се; просмуквам се. 

вапёток питне. 

вапётывать(ся) вж. напитать (ся). 

вапёться пия, утолявам си жаждата; напи- 
вам се. 


вапахать, вапёхивать напъхвам, натиквам, 
натъпквам ; -ся пъхвам се, 

вапёчкать натъпквам: -ся натъпквам се, 
надумквам се. 

ваплакать развалям си очите от плач ; -ся 
наплаквам се. 

вапластовавне напластяване, 
пласт, слой. 

ваплевАтедьсивй небрежен, нехаен, презри- 
телен; -ое отношение жеман- 
футизъм, 

ваплевёть плюя, наплювам ; не обръщам 
внимание, презирам, не искам да знам. 

ваплесиАть оплисквам, наплисквам. 

ваплести, ваплетАать изплитам (известно ко- 
личество); наплитам (чорап); наговорвам 
глупости. 

чаплёчие, ваплечанк нарамник ; всяко укра- 
шение на раменете; пагони. 


до- 


за бой 


познавам 


наблягам, 


наслояване ; 
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вапаёчвый нараменен. 

ваплодӣть наплодявам. 

ваплъ:в наплнв; нарастък, буца (на дърво). 

ваповАл с един удар, на място; всички до 
един. 

ваподббие като, подобно на, на подобие. 

вапойть напоявам; упивам. 

вапоказ на показ. 

вапОлзАть, наползтй натъквам се (пълзей- 
ки); вмъквам се (с пълзене). 

ваполиёвие напълняне, пълнене. 

наполаеввый пълен, напълнен. 

вапдливть, ваподвёть пълня, изпълням, на- 
пълням; «ся изпълвам се. 

ваполовіву наполовнн, наполовина. 

вапомадить намазвам с помада. 

вапомвиАаве напомняне; алюзия. 

вапомвайть, вапдмевть напомням. 

напдр напор, налягане; енергия. 

папбрестьй напиращ, енергичен; нахален. 

вапфрвъй налягац: -ая башня висок 
резервоар. 

вапордться натъквам се. 

вапорошёть напрашвам. 

вапоследок в последно време, напоследък. 

вапр. например. 

ваправать, ваправдёть насочвам, упътвам, 
направлявам; -ся направлявам се, отнвам. 

направлающей насочващ, направляващ. 

ваправо надясно. 

вапрактвковАться, 
практикувам се. 

папраслева несправедливо обвинение; из- 
мислица, клевета; туна беда. 

вапрасво напразно, напусто, безполезно ; 
безосновно, безпричинно. 

вапрвсвъй напразен, безполезен, незаслу- 
жен, безпричинен. 

напрашявать изпросвам; поканвам (мнози- 
на); -ся каня се, натрапвам се, правя да 
ме поканят, предлагам се. 

вапрОкАзить, вапрокАзанчать направям много 
лудории. 

вапрокат под наем. 

вапролет от единия край до другия, през 
всичкото време: всю ночь н. през 
цялата нощ. 

вапролдм направо, безпошадно. 

вапропалую отчаяно, напропала. 

вапрордчить пророкувам. 

вапросйть(ся) вж. напрашивать (ся). 

вапротав срещу, насреща, визави: напро- 
тив, наопаки. 

вапружвваться, вапружиться напъвам се, 
правя голямо усилие. 

вапрягать напрягам, напъвам: -ся напря- 
гам се. 


вапражёвве напрягане, 
жение. 

вапряжеввость напрегнатост, интензивност. 

вапряжеваый напрегнат, интензивен. 

напрямёк направо, откровено, открито, без 
забикалки. 


вапрактвкфвываться на- 


напъване, напре- 
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запрасть напридам, изпридам. 

вапрачь напрягам. 

напугаваый наплашен, ужасен. 

напугать наплашвам, уплашвам : 
плашяам се, уплашвам се. 

напудривать, вапудрить напудрям; -ся на- 
пудрям се. 

папуск спущане ; натиск, напор ; издадена 
част (на къща). 

вапускать впущам; спущям; насъсквам; -ся 
нахвърлям се, смъмрям, сгълчавам. 

вапусикбй престорен, фалгинв, привиден, 
лъжлив. ° 


вапустить вж. напускать; давам си 
вид; -ся нахвърлям се. 

вапутать забърквам, заплитам. 

вапутственвый напътствен, за на път, за 
сбогуване. 

вапутствне напътствие, наставление; бла- 
гопожелание (за път). 

вапутствовать пожелавам лек път; напът- 
ствувам. 

вапухёвве подуване, подпухване. 

вапухать, вапухауть надувам се, подпухвам. 

вапыжиться наежва се, надува се (за пти- 
ца); перча се, давам си важен вид, прапя 
усилия. 


вапылёть напрашвам. 

аапбішеввость надутост, високомерност. 

вапыщеввый надут, високомерен. 

вапуливать, дапрлить натягам, обтягам, про- 
стирам, разпъвам: налагам (папка). 

зарабатывать, вараббтать наработвам, из- 
работвам: напечелвам (с работа); -Отаться 
уморен съм от работа. 

варавиё наравно, наред, на същата линия, 
също така, също както. 

варадоваться : не н. не мога да се на- 
радвам. 


вараспёшку незакопчано; откровено. 

караспев пеещо, провлечено. 

варастднне нарастване, увеличаване. 

нарастать, варастё нараствам, увеличавам 
се, усилвам се. 

варастёть наставям. 

парасхвАат страшно бързо; товар берут 
н. стоката се разграбва. 

чаращиваяне наставяне 

варащивать наставям. 

варвАть набирам (цвете); накъсвам (хартия); 
узрява (цкрей); -ся натъквам се. 

вард индийско миризливо растение. 

вар з нарез: рязка; отмерване. 

варезёвве изрязване. 

варёзать нарязвам; изрязвам; правя рязка; 
-ся нарязвам се, напивам се. 

варёзка вж. нар ё з; нарязване. 

парезибй за нарязваче; набразден, на рез- 
ки; де ружьё винтовка. 

варезывание нарязване, изрязване. 

варёзывать вж. нарезать. 

варекдвие мъмрене, укор, порицание. 

чарекать наричам, укорявам. 


-ся на- 
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варечёвне наименуване, даване име; назна- 
чение. 

наречёваый наречен, назначен; избраник, 
годеник. 

варзая нарзан (минерална вода на Кавказ): 
нарзанов извор. 

варвсовёть нарисувам. 

нарицавне нанменуване. 

варицётельвый нарицателен; номинален. 

варвцёть наричам, укорявам. 

паркбм народен комисар. 

варком&т народен комисариат. 

Наркомваештбрг Народен комисариат за 
външна търговия. 


Наркомявудел Народен комисарнат по въ- 
трешните работи. 

Наркомваутбрг Народен комисариат за въ- 
трешна търговия. 

Наркомвбд Народен комисариат за водния 
транспорт. 


Наркомвоевифр Народен комисариат по 
военните и морските работи. 

Наркомздрёв Народен комисариат за обце- 
ственото здраве. 

Наркомзём Народен комисариат по земеде- 
лието. 


Наркоминдел Народен комисариат по външ- 
ните работи. 

Наркомдегпрди Народен комисариат по ле- 
ката индустрия. 

Наркомлёс Народен комисариат по горската 
индустрия. 

Нармомместпром Няроден комисариат за 
местната индустрия. 

Наркомобордим Народен комисариат за за- 
щита на СССР. 

Наркомпищепрфм Народен комисариат 
индустрията За храненето. 

Наркомпрое Народен комисариат по про- 
светата. 


Наркомпочтель Народен комисариат по по- 
ците, телеграфите и > радиовръзкага 
(остаряло: вж. Наркомсвйзь). 

Наркоиоўть Народен комисариат по пъти- 
щата за съобщение. г 

Наркомрабкрйв Народен комисарнат по ра- 
ботническо-селската инспекция; РКИ. 

Наркомсвазь Народен комисариат по по- 
щенските и електрическите съобщения. 

Наркоисваб Народен комисариат по снаб- 
дяването. 


Наркомсобёс Народен комисариат по обще- 
ствените застраховки. 

Наркомсовадз Народен комисариат по зър- 
нените и жнвотновъдските совхози. 

Наркомтруд Народен комнсариат по труда. 

Наркомтяжпрди Народен комисариат по 
тежката индустрия. 

Наркомфів Народен комисариат по фи: 
нансите. 

Наркомхдз Народен комисариат по общин- 
ското стопанство. 


по 


НАР 


Наркомйст Народен комисариат по право- 
съдието. 

аародёть раждам, нараждам; -ся нараж- 
дам се. 

вародлавки народници: народни демократи 
в Русия през 70-те и 80-те години на 
19 век -- привърженици на „селски“ 
дребнобуржуазен социализъм; през 90-те 
години — буржуазни демокрнти. 

вародайчество идеи н движение на народ- 
ниците. 


пзродаохозайственньй народностопански. 

пародокед етнограф. 

вародовёдевве народознание: етнография. 

да оо член на партията „Народна 
оля". 


кародосчислёвие преброяване на населе- 
нието. 

варОжлаться нараждам се: уголемявам се. 

варождевие раждане, появяване: н. м ё- 
сяца нополуние. 

варӧст нзрастък, нарастък ; зародиш (на 
яйце). 

варочйто нарочно. 

нарочётый нарочен. 

варочвьй бърз куриер. 

варо т народио хранене. 

варсуд народен съд. 

варта шейна с елени; шейна с кучета. 

варубать, варубіть насичам, нарязвам, 
кълцвам; правя рязка, знак. 

варубка насечка. 

вару жаое пъншно (лекарство). 

варужЕеость вънкашност, външен вид. 

варужный външен, вънкашен ; престорен, 
на вид. 

вврукавивк полуръкав. наръкавник (за па- 
зене ръкава от изтриване). 

иёруку наръки, на място: изгодно, полезно. 

нерумявеявый начервен, намазан с червило. 

варумднать турям червено; -ся червис- 
вам се. 


вдручин, варучивкв белезици за ръце, ръч- 
ни окови. 


варушёть, варушёть нарушавам. 

вары дървено легло, одър, нарове. 

варыв гнойник, абцес. 

варъвавие набиране, гноясване. 

верывёть набирам (цветя); накъсвам; бере, 
набира (гной); изравям; «ся сблъсквам 
се, натъквам се. 


варываёӣ ускоряващ гноясването. 

варь:ть изкопавам, накопавам. 

варйд заповед, разпореждане, разпреде- 
ление · наряд; премяна, облекло, тру- 
фило, украса. 

варядіть вж. наряжать. 

варйдно гиздапо, елегантно. 

нарйдвость елегантност. 

нарадвъй пременен, наконтен, 
елегантен. 

варяд) редом, наравно, еднакво. 


нагизден, 
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варяжёть пременям, нагиздям, украсявам ; 
нареждам; изпращам; -ся кича се; труфя 
се, обличам се. 

васадить насаждам; въвеждам: прикрепям. 

васёдка туряне, прикрепяне ; примамка, 
стръв. 

васажать насадявам: турям, настанявам. 

васажлать садя, 


насаждам ; разпростра- 
нявам. 

васашлёвне насаждане, садене; въвеждане: 
разпространение. 


насёживать насаждам; турям, настанявам. 
васаливать, васАлить намазвам с маз, на- 
цанвам. 


васахарать посипвам с захар. 

васвистъвать свиркам, свиря с уста ме- 
лодия. 

васёд зародиш на яйце. 

наседать прилепва, пада на; напирам, на- 
стоявам. 

васе пка квачка. 

васёнвать посявам, засявам; пресявам. 


васекёть насичам, нарязвам, правя резки. 
васёкок ое насекомо. 


васелёвие населяване; население. 

васелевный няселен. 

шаселйть, населать населявам; колонизирам: 
обитавам. 

васельвик жител. 

васёст пръчка за кацане и нощуване на 
кокошки (в кафез). 

васесть вж. наседать. 

васёчка насеч-а; рязка. 

васечь насичам, правя насечки. 

васвять насявам. 

васвдеть, васиживать наседявам се; забо- 
лявам от седене; измътвам, люпя яйца 
(за кокошка); -ся заседявам се. 


васйжевный отдавна заеман, затоплен. 

васідовать насилвам, принуждавам, изна- 
силвам. 

васйлу едвам, най-после, с голяма мъка. 

васільвичать насилнича. 

пасйльво насила. 

васйльвый принуден. 

пасказать, васказывать наприказвам. 

васиакнвать вж. наскочийть. 

пасквёз от край до край, изцяло, съвсем. 

васкобайть настъргвам. 

васиби скок; нападение, пристъп, атака“ 
человёк с -о м разиален човек; с 
-у изведнъж, без много мислене. 

васколько колко, доколко, 
колкото. 

васкоро набързо, па бърза ръка. 

васкоч.ть налитам ; нахвърлям се: 
вам се. 

васкребёть, васкрестй настъргвам ; 
трупвам. 

паскучавать, васкучвть дотягам, омръзвам. 
отегчавам. 

васлАаву чудесно, отлично. 

васладёться, насдаждАтъся наслаждавам се. 


колкото, > ДО- 


натък- 


попа- 


а 
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васланватъся наслоявам се, напластявам се. 

васлАать наизпрашам. 

васлёдие наследство. 

авследіть оставям следи, 
ходене). 

васлёдвый наследен. 

васлёдовать наследявам. 

васлойть наслоявам; -ся наслоявам се. 

наслушаться наслушвам се. 

васлышаться чувам. 

овсдъ1шка слух, хорски думи. 

васмерть смъртно, на живот или смърт ; 
много, извънредно. 

васмех на смях, за подигравка. 

васмехаться присмивам се, подигравам се. 

васмешёть разсмивам. 

васмёпка присмех, подигравка. 

васидшлвво подигравателно. 

авсиёшливость подигравателност, присме- 
хулство. 

пасмёшзввый подигравателен. 

васиёшанк, -вица подигравач, присмехулко. 

васмешивчать присмнвам се, подигравам се. 

васиёяться присмивам се, подигравам се; 
насмивам се. 

вАасморк хрема. 

пасобачиться изтъщавам се, 
кусен. 

засолёть насолявам : 
ности. 

васорить набоклучвам. 

васбе помпа, тулумба. 

васосћться насуквам се; насмуквам се. 

вАспех набързо, на бърза ръка. 

васт замръзнала снежа кора. 

ваставАть наставам, настъивам; 
жава се, започва. 

ваставительно поучително, менторски. 

наставйтельвый поучителен. 

вастАвить вж. наставлять. 

вастАавка наставено парче. 

ваставльть натурям, поставям; настанявам; 
насочвам; наставлявам, поучавам. 

ваставабфй наставен, донаден, прибавен. 

вастдивать накисвам, правя настойка ; 
стоявам; -ся настоява се. 

вастёть вж. наставать. 

вастежь съвсем отворено. 

вастигать, вастігвуть настигам. 

вастил дървена настилка (на мост). 

настклать постилам, настилам. 

настилка постилка, настилане, настилка. 

мастйльвъй: н. выстрел изстрел на- 
равио с земята; н. огонь бръснец 
огън. 

частёчь настигам. 

вастлёть постилам; настилам. 

настой, настойка запареп чай; ликьор 
кия с накиснати треви, плодове); 
твор, тинктура. 

ввстолько толкова, до такава степен. 

вастольвый наръчен. 

васторажаватьсн наострям уши, съм на- 
щрек, П 


нацапвам (от 


ставам из- 


причинявам пеприят- 


прибли- 


(ра- 
раз- 
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вастордже нагрек. 

васторожиться вж. насторажи ваться. 

вастозане настояване, настоятелна молба. 

вастозтельно настойчиво. 

вастойтельность настойчнвост. 

вастойтельвый настойчив, упорит. 

вастойть вж. настіи вать. 

вастойщее сегашно, днешно, настояше. 

вастозщей сегашен, настоящ: съпински, 
истински; по -ему както трябва. 


настранвать нагласям, настройвам, акорди- 
рам; -ся наглася се. 

аастрелать убивам дивеч (известно коли- 
чество). 

настрйчь остригвам, отрязвам. 

вастрогёть нарендосвам. 

вйастрого: стрфго-н. най-строго. 

вастройть настроявам (много къщи); вж. 
настранвать. 

вастройка акордиране. 

настройшик, -щяца акордьор. 

вастрочёть надрасквам, написвам набърже; 
минавам на машина. 

вастряпать наготвям (яденета). 

вастудёть изстудявам. 

настукать изчуквам (на пишеща машина). 

ваступутельпьй настъпателен, нападателен. 

ваступать настъпвам; нападам, преследвам: 
настъпва, настава, приближава се. 


ваступёіющий настъпващ. 

ваступіть вж. насту пать. 

наступлевне приближаване, настъпване, на- 
ставане; настъпление, нападение. 

вастўрция пореч, друмче (растение). 

вастъвАть, вастыть настивам. 

васулйть наобещавам. 

нвсупить намръшям, навъсям; -ся намръщ- 
вам се. 

насупротив срещу, насреща. 

васурьмёть начерням (вежди). 

вйсухо съвсем сухо. 


васушивать, васушить изсушавам, насу- 
шавам. 
васушвъй насъщен, съществен; всеки- 
дневен. 


насчёт по отношенне, колкото за, досежно. 
насчетАть, насчётывать наброявам ; -ся на- 
броява се. 


васылать наизпрашам. р 

васъпАть сипвам, насипвам, напълням. 

васъшка насипване, напълняне. 

насылной изсипан, насипан, нанесен. 

васыткть насищам, задоволявам. 

пасищаемость наситимост. 

васъщАать насищцам: задоволявам. 

васъщ ние насищане. 

насьщеввость наситеност. 

васъщенвътй наснтен. 

ватАлкаваться сблъсквам се, натъква 

натапливать напалям; натоплям, нагрявам; 
разтапям. 

ватёптывать нанасям кал, изцапвам с кр 
ката си. 


НАТ 


+ 


ватаскать, ввтасыивать надонасям, надомък- 
вам, намъквам (на себе си); напомпвам. 

ватАачавать изострям, наточвам. 

патащить надонасям. 

ватворйть направям. 

ва-те на ! дръжте | вземете | 

ватекать натича, набира се. 

ватёльвый носен направо върху тялото. 

ватерёть вж. натирать. 


ватерпёться страдам дълго време, много 
претъриявам. 

патечь натича, набира се. 

натёшвться забавлявам се, радвам се до 
насита. 

натирёвие натриване, намазване. 

ватирАать мажа, намазвам, натривам, на- 


търквам ; стривам ; обиват (обу:ца). 

вётаск натиск: отпечатък: нападение. 

ватискАть, ватйсуквать натискам, 
вам набързо; -иваться натрупвам се, 
натъиквам се. 

ваткать натъкавам. 

ааткауть(ся) вж. натыкать (ся). 

ватолкаўть(ся) вк. наталкивать (ся). 

ватолӧчь скълцвам, счуквам. 

натопоть вж. ната пливать. 

аатоптать вж. натаптывать. 

ваторговать, ваторгдвмвать спечелвам с 
търговия. 

наторёлый навикнал, научен. 

ваторёть навиквам, научавам се. 

ваточёть нзострям, наточвам. 

натошАк на гладно сърдце. 

патр: едкий н. натриев хидрат, 
каустик. 

ватравіть, ватравлввать насъсквам. 

ватрепать намъням (конопи, лен). 

ватрудыть уморявам се от работа. 

натряс&ть, ватрястй друсам, надрусвам, на- 
тръсвам. 

натуга напън, напрягане, пресиляне. 

ватужиться напъвам се, правя усилие. 

вгтурьлизовать натурализирам. 

натурально натурално, естествено. 

натуральный натурален, естествен. 

ватурщик, -щица жив модел. 

ватыкать забивам, втъквам, натиквам ; на- 
бучвам, набождам ; натъквам. 

аатягивать обтягам, опъвам, изпъвам: с 
мъка обличам. 

патяжёвие натягане, обтягаие. 

ватажка пресилено твърдение. 

ватя ной натегиат, прилепнал. 

вата вутость натегнатост, хладина. 

ватёвутый натегнат, хладен: пресилен. 

ватявуть вж. натагивать. 

ваугад насполуки, напосоки. 

ваугбльъник ъгломер ; етажерка в ъгъл. 

ваудёчу на късмет, насполуки. 

ваудёть налавям (с въднца). 

ваўка наука; учение, учене; урок, поука. 

ваусъкать, ваўскивать насъсквам. 

иаутёк: пустйться н. плюя си на 
петите, одухвам. 


сода 
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натЪпк-, 


НАЗ 


авучёть, ваучить научвам, «ся 
научвам се. 

ваушянк, -вица клеветник, доносчик. 

ваушинка наушници (клапи за ушите — 
на шапка); слушалка (за радно). 

паушначать клеветя, правя лъжливи до- 
носи. 

ваушанчество клевета; неверни доноси. 

ваущАть подучвам, подстрекавам, подбут- 
вам. 

ввушфяве подучване, подстрекаване. 

вафАбрить начерням (мустаци). 

вахёльвичать нахалнича. 

вахАльство нахалство, безсрамие, безочли- 
вост. 

пахвАловаяме прехвалване. 

вахвАаливать прехвалвам. 

вахваліться: не могу н. 
се нахваля. 

вахватать, иахватывать налавям, набирам ; 
придобивам ; -ся налапвам се. 

нахлебиик, -ввца пенсионер; храненик. 

нахлёстьа къс кожа. 

вахлобучавать, | нахлобучнть 
(шапка). 

ватлобучка мъмрене, теглене калай. 

вахль: вуть нахлувам, нахълтвам ; надохож- 
дам. 

вахмуривать, вахијрать намръщвам; -ся 
намръщвам се, начумервам се, намуси»» 
се; заоблача се (небето). 

находйть намирам, откривам, 
срещам, натъквам се; налетям ; 
зам; -ся намирам се; досещам се; 
ходвам се. 

нахбдка намерено нещо, паходка. 

нахбфдчавость досетливост, присъствие на 
духа. 

ваходчквый досетлив, находчнв. 

ва ходу в движение. 

ваходащийся намиращ се. 

пахождёвве намиране. 

вахохлаться настръхвам перата си. 

пахохотАться смея се много, насмивам се. 

пахраш м с сила, насила. 

пацарАпать, вацарёпывать падрасквам, 

вацарапаввъй надраскан. 

вацедить нацеждам. 

вацеливатьси, вацёлаться целя се, прицел- 
вам се. 

вацепйть, нацеплать закачам, прикачам. 

нацаовАд представител на някоя нация в 
СССР. 

пациовалнзбровать национализирам. 

нациёв представител на национално ма.:- 
цинство. 

вациёвьшниство национално малцинство. 

вацреспублика национална република. 

вачадить задимявам, опущвам. 

начальный начален, елементарен, пръв. 

вачальствовавке началствуване, команду- 
ване. 

вачальствовать началствувам, заповядвам, 
командувам. 


научавам ; 


не мога дя 


нахлупвам 


заварям ; 
навли- 
на- 


нач 


качАтка начатъци, рудименти, първи по- 
нятия. 

чачаточный начевани. 

вачать(ся) вж. начинАть (ся). 

пачдйв дивизионен началник. 

вачекйвать насичам (пари). 

ва-чекў: быть на -чеку бивам готов. 

адчерно на черновка, нахвърляно. 

аачерпАть, вачёрпывать напълням с греба- 
не (течност). 

вачертёвяе нахвърлек, скица. 

аачертательъвьй графически: -ная гео- 
метрия дескриптивна геометрия. 

аачертать написвам, нарисувам набързо, 
скицирам. 


чачертйть, начёрчивать начертавам. 

аачесіть, вачёсывать навлачям, начесвам, 
наранявам от чесане. 

аачёсть намирам недостнг, начитам. 

аачет недостиг, загуба, липса, дефицит. 

ва четверсаьках на четири крака. 

айчетверо на четири дяла. 

аачетчни, -ца начетен човек. 

вачинАвае започване, почване: начинание, 
предприятие. 


вачниАть начевам, почвам, захващам, за- 
почвам ;, «ся започва се. 

чачнаганый напълнен, натъпкан. 

вачинйть напълням: натъпквам; подряз- 


вам, подострям. 
авчйвка пълнене, напълване: с каквото се 
пълни. 


зачивять напълням, натъпквам. 

авчислевве туряне в сметката, начисля- 
ване. 

аачислйть, вачислать внисвам в сметката, 
начислявам. 

вачвстать почиствам. 

айчисто начисто · направо, с една дума; 
съвсем. 

аачётавность начетеност. 

аачитаввый начетен. 

чачитАть изначитам, прочитам много кни- 
ги: -ся начитам се; пълня си главата 
с прочетеното. 

аачихать: а мне начихать на не- 
го не искам да го зная. 


зачащАть почиствам. 

аачсостав команден състав, командири. 

аачуд ть извършвам лудории. 

чашатырвый нишадърен. 

вашатьр нишадър. 

зашёдший намерил. 

вашёвтывавве шепнене. 

аашёптывать шепна, шушна. 

аашеромыжку на чужда сметка. 

нашивать пришипам. 

аашивка пришиване ; пришито парче ; на- 
шивка. 

вашявадй пришит. 

ашлбпать наплясквам. 

аашлепка напляскване. 

вашлёпывать наплясквам, 
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вашумёть нашумявам. 
вашут(ться хубаво се пошегувам. 
ващенать нацепвам. 
ващупать, вашупывать напипвам ; изпит- 


вам, сондирам. 


вазлектрезовАть наелектризирам. 

вайбедвичать наклеветявам. 

наяну наяве, в будно състояние. 

ваёривать върша усърдно, карам. 

ве не, няма; не на что няма с какво. 

вебезупрёчвый не безукорен. 

вебезызвёстао : н., что Знае се много 
добре, че: не е неизвестно, че. 

вебелевый суров, небелен (за плат). 

аебережлйвость немарливост. 

небережливый неикономен ; немарлив. 

небесвоголубдй небесносин. 

аёбный небен, на небцето. 

вёбо небе. 

небо небце (в устата). 


вебольшфй не голям, 
-шйм кило и нещо. 

вебоскреб небостъргач, много висока къща. 

всббсь както ми се вижда, струва ми се, 
мисля, може би, май че“ нали? 


вебрёжинчать държа се небрежно. 

вебрытый небръснат. 

небывало невиждано, нечуто, небивало. 

вебывёлый небивал, невиждан, нечуван ; 
въображаем; неопитен. 

вебывальщииа, пебылёца небивалица, 
мислица, приказки. 


пебъйщийся нечуплив. 

певіжво средна хубост; то н. това не 
е важно, То няма зпачение; дела 
идут н. работите не вървят блестящо. 


неващный неважен, маловажен; слаба ра- 
бота, не го бива. 

певдалекв недалеч, близко. 

певдогАц, вевдомёк не ми идз на ума, не 
се досещам. 


вевёдевве незнаене: незнание, неведение. 
вевсдомо незнайно, не се знае. 
вевёдомый незнаен. 

вевелйкий неголям, малък, дребен. 
вевелёчка малък. 

вевесёлый тъжен, скърбен. 

вевёсккй лек; повърхностен, слаб. 
вевесбиый нетеглим: несолиден, слаб. 
певёста годеница: мома за женене. 
вевестка снаха. 

вевесть не се знае, бог знае. 
невещёствениость нематериалност. 
невещёственный нематернален. 

вевзачет извън сметката. 

вевзгбда нещастие, несполука; несгода. 
вевзира въпреки, без да се гледа. 
вевзлюбить нс обиквам, намразявам. 
аевзвачай неочаквано, нечакано, случайно. 
вевзафс невнасяне, неплащане. 
вевзрАчаость лоша вънкашност. 
вевзрАачвъй грозен на глед, жалък. 


малък; кил с 


мз- 


НЕВ 


невзисиАтельность непридирчивост, непре- 
тенциозност. 

вевзысийтельный непридирчив, скромен. 

вёввдаль невиделица, чудо невидено, ряд- 
кост. 

невиданный невиждан, нечуваи, необикно- 
вен, чудесен. 

невидимы : сделатъся -кой ставам 
невидим; шапка н. приказна шапка, 
която прави човека невидим. 

невиднъй неважен, нейзгледен. 

невидащий невиждащц. 

вевлёствый безсилен. 

ве в меру прекалено много, безмерно. 

невмешательство ненамеса. 

вевмоготу, вевмӧчь: Зто становится 
н. това става непоносимо, свръх силите. 


ненайтво неразбрано, неясно. 

невийтность неразбраност, неясност. 

неввўтвый неясен, неразбран. 

невод рибарска мрежа. 

певобивъ:й цивилен, не военен. 

невозбрйавно свободно. 

венозбраиный свободен, безпрепятствен. 

невозвратймъй безвъзвратен, невъзвратим. 

певозвратво безвъзвратно. 

невозврАатаъй безвъзвратен; непоправим. 

вевозврашение невъзвръщане; неповръщане. 

яевоздёланный необработен, див. 

вевоздержавиость невъздържаност. 

вевоздёрживаый невъздържан, неудържим. 

невозможно невъзможно; ужасно. 

невозможность невъзможност. 

вевозмӧжяый невъзможен; нетърпим. 

невозмутӣмо невъзмутимо. 

вевозмутёмость невъзмутимост. 

вевозмутімый невъзмутим. 

певознаградбиость незаменимост. 

вевознаградёмый незаменим. 

вевфлить насилвам, принуждавам. 

вевдльник, -анца роб. 

вевдлъническай робски. 

вевблъвичество робство. 

вевӧльвичий робски. 

вевбдя робство, неволя; нужда; волей- 
невблей щеш - нещеш; невблею 
насила. 


вевоспламенйемость невъзпламенимост. 

вевоспламенйемъй незапвлим, невъзпламе- 
нем. 

невоспраймчивость невъзприемливост; иму- 
нитет. 

невоспрайичивый 
ствителен. 


кевострёбоваввый непоискан, непотърсен. 

вевполве не напълно. 

вевпопад не на време, не на място. 

вевразуь йтедьво неразбрано, неясно. 

певразумйтелъвость неясност, неразбраност; 
неубедителност. 

вевразумйтельвый неразбран, неясен; неубе- 
дителен. 

невручёвке невръчване, непредаване. 


невъзприемлив; нечув- 


— 173 — 


НЕД 


невтерпеж за нетьрпене. 

вевыгода неизгода; вреда, загуба. 

вевыгодао неизголно, неизносно. 

кевыгодный неизгоден, неизносен. 

вевътделаннъй необработен, суров. 

невь держаниость неиздържаност, недисциг- 
линираност, колебливост, неравност. 

невыдержанный неиздържан ; неравен, без- 
реден. 

невылазный : 
кал. 

невывосӣмо нетърпимо, непоносимо. 

вевъп осомость нетърпимост. 

вевывосімый нетърпим, непоносим. 

вевыплата неизплащане. 

невыполиёние неизпълнение. 

вевыполвимость неизпълнимост. 

вевыполициый неизпълнии. 

вевъграббтаявъй неизработен, необработен. 

вевыразёмо неизказано, неизразимо. 

вевыразимость неизказаност. 

вевыразимый неизразим. 

вевысказавный нсизказан; скрит, таен. 

вевътсфкай възнисък, малък на ръст: лош; 
умерен. 


невыспавшийся неотспал си. 
вевысыхіющай непресъхваш, несекващ. 
вевъ: ход неизлизане: неявяване. 
вевьясвеввость неуясненост. 
невыясвеввый неуяснен. 
невязка вж. неувӣӯ зка. 
вегармояг рующай нехармониращ. 
вегармоайчаость нехармоничност. 
вегашёвый негасен (за вар). 
вегде няма къде, няма откъде. 
негёбкий негъвкав. 
негвагвеническай, | негагмеяпчаъ:й 
ничен. 
негаижпровать пренебрегвам. 
веглуббкий плитък, недълбок. 
веглупъй не глупав. 
веглядя без да се гледа. 
вегодовёть негодувам. 
вегодяй, -ма негодник, калпазанин, нехра- 
нимайко. 


вегорЮчай негорящ. 

вегостепраймвый негостоприемен. 

негоцайвт търговец. 

пегритенок негърче. 

вегустбй рядък. 

ведавный неотдавнашен, неотколешен. 

ведалеквй близък, недалечен; ограничен. 

ведалекд недалече, близко. 

ведалёкость ограниченост. 

недальвовідвость непредвигливост, недал- 
новидност. 

педалъвовидаъ:й 
видлив. 

ведёрои не напразно; не без причина, не 
без осиование. 

ведвижимость неподвижност. 

шедвйжамость недвижим имот. 

медважёмый неподзижен. 


-ая грязь непроходима 


нехигие- 


недалековиден, непред- 


НЕД 


аедвижемый недвижим. 

веделовӧй не делови, непрактичен. 

аедобросбвествость недобросъвестност. 

ведобросдвестный недобросъвестен. 

аедӧбрый зъл; лош: не добър. 

ведонерӣть недоверявам. 

ведоввс непълно тегло. 

жедовесйвть, ведовёшквать тегля непълно, 
ексик. 

ведовътполвевне непълно извършване, ие- 
доизпълняване. 


ведовбіработка недоизработване. 

ведовыручка недополучка, липса. 

ведогадямвость недосещане. 

аедога. деть не забелязвам, пропускам. 

недоглӣдка недоглеждане. 

ведоговдривать не доизказвам. 

педоговоревность недоизказване ; неяснота, 
неопределеност. 


педогрузить недонатоварвам. 

ведогрузка непълно натоварване. 

ведодйча остатък, недодадено. 

ведодёлавяый недонаправен, недовършен. 

ведодержать недостатъчно осветявам; не- 
достатъчно проявявам (фотография). 

чедодёршка недостатъчно осветяване; не- 
достатъчно проявяване (фотография). 

ведоедёние недояждане. 

ведоедать не доизяждам ; не си дояждам, 
търпя глад. 

аедоедающий недояждащ си. 

недозавдз недостатъчно > докарване (до- 
ставяне). 


ведоймка недобор. 

ведоимочный педоборен. 

ведоимщик, - щица неизправен данъкоплатец. 

аедокбачевность незавършеност. 

ведокдиченвъй незавършен; несъвършен. 

аёдодго недълго време. 

педодговвчвость недълготрайност. 

аедолговдчвъй недълговечен; нетраен. 

ведодет недостигане, недолитане. 

ведолюбдивать не обичам твърде. 

ведбля нещастие. 

яедомеравить недомервам; късо меря. 

аедомёрок непълномерно. 

ведомогАавве неразположение. 

ведомогёть не съм разположен, 
добре. 

ведомбавка недонзказване, премълчаване. 

аедомолёт недобре смляно жито. 

педонфсок недоносче. 

недоводшеваый недоносен, роден преди сро- 
ка (за дете). 

ведооценивать, ведооцевіть недооценявам. 

ведооцевка недооценяване. 

ведописёть недопнсвам. 

дедоплатйть недоплащам. 

недополучать, недополучить недополучавам, 
не получавам всичко. 

недопотребленне непълна консумация. 

аедопровзвфдство непълно производство. 

ведопущёвие недопущане. 


не ми е 
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НЕЗ 


ведорогёй нескъп, свтин. 

ведордд слаба реколта. 

нёдоросль малолетен, недораслек, зелен от- 
къснат; глезено дете, мамино детенце. 

ведосев недосяване; непълно реализиране 
на посевния план. 

ведосаышать недочувам. 


ведосмдтр недоглеждане, повърхностен 
преглед. 

ведосмотрёть педоглеждам, не забелязвам, 
пропущам. 


ведосӧл недосоляване. 

ведоспать не си Доспивам. 

ведосо:дый недоузрял. 

ведоставать, ведостать не достига, липсва. 

велостванпеввъй недоставен. 

ведостаток недостиг, липса; немотия, нуж- 
да: недостатък. 


педостаточво недостатъчно. 
ведостаточность недостатъчност; бедност. 
ведостёточвый недостатъчен ; беден. 
педостача липса. 

ведостающей недостига, липсващ. 
ведостажбмый непостижим. 

ведоступаость недостъпност. 


недоступвъй недостъпен; непонятен, не- 
разбран. 

ведосуг лииса на време; мне н. нямам 
време. 


ведосчитёться, ведосчётываться не излиза 
сметката, липсва нещо. 

ведосыюйть не си доспивам. 

ведотрога много чувствителен човек, не- 
допирка. 


ведоуздок оглавник, юлар, повод. 

ведоумевать недоумявам ; двоумя се. 

ведоумеввый учуден, смутен. 

педоучка недоук. 

ведохвАатка недостиг, липса. 

ведочет недостиг, дефицит; грешка, праз- 
нота. 

ведрёмлющай буден. 

ведруг неприятел, противник. 

ведружный разединен ; безреден. 

ведуг недъг, болест, немощ. 

ведужвый болнав. 

ведурво не лошо, доста добре. 

педурвдй доста добър, не лош; хубав, не 
грозен. 


ведющивность необикновеност. 
недющнивый извънреден, отличен. 
неждйно: н. - негадано неочаквано. 
неждАавбий неочакван, нечакан. 

нёжелн отколкото. 

вежевётый неженен, ерген. 

вежевка нежен, деликатен човек. 
вешилой необитаем, изоставен, празен. 
вёжеть изнежвам, глезя. 

вёжввчать нежнича : любезнича. 
везабвёввый незабравим. 

пезабудка незабравка. 

везадача неуспех, несполука. 
пезадачливъй нещастен. 


ЯЕЗ 


везадблго малко по-преди, преди малко. 

аезаклёенный незалепен. 

везакфпчеввость незавършеност. 

везамАичивый непримамлив, несъблазните- 
лен. 

яезамАть не закачам, не бутам. 

везамедлётельно незабавно. 

везамерзающий незамръзвагц. 

везамётко незабелязано. 

везамётный незабелязан: незначителен. 

везныёчевный незабелязан. 

аезамджины, -вица незаможен селянин (в 
Украйна). 

везамўшвяя неомъжена. 

везамысловатый прост, безпретенциозен. 

пездиятьй незает, свободен. 

аезапамятвый незапомнен, от измтивека. 

незапертъй отворен, не затворен. 

незапятваввый неопетнен. 

везарабётанвый незаработен, не чрез труд 
придобит. 


незатасканвъй не банален. 

незатейдвво просто, без претенция. 

аезатёйливость простота, непретенциозност. 

везатёйливый прост, непретенциозен. 

пезатухАющай неугасва:ц, продължаващ се. 

везаурёдпый необикновен, извънреден. 

везачем няма зашо. 

везащишеввъй незащитен, изложен. 

пезвАанъий неканен, невикан. 

аездордвиться : мне н. не съм добре, не 
ми е добре. 

вездордвый нездрав, болен, неразположен ; 
вреден. 

нездордвье неразположеност. 

деземндй неземен, небесен. 

незнакомец, -ка непознат човек. 

незвакдиство непознанство. 

аезаакомый непознат. 

пезрӯімый невидми. 

везбібдемо непоколебимо. 

везыблемость непоколебимост. 


яезыблемый непоколебим, 
здрав, як, твърд. 

пензведавный неизвестен, неизследван, не- 
изучен. 

вейздаввый неиздаден, 
ликуван. 


пензъясвамъй необяснии. 

вевмёвве нямане, липса. 

венмущий безимотен. ===» 

вевскўсво непохватно. 

венскусный непохватен. 

пенскушениость неопитност, невинност. 

пенскушеняъй небпитен. 

певсповедёмый неузнаваем. 

вевсп' даване неизпълнение. 

ненсподиимый неизпълним. 

венсполнительный неизпълнителен. 

вевсоёрчеввость непоквара. 

шенспарченвый непокварен, 
чист, незасегнат. 

венсправимость непоправимост. 


непоклатим, 


неиздаван, непуб- 


неразвален ; 


— 175 — 


НЕМ 


1 певсправёмый непоправим. 


ААС о << аниие с еаияананентаоепуаеананраетиатятя ОНЦ 


венссякдемъй непресъхва:ц, неизчерпаем. 

недстово яростно, свирепо, буйно. 

яебстовство изстъпление, беснуване, вил- 
неене, ярост, буйство, свирепост. 

вевстӧвствовать свирепствувам, беснувам. 
вилнея. 

вебстовый яростен, разярен, беснуващ. 

невстощёмый неизтошим. 

венсцелимость неизлечимост. 

пенсцелимъй неизлечим. 

венсчаслёмый неизброим. 

вейзильбер бял метал, ново сребро. 

веймется : ему н. не го сдържа, не мо- 
же да стои спокоен. 


вейтрализАция неутрализиране. 

вейтрадизировАть неутрализирам. 

нейтралитет неутралитет. 

вейтрАльно неутрално. 

вейтральность неутралност. 

пейтрдлъйьй неутрален. 

веказистъй неправещ добро впечатление ; 
лош, грозен. 

вемай някой, някой си. 

некбвкий нековък. 

некогда някога, едно време · нямам време. 

векого ияма кого. 

векоммёрческай нетърговски. 

вёкоторый някой, известен. 

некдшеввый некосен, игокосен. 

векрёпкий слаб. 

некрўпвый малък, дребен. 

некстати не намясто, не навреме. 

пекто някой, някой си. 

вёкуда няма къде. 

пекурзщай непушещ. 


вёкчему няма защо, 
лезно е. 

велідво не добре, не в ред, не тъй. 

веладвей лош ; обезпокоителен. 

ведады разногласие, неразбиране. 

велегалъщива нелегална литература. 

велегкая: вот тебя н. принесла | 
кой дявол те докара ? 

велепвша, велёпость безсмислица, абсурд, 
нелепост. 


велёпый безсмислен, абсурден. 

недетучий неизпарявашщ се, неизфирясващ. 

велюпеприятвъ:й безпристрастен. 

недишив!: быть - ним не е излишно. 

велфвкий несръчен, непохватен, неловък ; 
неудобен. 

велужбяъв некалайдисан, неганосан. 

нельзя не може, не бива, невъзможно, не- 
позволено. 

ифаъма сибирска сьомга. 

аелюбовь отвращение. 

велюдім, -ка саможивец. 

нелюдимость саможивство. 

педюдбмьй саможив ; недостъпен. 

вемйло доста, не малко, много. 

немалый немалък, доста голям. 

вемёдлевко незабавно, веднага, тутакси. 


няма нужда, безпо- 


НЕМ 


вемвддеввъй бърз. незабавен, неотложен. 

нем ть немея, онемявам : вцепенявам се. 

вемёпкай немски, 

вемклосёрдво безмилостно, немилосърдно. 

абкка немкиня, немцойка. 

вемндгие малцина. 

пемадго малко. 

немногое малко нещо. 

немиджечко, немнфжко мъничко, малко. 

вемӧй ням: изтръпнал, вцепенен. 

вемолодой възстар. 

вемӧлчвый продължителен, непрестанен. 

вёмочь болнавост, болест. 

нембчъся: мне немфжется не се 
чувствувам добре. 

Немреспублика Автономна съветска социа- 
листическа република на крайволжките 
немци. 


вемудрый, вемудрёший прост. 
ненаводеть мразя, ненавиждам. 
иенавйствик, -випа омразник. 
венав-ствый омразен, противен. 
вёвависть омраза, ненавист. 
венаглялный миличък, ненагледен. 
вевадёжвость несигурност. 
ненадёжный ненйдежден, несигурен. 
ненадлежаший: - щим дбразом 
както трябва. 


певйадобвъ  непотребен, ненужен. 
ненАадобво ненужно ; няма нужда. 
вевалобаость непотребност, без полезност. 
вевадфлго не за дълго, за кратко време, 
вевамёревао не нарочно. 
вевамёренвый непреднамерен. 
венарбком случайно, не нарочно. 
певАствмй дъжделик, намръщен, ветровит. 
вевастье лошо време. 
вевцы сибирска народност, 
моеди. 


веобдёланвый неизгладен, необработен. 

аеобдумавко необмислено: лекомислено. 

веобдуманвый необмислен. 

веобозийченвътй неозначен, неотбелязан. 

пеобраббтанаость необработеност. 

необребдтаввый необработен ; суров. 

необходительвость нелюбезност. 

необходітельвый недружелюбен, 
зен. 

необычно необикновено. 

веобычайвость необикновеност. 

необычвый необикновен, извънреден. 

необязательвый незадължителен, факулта- 
тивен, 

неодинаково нееднакво, различно. 

аеодинАаковость нееднаквост. 

веоднайковъй различен, нееднакъв. 

аеодибиратно не Веднъж, нееднократно, 
много пъти. 

веодвократный нееднократен. 

веодаорддв сть нееднородност. 

веодворддвъй нееднороден. 

веодблапмость непреодолимост. 

веодоаймый непреодолим, непобедим. 


не 


(по-рано) са- 


нелюбе- 
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НЕО 


веодушевлённый неодушевен. 

веожипавео неочаквано. 

неожиданность неочакваност ; 
сюрприз. 

неожиданный неочакван. 

веоклядвой: н. сбор акциз. 

неокбвченкость незавършеност. 

веокбиченвый незавършен. 

веоперившийся без пера; още зелен. 

веоплАтный неплътежоспособен, несъстоя- 
телен ; неизплатим. 

веоплАчевный неизплатен. 

неопёзваввый непознат. 

веопровержімо необоримо. 

неопроверж: мость необоримост. 

неопровержг мый необорим. 

вебпрятио нечисто, мръсно. 

неопрӯтаость нечистота, мръсотия. 

веопрятвъй нечист, мръсен. 

веосведомдениъй неосведомен, неинформи- 
ран добре. 


веосёдлый неоседнал, чергарски. 

пеосайабяо непрестанно, постоянно. 

пе: слубямй непрекъснат. 

веосмотрительво непредпазливо. 

веосмотрительвость непредпазливост. 

неосмотрителъвъй непредпазлив, необмис- 
лен, безразсъден. 


веост‹ рджно нелредпазливо, невнимателно. 

неосторожность непредпазливост. 

веосторбжнъ:й непредпазлив, невнимателен. 

неосгуществімость неосъществимост. 

веосушеств :мый неосъществим. 

веосязаемость неосезаемост. 

неосяздемый неосезаем. 

веотв тственвъй неотговорен. 

веотвратимо неизбежно. 

веотвратйк ость неизбежност. 

неотвратімый неизб-жен. 

веотвузвь. В натраплив. 

веотвізчявость натрапливост. 

асотесанность неодяланост. 

кеоте‹ вввый неодплан, груб. 

веоткуда няма откъде. 

веотложно без отлагане, бързо. 

веотложиость неотложимост. 

веотлӧ жоый бърз, неотложим. 

веотлучво неразделно, неотлъчно. 

веотлучный неразделен, постоянен. 

веотразимо непреодолнмо. 

кеотразім‹ сть непреодолимост. 

пеотра: йыый неотравим, неизбежен. 

ведтступно неотстъпно, настойчиво. 

вео ступвость настойчивост. 

веотступный настойчив. 

веотъёмлемость неотнемливост, неотнимае- 
мост. - 


веотъёмлемый неотнимаем. 

шеохота неискане, нежелание. 

веохётво против желанието си, неохотно. 
вепараокопътдъе нечифтнокопитни. 


веощутительвый незабелязан, нечувству- 
ван. 


изненада, 


НЕП 


вепарвый нечифтен ; разделен. 

вепахучий неароматен. 

вепереводимый неареволим. 

вепередавдемый непредаваем, неизказуем, 
неописуем. 

веперехддвый среден (глагол). 

вепитАтелъвость нехранителност. 

вепитательный нехранителен. 

веплавкий неразтопим. 

веплатёж неплащане. 

веплатёльщик неплащач. 

вепдбтао неплътно, неприлепнало, слабо. 

веплбтвъй рядък: некомпактен. 

веповАдный неприятен, непривлекателен. 

веповивно невинно, невиновно. 

неповйввость невиновност, невинност. 

пеповіввый невинен, невиновен. 

веповниовёние непослушание, непокорство. 

веповордтлнво тежко, непохватно. 

шеповорбтлавость непохватност, тежкопод- 
вижност. 


веповордтлявъй непохватен, тежък. 

вепогдда лошо време. 

неподалеку наблизо, недалече. 

веподатидй освободен от данък. 

веподдёльво искрено. 

веподдедъвость неподправеност, автентич- 
ност; искреност. 


веподдёльный истински, натурален, непод- 
правен, нефалшифициран ; искрен. 

аеподобёюще ненавременно, неуместно, не- 
сгодно, неподобаващо. 

веподобдющей неподобаващ, неприличен. 

веподсўдвый неподсъден. 

веподіодёщай неподходен. 

вепозволительво непозволено, недопустимо. 

непозволительность непозволеност, недо- 
пустимост. 


аепозволительвый непозволен, недопустим. 

аепокбйно неспокойно ; неудобно. 

вепокойвый немирен, неспокоен; 
бен. 


веполйдки несъгласия, разправии: грешки. 

веполнопрёввый непълноправен. 

веполнота непълнота. 

веподеопЕявъ непълноценен. 

непӧлвый непълен. 

вепомерво извънредно, прекомерно. 

непомёрвость безмерност, извънмерност. 

веномёрный извънмерен, безмерен. 

пеповимавне неразбиране. 

вепонятливость неразбиране, неинтелигент- 
ност. 


веповётлавый неразбран, 
смислен, неинтелигентен. 


веповётво неразбрано. 

веповятвъй неразбран. 

вепорӣдок безредица; нередовност. 
пепорйдочно нечестно. 
вепорядочность нечестност. 
вепоридочвъй нечестен. 
вепосвящевнъ й непосветен. 


неудо- 


неразумен, не- 
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вепоседа подвижен, жив, неспокоен човек; 
който не се спира на едно място. 

вепосёдлввость подвижност, живост. 

вепосёдливый който не се спира на едно 
място. 

вепосёльно не по силите, свръх силите. 

вепосйльный непосилен, не по силите. 

непостижимо недостижимо. 

пепостажрмость недостижимост. 

вепоствжимый недостижим. 

вепоступлевве непостъпване. 

вепотрёбвый ненужен, непотребен; разня• 
лен, развратен. 

пепотрёбство безпътство, разврат. 

непохбжей неприличен. 

вепочатый небутнат, непокътнат. 

вепочтевие неуважение. 

вепочтительность непочитанне, неуважение, 

вепочтительный неуважителен, непочтите- 
лен. 

неправда неистинност, лъжа; несправед- 
ливост; не е вярно, не е истина. 

веправоиереость неправилност, незакон- 
ност. 


веправомёчвость неправоспособност. 
вепревомочвый неправоспособен. 
веправосудке неправосъдие. 
веправомерный неправилен, незаконен. 
веправотё неправота, несправедливост. 
веправъй неправ, несправедлив. 
вепревзойдеғвый ненадминат. 
пепредубежденяость неиредубеденост. 
вепредубеждёвный непредубеден. 
вепредумышлевяый неумишлен. 
вепредусмотренвый непредвиден. 
пепредусмотрйтелъно безразсъдно, непред- 
видливо. 
вепредусмотрительность непредвидливост. 
«араара непредвидлив. 
пепредфжвость неотменност, неизменност; 
безспорност. 
вепреложный неотменен, 
оспорим. 


азпремевеый постоянен, непроменлив, 
изменен, непременен. 
вепреоборімый непреодолим. 
вепререкёемый неоспорим. 
вепрерывка непрекъсната работна седмица. 
вепрермвио непрекъснато. 
непрерыввый непрекъснат, перманентен. 
вепрерывеость непрекъснатост. 
непреходящ! й непреходен, траен. 
вепрывыкший несвикнал. 
веправычка ненавикване, липса на навик. 
вепривычвый ненавикнал: необикновен. 
веприглАдвый неугледен, не хубав, грозен. 
вепригодный негоден, неспособен, неизпол- 
зуем. 


вепрвемлемость неприемливост, недопусти- 
мост. 

веприёмлемый неприемлив, недопустим. 

непризвёвве непризнаване. 

вепрёзваввый непризнат. 


неизменен: не- 


не. 
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НЕП 


веприкрашенвъй неукрасен, неразхубавен, 
ненатруфен, естествен. 
депримевПмъй неприложим. 
вепримётньй незабелязан, несъгледан. 
яепривужлёнио непринудено, свободно. 
веправуждёввость непринуденост, естестве- 
ност. 
вепрявуждевнъ 
свободен. 
вепривйтне неприемане, отказ. 
пеприспосббленвсть неприспособеност. 
веприспосбблеввъй неприспособен. 
вепрастбйно неприлично. 
депристбйвость неприличие. 
непристойный неприличен. 


непринуден, естествен, 


веприступность непристъпност, недостъп- 
ност. 
веприступный недостъпен, непристъиен; 
горд. 


веприсутствевный неприсъствен. 

яепратворио непресторено, искрено. 

непритабриость искреност, непрестореност. 

вепратворвый непресторен, искрен. 

вепрахбтдавость безпретенциозност. 

веприхотливый безпретенциозен, невзиска- 
телен ; прост. 

вепрачастный ненамесен. 

пеприязвенно враждебно. 

веприйзвеввость враждебност. 

вепраёзвевный враждебен. 

неприйзвь вражда, неприятелство. 

вепроводвік изолатор. 

вепроглёдвый непроницаем, непрогледен. 

вепродолжительность непродължителност. 

вепродолжётельный непродължителен, кра- 
тък. 


непргезжей непроходим (за кола). 

вепромокдемъй непропускащ (вода). 

пепротавленец привърженик на Толстоево- 
то учение за непротивене на злото. 

вепротивлёвке : н. злу непротивене на 
злото с насилие. 

вепротавлевство учение за непротивене на 
злото с насилие. 

вепрочитаввъ:й непрочетен. 

вепрочио крехко, чупливо, нетрайно. 

пепрбчвость нетрайност. 

вепрӧдчвый нетряен, чуплив, нездрав. 

вепрӧчь не съм против, готов съм, не се 
отказвам. 


пепрдшеввъ:й неканен. 

вепр мой косвен; человек н. лицемер. 

аепутёвый безргден ; безпътен. 

верабфчий: н. день почивен ден. 

перавво нееднакво, неравно 

деравиб изведнъж, ако; н. ты забо- 
лёешь ако ти се разболееш. 

верава! стороввый неравнострзнен. 

вераввъй нееднакъв, различен, неравен. 

верадёвне нехайство. 

верадёть занемарвам, не се гри:ка, 
брегвам. 

верадивость немарливост. 


прене- 
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нерадівый пехаен, немарлив. 

веразвбАвлениый неразреден (с вода). 

веразбериха неразбранщина. 

веразббрчаво неясно, нечетливо. 

веразбёрчевость непридирчивост ; нечетли- 
вост. 

веразбдрчивый нечетлив ; непридирчив. 

веразватОй неразвит. 

неразговӧрчевость неприказливост. 

веразговорчивый неприказлив. 

веразлучно неразделно, перазлъчно. 

веразлучность неразделност. 

перазлучвьй неразделен. 

перазрывво неразкъсваемо, неразделимо. 

веразрывиость неразкъсваемост, неразце- 
лимост. 

неразрывный неразкъсваем, неразделен. 

перассудбтельно безразсъдно. 

перассудительность безразсъдност. 

нерассудітельвый безразсъден. 

верасторжимость неразтръгваемост. 

верасторжімый неразтръгваем. 

верасторёпность пипкавост. 

верасторбоный пипкав. 

верасчетлавость непресметливост. 

перисчетливый непресметлив ; неикономен, 

нервировать нервирам. 

нервіческай нервен. 

нервавчать проявявам первност, нервнича. 

вередко често пъти, не рядко, доста често. 

вврест хвърляне на хайвера. 

вёрестаться хвърля си хайвера. 

перешимость неразрешимост ; 
ност. 


нерешімый неразрешим. 

неробкий неспенлив, смел. 

пербвно нееднакво, неравно ; грапаво. 

вердввый неравен; негладък, грапав. 

верӧвяость грапавост ; нееднаквост. 

неровный нееднакъв ; грапав ; пресеклив. 

вербвия: ты ему н. ти не се мерй с 
него. 

нербзъск: за 
нето. 


нерпа тюлен. 

верукотворвый неръкотворен. 

верушёмо неразрушимо. 

верушимость неразрушимост. 

И неразрушим. 

вер ха нескопосник, мръсник. 

верашество, верёшлевость нескопосност. 

верхшавво песконосно, мръсно. 

неряшлквый нескопосен, мръсен. 

несбытсчность несбъдваемост, неосъщест- 
вимост. 


весбыточный пеосъществим. 
несварёвве несмилане. 
весваримость несмилаемост. 
несваримъй несмилаем. 
весвоевременво нснавременно. 
несвоевременный ненавременен. 
песвязно несвързано. 
песвазвость несвързаност. 


нерешител- 


- ом поради > ненамира- 


НЕС 


аесвязвый несвързан. 

весгабдемый несгъваем. 

аесгонорчивость несговорливост. 

аесговорчивый несговорлив. 

весгорћемость неизгоряемост, огнеупорност. 

аесгораемый неизгорим, неизгоряем. 

веслёржаввость несдържаност. 

несдержаниъй несдържан ; неизпълнен. 

несёвке носене. 

весессёр несесер. прибор. 

весжамаемость несвиваемост. 

несжамдемый несвиваем. 

несказанно неизказано. 

несказаяность ::еизказаност. 

аесказанвый нензказан, нензразим, 
суем. 


аесклаАдаца несвързаност, безсмислица. 

вескдадно безформено, неспързано. 

аескладвость несвързаност, разбърканост. 

весклаідвый несвързан, лошо направен, 
разбъркан, неразбран. 

весколъко малко нецо; няколко. 

нескончдемо безкрайно. 

весковчћем ый безкраен. 

веслыканио нечувано. 

песлътаявьй нечуван. 

неслышно нечуто, тихо, безшумно. 

весдишвъй тихичък, нечут. 

аесметвость неизброимо количество. 

несмётвый безброен, неизброим. 

весмолкаемо несмълкаемо, непрекъснато. 

несмолкёемый немлъкваш, непрекъснат. 

весмотря въпреки, без да се гледа. 

несмываемый неизмипаем. 

весмышдёвыш глупак. 

весоблюдёвне неспазване, несъблюданане. 

шесовершевволётке непълнолетие. 

несовершеяволётний непъллолетен. 

весовершеввый несъвършен. 

несовершенство несъвършенстно. 

несовместимость несъвместимост. 

весовместимъй несъвместим. 

весовпадающий несъвпадаш. 

аесовиадёные песъвпадане, несъвпадение. 

весогаасне несъгласие. 

несогласица раздор, несъгласие. 

несоглёсвость дисхармония. 

аесоглАсвый несъгласен. 

аесогласдванвость несъгласуваност, некоор- 
диниране. 


весогласбваввый несъгласуван, 
ниран. 

весозвўчвый несъзвучен, нехармоничен. 

весблоно безсолно; уйти н. хлеба в- 
ши отивам си с празни ръце. 

аеспелъй неузрял, зелен. 

несподручный неудобен. 

аеспдрый неспорен ; непроизводителен, ба- 
вен. 


деспроста не току тъй, не без причина, с 
задна мисъл. 

аестерпимо нетърпимо. 

вестерпимость нетърпимост. 


неопи- 


некоорди- 
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вестерпімый нетърпим. 

нести нося: принасям ; докарвам ; изпъл- 
нявам ; лети, тича; търпя, пренасям ; 
мирише; -сь летя, тичам: снасям (за 
птнци). 

вестдйкий нестабилен. 

вестбющяй неструвац. 

вестроевфй не служещ за 
строеви. 

весудохфдный некорабоплавателен. 

весурйзность несвързаност, неразбранщина; 
абсурдност. 

несурёзный неловък, безсмислен, абсурден, 
нелогичен. 

весўшка нослива кокошка. 

весхбдность нееднаквост. 

несходный неподобен ; неизносен, неподхо- 
ден. 


песхӧдство различие, неприлика. 

весчАстье нещастие, злощастие, злочестина. 

весчастливец, -лйвипа нещастник, 

несчастливый, весчаствъй нещастен, 
чест. 


весчётвый неизброим, безброен. 

песъедббаъй не за ядене, неядлив. 

нет не; няма. . 

ветвёрдо нетвърдо, несигурно. 

петвердость мекота, липса на твърдост. 

яетвёрдый мек; несигурен ; слаб. 

ветерпелйво нетърпеливо. 

ветерпелівый нетърпелив. 

ветерпёвве нетърпение. 

ветерпёмо нетърпимо. 

ветерпімость нетърпимост. 

ветериймый нетърпим. 

вётопырь прилеп. 

ветребовітель вый невзискателен, 
тенциозен, прост. 

ве-тровь-менЯ не-ме-пипай, слабонога (ра- 
стение). 

ветрудовӧй : н. элемёнт нетрудов еле- 
мент; н. дохӧд рента, доход, не 
придобит с труд. 

пеубранвъй неприбран, неразтребен. 

веувьжительвость неуважение; липса на 
причини. 

веуважательный неуважаван ; немотивиран; 
неудовлетворителен. 

веувяддемость неувехване, 

веувядаемый неувехващ. 

веувязка несъгласуваност, некоординира- 
ност. 


неугасйемъй, веугасімый неугасим, 
требим ; неодолим, ненаситен. 

веугомбяность неуморимост, неукротимост. 

веугомбявъй неуморен, пемирен, неукро- 
тим, шумлив. 

веудача несполука, неуспех. 

веудАченк, -вица нещастник. 

неулАачво несполучливо. 

веудачный несполучлив, нещастен. 

веудержимо неудържимо. 

веудержимый неудържим. 


строеж; не- 


3л0- 


безпре- 


неиз- 


НЕУ 


веудобоварёмый мъчносмилаем. 

пеудобонсполиймый мъчноизпълним. 

шеудобоповітвый мъчноразбираем. 

веудобопроизносимый мъчнопроизносим : 
неприличен. 

псудобочатаемый нечетлив, мъчен за че- 
тене. 

пеудовдетворевность незадоволеност, 
довлетвореност. 

веудовлетвореввый незадоволен, 
творен. 


веудовлетворітельао незадоволително, не- 
удовлетворително. 

веуловлетворітелькый незадоволителен, не- 
удовлетворителен. 

веужёли нима, мигър, истина ли, може ли 
да бъде ? 


неу- 


неудовле- 


веуживчавость несживяване, необщител- 
ност; нетърпимост. 
веужёвчивый  неснивяващ се, нетърпим, 


кавгаджия. 
неуклдвао неотклонно, твърдо, решително. 
веуклбкиость неотклонност, твърдост, не- 
отстъпчивост. 
пеуклонный неотклднен, твърд, решителен. 
веукаюже непохватно, нескопосно. 
юсуклюжесть недодяланост, несръчност. 
веуклюжаей непохватен, недодялан, неско- 
посен. 


веукосибтельно незабавно, бързо. 
веукосайтельный незабавен, бърз. 
веукрощённый неукротен. 

веумӧлчко несмълкаемо, непрекъснато. 
неуплата неплащане, незаплащане. 
веуравиовёшениость неуравновесеност. 
веураввовёшеввый неуравновесен. 
пеурожай слаба реколта, неплодородие. 
веурожАйвость неплодородност. 
веурожёйный неплодороден. 

геурбчвъй ненавременен, не когато трябва. 
веурядипа неуредица, безредие, бъркотия. 


шеусідчавость липса на постоянство, на 
усърдие, на устойчипост, 
пеусбдчивъй незаседнал на работа, неу- 


стойчив. 


веуставво неуморно. 

чеустёвность неуморимост. 
веустаннъ й неуморим. 
веустакдвленвъ:! неустановен. 
веустранбмъй неотстраним. 
веустрашймо безстрашно. 
веустрашёмость безстрашие. 
веустрошёмый безстрашен. 
веуступзквость неотстъпчивост. 
веустуочивый нестстъпчив. 
неусъпио неуморно, бдително. 
веусътвость бдителност. 
веусъпвъй неумо: ен, бдителен. 
веутёшво неутешимо, безутешно. 
шеутешбмъй неутешим, безутешен. 
веутолбмый ненаситен, неутолим. 
деутомймо неуморно, неуморимо. 
деутомбмость неуморимост. 


НИЖ 


всутомомый меуморим, неумдрен. 

вёуч неук, простак, невежа. 

неуютио неудобно, без комфорт. 

веуютиость липса на комфорт. 

неуютвый неудобен, без комфорт. 

веф кораб (пространството между аркти- 
ката и олтаря в черква). 

вефтелАавка дюкян за продаване газ. 

нефтеналнвадй: -де судно кораб-ци- 
стерна за нефт. 

вефтевӧсвый нефтоносен, съдържащ нефт. 

вефтепровбд тръбопровод за нефт. 

вефтепромъншленакк нефтоиндустриалец. 

нефтепромышлеввость нефтена индустрия. 

вефтепромышлеввый нефтоиндустриален. 

Нефтеснвдакат Нефтен синдикат в СССР. 

вефть нефт, нафт. 

пефтявйк работник или служещ в нефтена- 
та индустрия. 

нефтяной нефтен. 

вехватать не достига. 

пехватка недостиг, липса. 

вехозайствеяность липса на практически 
смистл; неикономност ; лошо стопанис- 
ване. 


вехозяйствеввъй лош стопанин. 

вехорбший лош, не добър, развален. 

вехорошд лошо, не добро. 

вёхотя неохотно, без да искам, против во- 
лята си. 

вечаявно неочаквано, ненадейно. 

вечдянвость неочакваност. 

вечАяввъ: й неочакван, ненадеен, непредви- 
ден. 


аёчего нищо; няма защо, няма какво; ня- 
ма нужда, иЗлишно е. 

вёчему няма защо, няма за какво. 

вечет нечетно число, тек. 

вечетко нечетливо. 

нечеткий нечетлив. 

вечетвый нечетен, тек. 

вёчто нещо. 

вешуточвый сериозен. 

вешадво безмилостно, безпощадно. 

кещдднъй безпощаден, безмилостен. 

везвка неявяване, неявка. 

веядовйтъ:й неотровен. 

ви ни, нито; и да; что я им ни го- 
ворйл каквото и да им казвах, 

набўдь и да било (вж. кто-н., что-н.). 

инведйровать нивелирам. 

нивесть кАк, в. когда и др. т. не се знае 
как, не се знае кога и др. т. 

вягде нийде, никъде. 

ин-гугу | ни думица, нито гък і 

важайшяй най-нисък, най-дълбок; най-по- 
корен. 


вёже по-нисък, 
долу. 
важензлбжеввъй долуизложеният. 
вимеподписавшнйся долуподписаният. 
анжеповмевбванвъ:й долуспоменатият. 
важеориведеввый долуприведеният. 


по-долен ; по-ниско, по- 


пиж 


аищеслёдующее следното, 
долу. 

ивжеупомпвутъй долуспоменатият. 

вйженй долен. 

анз долна част, дъно. 

авзАать нижа. е 

қизведёвве свеждане, сваляне, снемане. 

аизвергать, явзвергауть събарям, свалям, 
струполясвам. 

инзверженне събаряне, сваляне. 

аизвести, визводйть свалям, снемам. 

ан зга: ни згӣ не видно тъмно 
като в рог. 

айзенькай нисичък ; мъничък. 

авзкопокдбаничать лакействувам, лазя, ннз- 
копоклоннича. 

и долнокачествен, 

ен. 

анзкордслъй нисък, с малък ръст. 

визлагАть свалям, събарям ; детронирам. 

визложение събарине, сваляне; детрони- 
ране. 


анзложйть вж. низлагать. 

аизмеввость низина; низост. 

везмеваый нисък, долен, подъл. 

анзовік нисши чиновннк, нисши функцио- 
нер. 

анз0в0й от по-ниските места: н. 
рат нисшите чиновници. 

авзбвъй разположен при устието иа река. 

щяздвье долното течение на река. 

анзойтй слизам. 

низринуть събарям, катурвам. 

айзший нисщи, долен, по-долен. 

ивзь: низини, долните народни слоеве. 

аыкак никак, по никой начин: струва ми 
се: съвсем. 


абкелевый никелов. 

викелированые никелираие. 

авкелйровать никелирам. 

анкелардвщик никелирвач. 

ибкауть навеждам, клюмвам. 

викогдАа никога, никой път. 

авкоим образом по никой начнн. 

никто никой. 

выкудё никъде, иийде ; за нишо. 

вакудышаый негоден., 

пякчемвость безполезност, негодност. 

никчмный негоден, никакъв. 

иккчему за нищо, напразно. 

шикшей млък, нито дума | 

вамАло никак, ни най-малко. 

иноткуда отникъде. 

аянпочем безразлично, толкоз ми струва, 
не искам да зная; много евтино ; за ни- 
що на света. 

дисифлъко никак, ни най-малко. 

виспадать, васпасть падам надолу. 

виспослАть, виспосылать изпращам, 
щам. 

писпровергАть, наспровёргвуть събарям, сва- 
лям. 

поспровержение събаряне, сваляне. 


следващото по- 


долнопро- 


аппа- 


пра- 


ног 


инсходвть слизам. 

нисходящей слизащ надолу, низходящ. 

висхождевне слизане. 

питевйдвь:й, пвтеобразвъй нишковиден. 

пйтка нишка, конец, жица; шить на 
живую нитку шия набързо, на- 
едро. 

вйточка конче, жичка. 

яйточвъй: -ое производство про- 
изводство на конци. 

интрафоцброваться нитрифицнра се. 

вкть нишка. 

ийтодъй от нишки. 

пиц надолу с очите. 

вычего нищо; няма нищо; не е лошо; и. 
себе бива си го, не е лошо. 

вичей, -ьё, -ьё, -ь0 на никого, ничий (ни- 
чия, ничие, ничии); в ничью в ии- 
коя полза. 

вичкбм на очите си, с лице към земята. 

вичт нищо. . 

вичуть ни най-малко, съвсем не. 

айша вдлъбнатина (в стена), ниша. 

ващАть изпадам в крайна бедност, 
сявам. 


айщевка просякиня. 

вбщевский просяшки ; мизерен, жалък. 

віщеьство просешко състоянне. 

ибщевствовать прося, живея от просия. 

вйщенствующъй просяшки. 

пющета мизерия, крайна бедност. 

абщий беден, сиромах ; просяк. 

вовейший най-нов, последен, модерен. 

ифвенький новичък: неопитен. 

повизяй новост, новота. 

новина целина, неразорана земя; небелене 
платно. 


новбвка новина, нещо ново, новост. 
новичёк новак. 

вовогбдвей новогодишен. 
вовогреческий новогръцки. 
вояообразовдавшийся новообразуван. 


опро- 


вовообразовдвве нова формация; тумор, 
неоплазма. 

повообразовАнпь:й новообразуван. 

повообращеявъй новопокръстен. 

новоприбывший новопристигнал, новодо- 


шъл. 


воворожденный новороден. 

вовосёл нов квартирант. 

вовосёлье ново жнлище, нова квартира. 

вовострфйка нови строежи. 

вӧвость новина ; известие. 

повойвлепвый новопоявеи. 

вфвшество нововъведение. 

адвый нов. 

повь девствена, неразорана земя. 

пога крак, нога ; стъпало. 

воготфк нокътче; ружа. 

афготь нокът. 

вогтевой нокътен. 

погтодда загнояване около нокът, 
риции. 


пана- 


нож · . 


пожевйще острието на ножа. 

вожевка трионче. 

вОжинк ножче. 

пбжина краче ; крак. 

пОмянйь: ножици; неравновесие, разлика. 

вожебй с крака, за крака, крачен. 

вбжвы ножница, капия. 

пожбвъй ножен, ножов; н. 
ножар. 

поздреватость шуплнвина, 

воздревАтъй шуплест. 

воздревбй на ноздрите. 

воздри ноздра ; носна кухина. 

волевой нулеви. 

воль нула. 

адмер номер ; стая в хотел. 

померв0й стаен; хотелски слуга. 

комеровАать номерирам. 

номерфк номерче. 

помкайл номинална стойност. 

пра дупка. 

ворд север, северен вятър. 

пфриа дупчица; вид пор. 

пормализйровать, вормализовАть 
зирам. 


вормировіть нормирам. 

вӧров нрав, лош нрав; своенравие, упорн- 
тост, инат: с - о м визоглав, инат. 

вороввстътй своенравен, вироглав. 

воровёть домогвам се, целя; чакам случай, 
гледам да. 


восастый, восітый с голям нос.. 

пфсви носле. 

восйльный за носене: 
сените долни дрехи. 

посёльшак носач, хамалин. 

воспть нося; -ся нося се, 
тичам, летя. 


писма носене ; снасяне. 
ибский износлив, траен; нослип (за ко- 
кошка,. 


искость износливост, трайност. 

посовби носен; за нос. 

восоглотка назофаринкс. 

восби мъжки чорап, къс чорап ; 
нос (на чайник, на обуща). 

носуха бразилска мечка. 

НОТ Научна организация на труда. 

вочевать нощувам. 

вочёвыа нощцуване, преношуване. 

ночевька ношичка, 

вочлёг нощувка, място за нощуване. 

почлежка нощувка, нощен приют. 

пОчлежнЕк, -веца преношувач. 

кочл жвъй ношувен; н. дом 
приют. 


вочайбк нощна лампичка. 

вочефй нощен. 

почь нощ; ночь ю нощем: споко й- 
ной ночи! лека нощ | 

пфша топар. 

ношевне носене. 


мастер 


нормали- 


- ное белье но- 


износвам се; 


после ; 


нощен 
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пбщао: дённо и 
нощно. 

ноябрь ноември. 

поябръский ноемврийски. 

аравиться харесва ми. 

и. ст. нов стил. 

и. со. за наша сметка. 

ву хайде, де, хайде де; е, ама че, ами; 
е добре; ну егб! махни го! ну 
же! хайде де! пу, уж человек 
ама че човек. 

пудво отегчително. 

вудвый досаден, отегчителен, противен. 

нужда нужда; бедност: крайност. 

вумдАтъся нуждая се, имам нужда, тряб- 
па ми. 

вў-ка | ха де, ха да видим ! 

вулевӧй нулев, никакъв. 

нуль нула. 

аумер нж. номер. 

вумеровать нумерирам. 

путрд вътрешност; Это мне не 
- рў това не ми се харесва. 

путрявой вътрешен. 

вывешиий днешен, сегашен. 

ныече сега, днеска. 

върби гмурец (птица). 

вырйнме гмуркане 

върйть, вырвуть гмуркам се, плавам пол 
водата. 


н. дене и ноще, дено- 


по 


вытик човек-баба, без ВОЛЯ, постоянно 
хленчещ, оплаква:ц се. 
выть хленча, оплаквам се; чувствувам 


глуха болка, къса ми се сърцето. 

вытьё хленчене ; глуха болка. 

вью-фаукдлёвд нюфаундлендско куче. 

вап нова икономическа политнка. 

взпАач, адпмавн непман, нов богаташ. 

изпмавовский от периода на непа. 

изпмаиша жена на непман. 

пюавсйровать нюансирам, отсенчам. 

вюаксирёвка нюансиране. р 

июн: распустить н., иющать рева, 
хленча, скимтя. 

еюх дъх, мирис, способност за подушване. 

пюхалъщек, вюхатель, -кица който смърка 
емфе, смъркач. 

пюхавие душене, мирисане. 

июхательный : н. табак емфе. 

пюхать мириша; душа; смъркам (емфе); 
-ся миришат се, душат се. 

вўвька бапачка, бона. 

азвьчать бавя, гледам (дете); -ся много се 
занимавам с някого, коткам. 

изя, взавюшка бавачка. 


()“ 06, 066, за; на; по; о; пърху; 
към; около; с; де!; 01; ударить 
о камень удрям на камък; онй 
идут рука об руку те вървят 
ръка за ръка; об ту пору по то- 
ва време; удариться об стёну 
удрям се о стената; стол о трёх 
ножках маса с три крака. 


о. съкращение на отец, остров, ор- 


фба двамата, двата; глядй в оба от- 
варяй сн очите. 

обАбиться оженвам се: ставам женствен. 

обагрёть, обаграть обагрям, боядисвам чер- 
вено; оцапвам с кръв; -ся оцапвам се 
с кръв. 

обалделый замаян, зашеметен. 

обалдевать, обалдёть замайвам се, шашар- 
дисвам се. 

обашкротаться фалирам. 

оббивАть, оббить обконавам. 

обвёл срутване ; сринато място. 

обвалавать, обвалёть събарям, срипам ; на- 
трупвам (околовръст); -ся събаря се, 
срутва се, сринва се; бива натрупан. 

обваравать, обваріть попарям; -ся попар- 
вам се. 

обвенать вея, отвявам. 

обведёвве обграждане. 

обвезтв возя, карам (около). 

обвевчАать венчавам. 

обвервуть, обвёртывать завивам, упипам, 
обвивгм. 

обвёс погрешка или измама п тегленето. 

обвёсить измампам при тегленето; изпона- 
качвам. 

обвестё вж. обподйть. 

обвётреввый обветрен, обгорен от слънце. 

обветрвть загарям на слънце; -ся прове- 
трям се. 


обветшёлость овехтялост, разкапаност. 

обветшйлъй остг рял, развален. 

обветшАть остарявам, разиядам се. 

обвёшивать рж. обвёсить. 

обвеять вея, обвяпам. 

обвивать обвивам, омотавам: 
вам се. 


обвивйть, обвинять обпиняпам. 

обвисёть, обвёснуть увисвам, надпесвам се. 
обвёслый, обвисший увиснал, надвесен. 
обвёть ож. обвивать. 

обвдд обграждане ; контура, обиколка. 


«ся обви- 


обводйть водя (наоколо): обграждам, за- 
обикалям; правя контури. 

обвбдка обграждане. 

обводвевие оводняпане, напояпаие, ири- 
гация. 

обводейть, обводвать оподняпам, снабдя- 


вам с вода. 
обвддвый : о. кан л страничен канал. 
обвозёть возя, карам (около). 
обволАакивавяве покриване, обличане. 
обволАкивать покривам ; -ся покрипам се. 
обворёжавать омагьоспам, очаровам. 
обворовать, ‹ бвордвывать окрадвам. 
обворожителъво омайно, възхитително. 
обворожётельвый пъзхитителен, чаровен. 
обворожбть омагьосвам, очаровам. 
обвязать вж. обвяз ы вать. 
обвёзка препръзка; рамка. 
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ОБЕ 


обвёзывание завързване. 

обвёзывать превързвам ; обвързвам, обви- 
вам. 

обглідывать, обглодАть изглозгвам, 

обгдӧдаввый оглозган. 

обговйть надминавам, 
тичвам. 


обгорать, обгорёть обгарям. 

обгрызёть, обгрызть оглозгвам. 

обгрызок оглозган къс ; остатък. 

обдавйть, обдать обливам, заливам: мен ё 
обдало хфлодом почувствувах студ, 
тръпки ме побиха. 

обдёлать вж. обдёлы вать. 

обделёть вж. обделёть. 

обделка обработка, изработка. 

обдёлывать обработвам; изработвам; укра- 
шавам; извършвам, уреждам ; изиам- 
вам. 


обделёть измамвам в делбата, давам по- 
малко, изядам пая. 

обдёргаввый окъсан, одърпан, парцалив. 

обдергивать, обдервуть издърпвам, опра- 
вям (дреха); -ся турям си тоалета в ред. 

обдирйла скубач, грабител. 

обдирдане одиране, обелване. 

обдарать одирам ; обелвам кората (на дър- 
во); обирам. 


обдірвый олюшен, очистен. 
обдувала измамник, шмекер. 
обдувАть одухвам ; измамвам. 
обдумашво обмислено. 
обдумаввость обмисленост. 
обдумашвьй обмислен. 
обдумать, обдумывать обмислям. 
обдуть одухвам ; измамвам. 
фбе две, двете. 
обёгать, обегАть изпообикалям, обикалям с 
тичане, тичам наоколо. 


обёдать обядвам. 

обеденный обеден. 

обедвевший обеднял, осиромашал. 

обедаёвие обедняване, осиромашаване. 

обедветь обеднявам. 

обёдня литургия. 

обежёть вж. обегать. 

обезббливанве обезболяване, анестезиране. 

обезбӧлавать, обезбблить обезболявам. 

обезбблюваюшай анестезиращ. 

обезврёдить, обезврёшивать обезвредявам. 

обезглавить, обезглАвливать обезглавявам. 

обезглавлёвае обезглавяване. 

обезлёвежеть обезпаричвам се, оставам без 
пари. 

обездбфлеввъй обезнаследен, нещастник. 

обездолавать, обезлӧлить обезнаследявам, 
лишавам от дял, правя нешастен. 

обезмириввине отнемане на тлъстините. 

обезшбривать, обезжёреть махвам тлъсти- 
ните. 


обеззараживвяне обеззаразяване, дезинфек 
ция. 


изпреварвам, над- 


ОБЕ 


обеззаріжавать, обеззарйзить обеззаразявам, 
дезинфектирам. 

обезземлёвве обезземяване. 

Обеззембленаъй обезземен, лишен от земя. 

обезлесить обезлесявам. 

обезличёние, обезличнварие обезличаване. 

Обезличивать, обезличить обезличавам; -ся 
обезличавам се. 

обезлёчка безотговорност, липса на лична 
отговорност. 

обездюдеть опустявам. 

обездюдить обезлюдявам. 

обезвадежизать, обезвадежить отнемам на- 
деждата, обезнадеждявам. 

обезображивание загрозяване, обезобразя- 
ване. 


обезображивать, 
вам. 

обезопасить запазвам, 
ност. 


обезоруживание обезоръжаване. 

обезоруживать, обезоружить обезоръжавам. 

обезуметь обезумявам. 

обезъйна маймуна. 

обезъйний маймунски. 

обезъйвнчание маймунствуване. 

обезъйвнка маймуика. 

обезъйначать маймунствувам, подражавам 
като маймуна. 

обелёвве оправдание. 

обелйть, обелять белосвам; 
реабилитирам. 

оберегать пазя, завардвам ; -ся пазя се. 

обер-мовдуктор началник-трена. 

обервуть обвивам ; обръщам ; -ся превръ- 
шам се, изменям се; успявам да на- 
правя. 

обертка обвивка. 

оберточаъй обвивен. 

обёртываться вж. обернуться. 

обескровить обезкръвявам. 

обескровлевне обезкръвяване. 

обезирбвленвъ:й обезкръвен. 

обескуражавать, обескурАжить обезсърчавам, 
обезкуражавам. 

обеспаиятеть изгубвам си ума. 

обеспёчевие Осигуряване, обезпечаване, оси- 
гуровка. 

обеспечеввость осигуреност. 

обеспеченный осигурен; заможен. 

обеспёчивать, обеспечить осигурявам, гаран- 
тирам ; -ся оснгурявам се. 

обесплодить обезплодявам. 

обеспомдить обезпокоявам : -ся обезпокоя- 
вам се. 


обессёкарать обеззахарявам. 

обессйлеть изгубвам сили, изнемошявам. 

обессиливать, обессилить обезсилвам, изто- 
щавам. 

обесславить опозорявам. 

обесемёртить обезсмъртявам. 

обессмыслить обезсмислям, правя безсмис- 
лен. 


обезобразить обезобразя- 


отстранявам опас- 


оправдавам, 
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обессудать: не обессудьте! изви- 
нете ! 

обесцветать обезцветявам. 

обесцвечавание обезцветяване. 

обесцевёвме обезценяване. 

обесцввввать, обеспёнить обезценявам, под- 
бивам цената. 

обесчёстить посрамявам, обезчестявам. 

обешАть обещавам. 

обжаловать обжалвам. 

обжать вж. обжимАть. 

обжёчь(ся) вж. обжигёть (с я). 

обживаться, общшёться привиквам да живея 
някъде, с някого. 

общёг, общжиганые обгаряне ; печене, изга- 
ряне. 


обжигательвый обгарящ. 

общигАть обгарям, опарвам, опърлям, из- 
гарям ; пека ; -ся изгарям се. 

обжимдламе притискане отвсякъде. 

обжимАть притискам от всички страни. 

ФбикрАтъся преяждам. 

общиться вж. обживаться. 

обжӧг изгорено, рана от изгорено. 

обжбра лакомище, ненаситник. 

обжбрливость, обждрство лакомия, лаком- 
ство. 


обжӧрливый лаком. 

обжӧрвый : о. ряд пазар за хранителни 
продукти. 

обзаведевие обзавеждане, снабдяване. 

обзавестиъс, обзаводіться обзавеждам се, 
снабдявам се. 

обздр преглед. 

обзывать наричам, назовавам ; ругая. 

обивать обрулям ; свалям; облепям, обко- 
вавам, обшивам, подплатявам, гарнирам, 
тапицирам ; износвам ; изтърквам. 

обйвка гарниране; материалът за гарни- 
ране. 


обидеть вж. обижать. 

обадчивость докачливост. 

обидчивъй докачлив. 

оббдчик, -чица оскърбител. 

обижать обиждам, докачам; 
-ся обиждам се, докачам се. 

обёлие изобилие. 

обйлъво изобилно. 

обильный изобилен, богат. 

обывуясь : не о. не без двоумение. 

Обивйи забнкалка; без -кӧ в направо, 
без забикалки. 

обирйть бера, обирам ; ограбвам. 

обитёлище жилище, къща. 

обитать живея, обитавам. 

обитель жилище : манастир. 

обить вж. обивать. 

обихбд обичай, навик, нужда, 
домакинство, стопанство. 

обихбдвъй къыцовен, домакински; нужен, 
необходим: за всеки ден. 

обкАпать окаивам, измърсявам. 

обкарайть отрязвам, окастрям, скъсявам. 


увреждам ; 


потреба ; 


ФБК 


Фбкатбть, обжатывать обливам. 

обкладиа покриване, налагане, гарниране. 

обклАадмвать заобикалям с; покривам, 06- 
граждам, гарнирам : облагам. 

обкдеввать, обклфить облепям. 

обибм областен партиен комитет. 

обкорвАать отрязвам, окастрям. 

обкралъвать окрадвам. 

обкуривать опушвам. 

обкусать, обкусывать обгризвам, изгризвам; 
обяждам, изхапвам. 


облава хайка. 

облагать облагам ; обграждам. 

Фблагод тедьствовать облагодетелствувам. 

облагораживать, облагорддить облагородя- 
вам. 


ФбладАыне обладаване, притежаване, вла- 
дение. 


өбладётель, -вица притежател. 

обладАть притежавам, разполагам. 

фблако облак. 

облАамъвать очупвам ; -ся очупва се. 

облАапвть несръчно прегръщам. 

облапошить измамвам. 

обласкёть обласкавам. 

областной областен. 

облётка вулинка, облатка ; просфорка. 

облачать обличам · -ся обличам се. 

облачение облекло, свещеническо облекло. 

өблачіть вж. облачать. 

бблачко облаче. 

еблйаять лая някого; напсувам. 

облегёть прнлепва (за дреха); ограждам. 

облегчать облекчавам, улеснявам ; успокоя- 
вам • -ся облекчавам се. 

облегчение облекчение, улеснение. 

облегчеввый облекчен. 

облегчёть вж. облегчать. 

обледевёть заледявам се. 

облёзать пада, капе (за коса); скубе се 
(за козина); бели се, лющи се (за боя, 
мазилка). 


облёзлый окапал, оскубан. 

облёзть вж. облезать. 

облекАть облнчам ; -ся обличам се. 
облепитъся ставам мързелив. 

облепіть, облеплйть облепям, налепвам. 
облесенве залесяване. 

облесйть залесявам. 


облетать, облетёть хвърча наоколо; над- 
хвърчам ; окапвам. 
Облечение обличане (в власт), туряне в 


владение. 


облеченный облечен (в власт); - ное уда- 
рение сложно ударение. 

облёчь ограждам, окръжавам; покривам: 
обличам, натоварвам ; -ся обличам се. 

облйв слой от захарен сироп, глазура. 

обливАаме обливане, душ. 

обливёть обливам: -ся обливам се. 

облизёть, облизвуть, облёзываться облиз- 
вам ; «ся облизвам се. 
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облик чертите на лицето, 
външност. 

облипать, облйпвуть сблепям се. 

обласпелкём областен изпълнителен коми- 
тет. 

областвёние разлистване. 

облёть обливам : -ся обливам се. 

облитердация запушване. 

обдицевать покривам, облицувам ; 
вам (лицето на къща); 
дъски. 


облицовка облицовка: мазилка. 

обдицбвъмвать вж. облицовать. 

обличать изваждам на лице: изобличавам, 
демаскирам ; -ся демаскирам се. 

обличевке изобличаване. 

обличие вънкашност, черти на лицето. 

обличитель, -выца изобличител. 

обличительвый изобличителен. 

обличить вж. обличать. 

обложение облагане: обсада. 

обложать облагам: обграждам. 

облбжка корица (на книга); папка (за дела). 

облокдчиватъси, облокотитъся облягам се, 
опирам се на лактите си, облакътявам се. 

обломіть, обломить вж. облАмывать. 

облбмовщава леност, бездейност, отпус- 
натост. 


обломок отломка. 

облбмим развалини. 

облбидчвьй отломъчен. 

обловё областен отдел по народното обра- 
зование. 

облотдёл областен отдел. 

облпрофсовёт областен профсъюзен съвет. 

облео®з областен съюз. 

обдупйть обелвам ; обирам, оскубвам ; -св 
обелва се. 


облупливаные обелване. 

облунливать, облуплЯть вж. облу пить. 

облучать облъчвам. 

облученве облъчване. 

облучбк краищата от страните (на шейна, 
кола). 

облъижвъй лъжлив, клеветнически. 

облысёвший оплешивял. 

облысёлость оплешивялост. 

облысёть оплешивявам. 

облюбовАть харесвам си. 

обмазать обмазвам. 

обийзка, обмёзывавке намазване. 

обмазъмвать мажа, намазвам; нацапвам: -са 
изцапвам се. 

обмакквать, обмаквуть натапям. 

обмав измама: илюзия. 

обмёвка цинкова руда. 

обмлввый измамнически. 

обмавуть измамвам, излъгвам. 

обидвчявость измамлиност. 

обмавчивъй измамлив. 

обмАнщик, -щица измамннк, лъжец. 

обмёвывать мамя, излъгвам; -ся излъг 
вам се. 


физиономия: 


измаз- 
обковавам с 


ОБМ 


обмарать Оцапвам. 

обматмвать омотавам, увивам ; намотавам; 
-ся омотавам се. 

обмакивать вея, пропъждам с махане; одух- 
вам; -ся обвявам се. 

обмахвуть одухвам праха. 

обмелёвве спадане на водата, 
нивото на водата. 

обмелёть ставам плитък. 

обмёв размяна, обмяна, обменяване. 

обмёвивать, обмен ть менявам, разменявам, 
обменям; -ся обменям се. 

обмёр измерване; лъжлива мярка. 

обмереть примирам. 

обмерйть измамвам в меренето. 

обмерзАть, обмёрзвуть замръзва наоколо. 

обмёривать, обмерить, обмерйть измервам; 
измамвам н меренето. 

обмести омитам. 

обметАвые омитане. 

обметать омитам : обтивам край; нахвър- 
лям наоколо, обсипвам; у него обие- 
тало лицб изринало му се лицето 
(излезли му пъпки). 

обмеєтывать обшивам край. 

обмивать омачквам, отъпквам. 

обмирать примирам. 

обмишурявать измамвам, пращам за зелен 
хайвер. 


обмозговћть, сбмозгбвьвать обмислям добре. 

обмокдть, обмӧквуть измокрям се. 

обмолАачивать овършавам. 

обмблвиться изпущам неуместна дума. 

обмблвка сбъркване в говоренето. 

обмолдт овършаване. 

обмолотить овършавам. 

обморйжавать, обмордзить замръзвам. правя 
да замръзне. 

фбморок припадък, несвяст. 

обморбчивать, обмордчать 
мамвам. 


фбморочвый припадъчен. 

обмотать вк. обматъ вать. 

обмӧтка навиване: кълбо. 

обмбткм навои. 

обмочёть измокрям; -ся измокрям се, напи- 
кавам се. 


обмувдировАвие обмундируване, екипиране. 

обмувдвровать, обмувдирӧвывать обмунди- 
ровам; -ся екипирам се. 

обмуровать обзиждам. 

обмурбвка обзиждане. 

обмывдвве умиване, измиване. 

об" ывёть умивам, измивам; -ся измивам се. 

обмывки нечиста вода. 

обмылок остатък от сапун. 

обмыть вж. обмывёть. 

обмякАть. обмакнуть омеквам. 

обмать омачквам, отъпквам. 

обваглёть ставам нагъл. 

обвадёживать, обвалёжвть давам надежда. 

обважћть оголвам; изтеглям (сабя); откри- 
вам; -ся оголвам се. 


намаление 


излъгвам, нз- 
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обнажване оголване; разкриване, изтегляне. 

обнашсввьй огоден, разкрит: изтеглен. 

обважать вж. обнажать. 

обварбдованве публикуване, обнародване. 

обварбдовать обнародвам, публикувам. 

обаарущение, обизрўживавие откриване, про- 
личаване. 

обнаруживать, общаружитъ откривам, изваж- 
дам наяве, изказвам; -ся изказвам се, от- 
кривам се; става явно, проличава. 

обвесёвве обграждане. 

обвести вж. обносй ть. 

обвямание прегръщяане. 

обвимать прегрыпам, обгръщам; обхвашам, 
схващам, разбирам. 

обийщалый осиромашал, опросял. 

обаншйане крайно осиромашаване, паупе- 
ризиране; мизерия. 

обанщать изпадам в крайна бедност, в про- 
сяшко състояние. 

обидва нови дрехи. 

обвовбть обновявам, подновявам, поправям; 
за пръв път употребявам или обличам; 
-ся обновявам се, възраждам се. 

обябвка нещо ново, нови дрехи. 

обвовлевец привърженик на обновената 
черква. 

обвовлевие обновяване, подновяване, 
становяване, поправяне. 

обвовлать вж. обновить. 

общосцть нося наоколо, разнасям, поднасям 
на всички: прескачам, забравям някого 
при поднасянето; обграждам; -ся износ- 
ва се. 


обибсин износена дреха. 

обиюхать душа, мириша. 

обиюхивавие одушване, миришене. 
обиюхивать душа, мириша. 

обайть вж. обнимАть. 

060 вж. о. 

обобрать вж. обирёть. 

обобщать обобщавам. 

обобщение обобщаване. 

обобществить вж. обобществлять. 


въз- 


обобществлёвве обобществяване, социйлн- 
зиране. 
обобществленаый  обобищцествен, социали- 
зиран. 
обобществдёть обобшествявам, социалн- 
зирам. 


обобщёть обобщавам. 

обовшиветь въшчасвам. 

обогатёть, обогащать забогатявам: -ся обо- 
гатявам се. 

обогашёвне забогатяване. 

обогайть вж. обгон ть. 

обогаўть огъвам около нещо: заобикалям. 

обоготворёть, обоготворёть обоготворявам. 

обогревйвме сгряване, стоПляне. 

обогревать, обогрёть сгрявам, стоплям; -ся 
сгрявам се. 

Фбод, ободбк, ободбчек окръжност, пръстен, 
търкало; наплат (на колело). 
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ободӧчвый: -ая кишка дебелото черво. 

обӧдраваый дрипав; изподраскан. 

ободрать вж. обдирать. 

обӧдрить, ободрать ободрявам: -ся ободря- 
вам се. 

обоепдлый двуполов. 

обоестордавый двустранен. 

обомАтъ обожавам. 

обожаАть почакваи. 

обожествіть обожествявам. » 

обоществлёвие обожествяване. 

обожествлёть обожествявам, 

обожріться вж. обжираться. 

060з обоз, керван от кола:. 
служба. 

обозвать вж. обзы вать. 

обозліть разсърдвам; -ся разсърдвам се. 

обозваваться, обозя&ться припознавам се. 

обозвачать, обозвёчить означавам, обозна- 
чавам; -ся правя да ме забележат, проя- 
вявам се. 


обозреватель хроникьор. 

обозревать разглеждам, преглеждам, правя 
преглед. 

обозрёвие преглед. 

обозрёть вж. обозревёть. 

0бби тапети; оклбивать обфями 
тапицирам. 

оббйма железен пръстен, 
халка; пачка (с патрони). 

оббйвъй тапетен. 

обойт(съ) вж. обходйть (ся). 

оббйшак тапицер. 

обокрасть окрадвам. 

оболгать оклеветявам, налъгвам. 

оболбчка обвивка: ципа: кожа, кожичка. 

обдлтуе простак, грубиян, глупак. 

оболъстбтель, -вниа прелъстител. 

обольстіть вж. обольшёать. 

обольшевичить оболшевичвам, 
зирам. 


обольшёть прелъстявам, съблазнявам: -ся 
облъщавам се, правя си илюзии. 
обольшевие прелъстяване; илюзия. 
обомлёть изтръпвам, вдървявам се. 
обовіть мириша, душа, подушвам. 
оборйачиваться вж. обернуться. 
оборвАавец лрнпльо, хулиган. 
обдрваиный дрипав, парцалив, изпокъсан : 
скъсан. 


оборвать скъсвам, прекъсвам, пресичаи : 
-ся прекъсва се; скъсва се; пада. 

оббрка къдри (на женска дреха, на перде). 

оборбвна отбрана, защита. 

оборовительвый отбранителен. 

оборовоспосббность способност за отбрана. 

обороноспосббвъй способен за отбрана. 

обсрбацъ: партизанн на отбраната. 

оборбический привърженик на защитата на 
отечеството. 

обордачество социалполитическо направле- 
ние в полза на военната защита на оте- 
чеството. 


превозна 


обръч, скоба, 


болшеви- 
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оборонйть браня, замишавам; -ся защиша- 
вам се. 

оборбт обрат; обратна страна, опакото ; 
завъртане; оборот. 

бборотевь върколак, караконджо. 

оборотить обръщам: -ся обръшам се. 

оборбтливость сръчност, пъргавина. 

оборбтливъй сръчен, предприемчив. 

оборбтвъй обратен; бборотен (капитал). 

оборудовавые инсталиране, монтиране; оръ- 
дията, с които се инсталира. 

оборудовать извършвам: разработвам; уреж- 
дам, нагласям: инсталнрам, монтирам. 

обосвовАвие обосноваване, аргументиране ; 
доводи, доказателства; изложение на 
мотиви. 

обосвовАать, обосвфвъвать обосновавам, ар- 
гументирам, подкрепям с доказателства; 
-ся устройвам се, инсталирам се. 

обосфбять обособявам, отделям, изолирам ; 
-ся обособявам се. 


обособлевме обособяване, изолиране. 

обосбблевнно обособено, изолнрано. 

обосбблевность обособяване, отделност. 

обосббдеввъй отделен, обособен. 

обособлёть(ся) вж. обособить (ся). 

обострёнме изостряне. 

обострёввость изостреност. 

обостреввый изострен. 

обострить, обострёть изострям; влошавам • 
-ся изостря се, влошава се. 


обоЮдвно взаимно, двустранно. 
обоюдвость взаимност, двустранност. 
обоюдвъй двустранен, взаимен. 
обоюдсдстръй двуостър. 
обрабатывать обработвам ; 
склонявам; ограбвам. 
обрабатмвающий обработващ, обработва- 
телен. 
обработать вж. обрабатывать. 
обрёваввать, обравийть изравнявам. 
обрадовать зарадвам; -ся зарадвам се. 
ббраз образ, вид, форма: начин; изобра- 
жение: икона: такйм -ом по тоя на- 
чин; главным -ом главно. 


образна мутра, грозно лице. 

образование образуване; организация, ус- 
тройство; образование. 

образовать, образбвъмвать образувам, уст- 
ройвам, създавам, основавам, съставля- 
вам; -ся формира се, образува се. 

образы иконка. 

образумить, образумливать вразумявам; -се 
вразумявам се. 

образчик образец. 

обракить турям в рамка. 

обраклёвке туряне в рамка. 

обрамайть турям в рамка. 

обрастанве обрастване: забогатяване. 

обрастать, обраста обраствам; забогатявам, 
обуржуавявам се. 

обрат бито мляко. 

обратимъй който може да се измени. 


изработвам ; 


ФБР 


обратёть, обрашёть обръщам; насочвам ; 
превръщам; пущам в движение; -ся об- 
ръщам се: изменям се; циркулирам: от- 
насям се: апелирам. 

обрашёние обръщане; обращение; апел, 
адресиране; циркулиране; отнасяне, об- 
носки: въртене. 

Фбревизовйть ревизирам, проверявам. 

Фбрёз край, изрез (на книга): издадена част 
на стена; пушка (с обрязана цев); съв- 
сем малко; в обрев съвсем точно, 
без да остава. 


обрёзавне обрезание (обред). 

обрезёмие обрязване, отрязване. 

обрезать, обрезать оряввам, подрязвам; об- 
рязвам; срязвам; -ся отрязва се, подряз- 
ва се, обрязвам се, порязвам се. 

обрезки отрезки, изрезки, отпадъци при 
рязане. 

обрезидй обрязан, ва обрязване. 

обрёзывать вж. обрёзать. 

обрекёть обричам; -ся обричам се. 

обременйть, обремевёть обременявам, пре- 
товарвам, претрупвам. 


обремйзить изигравам (някого). 

брестй намирам, получавам. 

обретать вж. обрести; -ся намирам се. 

обретевие намиране. 

Фбречёние обричане, осъждане. 

обречь обричам. 

"обрисдвка скица, обрисуване. 

обрисовать, обрисдвмвать обрисувам, опис- 
вам, характеризирам; -ся обрисувам се, 
изпъквам. 


обрёть обръсвам; -ся обръсвам се. 

©брӧк данък, плащан от селяните на по- 
мещциците (вместо ангария). 

Фбрдавть изтървам; изгубвам. 

обрбсший обрасъл: космат. 

обрӧчвый оброчен, данъчен. 

Фбрубйане окастряне. 

Фбрубйть, обруббть подсичам, окастрям; по- 
ръбвам. 

Фбрубок пън, парче дърво. 

Фбругать изпугавам, напсувам. 

обрусёвшеай, обрусёлый порусен. 

Фбрусвяне порусване. 

обрусёть порусвам се, ставам русин. 

ббруч обръч. 

обручальяый годежен. 

обручёть годявам; -ся годявам се. 

обручённе годеж. 

обручіть(ся) вж. обручать (ся). 

обрушивать, обрушить срутвам, събарям; 
-ся събаря се, срутва се, рухва; струп- 
ва се. 

обрив стръмнина, урва, пропаст. 

обрывћвве скъсване; пресичане. 

Фбръвать скъсвам, окъсвам, изпокъсвам ; 
прекъсвам; -ся скъ свам се; падам, отпу- 
скам се (при катерене): спирам се (при 
говорене). 

обрывистость стръмност. 
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ОБС 
обрывистый стръмен. 
обрывок парче, откъслек. 
обрывочвый откъслечен. 
обрызгать, обрызгивать опръсквам; -ся 


опръсквам се. 


обрюзглый подпухнал, отпуснат. 

обрюзгауть подпухвам, ставам отпуснат. 

обряд обред, церемония. 

обрядёть вж. обряжать, 

обрёдаость обредност, церемонии. 

обрёдвьй церемониален. 

обрадовый обредов, ритуален, празничен. 

обрёжать гиздя, контя; нагласям. 

обсадйть вж. о бса живать. 

обсадка насаждане около. 

обсаживать насаждам наоколо, засаждам. 

обсёсьвавне осмукване, облизване. 

обсасмвать смуча, изсмуквам (наоколо); 
облизвам. 

обсахарить посипвам със захар. 

обсевАть засявам. 

обсемевёвие засяване. 

обсемевйть, обсемешять, обсёять засявам. 

обскакать, обскакивать преминавам препус- 
кайки; изпреварвам. 

обслёдовване обследване, анкета, ревизия. 

обслёдователь, -вица анкетьор. 

сбслёдовать обследвам, анкетирам; изслед- 
вам, изучвам, 


обслуживаяне обслужване. 

обслуживать обслужвам. 

обслуживающий обслужващ, прислужннк. 

обсосіть вж. обсасы вать. 

обсбфхшуть изсъхвам, засъхвам. 

обставить, обставлёть гарнирам, пригот- 
вям, нареждам; -ся нареждам се. 

обставбвочвьй: -ая пьёса пиеса за 
ефект. 

обстойтельно обстойно, подробно, основа- 
телно. 

обстойтельность обстойност; солиднохт. 

обстойтелъмъй обстоен: солиден, съдържа- 
телен. 

обстойть съм, стоя, държа се; всЕ -ойт 
благополучно всичко е благопо- 
лучно. 


обстрАгивавие рендосване, 

обстрАагавать рендосвам. 

обстрАамвать застроявам. 

обстрАчивать прекарвам на машина. 

обстрёл обстрелване, бомбардиране, кано- 
нада. 

обстрёливать, обстрелйть обстрелвам, бом- 
бардирам. 

обстрагАть, обстрйчь остригвам: «ся остриг- 
вам се. 

обстрогать рендосвам. 

обстрдатьса застроява се, расте. 

обстрочёть вж. обстрачивать. 

обстругавать рендосвам. 

обстрапать: о. дело изкусно извършвам 
една работа. 

обступать, обстушвть заобикалям. 


СБС 


обсудить, обсуждАать обсъждам, претеглям, 
съветвам се. 

обсуждёвне обсъждане, разглеждане, дис- 
кусия. 

обсушивать, обсушӣть изсушавам, съхна; 
-ся изсушавам се. 

0бсчЕт измамване при смятаието. 

обсчитать измамвам при смятането; -ся из- 
мамвам се. 


обсыпать, обсыпАть обсипвам: -ся рони се, 
пада. 

обсыхАть изсъхвам, засъхвам. 

обтачАть илдисвам. 

обтачавать изстругвам. 

обтАаять разтапям се. 

обтекАть тече (наоколо). 

обтерёть(с:) вж. обтирать (ся). 

обтесать вж. обтёсы вать. 

обтеска одялване. 

обтёсывать одялвам; -ся одялва се: поодял- 
вам се. 

обтёчь вж. обтекйть. . 

обткрать изтривам, бърша, изтърквам; -ся 
изтривам се. 

0бточбть изстругвам. 

обтрепанвъй одърпан, окъсан. 

обтрепёть износвам: -ся износва се. 

обтягивать изпъвам, обтягам, обличам или 
покривам с нещо опнато; турям гуми 
(на колела); разтягам. 

обтижка покривка, обличане: в -ку оп- 
нато; прилепнало. 


обтявўть вж. обтйгивать. 

обувёть обувам: -ся обувам се. 

обувабй обувен, обушарски. 

обувь обуща. 

обугленвый овъглен, обгорен. 

обугливйемый обгарян. 

обуглявавие обгаряне. 

обугливать, обуглать обгарям, овъглявам, 
карбонизирам; -ся овъглява се. 

обуживавне стесняване. 

обуженный стеснен. 

обуза товар, тягост. 

обуздйние, обўздывавпе обуздаване, 

обуздать, обуздывать обуздавам, усмиря- 
вам, сдържам, укротявам. 

обўзнть стеснявам. 

обуревёть обземвам ; вълнувам. 

обуржуйзитъся обуржуазявам се. 

обуслӧвить, обуслӧвливать обуславям ; -ся 
обуславя се. 


обуть обувам. 

дбух гърбът на брадва, тъпата й страна. 

обучАть, обучёть обучавам : -ся уча се. 

обуйть завладявам, обземам. 

обхдживать вж. обходйть. 

обхватйёть, обхвётывать обхвашам, обгръ- 
щам. 

обхдд заобикаляне, обхождане, околен път, 
обход. 

обходётельность любезност, приветливост. 

ебходётельный приветлив, любезен. 


оБЪ 


обходбть обхождам : заобикалям: минавам 
покрай; излъгвам, измамвам ; надмина- 
вам; -ся минавам без; отнасям се; из- 

„ лиза, струва ми. 

обхӧдвый околен. 

обхождёвие обикаляне: отнасяне, обноскн. 

обчёсть измамвам в смятането. 

обчёстить, обчищёть очиствам: -ся ОЧИСТ- 
вам се. 

обчётывать вж. обчёсть. 

обшёривать, обшАрить претършувам. 

обшивАТь обшивам, гарнирам (наоколо); 
обличам, снабдявам с дрехи: обковавам 
(с дъски). 


обшивка гарнитура (по край); обковаване. 

обшбть вж. обшивать, 

обшлаг маншета (на ръкав). 

обшмігаввыё охлузен, изтъркан. 

общаться сношавам се. 

общедоступвость общодостъпност, популяр- 
ност. 

общедоступвый общодостъпен, популярен. 

общёвне общуване. 

общеобязАтельвый задължителен за всички. 


общеповатиость ясност, достъпност за всич- 
ки, общоразбираемост. 

обшепрбзваввый общопризнат. 

общепрівятый общоприет. 

общесоюзвый общосъюзен, на целия Съвет- 
ски съюз. 


общество дружество; общество. 

обществовёд социолог. 

обшествовёдевие обществознание. 

обществоведческий социологически. 

общеувотребйтельный общоупотребителен. 

общеуставфвлеввый общоустановен. 

общёввый общински, комунален, 

общипть оскубвам. 

объегбривать, объегдрить измамвам, обирам. 

объедать изяждам, огризвам ; разяжда (ки- 
селина) ; живея на чужд гръб; -ся на- 
тъпквам се, преяждам. 

объеланбть, объедвайть обединавам ‹ 
обединявам се. 


объёдки остатъци от ядене. 

объвзд обиколка (на кон); кониа стража. 

обёздить вж. объезжать. 

объёзлчик пограничен, мнтнически, горска 
конен стражар ; дресировач (на коне). 

объезжать обикалям (на кон); пропътувам: 
посещавам ; надминавам, изпреварвам : 
дресирам (кон). 

объём обем. 

объЁмистый обемист · дебел. 

объёмвый обемен. 

объёсть(ся) вж. объедать (ся). 

объёхать вж. объезжать. 

объзвйть, объявлёть обявявам, заявявам, 
изявявам, съобщавам, известявам ; -с9 
явявам се, намирам се. 


объядёнке: Это просто о. 
вкус, просто да се не наядеш. 


-с9 


чудесен 


ФБЪ 


объясвйть, объясейть обяснявам; -ся обяс- 
нявам се, казвам; разбирам се. 

объйтне прегръщане, обгрыцане; 
гръдка. 

объйть обгръшам, обхващам. 

объ:ватель, -ввца филистер, 
дребен буржуа ; жител. 

обътвАательский филистерски, дребнобуржуа- 
зен: тесен, ограничен; дребнав. 


обывательщина филистерство ; дребно-бур- 
жуазен тесен и ограничен дух. 

обыграть, обыгрывать надвивам (в игра), 
спечелвам (при игра); подобрявам, раз- 
работвам музикален инструмент; обн- 
гравам. 

обыдёввость катадневност. 

обыдёвиый обикновен, катадневен, 
лен. 

обыдёвщива баналност, прозата на живота. 

обыскёть, обыскивать обнскирам, претърс- 
вам. 

обичано обикновено, както винаги; посред- 
ствено. 

объчвость нещо обикновено, 
ност. 

обычвый обикновен, обичаен. 

обёзанвость длъжност, дълг, задължение. 

обйзаввъй задължен. 

обязателъно непременно, задължително. 

обнзательвость задължителност, абсолютна 
необходимост; услужливост. 

обязйтелъпъй задължителен; услужлив. 

обе Ателъственвъй: - ое право обли- 
гационно право. 


обязательство задължение. 

обязать, обёзывать задължавам: -ся задъл- 
жавам се. 

овдовёвшей, овдовёлый овдовял. 

овдовёть ондовявам. 

овечий овчи. 

овёчка овчица. 

овӧв плевня; плевник за сушене на снопи. 

овладевАавие овладяване : завладяване. 

овладевать, овладеть овладявам; завладя- 
вам. 

Фвод овод, щръклица, бъзгел. 

овощехравйлище хранилище за зеленчук. 

овощи зарзават, зеленчук. 

овощафй зеленчуков. " 

овріг дол, яма, трап. 

©всёвка грухян овес; чорба от грухан 
овес ; градинска овесарка (птиче). 


овсйвъй овесен. 

овцебык мускусен бик. 

овцевбд овцевъд. 

овцеводство овцевъдство. 

овчарка овчарско куче. 

ов.Арвя кошара. 

овчбва, овчиака овча кожа. 

овч.ввый от овча кожа. 

огарок угарка, остатък 
свещ. 

огибАать заобикалям. 


пре- 


+ 


прост човек, 


бана- 


всекиднев- 


от > недогоряла 
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ОГР 


ОГИЗ Обединение на държавните издател- 
ства в РСФСР. 

оглавлване съпържанне, регистър, индекс. 

огласить публикувам, съобщавам, разгла- 
сявам, разкривам; проечавам, процеп- 
вам (въздуха); обявявам за встъпване в 
брак. 

оглАаска съобщаване, обява. 

оглашать вж. огласйть. 

оглашёнве разгласяване, произнасяне, пуб- 
ликуване. 


оглашёввый бесен, луд. 

оглёбля стръка (на кола). 

огадхвуть оглушавам. 

оглушать, сглушёть заглушавам, зашеметя- 
вам. 

оглядёть вж, оглйдъ: вать. 

оглйдка оглеждане: без - ки без оглеж- 
дане. 

оглёдывать, Оглявуть оглеждам, разглеж- 
дам; -ся озъртам се; оглеждам се на- 
зад. 

огвевдй огнен. 

огвемет огнехвъргачка. 

огвеопёсаый запалим, горителен. 

огвестбйкий огнеупорен. 

огвестойкость огнеупорност. 

огветушйтель огнегасителен апарат. 

0г0 | охо виж ли ти | я гледай, я! 

оговаривать оговарям, предварително се 
уславям ; обвинявам, наклеветявам; -ся 
оговарям се; сбърквам при разговор. 


оговбр обвинение; наклеветяване. 

оговорйть вж. оговаривать. 

оголевке оголване: голота. 

оголёть оголвам, разкривам ; 
вам се. 

оголтёлый бесен, подивял, полудял; отяв- 
лен. 

оголёть(ся) вк. оголйтъ (ся). 

огонёк пламъче, светлинка : огнец. 

огдвь огън ; светлина. 

огорйживать заграждам ; -ся ограждам се. 

огордд зеленчукова градина, бостан. 

огородёть(ся) вж. огораживать (с я). 

огорддвйк, -вица градинар. 

огорбдвичество градинарство. 

огорбдвъй градински, градинарски. 

огордшить смайвам, слисвам, уплашвам. 

огорчать, огорчёть огорчавам ; «ся огорча- 
вам се. 

огосударствлевве превръщане в държавно. 

ОГПУ бединено  държавно-политическо 
управление. 


ограбить ограбвам. 

играблёние ограбване. 

оградить, ограждАть ограждам, заграждам: 
закрилям ; -ся ограждам се. 

ограждение протекция, закрила. 

огравічявать, огравйчать ограничавам, сте- 
снявам ; -ся ограничавам се. 

огреть зашлевявам, ударям. 

огрубёлый загрубял. 


-ся ООГгОЛл- 


ОГР 


— 


огрубёвве загрубяване. 

огрубёть загрубявам. 

огрызёться озъбвам се; ръмжа. 

Фгрызок огризка. 

огузок месо или кожа откъм опашката. 

огулом, огульно изцяло, Всички заедно. 

огульвый общ, сумарен. 

огурец краставица. 

огурдчвъй красФявичен. 

огурчик краставичка. 

одвренвость надаренност, талантливост. 

одарёваый талантлив, даровнт. 

одарйть, одарять надарявам. 

ОДВА Особена далекоизточна армия. 

ОДВФ Дружество на приятелите на въз- 
душната флота. 

одевавве обличане. 

одевАть обличам : покривам, постилам. 

одежда облекло, дреха. 

одежка: по протёгивать нож- 
ки простирам се според чергата си. 

оделйть, оделйть дапам, надарявам; раз- 
пределям. 

одер кранта. 

одергивать турям в ред; поставям на мя- 
стото. 


одеревянёлость вдървяване, вдървеност. 

одеревявёлый вдървен ; втвърден. 

Фдеревянеть вдървявам ; втвърдявам, зако- 
равявам. 

одержать, одершивать задържам, спирам; 
вземам, одържам. 

одержимый прихванат, страдаш от душев- 
на болест; бесен. 

одёрвуть вж. одергивать. 

одессйт, -ка одесчанин. 

Олёсщива Одеска област. 

одвть обличам • -си обличам се. 

одейвие облекло. 

одба един: единият; сам; същ. 

одинаково еднакво, идентично. 

одивАковость еднаквост, идентичност. 

ОдинАковъй еднакъв, съгци. 

однибховек, одивешевок едничък, сам-сами- 
чък. 


одввадцатъ:й единайсети. 

одиаадцать единайсет, единадесет. 

одвайдиатью по единайсет. 

одинокий сам, самотен, отделен: неженен, 
без семейство. 

одкядко самотно. 

однифчество самотност. 

одвидчка сам; изолирана келия (в затвор). 

одиночный отделен. 

одидзвый омразен, противен. 

одачАавшви, одичАзый подивял. 

одичвдость, одачАанве подивялост, подивя- 
ване. 


одичать подивявам. 

одна една: сама. 

одайжди веднъж, един път. 

однако, однако же обаче, при всичко, прн 
все туй, но всепак. 


одн 


ОДН Дружество „Долу неграмотността“. 

одиф едно ; само. 

одвоёктаый едноактен. 

одвоатёивый едноатомен. 

одвоббкай едностранен; едностранчив. 

одвобфртнъй с един ред копчета. 

олвовалёнтвый едновалентен. 

одвбвремевно едновременно. 

одвовремевность едновременност. 

одвогайзка циклоп (вид рак). 

одвоглАазъй едноок, циклоп. 

Одаогиёзавый едногнезден. 

одаогбдок връстник: едногодишник. 

одноголосый на един глас. 

одвогдрбый : о. вербл Юд едногърба ка- 
мила. 


одаодвёввый еднодневен. 
одводфльный едносеменоделен. 
однозвучвъй еднозвучен, монотонен. 
одвозийчащей еднозначен, синонимен. 
одвонмёввый едноименен, омонимен. 
одвокалиберный от същия калибър. 
одвокдшвик другар ог детинство ; от една 
дружина. 
одвоклассавк, 
ник. 


одвоклёточный едноклетъчен. 

одвоколёйвый еднолинеен. 

одвокбдка кабриолет, кола с две колела. 

одвокдввый едноконен. 

однокопытвый еднокопитен. 

одвокрісочвый едноцветен. 

одвОдбтний едногодишен. 

одволёток връстник; едногодишник, 

одвомдствъий еднаквоцветен. 

Одвомёчтовый едномачтов. 

одаомёствый едноместен. 

одвоидгий еднокрак. 

одвообрӣзве, одвообрАзкость еднообразие, 
еднообразност, монотонност. 

одвообрізвый еднообразен. 

одвопАлубвъ: И с една палуба. 

оДдаопдемёввый едноплеменен. 

одвополчАаава другар от полка. 

однополый еднополов. 

одвопфлюсвъй с един полюс. 

одвордгый еднорог. 

одисродвость еднородност. 

одворбднъий еднороден, хомогенен. 

одворукий еднорък. 

одвосельчдвнк, -Анка съселянин. 

одвоскатвъй: -ая крыша 
един наклон. 


одвослӧжаость едносричност; лаконичност. 

одвосаожвый едносричен, кратък. 

одиоствёльвый едноцевен. 

одностадрчатъй с една черупка, с едно 
крило, с една врата. 

односторбвиъ И едностранчив: тесен. 

одвосторёваость едностранчивост. 

Одвотйпвый еднотипен. 

одвофамйлец, -лаца съименник, едноимен- 
ник, с същото презиме. 


-ваца еднокласник, съуче- 


покрив с 


ОДН 


едвоцвётвый едноцветен. 
едвоциёточиый с едно цветче. 
одвочдев едночлен, мононом. 
едвошёрствый от същия косъм. 
одвозтажамй едноетажен. 
одобрить, одобрёть одобрявам. 
ододевать, одолеть одолявам, 
надделявам, преодолявам. 
ододжаАть заемам, давам назаем, задължа- 
вам, оказвам услуга; -ся задължавам се. 
одолждане заемане, даване иазаем; услу- 
га; сделайте о. моля | бъдете тъй 
добри. 


елолжіть(ся) вж. одолжать (ся). 

одо машвение опитомяване. 

одр одър, легло. 

одряхлёть остарявам, упадам. 

одувднчик глухарче, радика. 

одумвться, одумываться размислям ; проме- 
ням си намисленото. 

одурАчение мистифнциране, измамване. 

одурАчить играя си с някого, мамя го. 

одурёлость замаяност. 

одурёлый замаян, побъркан. 

одурёвне замайване. 

одуреть полудявам. 

одуридиикать, одурмёвать замъглявам съз- 
нанието: опойвам, замайвам. 

бдурь замаяност, побърканост, лудост. 

одур?ть замайвам, зашеметявам, побърк- 
вам. 


одурйющий замайваи. 

ддутловтость подутост, подпухналост. 

одутловатъ А подут, пълен. 

одулотворйть, одухотворйть одухотворявам. 

одушенйть одушевявам; въодушевявам; -ся 
въодушевявам се. 

одушевдёвве въодушевяване. 

одушевяёнаый одушевен. 

одушевайтъ(ся) вж. оду шевйть (ся). 

одышка задъхване, задух. 

ожеребйтъсв ождребя се. 

ожерёлье гердан, огърлица. 


надвивам, 


ожесточћть, ощесточёть ожесточавам; -ся 
ожесточавам се. 

ожёчь опарвам се, изгарям се. 

ожавќвве съживяване, възраждане. 

ожнийть оживявам, съживявам се, идвам 


на себе си. 
оживёть оживявам, съживавам, ободрявам; 
-ся съживавам се, възраждам се. 
еживлёвие съживяване, оживление, въоду- 
шевление. 


оживлёвно оживено, въодушевено. 
ожавлеввость оживеност, въодушевеност. 
еживлевный оживен. 

еживлять(ся) вж. ожив йть (ся). 
ожидАдъвя чакалня. 

ежеддвве очакване. 

ожидать очаквам. 

ожарёвне затлъстяване. 

ожареть затлъстявам. 

ожить оживавам. 
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ОКА 


ожӧг изгорено, рана от изгаряне. 

озяботить(ся) вж. озабочивать (ся). 

озаббчеввость загриженост. 

озабдчеввъй загрижен. 

озаббчивать загрижвам, безпокоя ; -ся ва- 
грижвам се. 

озагдАнить, Озагдавдинатъ озаглавявам. 

озадачеввый смаян, смутен, объркан. 

озадАчвнать, озалАчить смайвам, учудвам, 
турям в затруднение. 

озарйть, озарйть озарявам, осветявам. 

озверёине озверяване. 

озверёть озверявам се. 

оздорАвлнвать, овдоровйть оздравянам, по- 
добрявам здравните условия. 

оздоровлёвве оздравяване, асенизиране. 

овемь на земята, наземи. 

озервый езерен. 

озеро езеро. 

ОЗЕТ Дружество за земеустройството на 
трудещите се евреи в СССР. 


озймые есенни храни, есенна сеитба. 

озймый есенен. 

Озимь есенен посев, есенна сеитба. 

озирать оглеждам ; -ся оглеждам се, озър- 
там се. 

овайтъся ядосвам се. 

озаббить Озлобявам; -ся озлобявам се. 

Озадббленвъий озлобен. 

озлобаяться вж. озлобить (ся). 

озивкфмить опознавам; запознавам; -ся за- 
познавам се; опознавам се. 

озвакоилдёвве запознаване: опознаване. 

ознакбмденцость познаване, 

озвакдмлеваый опознат. 

озвакомдЯтъ(ся) вж. ознакомить (ся). 

озвамевонАвве ознаменуване, знак. 

озвамевфванвъй ознаменуван, отбелязан ; 
бележит. 


ознаменовйть, озвамевёвы вать Ознаменувам, 
означавам, отбелязвам, отпразнувам; -с9 
ознаменувам се. 

озвачать означавам. 

озвАченяый споменатият, казаният. 

озаёб студ, тръпки. 

оволотйть позлатявам: обогатявам; -ся по- 
златявам се. 

озовйровать озонирам. 

озорвйк, -вйца пакостник, скандалджия. 

озоравчАть държа се гаменски, скандад- 
нича. 


Озорвфй безочлив, нахален. 
озорстаф безочливост, нахалство. 
озёбвуть измръзвам, помръзвам. 
ой! ах! 01 ой ли? истина ли? 
оказйние оказване, даване, правене. 
оказать, оказывать оказвам, показвам 
правя; «ся излиза. 
окАзи: случка, приключение. 
окаймйть, окаймдйть обшивам. 
өкёлква сгурия. 
окаменелость вкаменелост. 
оквменбяве вкаменяване. 


ОКА 


екамевёть вкаменявам се. 

окавтбвка обшиване с кенари. 

окавтбвъмнать обшивам с кенарн. 

оквнчивать завършвам, свършвам; -ся за. 
вършва се. 

бкавье произнасяне на „о“. 

окёпывать окопавам; -ся окопавам се. 

окатёть обливам; -ся обливам се. 

фиать произнасям на „о“. 

окёчивать(ся) вж. окатйть (ся). 

окАашинвать окосявам. 

окайавый окаян, проклет, нечестив, жалък: 
дявол, 

окбдывать, окйвуть: о. взглядом хвър- 
лям поглед наоколо, обзирам. 


окисать, Окссвуть вкисва се; окислява се. 

фкисел окис. 

окаслевне окисляване: вкиселяване. 

оквслітель средство за окисляване. 

оквсдать, оккслёть окнслявам; вкиселявам. 

оккупіровать окупирам, заемам. 

оклад определен данък; щатна заплата: 
украшение на икона, 

оклАдистъй: -ая борода широка брада, 

оклададй : о. сбор такса. 

оклеветать наклеветявам. 

охлевывать окълвавам, 

оклёввать, оклёнть облепям. 

оклёйка облепяне. “ 

филвк извикване, попикванце. 

оклаквуть повиквам, викам да ми се обади. 

оквд прозорец: слуховде о. прозорец 
на покрив. 


оковАать обковавам; оковавам. 

околёчиваться: о. без дела шляя се без 
работа. 

окоддовАть, 
омайвам. 

окодевАть пукам, геберясвам, умирам. 

околёскца, околёсвая празно > дърдорене, 
дрънканици, глупости. 

околеть пукам, умирам. 

окӧлица заградено място; околност; околен 
път. 

околичвость заобикалка. 

околоплбдакк стените на плодника. 

окоздток квартал, съседство; участък. 

окодпачивать, окОлпАачатъ излъгвам, 
игравам се с някого. 


окдвъш околник, поли на шапка. 
окбявъй околен, заобикфлен. 
оковвчноста крайници. 

окбввъй прозорен, прозоречен. 
оковопАченать запушвам, калафатя. 
оковфўзить сконфузвам. 

окдвце прозорче. 

сковчАавие свършек, край; окончание. 
оковчитъ(ся) вж. окАнчивать (ся). 
ок. пАатъ(ся) вж. окапъ ваться. 
окбпимй окопен. 

окорёчинать скъсявам, 

скормёть охранвам. 

окораАть подрязваи. 


окозддвывать омагьосвам, 


под- 
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ОКТ 


ӧкорок жамбон, шунка; бут. 
окоротйть скъсявам. 

охосйть окосявам. 

окостеаёлость вкостенялост. 
окостевдлъй вкостенял. 

окостевенне вкостеняване. 

окостевёть окостенявам; вдървявёви се. 
охотиться окотва се. 

окоченёвшый вкоченясал. 
окочевфлость вкоченясване. 

окочевёть вкоченясвам, вдървявам се. 
окфшечко прозорче, прозорченце. 
окошко прозорец. 


окраина край, граница; покрайнина. 
скрасить боядисвам. 

окраска боядисване; боя. 
окрашивавие боядисване. 
окрашвватъся боядисвам се. 
окрёпвуть окрепвам, закрепвам. 

окр есть около, наоколо. 

окрестёть кръщавам; «ся кръщавам се. 
окрёствость ОКОЛНОСТ. 

окрёствый околен; местен. 

окрвиёть ослепявам с едното око. 
фкрик провикване, викане. 
окріквуть повиквзи. 


охрисполифи окръжен изпълнителен ко- 
митет. 

окровавить окървавявам. 

окровёвлеавый окървавен. 

окрӧл раждане (за питомен заек). 

окрӧлеть ражда (за питомен заек). 

окропьть поръсвам, попръсквам. 

окроплённе ръсене. 

окрошка студена чорба от кълцано месо, 
пивоквас, лук и миризми; мишмаш. 


фкруг околност; окръг. 

округлёвке закръгляване. 

округлЕввый закръглен. 

округлёть закръглявам; -ся закръгля сс. 

округаость кръглост, закръгленост. 

округлый кръгъл, 

округлӯть(се) вж. округлийть (ся). 

окружать заобикалям, окръжавам. 

окружающие околни, близки, присъству- 
ва:ци. 

окружающий окръжаващ, заобикалящ, око- 
лен. 

окружёвие окръжаване. 

окружить заграждам, заобикалям. 

окружкби окръжен комитет. 

окружвбй окръжен. 

окружность окръжност, периферия; окол- 
ност. 

окружвът околен. 

окрутёть, Окручивать увивам; увличам. 

окрылёвный окрилен. 

окрыяйть, Окрълйть окрилявам ; 
жавам. 

оурыситься озъбвам се, наежвам се. 

оксидпрованаъй окислен. 

охсидаровать окмслявам. 

октройровать октроирам. 


окура- 


13 


окт 


октябрёвок октомврийче (дете, родено след 
октомври 1917); 4-10-годишно дете — 
член на детска комунистическа органи- 
зация в СССР. 

октябрівы празник по случай новорожде- 
ние в СССР. 

октябрь октомври. 

октдбръский октомврийски. 

окукайтъся обръщам се в какавида (за на- 
секомо). 


окунАть, окувўть потапям; -ся потапям се. 

фкувь костур, коструша, бобой, стръжок 
(риба). 

овупёть, окупёть окупвам, откупувам: -ся 
окупвам се, откупувам се. 

окургузйть подрязвам опашка, скъсявам. 

окуривать, Окурйть опушвам; > дезинфи- 
цирам. 

окурок угарка, кебабия. 

окўтать, окутывать завивам, загръщам; «ся 
загръщам се. 

окучинавие покриване с пръст, заравяне. 

окучивать, Окучать покривам с пръст, за- 
равям. 


одАдья мекик. 

олел‹вёльй замръзнал, вледенен. 

оледевёғве вледеняване. 

оледевсть смразявам. 

оленевфд еленовъд. 

одевенфдство еленовъдство. 

олёвевые еленови, 

олевий еленов. 

олдавва месо от елен. 

одевь елен. 

одйва маслина. 

оловка маслина, маслинка. 

олрвковъй маслинен. 

оліфа безир. 

олвцетворіть, олацетворать олицетворявам, 
въплотявам. 


блово калай. 

оловйнвъ! калаен. 

ӧлух глупак, говедо, серсемин. 

одъла елша, елха. 

одълбвивк елхова гора. 

олъхбвьй елхов. 

омёр омзр, морски рак. 

омеблдровать мебелирам. 

ом ла имел. 

оиерзввне отвращение. 

Омерзёть ставам омразен, отвратителен. 

омерзительво отвратително. 

омерзітельвость отвратителност, отвраще- 
ние. - 

омерзётезьвый отвратителен. 

омертаёлый замрял, отекъл, вцепенен: ган- 
гренисал. 

омертвёть причинявам припадък, докарвам 
вцепеняване, временна смърт или изглед 
на такава. 

омонфиие умиване. 

омояА жаваяне, омоложёние подмладяване. 

омочёть намокрям. 
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ОПЕ 


омрачёть помрачавам; -ся помрачаваи се. 

омрачёвке помрачаване. 

омрачйтъ(ся) вж. омрачаться. 

фиут дълбока вода; Водовъртеж. 

омшАник топъл обор. 

омывАть умивам, окъпвам. 

ов той. 

ова тя. 

онагр диво магаре, 

онавйронать ръкоблудствувам. 

овеыёлый онемял ; вцепенен, изтръпнал. 

овемввье вцепеняване, изтръпване. 

овеметь онемявам, занемявам ; изтръпвам, 
ставам безчувствен. 


Фаемёчение понемчване, германизиране. 

овемвчивать, опемёчеть понемчвам, герма- 
низирам ; -ся понемчвам се. 

ова те. 

080 То. 


ОНО Отдел за народно образование. 

онуча навой, навуша. 

фамй той, него. 

опадать опадам, окапвам ; спадам. 

опадение опадане, окапване ; спадане. 

опёздывавие закъсняване. 

опаздывать закъснявам. 

опАивать опоявам, давам да пие повече 
отколкото трябва; отравям. 

опада немилост. 

опАлзъвать опълзявам. 

опаліть опърлям, обгарям. 

опддъвъй паднал в немилост. 

опАлъвать оплепявам. 

опадёть Опърлям, обгарям. 

опАмятоваться опомням се, 
идвам на себе си. 


опра тесто, замесено с квас. 
опаршйветь ставам келяв, окраставявам. 


свестявам се, 


опасаться боя се, страхувам се, опася- 
вам се. 

опасёвие страх, опасяване. 

опёска: с -кой предпазливо, страх- 
ливо. 


опасливо боязливо, неуверено. 

опАасавность неувереност. 

опёсливый предпазлив, неуверен. 

опёсть вж. опадать. 

‹«вахёао ветрило. 

опахать, опахавать изоравам наоколо. 

опёка настойничество, опекунство. 

опекАть опекунствувам ; протежирам, гри- 
жа се. 

опекуя, -ша настойник, опекун. 

опевОк пънчушка (ядлива гъба). 

опереліть, опережать надминавам, 
варвам. 


оперёаве оперяване, порастване пера. 

оперёточвый оперетен. 

оперётьси опирам се. 

опе| йровать оперирам ; отрязвам. 

оперцться, Оперйться порастват ма пера; 
ставам самостонтелен. 


изпре- 


ОПЕ 


опечёлавать, опечАлить наскърбявам, опе- 
чалявам : -ся опечалявам се. 

опечатать запечатвам (съдебно). 

опечћтка печатна грегика. 

опечётывавне запечатване (съдебно). 

опечатывать запечатвам (съдебно). 

опешвть сбърквам се, сащисвам се, уплаш- 
вам се. 

опивАатъся упивам се силно. 

опивка остатки от пиене. 

опёливать, опилёть изрязвам наоколо (с 
трион). 

опёлка стърготини. 

овираться опирам се, подпирам се. 

описАть вж. опйсывать, 

опбска грешка (в писането). 

опбсывать описвам: конфискувам, секве- 


опйться упивам се силно. 

оплакать, оплАкавать оплаквам. 

опаАта плащане, изплащане ‹ 
дение. 


оплатіть, оплачивать изпла:цам · 
плацам се, изплащам се. 

оплевать, опдёевывать оплювам. 

оплестй, опдетАать оплитам, обвивам с пле- 
тене ; вилитам ; изядам лакомо. 

оплеуха плесница, шамар. 

оплешиветь оплешивявам. 

оплодотворевне оплодяване. 

оплодотворйть, оплодотворзть оплодявам, 
оплождам. 

опломбировать пломбирам. 

оплот опора: подпорка. 

опдошАть сбърквам, излъгвам се, 
вям грешка, бламирам се. 

опдӧшаость нехайство, немарливост, невни- 
мателност. 


оплбшвъй нехаен, немарлив. 

опдлывАть, оплыть обикалям с плаване; 
капе (за свещ); сринва се (от дъжд); 
о. жй ро м затлъстявам. 

оповестёть, оповешАть оповестявам. 

оповешфяне оповестяване. 

опогдавть омърсявам. 

опдек телешка кожа. 

оноздавшай закъснял, 

опОздАаве закъсняване, закъснение. 

опоздать закъснявам. 

опозвавать опознавам. 

опозадвве опознаване. 

опозвдть опознавам. 

опозбрать опозорявам ; -ся опозорявам се. 

опойть упоявам ; отравям. 

опбйковъий от телешка кожа. 

ополаскивать оплакнувам. 

оподзАать опълзявам. 

бподзевь смъкване ка терена. 

ополосеуть нзплаквам, оплакнувам. 

ополчАться опълчвам се, нападам. 

ополчввец опълченец. 

ополчвяве опълчение. 

ополчйться опълчвам се, нападам. 


възнаграж- 


«ся на- 


напра- 
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ополйчиваяше ополячване. 

ополячивать, Опод чвть ополячвам, полони- 
зирам; -ся ополячвам се. 

опбмивться опомням се, идвам на себе си, 

спокоявам се. 

опор: во весь о. с все сила, 
мога. 

опбра опора, подпора; поддръжка. 

опорАжвлвать изпразвам, опразням. 

опдрка скъсани обуща. 

опёраый опорен. 

опорбжнить изпразвам, опразням. 

опоросйться опрасява се (за свиня). 

опорочввне опорочване. 

опорбчивать, опорочіть опорочвам, 
засрамям. 

опостылеть омръзвам, ставам омразен. 

овохиелиться, опохмелёться изтрезнявам. 

опочив&льня спалня. 

опочивАть спя • почивам. 

опо.йть заспивам; умирам, отивам на ве- 
чен покой. 

опошлевве опошляване, опростяване, бана- 
лизиране. 

опошлить, опошлёть опошлявам, банализи- 
рам; -ся опошлявам се. 

опойсать, опойсмвать опасвам ; 
вам се. 


опповоровать опонирам, възразявам. 

оправа обкова, скоба, обхватка. 

оправдать, оправдывать оправдавам ; 
оправдава се; сбъдва се. 

оправить, оправлять оправям, поправям ; 
обковавам, турям в рамка; -ся оправям 
се, турям си в ред дрехите; поправям 
се от болест. 

опрастмвать изпразвам, очиствам, 
бождавам. 


опрашивать разпитвам. 

определеаве определяне; определение; ре- 
шение ; назначение, настаняване. 

определёввый определен. 

определйть, определёть определям ; 
вам, постановявам: 
определям се. 

опресийть обезсолявам. 

опрёсвок погача, хляб без квас. 

опресеёть обезсолявам. 

опричава особна войска при цар Иван 
Грозна, негови телохранители. 

опрОчввк ОТ телохранителите на 
Грозни. 

опровергать, опровЕргауть оборвам, опро- 
вергавам. 

опрокйдынать, опрокивуть катурвам, пре- 
катурвам, събарям, гаврътвам : стовар- 
вам ; -ся прекатурва се, преобръща се. 

опродетёраться пролетаризирам се, ставам 
пролетарий. 

опромётчиво необмислено, прибързано. 

опромётчавость прибързаност, необмисле- 
ност. 

опромётчивый прибързан, необмислен. 


колкото 


коря, 


°С опас- 


св 


осво- 


реша- 
назначавам: „ся 


Иван 


ОПР 


бпрометью презглава. 

опрос разпит. 

опросить разпитвам. 

епрдсвъй: о. лист анкетен лист, 
просник. 

опростАть опразвам. 

опростёться опростявам, огрубявам. 

опростоволодситься извършвам глупост, по- 
гунна се, бламирам се, правя някой 
гаф. 

фпротестовавве протестиране; възразяване. 

опротестовать, опротестовывать протести- 
рам. 

опротиветь опротивявам, омръзвам. 

епрыскать опръсквам. 

опрыскивание напръскване. 

опрыскиватель пръскачка, спринцовка. 

епръскивать, опрысвуть напръсквам. 

опратяо чисто. 

опратвость спретнатост, чистота. 

опрятвъй чист, спретнат. 

оптіровать избирам, отбирам. 

оптовик търговец наедро, ангросист. 

оптовый наедро. 

оптом наедро, изцяло; продажба 
и в розницу продажба наедро 
надребно. 


ОПТЗ Пружество за пролетарски туризъм 
и екскурзии. 

опублвковйаве публикуване, обнародване. 

опубликовать, опубликёвывать публикувам, 
обнародвам. 

спўвция кактус-опунция. 

опускааве спадане; спущане; пропущане. 

опусиёть спущам, отпущам, пущам, на- 
веждам; пропущам, изпускам, разсла- 
бям ; -ся спускам се; разслабя се, слег- 
нува се, спада. 

опускибй който се спуска. 

опустёлый запустял, обезлюден. 

опустевне запустяване. 

опустёть опустявам, обезлюдявам. 

опустввшвйся паднал низко. 

опустіть вж. опускать; 
низко. 


овустошёть, опустошіть опустошавам; из- 
празвам. 

опутать. опутывать оплитам, омотавам, 06- 
вързвам. 

опухдаке отичане, подуване. 

опухАть, Опухвуть отичам, подпухвам, по- 
дувам се. 

бпухоль оток, тумор. 

опухший отекъл, подут, подпухнал. 

свушать, опушать обшивам с кожички по 
края. 


Опушёввый бордиран с кожи. 

опушыа край на гора; обшивка с кожи. 

эпушевве спущане, отпущане, спадане ; 
опушение, изпускане, пропускане. 

опылёяве опрашване. 

опылать, опылять опрашвам; -ся опраш- 
ва се. 


въ- 


о. 
и 


"ся падам 
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ОСА 


опъявевшай, опьзаёлый пийнал, 
пиян. 

опьоветь упивам се. 

опёть пак, отново. 

орабочёане орабочване, засилване на ра- 
ботническия елемент. 

орабдчать орабочвам, 
ческия елемент. 


орава тълпа. 

ораижевъи й оранжев, портокален. 

оравжегёйвый оранжериен. 

орйторствовать ораторствувам. 

орАть рева, дера си гърлото; ора. 

оргавазовать, оргавазёвывать организирам; 
-ся организирам се. 

оргбюрб организационно бюро. 

оргвыводы организационни изводи, адми- 
нистративни мерки. 


орготдёл организационен отдел. 

орготдёльшак сътрудник в Органязацио- 
нен отдел. 

орграспред организационно-разпределите- 
лен отдел. 

орда ордия, тълпа. 

ордер запопед, предписание; мандат: бон. 

орднейр нормално ниво. 

ордавёрвый прост, обикновен. 

орех орех: лешник. 

орёховый орехов; лешников. 

орёшек: чернйлънъ й о. шикалка. 

орёшива орехово дърво. 

орёшанк леска, лешников храст. 

орешввковъе орехови. 

оръгвайдъвичать оригиналнича. 

оршентёроваться ориентирам се. 

оркестровАть нагласям за оркестър. 

ордбнок орле, млад орел. 

орадвый орлов. 

орлёвка игра на „тура или евза“, 

орвамевторовать украсявам, декорирам. 

оробеть стрясвам се, уплашвам се. 

ороговёть ороговявам. 

оросйтельвый напоителен. 

оросйть, орошать поливам; „напоявам. 

орошёвяе поливане: напояване. 

ОРС Отдел за работническо снабдяване. 

орудие оръдие, инструмент; средство. 

орудбйвъй оръдиен. 

орудовать управлявам, работя. 

оруж йвик оръжеен майстор. 

оружёйвый оръжеен. 

оружевбсец оръженосец. 

оружне оръжие. 

орфографіческай правописен. 

срфографвя правопис. 

орхидёйвый салепов. 

орхидёя салеп (растение). 

орасваа върлина-човек. 

осада обсада. 

осадіть вж. осаждать, осаживать. 

осёдка снижаване, потъване; дълбочиня на 
потопяването на кораб във водата. 

осйдвый обсаден. 


опиянен ; 


засилвам работни- 


ОСА 


осёдок утайка; отложение: неприятен вкус. 

осАдочный утаечен. 

осаждать обсаждам: утаявам; -ся утаявам 
се; бивам обсаден. 

осажевать спнрам, дръпвам назад; накар- 
вам да млъкне; отделям чрез утайване. 

осдавстъй строен, снажен. 

осйвка стройност, величавост. 

осатанёть побеснявам. 

осванващие асимилиране, овладяване. 

осванваться навиквам, привиквам се, фами- 
лнаризирам се. 

осведомитель информатор. 

осведомительный информационен. 

освёдомать осведомявам, информирам; -ся 
осведомявам се, информнрам се. 

осведомлёвае информиране. 

осведомлёвность осведоменост. 

осведомлеввый осведомен, ориентиран. 

осведомлёть(са) вж. освёдомить (ся). 

освежать освежавам, опреснявам; -ся опрес- 
нявам се, освежавам се. 

освежевіть дера, одирам (животно). 

освежецие опресняване, освежаване. 

освежётельвый опреснителен. 

освемвть вж. освежАтТь. 

осветительный за осветление. 

освещение осветление. 

освадётельствовать освидетелствувам. 

освастёть, освистывать освирквам. 

освободётельанца освободителка. 

освободёть, освобождёть освобождавам, из- 
бавям; -с9 освобождавам се. 

освоёеве усвояване, асимилнране. 

освбавать(ся), Оосвдатъ(ся) вж. 
ваться. 


освятйть, Фсвящать осветявам, освещяваи. 

освяшваве освещаване. 

оседёние слегване; утайване. 

оседать слегва се; утайва се; засядам, 
установявам се. 

оседлать оседлавам; качвам се (на кон). 

оседдость уседналост, постоянно местожи- 
телство. 


осбдлывать оседлавам. 

осёдлый уседнал, с постоянно местожи- 
телство. 

осекаться дава засечка, не хваща (за оръ- 
жие); не сполучвам. 

осёл магаре; глупак. 

оселӧк пробен камък; камък за точене. 

осемевйть, осеменёть засявам ; завързвам 
семе. 


осеайть вж. осенёть. 

Осёввей есенен. 

осевайк есенен минзухар, 
пъди-овчар. 

Фсевъ есен; дсенью през есента. 

осеяйть осенявам, благославям. 

осеребритъ, осеребрёть посребрявам, 
брявам. 

осерчАалъй разсърден. 

есерчить разсърдвам се. 


осваи- 


кърпн-кожух, 


осре- 
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оса 


осесть вж. оседать. 

осётр есетра. 

осетрёва месо от есетра. 

осетровый єсетрен. 

осёчка нехващане, засечка. 

осёчься вж. осекатъся. 

осйливать, осйлить надвивам, надделявам. 

осбва трепетлика. 

осованк трепетликова гора. 

осівовый трепетликов. 

осйвый осинен, осин. 

осоплъй пресипнал. 

осёпвуть преснпнувам. 

осйапший пресипнал, прегракнал. 

освротеть осиротявам, останам сираче. 

осийть осиявам. 

осиёа присмехулник. 

оскАливать, оскалать: о. 
вам се. 

оскавдёАлаться оскандалявам се. 

осквераёвве профанация. 

секвервйть, оскверийть осквернявам, омър- 
сявам. 


зубы озъб- 


осклабатъся, осклабаатья усмихвам се 
широко. 

осколок отломък, парче. 

оскбмява: набить -ну омръзвам, до- 


тягам. 

оскопёть скопявам, кастрирам. 

оскоплевне скопяване. 

оскоплёввый скопен. 

оскопайть скопявам, кастрирам. 

оскорбћтель, -пица оскърбител. 

оскорбітельво оскърбително, обидно. 

оскорбительвый оскърбителен, обиден. 

оскорблёние оскърбление, обида. 

оскорбить, оскорбафть оскърбявам, обиж- 
дам; -ся оскърбявам се, обиждам се. 

оскорбфмвтъся облажавам се. 

осиребать остъргвам, огрибвам. 

оскудевать, оскудёть оскъднявам, 
нявам. 

оскудёлый обеднял, оскъднял. 

оскуденве обедняване, оскъдняване. 

ослабевать, Ослабеть ослабвам. 

ослабёаый ослабнал. 

ослабёть ослабвам. 

ослабить отслабвам, намалявам, отпущам. 

ослаблёнве отслабване, отпущане. 

ослаблть вж. ослабить. 

осайбвуть ослабвам. ь 

осадвить изваждам лошо име, пущам ло- 
щи думи за някого. 

ослёшок магаренце. 

осдепйть вж. ослепл ть. 

ослеплевве заслепяване. 

ослепяйтъ заслепявам; -ся заслепяпам се. 

ослёпауть ослепявам, ослепвам. 

осаёзлый покрит с лига, лигав. 

ослвк магаренце. 

осливый магарешки. 

ослица магарица. 

осложвйть, осложайть 
усложнява се. 


обед- 


усложнявам, -ся 


осл 


өсдушАвае непослушание, непокорство. 
осдушатъся, ослушяваться не слушам, не 
съм послушен. 


осдушанк, -ница непослушник. 

осдълшаться недочувам, чувам криво. 

еслышка чуто неправилно. 

осмадивать насмолявам. 

есмАтривать преглеждам, разглеждам ; -ся 
оглеждам се, ориентирам се. 

осмвивать осмивам, подигравам. 

өсмедёть добивам кураж. 

есмёливаться, осмелиться осмелявам се. 

осмезиве осмиване. 

осмейть осмивам, подигравам. 

осмолйть насмолявам. 

осмбяка насмоляване. е 

осмӧтр преглед. 

осмотрёть(со) вж. осматривать (ся). 

осмотрительво предпазливо. 

осмотрітельвость предпазливост. 

осмотрітельвый внимателен, предпазлив. 

осмъслевво смислено. 

осмыслевный осмислен, разбран, разумен. 

осмъмслвть осмислям. 

осмъсденвость смисленост. 

осмыслать осмнслям. 

осаастйть снабдявам кораб с всички при- 
надлежности. 


осайстка натъкмявам всички потреби на 
кораб. 


осаашивать вж. оснастить. 

освовашие основаване; основание, основа. 

освовАть, осабвывать основавам ; -ся осно- 
вава се. у 


основидй основен. 

остовоположевие основен принцип. 

осповополбжавк основател. 

освӧвывать основавам ; -ся основавам се, 
почивам. 


Осоавнахам Дружество за съдействие на 
отбраната и на авиационното и химиче- 
ското строителство в СССР. 

осоавнахӣм овец член на Осоавиахнм. 

0сбба лице, личност, персона, особа. 

особайк отделна къща; господарски дом. 

особвякби отделно, изолирано. 

0сдбо отделно, специално. 

осббъй особен, специален, отделен. 

фсобь отделно същество, индивид. 

осоввлъй замаян, зашеметен. 

осовёть зашеметявам се, замайвам се. 

осоврекванть присиособявам към съвре- 
менността. 


осозвавёть, осозайть осъзнавам. 

осбка острица (трева). 

фсокорь топола. 

дспа вариола, едра шарка. 

оспарявать оспорвам. 

фспеввый вариолен. 

дспина гнойно мехурче (от вариола); бе- 
лег от едра шарка. 

фспопрввивдаяв. вакципиране. 


ост 


оспопрививательвый : 
вакциниране. 

оспфрить оспорвам. 

осрамёть засрамвам; -ся засрамвам се. 

ост изток. 

оставАться оставам: о. в накладе из- 
губвам ; о. с бёрышем спечелвам; 
о. с носом оставам на сухо, полу- 
чавам отказ; о. в дураках оставам 
измамен ‹ о. в девйцах „оставам 
мома. 


оставить оставям, напушам. 

оставлезве оставяне, напушане. 

оставдёть оставям, напушам. 

остальной останалият; -ные другите, оста- 
налите; в -н ёф м в останалото. 

оставАвливать, осташовёть спирам, задър- 
жам: -ся спирам се. 

оставбвка спиране, задръжка: спирка; пре- 
късване; застой; пребиванне. 

осташбвочвъй за спиране. 

остаток остатък, останала част. 

остАточный останал. 

остАться вж. оставаться. 

остекайть покривам със стъклена повърх- 
ност. 


остепениться ставам благоразумен. 

остервевдлъй настървен, яростен, побес- 
нял. 

остервевёвте настърпеност. 

остервевёть настървявам, 
правя да побеснее. 

остерегаться, остерсчъся пазя се, предпаз- 
вам се, предвардвам се. 


остйстый осилест: бодловиден. 

ӧстов скелет. 

остбйчивость устойчивост, стабилност. 

остбйчавъй устойчив, стабилен. 

остодбевёльый вдървен, смаян. 

остолбеввине вдървяване, изтръпване. 

остодбеквть вдървявам се, изтръпвам. 

остодбп дебелак, простак. 

осторожно предпазливо; внимание 1 

осторбжвость предпазливост. 

осторбжемй предпазлив, внимателен. 

осточертёть омръзвам, опротивявам. 

острастка сплашване, даване пример. 

ӧстревькай остричък. 

остригать остригвам. 

острие острие, острило, връх. 

острёть остря, заострям; пущам остроумни 
шеги. 

острйчь остригвам; -ся остригвам се. 

островябй островен. 

островбк островче. 

острдг затвор, тъмница. 

острога харпун, риболовна вила. 

острогаёзый с остър поглед. 

острогубцъ: клещи с изострени челюсти за 
рязане тел. 

острджвик арестант, затворннк. 

острожаый затзорнически. 

остроковечвъьт островърх. 


о. пункт пункт за 


ожесточавам, 


ост 


естровбсъй с остър нос. 

острослдв шегобиец. 

острота острота; остроумен израз, духо- 
ВИТОСТ. 

остроугддьвый остроъгълен. 

острйк шегаджия. 

остудйть, остужать изстудявам. 

оступАТЬься, оступіться стъпвам криво, спъ- 
вам се. 


остывать, остыть изстивам, охладнявам. 

остывшый изстинал. 

ость осил. 

осудйть, осуждёть осъждам, неодобрявам. 

осуждение осъждане, порицание. 

осуждёввый осъден. 

осувуться ослабвам (в лицето). 

осушать осушавам, изсушавам. 

осушёвне изсушаване. 

осушить осушавам, изсушавам. 

осулка изсушаване, осушаване. 

осуществимость осъществимост. 

осуществёмый осъществим. 

осуществить, осуществлять осъществявам: 
-ся сбъдва се, осъществява се. 

осуществлял аве осъществяване. 

осчастайвать ощастливявям. 

дсъщь сриване, срутване. 

осыпать, ссипёть обсипвам, струпвам: -ся 
срутва се, срива се. 


осьми вж. восьми. 

осъмкадг октопо. 

осьмушка осминка. 

осявать пипам, барам. 

от, фто от; против; средство от ли- 
хорадки средство против треска. 

отАва трева, израсла след коситбата, отава. 

отапливаемъй отопляван. А 

отАпливать отоплявам: -ся отоплява се. 

отёра стадо овци. 

отбАвить, отбавлёть намалявам, отнемам, 
отсипвам; -ся намалява се. 


отбарабавить свършвам биенето на тъпан; 
набърже издумвам научения си урок. 

отбегать, отбежАть избягвам, отбягвам, из- 
минавам тичешком. 

отбёлввать белосвам, избелвам. 

отбёлка белене. 

отбивАать отбивам, отблъсквам, парираи ; 
изтръгвам, отнемам насила, сплесквам 
(пържола); отчупвам; -сн отървам се. 

отбнвиой $ -А я котлета котлет. 

отбирёть вземам, отнемам; отбирам. 

отбйть вж. отбивать. 

отблагодарить отблагодарявам се. 

фтблеск отблясък. 

отбой отблъскване, рекушет: отбой; зака- 
чане слушалката (на телефон); от негф 
нет -ою не можеш се отърва от него. 

отббрка отбиране. 

отбӧрвый отбран, избран. 

отбоёриватьса, отбоёриться отървам се под 
благовиден предлог. 

сторАсывать отхвз рлям, хвъртам настраня. 


ОТВ 


отбріть свършвам бръсненето ; отказвам 
направо. 

отбросить вж. отбрасъ: вать. 

отбрдсъ: изхвърлено нешо, отброска, от- 
падък. 

отбуксйровать отвеждам с буксир. 

отбуксирбвка отвеждане с буксир. 

отбывать заминавам, отпътувам; отбивам 
(наказание); свършвам. 

отбытие заминаване; отбиване. 

отвага смелост, безстрашие. 

отвёдить, отвАживать отвиквам. 

отважеватъся, отийжаться решавам се, ос- 
мелявам се, наемам се. 

отважвость смелост, сърченост. 

отважвьй смел, сърчен. 

отвёл срутване, струполясване; тръгване, 
отделяне от брега; ухо (на рало) : есть 
до ·у натъпквам се, ям до пресищане. 

отвёлнвать откъртвам; потеглям; -с̧я от- 
къртва се, пада; отделям се. 

отвалять свършвам валянето; наливам, на- 
тупвам. 

отвір отвар, чорба от нещо. 

отварввать, отварёть изварявам, сварявам. 

отварной сварён, изварен. 

отведать, отвёдывать опитвам, 
пробвам, 

отвезтӣ вж. отвозйть. 

отвергать, отвёргауть отхвърлям, отказнам, 
отблъсвам, не приемам. 

отвердевание втвърдяване. 

отвердевАть, отвердеть втвърдявам се. 

отверделость втвърдялост, вкоравялост. 

отвердёлый втвърден, вкоравен. 

отвердёвве втвърдяване, вкоравяване. 

отвёржевец отхвърлен човек. 

отвержёвне отхвърляне. 

отвёржеввый отхвърлен. 

отвервуть вж. отвёрты вать. 

отвёрстве отвор, дупка, отвърстие. 

отвертёться отървам се. 

отвёртка отоъртане; отвертка. 

отвврточамй за отвъртане. 

отвёртывать отвъртам, отвъртяваи; -ся от- 
връщам се (от някого). . 

отнёсать вж. отвёшивать. 

отвестй вж. отводйть. 

ответ отговор. 

ответвитъся разклонявам се. 

ответвлфаге разклоняване; разклонение. 

ответвайться разклоняваи се. 

ответвть вж. отвечать. 

отвётвый в отговор на, отговарящ. 

ответствеявость отговорност. 

отвётствеввый отговорен, важен. 

ответчик, -чаца отговорник, ответник. 


вкусвам, 


отвечать отговарям, отговорен съм; съот: 
ветствувам, подхождам. 

отвешяававие претегляне. 

отвешивать прегегляи; о. поклон по 


кланям се ниско. 
отволават, стввдьауть, игбягвам 
чам, одухвам, измъквам се. 


ОТВ 


отвивтить, отвівчввать отвъртам, отвинтям. 

отвисать увисвам. 

отвйслый увиснал. 

отвісвуть увисвам. 

отвлекать отпличам ; абстрахирам ; -са от- 
вличам се, абстрахирам се. 

отвлекдюшей отвличаш. 

отвлечёвве отвличане; абстрахиране. 

отвлёчь вж. отвлекіть. 

отабд отвеждане; отвод: для 
за за мазване очи. 

отводйть отвеждам, отклонявам, отстраня- 
вам; отреждам, определям, отпущам: 
отвестй душу олеква ми на ду- 
шата. 

отвӧдвый отводен. 

отвӧдок отвод, клонче, пуснало корен. 

отвоевать, отвоєвывать отвоювам, завля- 
дявам. 

отвозйть закарвам, отнасям, ванасям (не 
пеш). 

отвӧзка откарване. 

отиорАчивать отместям, обръщам, възви- 
вам, подгъвам, запретвам; -ся обръ- 
щам се. 

отворйть отварям. 

отворбииться излекувам се с магия. 

отворёт ревер; запретната, обърната част 
на дреха и ботуши. 

отворотйть вж. отворачивать. 

отворбтвъй за запретване. 

отвор ать отварям; -ся отваря се. 

отвратёть отстранявам, отклоиявам, от- 
връщам. 


отвратаость отвратителност. 

отврітвый отвратителен. 

отврашать вж. отв ратйть. 

отвыкћть, отвыквуть Отвиквам, отучвам се. 

отвъиший отвикнал. 

отнычьа отвикване, отучване. 

отвязёть, отвязывать отхвърлям ; -ся ОТ- 
вързвам се, отървам се. 

отгадёть отгатвам, познавам. 

отгадка отгатване. 

отгадчвк, -чица отгатвач. 

отгадывать отгатвам, познавам. 

отгйб отгъване. 

отгибАть отгъвам, отвивам, направям. 

отглагольвый глаголен. 

отглАадить, отглёживать свършвам да гладя; 
изглаждам добре, сидеросвам. 


отговАривать, отговорить раздумвам, раз: 
убеждавам ; -ся отказвам се, извиня- 
вам се. 


отговдрка отвръшане ; извинение, причи: 
на, предлог, претекст. 

отголбеок отглас, отзвук, ехо. 

отговна преваряване, дестилация. 

отговёть отпъждам, откарвам. 

отгорёживать, отгородить преграждам ; -ся 
не се солидаризирам. 

отгорбжеввъй преграден; отделён. 


“а глаз 


отгравйчивать, отгравёчить разграничавам . 
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ОТЕ 


отгребать, отгрестй отгрибам, отдалечавам 
се (чрез гребане). 

отгружать, отгрузить разтоварвам. 

отгрузка разтоварване. 

отгръзйть, отгризть отгризвам. 

отгулввать, отгулйть отгулявам си: отбяг- 
вам от работа : угоявам. 

отдавать давам, връщам, предавам, отда- 
вам; рита (за пушка); намирисвам ; -ся 
отдавам се: кънтя, еча. 


отдавйть, отдАвливать притискам, смазвам, 
премазвам. 

отдалёзае отдалечаване, далечина. 

отдай явно отдалечено. 

отдалёвиость отдалеченост. 

Өтдалёввый далечен; слаб. 

отдадйть, отдалать отдалечавам, отстраня- 
вам ; -ся отдалечавам се. 

отдёвве отдаване, даване. 

отдарить връщам подарък, давам дар за 
дар. 

отдАтъ(ся) вж. отдава тъ (с я). 

отдАча отдаване, връщане; ритване (на 
пушка). 

отлежурвть свършвам дежурството си. 

отдвл отдел, секция: рубрика. 

отдёлать вж. отдёлывать. 

отделбние отделяне, разделяне : отделение, 
секция. 

отделёть нж. отделать. 

отдёлка обработка, изработка, направа ; 
доизкарване, довършване; украса; гар- 
нитура (за дреха). 

отдёлывать обработвам; довършвам, из- 
карвам ; украсявам; нахоквам, наруга- 
вам ; -ся отървам се, откачам се. 


отдедфть отделям, откъсвам, отлъчвам: 
-ся отделям се. разделям се. 

отдёргивать, отдёрвуть отдръпвам, Отва- 
рям, вдигам (завеса). 

за ана отдирам, откъсвам ; нашибвам. 

отдойть свършвам да доя; издоявам малко. 

отдохаовёвве почивка, отдих, отдъхване. 

отдохвуть почивам, отдъхвам. 

отдубАасить набивам, пребивам. 

отдувёть набивам, набъхтвам. 


отдувёться пъхтя, запъхтявам се; отгова- 
рям за другиго, пострадвам по чужда 
вина. 

отдумать раздумвам, изменям мнението си. 

отдушива, Отдушанк душник, вентилатор; 
отдушник. 

фтдых почивка, Отдих. 

отдыхать почивам, отдъхвам. 

отдыхающий почиващ. 

отдышёться поемам си дъха. 

отек оток, отичане. , 

отекёть отичам, подувам се, подпухвам ; 
топи се (за свещ). 

отёл отелване. 

отвль частен дворец ; голям хотел. 

отелёться отелва се (за крава). 

отепайтельвый отоплителен. 


ОТЕ 
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отл 


отепайть, отеплать стоплям, закрилям от | откйдывать отхвърлям, отблъсквам, отгръ- 


студа; 
ля се. 

отерёть отривам, изтривам. 

отёсывать одялкам. 

отёц баца; крёстный о. кум, кръст- 
ник. 

отёческя по бащински. 

отёчвый отекъл. 

отвчь вж. отекать. 

отеческий бащин, бащински. 

отжать притискам; изстисквам ; свършвам 
жътвата. 

отживіть вж. отжйть. 

отждешай отживял времето си. 

отжить отживявам си времето; минава му 
модата. 

отжшг прегоряване. 

отзйвтракать свършвам си закуската. 

отзвовйть свършвам да звъня; отървам се. 

отзвучёть отзвучава, престава да звучк. 

отзовісты отзовисти — искаха отзовава- 
нето на соцкалдемократическите депу- 
тати в Думата. 

фтзыв отзив, отклик; повикване, отзова- 
ване. 

отзывАть отзовавам, повиквам назад; -ся 
отзовавам се, обаждам се; отговарям, 
заявявам; кънтя, еча; намкрисвам, на. 
гарчам. 

отзыввой : - де письмо > отзователно 
писмо. , 

отарйать отривам, изтривам. 

отказ отказ; уволнение; до -а до край- 
на степен. 

отказёть, отказывать отказвам; уволнявам: 
приписвам, отстъпвам (с завещание); 
«ся отказвам се. 

откАлывать отцепвам ; отбождам : -ся от- 
цепвам се. А 

откёпывать откопавам, изкопавам, нзнами- 
рам. 

откармливавве отхранване ; угояване. 

откармливать отхранвам ; угоявам ; -ся от- 
хранвам се, угоявам се. 

откат отъркулвапе ; ритане (за оръдие). 

откатёть свършвам набързо. | 

откатйть търкалям, отъркулвам надалеч, 
откарвам с ръчна количка; -си отъркул- 
вам се назад. 

откатка возене; ритване назад. 

откатчак вагонетаджия (в мина). 

откётывать вж. откатйть. 

откачёть, откАчавать изпомпвам, отливам ; 
съживявам с друсане (удавен човек) ; 
преставам да се люлея. 

откачка изпомпване, отливане. 

откачвўть отделям, отклонявам ; -ся от- 
дръпвам се, люшвам се назад. 

откашавать свършвам да кося. 

откашдавать, откашлять изкашлям, изхрач- 
ваи. 

откидебй : о. стул отварящ се, разгъваш 
се стол. 


натоплям: калафатя ; -ся стоп- 


щам: -ся облягам се назад. 
откаёдывавие туряне настрана; отлагане, 
отсрочване. 
откладывать 
спестявам ; 
срочвам. 
отклёвиваться, отклАваться сбогувам 
отговарям на поздрав. 


отклёавать отлепвам ; «ся отлепва се. 

отклёпывать отперчниям. 

отклик отглас, отзив, отговор. 

откдвкаться, Откдйкшуться отзовавам се, 
обаждам се. 

откловбть, откловзть отклонявам, 
нявам ; -ся отклонявам се. 

отковиривать, отковырёть отчоплям. 

откозыривать, откозырать изигравам всич- 
ките си козове ; на коз отговарям с коз. 

отколёчавать отковавам. 

откбде ? откъде ? 

откодотать отковавам : набивам, 

откоддть вж. откалъ: ва ть. 

откомандвроваАть, откомавдировывать отко- 
мандировам. 


откопать вж. откапъ вать. 

откбрм отхранване ; угояване. 

откбрмать(ся) вж. откАрмливать (ся). 

откӧс склоп, наклон, полегатост. 

откосить свършвам да кося. 

откдсвый наклонен, полегат, наведен. 

открепйть, открепайть отделям, откачам, 
открепявам ; -ся открепявам се. 

открёщиваться отказвам се, отричам. 

откровёввичать бивам откровен. 

открошть отрязвам. 

открутать, откручивать развивам, разсук- 
вам, отвъртам ; -ся развинтва се: отър- 
вам се. 

открывать отварям, откривам; изнамер- 
вам ; обявявам ; -ся обявявам се, разкри- 
вам се, признавам се. 


открытие отваряне ; откриване, освещава- 
не: откритне, изнамерване. 

открытка пощенска карта, отворено писмо. 

открытый отворен, открит, явен. 

открыть вк. открывать. 

откуда ? отде, откъде? 0. - нибудь не 
важи отде, отнякъде. 

фткуп откуп; наем. 

откупёть, Откупйть откупвам, наемам; -ся 
откупвам се. 

откупадй бткупен, взет с наем. 

откупоривать, откупорить отпушвям, отва- 
рям ; «ся отпушва се. 

откупорка отпушване. 

откупщёк откупвач, наемател. 

откусйть, откусывать отхапвам, откъсвам, 
изтръгвам (с зъби). 

отпушать хапвам, пийвам, кусвам; 
вам (вино). 

отлагАтельство отлагане, закъснение. 

отлагать вж. отложить. 


отлагам, турям настрана: 
разпрягам, отпрягам; от- 


се. 


отстра- 


оОПИТ- 


отл 


отлакбровать свършвам лакирането. 

отламъвать отчупвам, откъртям ; -ся счуп- 
вам се. 

отлегать отлеквам. 

отлежёть, отле живать поболявам се от ле- 
жане ; «са отлежавам си, отпочивам си. 

отлепить, отлеплёть отлепям, отделям, от- 
късвам ; -сн отлепям се. 


отлёт отлитане, заминаване: быть на 
-е готов съм да тръгна; дом на -е 
отстранена къща. 

отлетать, отлетёть отхвръквам, отлетявам: 
отмахвам се. 

отлёчь отлеквам. 

отлёв отливане; отлив; игра на цвето- 
вете. 

отлавать отливам, изливам ; лея (желязо); 
отлива се, менява си боите: -ся изли: 
вам ее, отливам се, приемам образ. 


отлівка отливаие, изливане. 

отаива0й който се лее: отлива. 

отдипать, отлёпауть отлепя се. 

отлёть отливам, изливам. 

отавчёть, отличйть различавам, отличавам; 
-ся отличавам се, различавам се. 


отайчве различаване ; отличие. 

отабчвик ударник, залягащ не само за ко- 
дичеството, но и за качеството на своя- 
та работа: който работи за „отлично“. 

отабгий полегат. 

отафгость полегатост, наклоненост. 

отдожфине отлагане, отсрочване ; отделяне 
настрана ; утаяване. 

отлошёть отлагам : снасям: 
разпрягам. 


отдожвой обърнат; о. воротнйк обър- 
ната яка. 

отломАть, отломить вж. отламъ! вать. 

отафь ок отломка. 

отлупёть набивам, изтупвам. 

отлупадть обелвам; олющвам; -ся обел- 
вам се. 


отлучАть отлъчвам, отделям, отстранявам, 
изключвам: -ся отлъчвам се, избягвам. 

етлучённе отлъчване, изключване. 

отлучёть вж. отлучать. 

отлучка отсъствие; бягство. 

отльгвивааве отбягване, странене. 

отлыашвать отбягвам, страня, манкирам. 

отмАлавать измолвам. 

отмёлчиваться отбягвам да говоря, пазя 
мълчание. 


отматъмвать размотавам. 

отмахАть, отыахивать, отмахауть отпъждам 
(с махане); отмахвам, свършвам бързо ; 
-хаваться, -хауться браня се; не искам да 
зная (за нешо). 

отийчивать отлепям чрез намокряне. 

отмешевать, отмежбвмивать отмервам; раз- 
граничавам: -ся свършвам меренето ; 
разграннчавам се; отдедям се. 

ӧтмель плиткост. 


отсрочвам ; 
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отыёаа отменяване, отстраняване, премах- 
ване, вдигане. 

отмевіть отменявам, 
жавам, вдигам. 

отиёввый отличен, превъзходен. 

отменйть вж. отменить. 

отмерёть атрофирам се; изчезвам ; вцепе- 
нявам се. 

отмерзёть, отмерзвуть примръзвам; 
мръзвам. 

отмёрввать, отыерйть, отмерёть отмервам. 

отмести отмитам, отхвърлям. 

отмёстка отмъщение. 

отметать отмитам; отхвърлям. 

отметвть отбелязвам. 

отметка означаване, бележка, знак, белег. 

отмечать отбелязвам. 

отмиравие атрофия, изчезване. 

отмирёть отпадам, отмирам, умирам. 

отмокать, отиокаўть отделя се, пада от 
влагата: влажнея. 


отмолачввать увършавам. 

отмодіть измолвам. 

отмодотйть увършавам. 

отмолчаться вж. отмалчиватъся. 

отъ орАживать, отморбзить измразявам. 

отморошеввый изиразен, примръзнал. 

отмотАать размотавам. 

отмочіть разлепям чрез намокряне. 

отмстёть отмъпавам. 

отмўчававие разбълникване с вода и утая- 
ване — за отделяне по-тежките части. 

отмучавать отделям чрез утаяване. 

отмшёгве отиъщение. 

отмъвать опирам, изпирам ; 
мивам. 


отмыкать отварям, отключвам (с кука), 

отмыть вж. отиъ: вать. 

отмычка отключалка, кука, подправен ключ. 

отинкать, отийквуть омеквам. 

отиёкиваться отричам, инкяря. 

отвест, отвестись вж. относй тъ (ся). 

отанмать отнемам; отрязвам, ампутирам. 

отвосйть отнасям, занасям, отвличам; при- 
писвам; -с9 отнасям се. ; 

отношение отнасяне, отношение ; връзка 
рапорт; официално съобщение. 

отаътве отсега. 

отиЮдь: отн Юдь не никак, съвсем не. 

отейтне отнемане; отрязване; отбиване. 

отайть вж. отнимёть; у него от- 
нялс? язык езикът му се парали- 
зира; о. ребёнка от грудй оот- 
бивам дете от сукане. 


фто вж. от. 

отобёдать наобядвам се. 

отображёть отразявам, възпроизвеждам . 
отображёвве възпроизвеждане. 
отобразиться възпроизвежда се. 

отобрёть ож. отбирать. 

отовсюду отвсякъде, от всички страни. 
отогийть прогонвки; преварявам. 

отогаўт аж. отгнбать, 


премахвам, унищо- 


раз- 


умивам, из- 


ото 


отогревввие сгряване. 

отогревёть, отогрёть стоплям, сгрявам ; -ся 
сгрявам се, стоплям се. 

отодвигАавие отместяне, 

отодвнгать, отодьёвуть отместям, отдале- 
чавам, отдръпвам, отиахвам, оттеглям; 
-ся отместям се, отдръпвам се. 


отодрёть вж. отдирать. 

отожествить идентифицирам, отождествя- 
вам. 

отожествлёние идентифициране. 

отоществать вж. отожествить. 

отозвдвяе повикване, отзоваване. 

отозватъс вж. отзываться. 

отойтӣ вж. отходйть. 

отомдака канапе. 

отомквўть вж. отм ы кать. 

отомстить, отомшать отмъщавам. 

отопительвый отоплителен. 

отопйть, отопа ть отоплявам. 

отопрёть изпотявам се, овлажнявам. 

отордачивать обшивам, обтакам (с ивица). 

отбрванао отделно, откъснато. 

отбрвавиость откъснатост. 

оторванный откъснат, без връзки. 

оторвёть откъсвам; «ся откъсвам се. 

отбрг отговорен организатор. 

оторопёлость смайване, смутеност. 

оторопедый слисан, уплашен. 

оторопёть слисвам се, уплашвам се, сбърк- 
вам конците. 


фторопь слисване, смайване. 

отордчать вж. оторачивать. 

отордчка обшивка. 

отослать вж. отсылать. 

отоспАтъся отспивам си. 

оточіть изострям. 

отошдвшвй измърпгавял. 

отощёвие измършавяване. 

отощАть измършавявам, ослабвам. 

отпадёть отпадам, падам, откъсвам се, от- 
лепям се, отцепвам се. 

отпадевве отпадане. 

отпёнвать отиойвам; отхранвам с течна 
храна; унищожавам действието на отро- 
ва чрез пиене, давам противоотрова. 


отпёривать размеквам с пара; отпарям; 
набивам. 

отоАсть вж. отпадать. 

отпахёть изоравам: свършвам оранта. 

отвадть разпоявам; -ся разпоява се. 

отпевёвие опяване. 

отпевать опявам. 

отперёть вж. отпирать. 

отпетъй непоправим, безнадежден. 

отпёть опявям; свършвам да пея. 

отпечатать отпечатвам; написвам на пи- 
пуща машина; оставям следа: -ся отпе- 
чатвам се. 

отпечатлёть врязвам, издълбавам, отпечат- 
вам: -ся врязва се. 

отпечаток стпечатък: следа. 

отпечётывать вж. отпечатать. 
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отпавать вж. отийть. 

отпблявать, отпилёть прерязвам (с трион". 

отонрётельство отказване, отричане. 

отпяравие отваряне, отключване. 

отпярать отклочвам, отварям; -ся отварам 
се, отключвам се; отричам се, отказ- 
вам се. 

отписёться отговарям писмено; отървам се 
с неопределен бюрократическн отговог. 

отпйска неопределен бюрократически от- 
говор. 

отпіть отпивам; преставам да пия. 

отпіхевать, стпихауть оттласквам, отблъси- 
вам. 

отплата отплата, възуездие, ревянш. 

отплатсть, отолёчивать отплащам. 

отплевываться изплювам се, изхрачвам се. 

отпдь: ВАть отплувам. 

отплытие отплуване. 

отплыть отплувам. 

отпдясат?, отпласывать играя : 
да играя; отървам се. 

бтповедь отговор, възражение, реплика. 

отпойть вж. отпаквать. 

отподзёть, отползтй отдалечавам се пъл- 
зешком. 


отподвровать полиргм. 

отпорёть отпарям; натупвам. 

отпотёть изпотява се (стена, стъкло), 

отпочковатъся отделям се, отлъчвам се. 

отправотель, -вапа изпращач. 

отпрќвить вж. отправлоть. 

отправка, Отправлфине изпращане; тръ:- 
ване; изпълнение, извършване; функциє. 

отправлёть изпрашам, отправям; изпълня- 
вам, извършвам, упражнявам; -ся тръг- 
вам, отивам. 

отправябдй изходен, отправен. 

отпразлаоватв отпразнувам. 

отопрашиваться изпросвам, 
решение. 


отпрепарбровать сецирам, дисекцирам, 07 - 
препарирам (на труп). 

отпросотъся вж. отпрашиваться. 

отпрыгввать отскачам. 

отпрыск издънка, младок; потомък. 

отпрягавне разпрягане. 

отпрягать разпрягам, 

отпрёвуть отдръивам се, отскачам. 

отпрачь разпрягам. 

отпугивать, отпугаўть 
пъждам. 


бтпуск отпуска, отпуск; отпущане, освс- 
бождение. 

отпускать пушам, отпущам, освобождава, 
давам отпуска; изпрашам; разслабям. 

отпускайя освободително свидетелство. 

отпускайк отпускар. 

отпускабй : -няя цена продажна цена 
-ной билет отпускарски билет; -нъзе 
дёньги Пари, плашани за през време 
на отпуск; отпускар. 

отпустӣть вж. отпускать. 


свършвам 


измолвам рағ- 


подплашвам, про- 


ФТП 


отпущ ние опрощаване. 

отпушев вак освободен роб. 

отрабатывать отработвам, отплащам с ра- 
бота. 

отраббтавамй отработен. 

отраббтать вж. отрабаты вать. 

отраббтка отработено; изплащане с труд. 

отрава отрова; отравяне. 

отравитель, -ваца отровител. 

отравйть отравям; -ся отравям се. 

отравлёние отравяне. 

өтравлёть(ся) вж. отравить (с я). 

отрада радост, утеха, облекчение, наслада. 

отрлдвый радостен, утешителен. 

отрашётель рефлектор, отразител. 

отражать отразявам, давам отблясък; от- 
блъсквам, отбивам, възразявам, опро- 
вергавам ; -ся отразявам се. 

отражёане отблъскване, отбиване, отраже- 
ние. 

отращённый отразен, отбит, отхвъфлен. 

отразёть вж. отражать. 

отрапортовать рапортувам. 

отраслевфй браншов. 

фтрасль клон, бранш. 

отрастать, отрастй раста, 
раствам. 

отрастать, отращивать оставям да пораст- 
не: о. брюхо пущам корем. 

отрёбье марда, измет, утайка. 

отрез отрязък, отрязано парче. 

отрезаввость откъснатост, изолираност. 

отрёзать, отрезать отрязвам, ампутирам ; 
срязвам, отсичам. 

отрезвитель заведение за изтрезняване. 

отрезвить изтрезнявам, отаврезям. 

отрезвлёвве изтрезняване. 

отрезвдйть изтрезнявам. 

отрезафй отрязан, отсечен, който може да 
се отреже. 

отрезок отрязък, отрязано парче; сегмент. 

отрекаться отричам се, отказвам се. 

отрекомевдовйать препоръчвам; -ся пред- 
ставям се. 

отрёпье дрипи. 

отретаровёться отдръпвам се. 

отречёвве отричане, отказване, напущане, 
абдикиране. 

отр чься отричам се, отказвам се. 

отрешАть отстранявам, уволнявам, изключ- 
вам ; -ся отказвам се. 

отрешёние отстранение ; отказ. 

отрешить вж. отрешаАть. 

отрівутый отритнат, отблъснат. 

отрицавве отричане, непризнаване, 
цание. 

отрицать отричам, Отказвам. 

отрбг планинско разклонение. 

фтроду през целия си живот, никога. 

отрбдье род, потекло, произход, коляно. 

отройться роя се. 

фтрок юноша, отроче (момче на 7—15 го: 
дини); слуга. 

дтростать, отрости вж. отрастать. 


израствам, от- 


отри- 
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отрдсток отрастък, издънка, младок. 

Отроческий юношески, момчешки. 

фтрочество юношество. 

отрубёть отрязвам, отсичам. 

бтруби трици. 

отрубать отрязвам, отсичам. 

отрыв откъсване; отчуждение: скъсване. 

отрывать откъсвам, отклонявам ; отравям, 
откопавам ; -ся откъсвам се. 

отрывисто кратко. 

отрывастость краткост, прекъснатост. 

отрывистый отривист. 

отрываой за откъсване. 

отрывок откъс, откъслек, фрагмент; от- 
рывками на късчета, фрагментарно. 

отрывочность откъслечност. 

отрывочный откъслечен, непълен. 

отрыгёть, отрыгауть уригвам ; прежйвям. 

отрыжка уригване. 

отрыть отравям, откопавам. 

отрёд отред; отделение; разред. 

отрядіть вж. отряжатьъ. 

отрадвый Отреден. 

отряшать отреждам, изпращам, делегирам, 
командировам. 

отряжение отреждане, изпращане. 

отрясать, отрястӣ, отряхАть, отряхнуть из- 
търсвам, отърсям. 

отсадёть пресаждам ; разместям. 

отсАдка пресаждане ; разместване. * 

отейдом разсад. 

отсАжявать пресаждам ; разместям. 

отсалютовёть салютирам (с топовни гър- 
межи). 

отсасмвать изсмуквам, изсуквам. 

дтсиет, отсвёчквавве отблясък. 

отсвечивать блестя, отражавам. 

отсебйтива собствена измислица. 

отсев отсяване. 

отсевАать отсявам. 

отсекйть, отсичам; отстранявам. 

отселе отсега, оттук нататък, Тепърва. 

отсёсть сядам далеч, отделям се. 

отсечвине отсичане, ампутация. 

отсёчь отсичам ; отстранявам. 

отсвять отсявам. 

отсидёть седя до край; изтръивам (от за- 
седаване); излежавам (затвор). 

отсёдка лежане в затвор. 

отсиживать вж. отсидёть. 

отскбблаванме остъргване. 

отскабливать остъргвам. 

отскакать отдалечавам се с препускане. 

отскАакиванще отскокване. 

отскакивать отскачам. 

отскоблить остъргвам. 

отскочйть отскачам 

отскребёть, Отскрести остъргвам. 

отславвать, отслолть наслоявам, 
вам ; -ся наслоява се. 

отслойка наслояване, напластяване. 

отслуживать, отсаужить изслужвам, свърш- 
вам службата си; връщам услуга; от- 
служвам (черковна служба). 


напластя- 


07с 


отслушать изслушвам. 

отсовётовать, отсовётывать раздумвам, ра- 
зубеждавам. 

отсортировать сортирам. 

отсосать изсмуквам ; изсукваи. 

отсбхвуть изсъхвам. 

отербчавать, отсрочить отсрочвам, отлагам, 
пролонгирам. 

отставдиве изоставяне, оставане назад. 

отставать изоставам, Оставам назад; 
дръпвам се; откъртвам се. 

отставить отместям, отстранявам ; уволня- 
вам. у 

отставка оставка, оттегляне. 

отставать вж. отставить. 

отставаёй в оставка, уволнен. 

отстёнвавне защита, отстояване, 

отстдввать отстоявам, престоявам, стоя до 
край; защищавам, закрилям, спасявам, 
отървавам. 


отстёлость назадничавост. 

отстйалъй назаднал: назадничав. 

отстёть вж. отставатъ. 

отстаЮщий назаднал. 

отстегть набъхтвам. 

отстегивать, отстегвуть откопчавам ; -ся от- 
копчавам се. 

отстъгрАть, Отстърввать изпирам; -ся из- 
пирам се. 

отстдй утайка, мътилка. 

отстойвшийсв отлежал, утаен, избистрен. 

отстоять стоя до край; престоявам прав; 
стоя на разстояние; отстоявам, браня; 
-ся отстоява си (за течност); почива си 
(за кон); обистря се (за вино). 


отстраивать съзиждам, построявам; 
новопостроявам. 

отстрашёние отстраняване. 

отстравйть, отстравять отстранявам ; -ся 
отстранявам се; отдръпвам се. 

стстрёливаться защишаваи се чрез стрелба. 

отстриг&ть, отстрічь остригвам, отрязвам. 

отстрӧвть(ся) вж. отстраивать (с я). 

отстукать, отстўкивать изчуквам (на пишу- 
ща машина); очуквам, счупвам. 


отступётельвый отстъпателен. 

отступйть отстъпвам, оттеглям се: «ся от- 
теглям се, отричам се, отказвам се. 

отступлевке отстъпване, отстъпление; от- 
ричане ; отклонение. 

отстушть вж. отступать. 

отступикк, -вица отстъпник, ренегат. 

отступиический отстъпнически. 

отступвичество отстъпничество, 
ство. А 

отступябе: - ные дёньги откуп; па- 
ри, плащани на един конкурент, за да 
се откаже от търг. 

отсўтствие отсъствие, липса. 

отсутствовать отсъствувам, липсваи. 

отсутствуюший отсъствуван. 

отсчатать, отсчітывать броя, отброявам, 
пресмятам. 


от- 


Ся 


ренегат- 
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ОТУ 


отсылёть изпращам, давам 


път, изпъждам. 

отсылка изпращане, препращане. 

отсътать, ОтсъпАать сипвам ; намалявам. 

отсыпАться отспивам си. 

отсырёлый овлажнял. 

отсырёть овлажнявам. 

отсыхёть изсъхвам. 

отсюда оттука. 

сттАнвать стопявам, размразявам. 

оттАалкававве отблъсване, 

отталкивать отблъсвам ; -ся отблъсвам се. 

отталкивающай отблъсващ, отвратителен. 

оттёптывать износвам (обуща). 

оттаскёть $ о. за волосы 
косата. 


оттёскивать отвличам, отмъквам. 

оттёчивать наточвам, изострям. 

оттащіть отвличам, отмъквам. 

оттайть стопява се. 

оттевйть отсенчвам, нюансирам. 

оттваок отсенка, нюанс. 

оттевйть отсенчвам, нюансирам. 

оттепель стопяване (когато се топи снегът). 

оттерёть вж. оттирА ть. 

оттесдть одялвам. 

оттесайть, оттесвёть изтиквам, избутвам. 

сттвсъвать одялвям. 

оттврать отривам, изтърквам: съживявам 
чрез разтриване; изтиквам, отблъск- 
вам, отдалечавам. 

бттвск отпечатък. 

оттйскивать, сттисвуть отиечатвам; вадя 
коректура. 


оттого затова: о. что защото. 

оттбк тръба, канал за оттичане. 

оттбде, оттоль оттогава, оттам, от онова 
време. 


сттолкауть отблъсвам. 

оттоптать изпотъпкнам. 

оттопыравать, оттопырить разперяи ; 
дувам. 

отторгать, отторгеуть откъсвам, отчужда- 
вам. 


оттӧсеввый изострен ; изгладен. 

отточить изострям ; изглаждам. 

оттрепать дръпвам, издърпвам. 

оттуда оттам. 

оттушевать, Ооттушдвъвать турям сенки, 
туширам. 

оттягать отнемам чрез съд. 

оттагивать протакам ; отлагам ; изтеглям. 

оттажка протакане. 

оттявуть вж. оттагивать. 

оттёпать отрязвам, отсичам. 

отумивать навечерям се. 

отумдвявать, отумданть замъглявем, затъм- 
нявам ; замайвам, шашардисвам. 


отупёвший затъпял. 

отупёние затъпяване. 
отупёть, ступаять затъпявам. 
отутюжать изглаждам. 


експедирам ; 


тегля за 


на- 


ог 


ФтучАть, отучёть отучвам, отвиквам ; 
отучвам се: свършвам си ученето. 

отхаркать, отхаркивать изхрачвам. 

отларкиваюшяй изхрачвеищ. 

отхёркиуть изхрачвам. 

отхватйть, отхвйтывать отрязвам ; изтръг- 
вам. 

отхлебиуть, отхлёбывать сръбвам, сърбам. 

отхлестать набъхтвам, нашибвам. 

отхлънуть оттеглям се, отхлувам. 

отхбд отхождане, тръгнане, потегляне, 
заминаване; отдръпвяне ; свършване ; 
больной на -е болният е на умн- 
ране. 


отходить тръгвам, потеглям; 

° отдръпвам се: отмръзва се, съживява 
се; умирам, бера душа, 

оттодайя молитва за умиращ. 

отхбдавк селянин, който е отхождал да 
търси работа като наемник; нужнико- 
чистач. 

отхбдвичество гурбетчилък. 

отхбдчиво:сть непаметозлобие. 

отходчивый непаметозлобен, 
лен. 


Фтхожий външен, настрана: о. промы- 
сел сезонна работа вън от родното 
място; -жее место нужник, кло- 
зет. 

отцвестё, отцветать прецъфтявам. 

отпёживать прецеждам. 

отцеинть откачвам ; -ся оставам на мйра. 

оти йпка откачване. 

отцеплйть вж. отцепйть. 

отцбвский башин, бащински. 

отидвство бащинство. 

отчёвваться отчайвам се, 
дежда. 

отчаливать, отчёлить отплувам, отдалеча- 
вам се от брега. 

отчёсти донякъде, отчаст. 

отчёяться вж. отчаиваться. 

отчего защо, порадн какво, по коя при- 
чина. 


отчекйаввать, Отчекданть отсичам, ясно из- 
говарям, натъртвам. 

отчёркивать, отчеркауть отбелязвам с черта. 

отчерпАть, отчерпв)ть изгребвам. 

Фтчество име по бащата : как ваше о.? 
как се казвате по баша ? 

ОТЧЁТЛиИРО ясно, точно, отчетливо. 

отчвтдявость ясност, точност, четливост. 

отчетливъй ясен, точен, четлив. 

отчетньй Отчетен. 

отчизва отечество, бащиния, бащино огни- 
ще, роден кът. 

бтчий бащцин. 

дтавм отчов, пастрок. 

бтчища наследствен имот. 

отчнсдёвве изваждане, спадане, отбив: от- 
деляне суми, отчисляване, уволнение. 

өтчёслвть, Отчнслдть изважда м, спадам: 
асигнувам ; уволнявам. 


-с9 


мяхам се, 


неотиъстите- 


изгубвам на- 
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отчйстить очиствам ; -ся очиствам се. 
отчитать, отчётывать смъмрям. 
отчищАть(ся) вж. отчистить (ся). 
отчуждать отчуждавам ; отстранявам. 
отчуждване отчуждаване : отстраняване. 
отчужлёано отстранено, изолирано. 
отчуждёввость отстраняване, изолираност. 
отшагАть измервам с крачки; извървявам. 
отшагауть: о. назад отстъпям назад. 
отшатауть отблъсвам ; -ся отдръпвам се, 
тегля се назяд. 
отшвътривать, отшвырауть захвърлям, за- 
покитям. 


отшибать, отшибёть откъртям, отчупвам (с 
удяр); у мен! -бло ПАМЯТЬ из- 
губих си паметта. 

отшйть преставам да шия; разшивам, от- 
дирам. 

отшдепать набивам, натупвам. 

отшлифовать излъсквам, изглаждам. 

отшпӯіливать, отшодлить отбождам : «ся от- 
бождам се. 
отшутоться, 
шеги. 
отщепвнец, -ёака отцепник, ренегат. 
отщепйть, стщеплфть отцепвам. 
отщапАть, отщіпывать отделям, откъсвам. 


отшучиваться отървам се с 


отъедАать изяждам, огризвам; -ся угой- 
вам се. 

отъйзд потегляне, отпътуване, замина- 
ване. 

отъезжать потеглям, заминавам, отпъту- 
вам. 

отъезжАюший отпътуващ. 

отъёсть свършвам да ям; отхапвам, от- 


гризвам ; -ся угоявам се. 

отъехать вж. отъезжать. 

отъявленный известен, познат, явен, отяв- 
лен 


отыграть, отыгривать спечелвам (изгубе- 
ното при игра); кзигравам: -ся спечел- 
вам обратно. 

бтъгръш спечелена загуба от игра. 

отыміть вж. отнимать. 

отъмбваъй отименен, произведен от име. 

отыскать, отыскивать издирям, намирам. 
откривам ; -ся намира се. 

0Т3 Тарифно-икономически отдел. 

отэкзамевовАТЬ свършвам изпита: проекза- 
менувам. 


отяготётельвый обременителен. 

стягощать претоварвам, отегчавам. 

отягощёние обременяване. 

отагчать отегчавам, влошавам. 

отяжедёть натежавам: забременявам. 

офёвя разносвач, уличен продавач, подвя- 
жен продавач. 

офкциќат келнер ; главен келнер. 

оформить оформявам ; узаконявам, турям 
в ред; -ся узаконява се. 

оформлване офорияване. 

оформлять вж. оформить. 
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офраипуживать, офравцузнть пофранцуз- | оцевлёвие обграждане, окръжаване. 
вам. оцеплйть, Оцепяйть окръжавам, обграждам. 


фхавье охкане, въздишки. 

охапка обхвашане, наръч; в - к у вземам 
в прегръдките ск. 

охарактеризировёть характеризирам. 

фхать охкам. пъшкам, въздишам. 

охаять охулвам, очерням. 

охвАат обхват. 

охватёть, охватывать 
щам. 


охвачеквый обхванат. 

охвфстье последно място, опашка. 

охладевать изстивам, охладнявам. 

охладёлый изстуден. 

охладеть изстивам, охладнявам. 

охладйтельный охладителен. 

охладёть, охлиждёть изстудявам ; -ся из- 
стива. 


охлаждающей разхладителен. 

охлаждение изстудяване, охладяване. 

Охматилад Охрана на майчинството и 
младенчеството. 

охмелёвший упит, пиян. 

охмелёть упивам се. 

охиелёть, охмелять упипам (някого). 

фхвуть изохквам, въздъхвам. 

охаодвть изстивам. 

охолодоть изстудявам. 

охолостйть скопявам, кастрирам. 

охорёшиваться гиздя се, тъкмя се, подху- 
бавявам се. 

охота желание, охота, ищах: лов. 

охотиться ходя на лов. 

охбтакк, -вица любител, 
вец, ловджия. 


охбтвичий ловджийски. 

охбтео на драго сърце, драговолно. 
охбчий наклонен към, който обича да. 
ӧхра окър, жълта боя. 

охрана пазене; защита, закрила: охрана. 
охравёкие пазене. 

оХрав.тель, -вица пазител. 
охрав!т.дъщь: й запазен, охранителен. 
охрав ть пазя, варля. 

охрёвка тайна полиция (преди). 
охравашк таен полицай. 

охраввъй запазен, охранителен. 
охран9ть, пазя, вардя ; «ся пазя се. 
охрёпаость пресипналост. 

охраплъй пресипнал, прегракнал. 
охрипвуть пресипнувам. 

охръйпший пресипнал. 

охроьеть окуцявам. 

охулка хула, укор. 

оцарёпать олрасквам ; -ся одрасквам се. 
ОцЕвивать, оцевйть оценявам. 

оцев. чаыЙ оценителен, по оценка. 
оцёаши,, -шниа оценител. 

оцепенёлость вцепенелост. 

оцепенёл:.:8 вцепенен, вдървен. 
Оцепемёние вцепеняване. 

оцепедть вцененявам се. 


обхващам, обгръ- 


доброволец ; 


опизкбфваввьй покрит с цинк. 

оцивковАть покривам с цинк. 

очёг огнише. 

очаровёть омайвам, очаровам, омагьосвам; 
-ся очаровам се. 

очеловёчить вчовечавам, хуманизирам. 

фчевь много, твърде; ну, ты не 90.! 
не се занасяй толкова, по-полека | 

очервйветь червясвам. 

очередвой пореден, следният, най-близкият ; 
важен, неотложим. 

очередь ред; опашка: на -ди на дне- 
вен ред; стойть на -ди чакам см 
реда в опащката. 

очерк очертание, скица, преглед, очерк. 

очерайть, очерайть очерням. 

очерствёлость закоравялост. 

очерствёлый вкоравен, затвърдял: закора- 
вял. 


очерствёть втвърдявам се: закоравявам. 

очертйть очертавам. 

очерт?: о. Голову безразсъдно, като 
замаян. 


счерчивать очертаваи. 

очёски дреб. 

очивоть подострям. 

очйвка подостряне, 

очёстить сж. очищать. 

очастка очистване: для - ки сё вести 
за успокоение на съвестта. 

очищать очиствам, пречиствам: изпраз- 
вам ; изплащам ; опрощавам; -ся очист- 
вам се. 


очищввне очистване, пречистване, изпда- 
‘цане, уравняване (сметка) ; изпразване. 

очішеввмй очистен. 

очкй очила: втирать о. хвърлям прах 
в очите, заблуждавам, 

очко очице (на растение); точка (на зар). 

очковтирательство мистификация, блъф. 

очкбвъй очилат. 

очвуться пробуждам се, дохождам иа се- 
бе ся. 


бчвъй очен. 

очумедъй бесен, луд. 

очумвть полудявам, побеснявам. 

очутёться попадам, намнрам се (неочак- 
вано). 


очухаться, очухиваться опомням се, идвам 
на себе си. 


ошалёлый побъркан, полудял. 

ошалёть побърквам се, полудявам. 

ошаршить нанасям силен удар: слисвам. 

ошвартовать привързвам (кораб). 

ошёй -вк гердан. 

ошедомітельвый чамайва:ц. 

ошедоміть, ошеломлАть замайвам, слисвам, 
Зашеметявам. 

ошедомлввне замайване. 4 

ошельмовёть посрамям, опозорявам. 


ОШИ 

ошибёться, ошибиться сбърквам, греша, 
лъжа се. 

ошдбка грешка, заблуждение, недоразу- 
мение. 


е шобочвость погрешност. 

ошббочвъй погрешен. 

ошбкать освирквам. 

ошлифовать, ошлафёвывать изглаждам. 

ошпёривать, ошпарить попарвам, заливам с 
вряла вода. 

оштрафовать глобявам. 

оштыкатурить измазвам. 

ошўы от лявата страна. 

ощевйтъся окучва се (кучка). 

ощетбвитьса наежвам се, настръхвам. 

ошиоёть, ощіпывать оскубвам. 

ошупывавие пипане, баране, палпация. 

ошугать, ошупывать пипам, опипвам, ба- 
рам; -ся търся в тъмното. 

дщупью пипнешком, 

ошутвиость уловимостъ, забележимост. 

ощутёмый уловим, забележим. 

ошутотельво усетно. 

ощутітельаость усетливост, чувствителност. 

ошутётельный чувствителен, осезателен. 

ошут(ть, ощущёть усещам, чувствувам ; -ся 
чувствувам се. 

ошушёние усещане, чувствуване. 

оягайться обагня се (за овца). 


пёва паунка (женската на паун). 
Пете шебек, павиан. 

павилёка кукувича прежда, кускута. 
павайв паун. 
павдбвай паунов. 


паводок наводнение, прииждане на во- 
дите. 

павшей паднал, загинал. 

пёголевок кончов (от чорап). 

пёгуба пагуба, загуба, вреда, гибел, не- 


щастие. 


пАдадаца опадали плодове. 

айдаль мърша, леш. 

падать падам; умирам; стихвам; окапвам. 
падающей пада:ц. 

падеж мор (по добнтъка). 

падёжвый падежен. 

падёвве падане: спадане. 

пАдкий лаком, алчен. 

падкость лакомия, алчност. 

падучая епилепсия. 


пАадчерица заварена дъщеря, доведена 
дъщеря. 
ваевой Акциен, дялов; -ая книжка 


книжка на кооперативен член. 

паек пай, дял, порция. 

паевакоплбане натрупване на кооперативни 
фондове. 


пажвть пасбище, иАша. 
наз дълбен, жлеб. 
разйть издълбавам. 
иёзуха пазва. 
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ПАН 


пай дял, акрия; товарйщество на 
паях акционерно дружество. 

пбинька : п. дёточка умно, послуштно 
детенце. 


падка спояване. 

пайщак, -щица кооператор; акционер. 

пакгёус магазня за стоки. 

рахётец, пакётик пакетче. 

пАклев мекиш (вид явор). 

пАкдить калафатя. 

пакдя кълчища. 

паковӣть упаковам. 

паковбчнъ:й упаковъчен. 

пАакостить оцапвам: повреждам, пакостя. 

ойкоствый отвратителен, омразен. 

пакость мръсотия, гадост; зло, вреда. 

пал изгорено място, пожарище. 

палата палат, дворец: болнична стая; пар- 
ламент: камара; оружейная п. ар- 
сен&л; п. депутатов народно събра- 
ние: верхняя, нй жняя п. горна, 
долна камара; унего ума п. много 
умен човек; Торговая п. търговска 
камара. 


палатализіровать смекчавам съгласни. 

палаш вид сабя (за конник). 

пйлевый светложълт. 

палевый печен (за тухла); пърлен; изгорен. 

палец пръст; большой п. палец; ука- 
эательный п. показалец. 

палисАад огради от колове, тараба. 

паласід аак градинка (пред къщи). 

палисАвдр палисандрово дърво. 

палёть горя, паля, пърля: пече (за слънце); 
стрелям; палй! огън бий 1 

пАлвца тояга. 

пёлка бастун; сопа, тояга, пръчка. 

палбмавк, -випа богомолец, поклонник. 

палбманчать отивам на поклонение, на ха- 
джилък. 

палдм вичество поклонничество. 

плочка пръчка; бастун. 

палтус вид калкан (риба). 

палуба куверта, палуба. 

пАдъй паднал, умрял: палая лошадь 
умрял кон. 


палъба стрелба. 

падьввк запалка. 

пальцев даьй, оёльчатый пръстовиден. 

пддъчик пръстче. 

паляший палец, изгарящ. 

пАмятка бележник. 

пАмятливость паметливост. 

оАмятливый паметлив. 

пАамятаик паметник. 

памятвъй паметен: 
лежник. 

пАаистовать помня. 

память памет: спомен; съзнание; помен. 

пав господар. 

павАама панама (шапка): скандална афера. 

вавацёя универсално лекарство, лекарство 
за всякакви болести. 


-ая книжка бе- 


ПАН 


павёль дъсчена обшивка на стена; тро- 
тоар. 

павибрат: быть за -а съм в фамилнар- 
ни отношения. 

павабратство фамклиарност. 

павнкаділо полилей (в черква). 

памекер, -ша паникьор. 

павикёрский паникьорски. 

пдава госпожица. 

павтадък: сбыть с -у забърквам, са- 
щисвам. 


паацъраъме щитоносни (животни). 

ибецырь броня, ризница; щит. 

папа татко, папа. 

папАха кавказка кожена шапка. 

папёша, пАпенька тате, татенце. 

паперть преддверие. 

папильбтка хартийка за къдрене коси. 

папирбсевк тютюнопродавач. 

папирбсанца кутия за папироси, табакера. 

папорташк папрат. 

пёпортваковые папратни (растения). 

папочка татенце; малка папка. 

пёпочвый картонен. 

гар пара, изпарения; угар, келеме; 
всех -ах с пълна пара. 


пара двойка, чифт; няколко; прилика. 

парадбровать парадирам. 

парадвая параден вход. 

паразитйровать, паразьтствовать паразит- 
ствувам. 

парализовать парализирам. 

паравдма яшмак, покривало на лицето (у 
узбекските жени по-рано). 

парафаровать парафирам. 

парафразйровать префразирам. 

парйша цукало. 

параш ютбровать спущам се с парашут, па- 
рашутирам. 


паренёк момченце. 

парёвве хвърчене високо. 

вАреяве парене, варене. 

пёревый варен, парен. 

паревь момче, момък. 

пари облог, бас; держать п. хващам 
се на бас, обзалагам се. 

парйк перука. 

парикмахер бръснар, коафьор, фризьор. 

перикићхерская бръснарница. 

парекміхерскей бръснарски 

парнкидхерша коафьорка, фризьорка. 

парільвя парна баня, потилня (в баня). 

парйлъшик, -ца телик, бански служащ. 

парбровать парирам, отбивам. 

парить вие се из обляците, хвърча високо. 

парить запарвам, паря, варя (пране); -сч 
напарвам се, Вземам парна баня. 

одрвик цветарник. 

парайшка хлапе. 

пёрво чифтно; горещо и влажно. 

парвой пресен. 

параокопытаые чифтнокопитни. 

парпопалые двупръсти. 


на 
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ПАР 


пёрвость чифтност. 

парвъй чифтен; горещ и влажен. 

паровйк парен котел; парна машина. 

паровоз локомотив. 

паровозостроёвые локомотивостроение. 

парвозостройтельпь:й: п. зав ё д фабрика 
за локомотиви. 

паровдзвъй локомотивен. 

паровфй парен; угарен. 

паровыпускиой : п. клапан клапа зе из- 
пущане на парата. 

пародировать пародирам. 

парокфваьй двуконен. 

паром сал. 

парбмвъй салов. 

парбмшик салджия. 

парообразовАвее образуване на ийра. 

парогбд параход. 

парохддак, пароходчик параходче. 

парочка двойка. 

парта училищен чин. 

партактів партиен актив. 

партбилёт партиен билет, членска карта. 

партвзыскёаве партийно наказанье. 

партгруппа партийна група. 

партдирективы партийнн директиви. 

партдисциплива партийна дисциплина. 

партизён четник. 

партизанский четнически ; 
четнишка война, гверила. 

партизавщива четничество. 

Партиздёт Партийно издателство. 

партвкудёрпый частен. 

партия партия; болшевишка партия; пар- 
тида, група; игра; она сдёлала 
прекрасную -ию тя много спо- 
лучи в женитоата. 

парткёдры партийни кадри. 

парткоддектив парткен колектив. 

партком партиен комитет. 

партковфереиция партийна конференция. 

партийдксвмум вж. партставка. 

партвагрузка партийна работа, функцинк, 
задължения. 


партаер, -ша партньор. 

партӧрг партиен организатор. 

парторгавизАация партийна организация, 

партпрослфика партийна прослойка. 

партраббта партийна работа. 

партраббтейк партиен работник, функцио- 
нер на партията. 

партсобравке партийно събрание. 

партстАавка най-високата заплата за пар- 
тиен член. 


партстаж партиен стаж, продължителност 
на партийното членство. 

партсъёзд партисн конгрес. 

партшкбаа партийна школа. 

партячейка партийна ядка. 

парус корабно платио ; 
развяпам платната. 

парусина дебело корабно платно. 

парусбвовый от груб плат. 


-ан война 


подн? ть -А 


14 


ПАР 


пёрусник платноход; шивач на корабни 
платна. ь 
пАрусвъй с платна; - ное судно плат- 


ноход. 


парфюм р производител, продавач на пар- 
фюми. 


парцеллировать парцелираи. 

парча памучен плат с златни кли сребърни 
жици. 

парша краста, кел. 

паршёветь окраставявам, ставам келяп. 

паршйвец, -йвка крастав човек, келчо, ке- 
леш. 


паршйвъй крастав, келяв; мръсен. 

пас пасо (в игра); дебел ремък: отъпкана 
пътека на звяр в гората. 

пАсека пчелин. 

пасечвнк пчелар. 

пёсечвый пчеларски. 

паскудпьй гаден, отвратителен, мръсен. 

паскудство гадност. 

паслев червено кучешко грозде. 

паслёновые барабойпи (растения). 

пасма пасмо, чиле. 

пасмурао намусено, мрачно. 

пасмурвость мрачност, намръщеност. 

пАсмурный облачен, мрачен. 

пасовать пасувам. 

пАсочвица дървена форма За козунацн. 

пассажир пасажер, пътник. 

пёссвя страст. 

пастеразовіть пастеризирам. 

пастй пася, пазя. 

паствла руски сладкиш (желе от белтък и 
сок от плодове). 

пастись паса. 

пастух овчар, пастир. 

пастушеский овчарски; пасторален. 

пастуший овчарски. 

пастушка овчарка. 

пастушок овчарче. 

пасть уста, зев; падам, загивам. 

пАстъба пасене, пазене. 

пасха Великден. 

пасхёльвый великденски. р 

пасмвок доведеник, завареник ; парии. 

патевтовать патентувам. 

пётока чист мед; захарен сироп. 

паточвъй сиропоп. 

Патрикёевва: Лиса П. кума-лиса. 

паук паяк, 

овукообрёзвые паокообравни. 

паутбка паяжина. 

паучдк паяче. 

паф ! пуф! паф ! 

пафос патос. 

пах слабини. 

пйхарь орач. 

пахать ора. 

вАхвуть мириша (на), издавам миризма. 

а подухвам, повявам ; лъхам. 

паховой: -Ая грь жа ингвинална хер- 
ния; „Ая железа ингвинална жлеза. 
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ПЕЛ 


пахота оране. 

лёхотвик орач. 

пАхотвъй за оране; - вя землй орна 
земя. 

пАхоть земя за оране, орна земя. 

пАахтавие бито мляко, мътеница. 

пухтать бутам, бия масло. 

пвхучесть миризливост, ароматичност. 

пахучий миризлив, ароматен. 

паче: тем п. толкоз повече; 
иня въпреки очакването. 

пАчечвый : п. огонь бърз огън. 

пачка пакет, пачка. 

пачкать цапам ; -ся цапам се. 

пачкотай цапгница. 

пачкуа, -ья цапач ; мръсник, 

одшая нива. 

паштет пастет, тестено с кълцано месо. 

паюсвая нкрА пресуван хайвер. 

пайдьвнк желязо за спояване. 

пайлъвъй споителен; - ная лампа лам- 
па за спояване. 

пайдъщик който споява. 

пазене заваряване, спояване. 

пайсвячавве фокусничене. 

пазсвачать фокуснича. 

пайть споявам, заварявам. 

пазц палячо. 

певать пея. 

певичка певачка, шансонетка. 

певўв, -ья неснопоец, любител да пее; 
пойна птица. 

певучесть мелодичност. 

певучвй мелодичен. 

певчий певчески. 

пегай шарен, петнист, двуцветен; -ая 
лошадь пъстър кон (с бели големн 
петна). 

педвуз педагогическо висше учебно заве- 
дение. 


педкёдры педагогически кадри. 

педкурсъ: педагогически курсове. 

педтехвикум педагогическо училище. 

педфак педагогически факултет. 

пек смола, зифт ; пек, горещина. 

пекарв южнозмериканска свиня. 

пекдрвъ:й хлебарски, фурнаджийски. 

пекАаршя хлебарница; фурна, хлебопекар- 
ница. 


пекАарский хлебарски. 

пекарь хлебар, фурнаджия. 

пеклевавка чисто ръжено брашно. 

пекдеввийнк ръженик, ръжен хляб. 

пеклевАанъй от чисто ръжено брашно. 

пеклевАать смилам чисто, тънко и преся- 
вам. 


пекдо пъкъл: адска горещина. 

педевА покривка, перде: пелена. 

пеленть повивам. 

пёлевг направление по компас. 

пеленговдвве забелязване с око по компаса 
посоката на предиет. 

педёвка пелена. 


п. чая- 


ПЕЛ 


пельмени тестено с месо, риби, гъби. 

п ва пяна. 

певйл ученическа кутия за моливи. 

певек пънче; чеп; дръжка (на гъба). 

пёвастый пенест, пенлив. 

пёвить разпенвам ; -ся пени се. 

пёвка кожица, каймак; морская п. 
морска пяна, пемза. : 

пваковъй от морска пяна; -ая тр) 6- 
ка лула от морска пяна. 

певкосавиАйтель педант: човек, който цепи 
косъма. 


пёвочка кралче (пойно птиче). 

оёвтюх дембелин, дебелак. 

певь пън; глуп как п. 
дръвник. 


певькё коноп. 

певькфвый конопен. 

оёва глоба, шраф ; мъмрене. 

певять упреквам, сърдя се. 

пепеліть обръщам на пепел, изпепелявам. 

первейшей най-първият. 

первевец първенец. 

пёрвевство първенство. 

первевствонАть стоя на първо място. 

первёвствующий главен. 

первичвъй първичен. 

первобытаость първобитност. 

первобитвъй първобитен. 

первоистфченк първоизточник. 

первоклассейк, -вица първокласник. 

первокліссвость първо качество. 

первокўрсавк, -ивца първокурсник. 

первомАйскай първомайски. 

перво-вАаперво наи-първо, преди всичко. 

первовачальвость първичност. 

первовачільвый първоначален, примордиа- 
лен. 


первообрАзвый първообразен. 
первоосвбва първооснова. 
первоочередабй най-важен. 
первопечатвый : - ая книга стара кни- 
га, първо издание. 
первопрёчива първа причина. 
первопуток първи сняг. 
перворазридвьй първоразреден. 
первордӧдство първородство. 
перворождёввый първороден. 
первосфртвость първо качество. 
первосбртвъй първокачествен. 
первостатёйвый първокласен. 
первостепёвный първостепенен. 
первоцвет иглика. 
первоцвётвые игликови. 
первъй пръв, първи; в - вои часу 
между дванайсет и един; половйна 
- вого дванайсет и половина; во - вы х 
първо; из - вых рук направо, от 
главния източник; -вое число на 
първо число (от месеца). 
черебвллотиров&ть балотирам. 
перебаллотирёвка балотировка. 
перебалть:вать вк. переболтать. 


глупав като 
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ПЕР 


перебАрщивать прекалявам. 

перебегать, перебежАть прибягвам; прехвър- 
лям се (към неприятеля). 

перебёжка пребягване ; прехвърляне. 

перебёжчик, -чица бегач, дезертьор. 

перебедйбть преписвам (на чисто). 

перебесйться преставам да лудувам. 

перебввёть вж. перебйть; -ся с мъка 
изкарвам, нуждая се. 

перебнатовАть превързвам, сменям бинт. 


перебирать преглеждам, отбирам на сорто- 
ве, пипам наред; преравям; прелист- 
вам ; набирам ; вземам повече отколкото 

- трябва; -ся местя се (на друга кварти- 
ра), прехвърлям се. 

перебёть изпочупвам; избивам ; препокри- 
вам мебели; прекъсвам. 

переббй неравномерност, неправилност, 
прекъсване; сердёчные - би не- 
равномерно тупкане на сърцето; - ди 
в работе прекъсвания в работата. 

переболёть боледувам по ред от всичко ; 
пренасям една болест. 

переболтАть разклащам, разбълниквам ; 
преразказвам празни приказки. 

перебор излишък, надземане. 


перебдрка преградка, преградна стена; сор- 
тиране. 

перебороть надвивам. 

переббрщать прекалявам. 

перебравиваться, перебравйтьси караме се, 
нахокваме се взаимно. 

перебрёвка караница. 

перебрісывавве прехвърляне. 

перебрАасъвать прехвърлям; -ся прехвър- 
лям се; п. словами разменяме 
думи. 

перебрать(ся) вж. перебирйть (с я). 

перебродёть прекипявам, ферментирам. 

перебросёть(са), перебрдсатъ(ся) вж. пере- 
брасы вать (ся). 

перебрбска прехвърляне. 

перебудить: п. всех в доме изпосъ- 
буждам всички в къщи. 

перебывать, перебыть бивал съм, обиколид 
съм. 

переваля преминаване ; превал, 
планина). 

перевАлавать превалям, прехвърлям, мина- 
вам ; -ся клатя се на една и на друга 
страна, като вървя. 

перевалбть вж. перевАливать. 

перевАрававне преваряване ; смилане. 


перевёравать преварявам ; смилам ; -ся пре- 
варява се; смила се. 

переварёймый смилаем. 

переварйть(са) вж. переваривать (ся). 

перевезтй превозвам. 

перевевчать венчавам ; венчавам отново. 

перевервуть преобръщам ; -св преобръщам 
се. 


връх (на 


переверстёть, перевёрстывать превързвам 
набраното според поправките. 


ОЕР 


перевёрстка превързване на набор. 

перевёртывать(с;) вж. переверн тъ (ся). 

перевес надтегване, превъзходство, пре- 
облалаване. 

перевдсать вж. перевёшивать. 

перевестй(сь) вж. переводйть (с я). 

перевёшать избесвам. 

перевёшивать претеглям (всичко или от- 
ново); закачвам (на друго място или 
иначе); вземам връх, надтегвам; -ся 
надвесвам се, навеждам се. 

перевивёть, перевбть преплитам, овивам; 
-ся овивам се. 

перевидАть виждам много неща. 

перевирать повтарям лъжа; надлъгвам. 

перевфд превод; прехвърляне; премест- 
ване. 

перевфдива греда. 

переволбть превеждам; премествам; пре- 
хвърлям: изтребвам. 

перевдвьй преводен; прехвърлен; джи- 
росан. 

перевбдческий преводачен; преводачески. 

перевбачик, -чяпа преводач. 

перевдз превоз; транспорт. 

перевозить превозвам ; -ся местя се на дру- 
га квартира. 

перевӧзка превозване. 

перендзвый, перевдзочвъй транспортен, прё- 
возен. 

перевозчик превозвач, колар, лодкар. 

переволяовать обезпокоявам; -св обезпо- 
коявам се. 

перевоорущёть(ся) вж. перевооружйть 
ся 


перевооружвяве превъоръжаване. 
перевооружить превъоръжавам; -св 
въоръжавам се. 
перевоплотйтьсе, 
площавам се. 
перевоплощёвие превъплощаване. 
переворАачивать(ся) вж. перевернуть 
(ся). . 
переворёт преврат, революция. 
переворотіть вж перевернуть. 
перевоспятанве превъзпитаване. 
перевеспитАть, перевоспитывать превъзпи- 
тавам. 


переврать вж. перевирать. 

перевыбирать, перевыбрать преизбирам. 

перевьборвый изборен, преизборен. 

перевыборы нови избори. 

перевыполяёвае свръхизпълнение. 

перевь: полавть, перевыполейть свръхизпъл- 
нявам. | 


церевыручка свръхполучка. 

перевязать превързвам, връзвам. 

перевёзка превързване, превръзка. 

перевязочвый превързочен. 

перевёзывать превързвам, връзвам. 

перевязь превръзка. 

перегар прегорялост; по-голям процент 
спирт (отколкото позволения от закона). 


пре- 


перевоплошатъся превъ- 
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перегёб прегъване, превиване, изкривяване; 
преувеличаване. 

перегабёть прегъвам, превивам ; преувели- 
чавам, изопачавам ; -си прегъвам се, на- 
веждам се. 

перегёбщик участник в изопачаването на 
правилната линия. 

переглядёть, переглёлывать преглеждам. 

перегладываться, переглёвутьса споглежда- 
ме се. 


перегайть вж. перегонёть. 
перегаввёть, перегейть изгнивам съвсем. 
перегадй прегорял тор, гюбре. 
перегвуть(ся) вж. перегибіть (ся). 
переговаривать, переговорить поприказвам, 
поговорвам ; преговарям (урок); повта- 
рям казаното: наддумвам; наговорвам 


излишни работи; -ся конферирам, пре- 
говарям, водя преговори. 
переговор телефонен разговор. 
перегсвбравй: п. пункт телефонна 


станция. 

переговфръ: преговори. 

перегба прогонване, отвеждане на друго 
място; разстояние между две станции. 

перегбвка преваряване, дестилация. 

перегдвке: бежать на п. надтичвам 
се, надгонвам се. 

перегбевый дестилационен ; п. аппарат 
аламбик. 


перегонйть прогонвам, отвеждам ; 
вам ; преварявам, дестилирам. “ 

перегораживать преграждам. 

перегорйвке прегаряне. 

перегорать, перегореть изгарям, прегорявам. 

перегорёлый прегорял, изгорял, 

перегородёть преграждам. 

перегородка преградка. 

перегрёв пренагряване. 

перегревать пренагрявам, пренагорещявам. 

перегрётый пренагорещен. 

перегружать претоварвам; «ся претовар- 
вам се. 

перегружёваость претовареност. 

перегрузить(ся) вж. перегружать (ся). 

перегрузка претовареност : претоварване. 

верегруппировать, перегруппардвъвать пре- 
групирам. 

перегруппирбвка прегрупиране. 

перегрызать, перегрызть прегризвам, пре- 
хапьам: -дться изпоядам се, изпокар- 
вам се. 


перед пред. 
перед предница, предна част, фасад. 
передавать предавам; съобщавам: надда- 


надвар- 


вам, плашам скъпо; прехвърлям; -ся 
предавам се. 

перелавёть изпосмазвам. 

передатчик, -чаца предавач, посредни 
транслатор. 

перелать(ся) вж, передавать (ся). 

передАча предаване; съобщение; надпла- 


теното. 


ПЕР 


передвигАть отместям, поместям, 
стям ; «ся движа се, местя се. 

передвижёнее разиестване; дислокация. 

передвижка предвижване. 

передвижевкя подвижници (направление в 
руското изкуство). 

передвижвфй подвижен, амбулантен; -йя 
выставка пътуваща изложба. 

юередвёвуть(ся) вж. передвигать (ся). 

передёл наново делене. 

передёлать преправям, преработвам. 

переделёть отново разделям. 

переделка преработка, преправка. 

передёлынать вж. передёлать. 

передёргивать хвърлям фалшива карта; 
издърпвам, изтегляме, изопачавам сми- 
съла ; «ся свивам се, гърча се. 

передержать, передёрживать задържам по- 
вече; изхарчвам извън мярката; още 
веднъж се подлагам на изпит. 

передержка задържане повече ; 
телно държане на изпит; 
на смисъла. 

передержка измама (в игра на карти). 

передервуть вж. передёргивать. 

перёденй преден, пръв. 

перёдавк престилка. 

пербдаяя чакалня, антре. 

передобёдеввый предобеден. 

передовйя уводна статия. 

передоверйть, передоверйть преупълномоща- 
вам. 


передовви напредничав човек, прогресист. 

передовйца уводна статия. 

передовбй ръководен; напредничав. 

передок преднйца, 

пёредом : иттй п. вървя напред. 

передопрашивать преразпитвам, разпигвам 
отново. 


передопрбс разпитване отново. 

передопроситъ вж. передопра ши- 
ватъ. 

переддхяуть измирам. 

передбхвуть отдъхвам си малко, поемам си 
дъха. 

передрАзвавать, 
имитирам. 

передрАться изпобивам се. 

передружёться сприятелявам се. 

передрёга бъркотия, неразбория, аларма; 
кавга. 

передумать, передумывать отново обмислям: 
вземам друго решение. 

передушйть издушавам (всичко); напарфю- 
мирам. 

передышка отдъхване, малка почивка; вре- 
менно бблекчение ; примирие. 

переедать изпояждам ; разяждам (за кисе- 
лина) ; преяждам. 

переёзд преминаване ; местене (от кварти- 
ря); път (между едно спиране и друго). 

переезжать пренасям се; пътувам, преми- 
навам (не пеш); прегазвам. 


разме- 


допълни: 
изопачаване 


передразвить кривя се, 
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переёсть вж. переедать. 

переёхать вж. переезжать. 

пережёривать, пережАреть препичам; 
гарям ; отново пека. 

пережать, пережимАть престягаи : 
вам. 

пережать, пережвяйть изжънвам; изпревар- 
вам в жъненето. 

переждать почаквам, чакам края. 

пережевёть, пережёвывать предъвквам, пре- 
живям. 


переженйть изпооженвам. 

пережёчь вж. пережигать. 

переживћвве преживяване, преживелица. 

переживать преживявам, изпитвам. 

пережигать изгарям, препичам. 

пережидать вж. переждать. 

пережетфе преживяно. 

пережйток преживелица, остатък от мяна- 
лото. 


пережить преживявам, изпитвам. 

перезабывать, перезабыть забравям всичко, 
изпозабравям, разучвам се. 

перезакдад презалагане. 

перезаклёдывать презалагам. 

перезакдючАть отново заключвам, подновя- 
вам. 


перезаключёвве: п. договора подно: 
вяване на договора. 

перезаключіть вж. перезаключёть. 

перезалбг презалагане. 

перезаложйть залагам отново. 

перезарядить, перезаряжать препълням, пре- 
товарвам. 

перезвдвивать бия камбаните. 

перезвӧв камбанен звън. 

перезимовать презимувам. 

перезнакбмитъся запознавам се. 

перезревать презрявам. 

перезрёлый презрял. 

перезрёть презрявам. 

перезйбауть измръзвам. 

перевграть, перейгрывать 


яре- 


изжън - 


отново изигра- 

вам ; прекалявам в играта. 

перешзберАть, переизбрАть преизбирам. 

перензбвранве преизбиране, балотаж. 

переиздавёть преиздавам. 

переиздание преиздаване, ново издание. 

переиздёть преиздавам. 

переимевовёвие преименуване. 

перенмевовать преименувам, прекръщавам; 
изброявам поименно. 

перебмчивость възприемчивост. 

перецычивый възприемчив. 

перенвАачивать, перевийчить преяначавам 
преправям. 

перевскёть прстърсвам (навсякъде). 

перейтй преминавам ; обръщам се. 

перекад прекаляване, отново каляване (на 
стомана). 

перекддввать 
(стомана). . 

перекдлывать вж. переколоть. 


перекадйть отново калявам 


ПЕР 


перекапывать прекопавам. 

перекАрмливать храня до пресищане. 

перекат тънтеж. 

перекатёть претъркулвам : изглаждам от- 
ново, изглаждам всичко. 

перекат-пфле мишорка (растение). 

перекатӣть, перекётывать претъркулвам. 

перекатываяие претъркулване. 

перекачать, перекйчивать преливам от едно 
място на друго с помпа. 

перекачвуться люлея се. 

перекдшивать поставям косо, изкривявам ; 
прекосявам ; -ся изкривява се, гърчи се; 
гледам накриво някого. 


переквалификАция ново определяне на ква- 
лификацията. 


переквалифецоровать преквалифицирам. 

перекидать прехвърлям. 

перекидафй: п. мост подвижен мост. 

перекбдъвать, перекбауть прехвърлям ; ся 
прехвърлям си, разменям Си. 

перекапАть, перекипеть прекипявам. 

перекивят(ть преварявам. 

перекисёть, перекбсвуть вкисвам се. 

пфреквсь хипероксид. 

перекладина напречна греди, траверса. 

перекладка преместване, туряне от едно 
място на друго. 


перекладибй: бхать на -ных пъту- 
вам с пощенска кола. 

переклёдывать премествам, турям иначе; 
слагам помежду нещо; отлагам. 

переклбивать, переклёить прелепявам; из- 
лепвам всичко; тапицирам. 

переклёйка облепване с тънки дъски. 

оереклейміть маркирам отново. 

переклепывать заперчимям отново. 

перекликАть извиквам всички (поименно); 
-ся обаждам се (един на други). 

перекличка извикване ; апел. 

переключётель комутатор. 

переключать, переключёть прекъсвам, про- 
меням, турям на друго; -ся прехвърляи 
се, премествам се, залавям друго. 

переключёвае променение, прехвърляне. 

перековАть, перекдвывать прековавам ; под- 
ковавам отново. 


перековёркать развалям, извъртам, изопа- 
чавам, обезобразявам. 

перекдвка прековаване ; превъзпитание. 

переколотить забивам, заковавам (на друго 
място или другояче); изпонабивам ; из- 
поначупвам. 


переколфть изпободвам ; изпокалам; раз- 
цепвам, начупвам ; забождам на друго 
иясто. 


перекопать прекопавам. 

перекормить храня до пресищане. 

перекдр пререкание ; на п. напук. 

перекорёться укоряваме се (взаимно). 

и вж. перекашивать- 
ся). 
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перекочевАть, перекочёвивать вдигам лагер, 
преселвам се на друго място. 

перекбшеввъй сгърчен. 

перекрАнвать прекроявам. 

перекрасить, перекрћшввать пребоядисвам ; 
избоядисвам ; -ся пребоядисвам се, меня 
си боята. 

перекрёстие кръстопът. 

перекрестёться прекръствам се. 

перекрествъй кръстосан. 

перекрёсток кръстопът. 

перекрещ вец анабаптист. 

перекрёщивать прекръщавам; кръщавам 
друговерец ; прекръствам ; кръстосвам ; 
„ся прекръствам се; кръстосвам се. 

перекрікввать, перекрвчёть надвиквам, 

перекройть прекроявам. 

перекрошйть изпотрошавам. 

перекрутать, Перекручивать силно завивам. 

перекрутёть завъртам, завивам иного силно. 

перекрывёть препокривам. 

перекрытве препокриване. 

перекрыть вж, перекрывать. 

перекувыркивать, перекувыраўть премятам, 
преобръщаи ; -ся премятам се, прескам- 
бичвам се. 

перекупёть, перекупйть прекупвам, 
вам много. 

перекупщик, -щица прекупвач. 

перекусёть изпоохапвам. 

перекусёть, перекусивать прехапвам ; закус- 
вам. 

перелавливать изполавям. 

перелагйть превеждам ; нотирам ; премест- 
вам, преобръщам. 


накуц- 


перелёмывать пречупвам ; счупвам; изпо- 
чупвам. А 
перелезать, перелезть прелазвам, ирекач- 


вам се. 


перелёсок горица, малка гора. 

передесье горска поляна. 

перелёт прехвърчане, прелитане. 

перелетёть, перелетёть прехвърчам. 

перелётный прелетен. 

перелёчь лягам на другата страна. 

перелёв променливост, извив, нюанс; п; 
цветов игра на боите. 

передивйнве преливане. 

переливйть преливам, препълвам; -си пре- 
ливам се. 

перелёвьа преливане. 

переливчатый променлив, с игра на боите. 

передйвь: модулации (на гласа); игра (на 
боите). 

перелистить, перелйстмвать прелистям. 

перелйть преливам, препълвам. 

перелицевать,  перелицфвывать 
(дреха). 

передипфвка обръщане (на дреха). 

передовить изпоулавям. 

перелёг угар. 

переложение преобръщане; преместване 
разказ, изложение; превод; нотиране. 


обръщам 


ПЕР 


переложйть вж. перелагать. 

передбй трипер. 

перелом счупване; прелом, промяна; кри- 
за (на болест), повратна точка. 

передомАть, переломить вж. переламы- 
вать. 

переломный : п. момент преломен мо- 
мент, криза. 

перелопйться изпопуквам се. К 

перемёзать измазвам : -ся изпоцапвам се. 

перемёлывать премелвам ; смилам. 


перемёвивать, перемаейть подмамвам, 
изивам. 

перемётывать премотавам ; измотавам. 

перемахивать, перемахвуть прескачам, вър- 
ша набързо. 

перемежаться редувам се, прекратявам се 
временно. 

перемежё ющийся редуващ се: - щаяся 
лихорадка периодична треска. 

перемежевать размервам отново. 

перемежка прекъсване, промеждутък. 

перемёва променяне, промяна, смяна; меж- 
дучасие, 

перемевить променям, 
разменям. 

переменный променчив ; за смяна. 

перемевчввость променчивость, непостоян- 
ство. 

перемёвчввый непостоянен, променчив. 

перемевфть вж. переменить. 

перемерёть изпомирам. 

перемёрзвуть измръзвам. 

перемёрить, перемёрывать, перемерёть пре- 
мервам. 

переместёть премествам ; -св премествам се. 

перемёт премятане ; прехвърляне към про- 
тивника ; риболовна мрежа (на колове). 

перемётвый който се премята ; -ая сума 
дисаги ; непостоянен, несигурен човек. 


переметать, перемётывать премятам, пре- 
хвърлям. 

перемётить набелязвам; маркирам отново. 

перемещёть, перемешявать размесвам; раз- 
бърквам. 

перемещАть преместям ; -ся премествам се; 
движа се нататък. 

перемешёние преместване. 

перемигиваться, перемвгаутся смигваме си. 

перемишайться стоя в недоумение. 

перемёрие примирие, 

перемвожать, перемиджить преумножавам, 

перемогёться надделявам болест, държа се. 

перемдквуть намокрям се, измокрям се 
много. 

перемба премилане ; най-ситно брашно. 


перемӧлвать: не с кем слова п. няма 
с кого човек да си продума дума: -ся 
разменяме няколко думи. 

перемодотить извършвам, свършвам вър- 
шитбата : отново вършея. 

перемодбть премелвам : смилам. 

переморёть изпоморявам. 


при- 


сменям, изменям; 
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перемордзать изстудявам, измразявам. 
перемостить настилам (улица). 
перемфчь преодолявам, надвивам. 
перемудрёть надхитрявам. 
перси чатъса изпомъчвам се. 
перемивать промивам ; мия отново. 
перемычка прехващане; яз, бент ; 
плосък свод. 
перемать омачквам всичко. 
перевапрягйться пресилвам се. 
перевапряжвене свръхнапрягане, пресилване. 


перевшаселёние, перешаселёявость свръхнасе- 
ление, свръхнаселеност. 

перешаселёвный свръхнаселен. 

переваселбть, перешаселать свръхнаселявам. 

перевасышёть пренасищам. 

перевасыщёввесть пренаситеност. 

персвасышевный пренаситен. 

перевесёвве пренасяне; претърпяване. 

перешестй пренасям ; претърпявам. 


перевизать, перевізывать пренизвам; из- 
низвам всичко. 

перениийть залавям ; научавам; вземам за 
обичай ; заимствувам. 

перевӧс пренос, пренасяне. 

перевосймый поносйм. 

перевосить пренасям ; 
пренасям се. 

перевёсвца вж. перендсье. 

перевӧска пренасяне. 


перендсвъй портативен; фигуративен, пре- 
носен. 

перевдсчик преносвач. 

переабсье основата на носа (между очите). 

переяочевёть пренощувам. 

перепумеровйть преномерувам. 

перевйть вж. перенимать. 

переоборудование инсталиране отново. 

переоборудовать инсталирам отново. 

переобремевить, переобремевйть претоварям. 


переобувёть, переобуть преобувам ; -ся прео- 


арка, 


претърпявам ; -ся 


бувам се. 
переодевёиве преобличане. 
переодевать, переодвть преобличам; -ся 


преобличам се. 
переодётый преоблечен. 
переоргавизовать преорганизирам. 


переосвидётельствование преосвидетелству- 
ване. 

переосвидётельствовать преосвидетелствам. 

переохлаждёние силно изстудяване. 

переоцешнвать, переопевіть преоценявам, 
оценявам отново; оценявам много скъпо. 

переоцёвка преоценка, преоценяване; свръх- 
оценка. 

перепадёть пада, вали от време на време. 

перепаввать споявам отново. 


перепёлка престрелка ; кавга. 
перепАрить запарвам много силно. 
перепёрхивать прехвръквам. 
перепасть вж. пе репадать. 
перепахёть, перепАхивать преоравам. 


ПЕР 


перепйчкать изпоцапвам, измърсявам; -ся 
измърсявам се. 

пёрепед пъдпъдък. 

перепелевАть преповивам. 

перепедка пъдпъдък (женската). 

перепёрчивать, переперчёть посипвам с по- 
вече пипер отколкото трябва. 


перепёть изново изпявам ; изпявам всичко. 

перепечётать препечатвам. 

перепечатка препечатване. 

перепечатывать препечатвам. 

перепёчь препичам. 

перепёливать, перепилвть прерязвам (с три- 
он). 

А преписвам. 

переписка преписване ; 
понденция. 


перепйсчик, -чаца преписвач. 

перепісывать преписвам; -ся пишем си, 
преписваме се, кореспойдираме. 

перепись опис, списък, инвентар; преброя- 
ване. 


перепиться напивам се, препивам. 
переплавить, переплавлйть претопявам (ме- 
тал); изпращам по течението на водата 
(дървен материал). 
переплавъровать правя 
стронвам. 
переплавврдвка нов план. 
перепаёта надплащане; платеното в повече. 
перепдатйть, иереплёчивать, надплащцам 
перспдести вж. переплетать (ся). 
переплёт подвързване, подвързия; плете- 
ното от тръстика (на стол); попасть 
в п. изпадам на твсно. 


переплетать преплитам ; подвързвам. 
переплетёвве преплитане. 
переплетный подвързачен, книговезки. 
переплётвая книговезница, подвързачница. 
переплётчик,-чипа книговезец, подвързач. 
переплывёть, переплыть преплавам. 
переподгот‚вливать, переподготёветь под- 
готвям за по-висока квалификация ; -ся 
следвам курс за усъвършенствуване на 
нещо. 
переподготбвка 
ствуване. 
перепой препиване ; с -0 ю в пияно състоя- 
ние. 


переползйть, переползтп прелазям. 

переполяёвве препълване. 

перепфлвеявъй препълнен. 

перепбланть, переполайть препълвам. 

переполдть плевя отново. 

переполфх изплашване, паника, объркване, 
аларма, тревога. 

переполошёть изпоплашвам. 

переидвка ципа, кожица, мембрана. 

перепоачатокрылые ципестокрили. 

перепбвчатъй ципест. 

перепорбть изпоразпарям ; изпобивам. 

перепфртить изпоразвалям. 


преписка, корес- 


нов план; пре- 


подготвяне, усъвършен- 
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перепоручёть, перепоручёть възлагам 
гиму, преупълномощавам. 

перепорхвуть прехвърквам. 

переправа преминаване, 
возване. 

перепрАавить, переправлйть прекарвам; пре- 
правям, поправам ; -ся минавам. 

перепревАть, перепреть изгнива; преварява 
се: спарвам се. 


перепрёдый изгнил ; преварён. 

перепрббовать опитвам (от всичко), 

перепродавАть, перепродАть препродавам. 

перепродАвец препродавач. 

перепродАажа препродажба. 

перепромзвфдств0 свръхпроизводство, нал- 
производство. 


перепрыгивать, перепрыгвуть прескачам. 

перепрягёть превпрягам (коне). 

перепражыа превпрягане. 

перепрёсть препридам ; изпридам докрай. 

перепрёчь превпрягам (коне). 

перепуг уплаха. 

перепугать изплашвам ; -ся изплашвам се. 

перепутать, перепутывать изпобърквам ; -ся 
обърквам се. 


перепутье кръстопът. 

перерабатывать, переработать преработвам ; 
работя свръх нормага. 

перерабдтка преработка ; работа свръх нор- 
мата. 


перераспределевне преразпределяне. 

перераспределить, перераспределёть прераз- 
пределям. 

перераст_Ание прерастване ; преминаване. 

перерастать, перерастй прераствам, надра- 
ствам ; преминавам. 

перерасход свръхразход, изхарчване в по- 
вече. 

перерасхбдовать харча в повече. 

перерасчет пресмятане отново. 

перервать прекъсвам, спирам ; пре- 
късвам се, спирам се. 

перерегистрация презаписване, пререгистри- 
ране. 

перерегистрировать пререгистрирам ; -ся ре- 
гистрирам се отново. 

перерёз пресичане; мястото на пресичане- 
то; итти на п. пресичам. 

перерёзать, перерезйть, перерёзывать пре- 
рязвам ; пресичам ; изкалам. 

перерешёть, перерешёть пререшавам ; взе- 
мам ново решение. 


перержавёть изпоръждясвам. 

перерисовать прерисувам, снемам копие ; 
нарисувам отново. 

переродить, верерождать прераждам; -ся 
прераждам се; израждам се. 

перерождёвие прераждане, възраждане ; из- 
раждане. 

перердсток дете, надрасло детската въз- 
раст; младеж, надрасъл комсомолската 
възраст. 


дру- 


пренасяне, пре- 


„ся 


ПЕР 


перерубать, перерубйть равсичам ; ивпона- 
сичам. 

переругёться, переругвваться изпонаругавам 
се, разменяме си груби думи. 

перерыв прекъсване; пауза; междучасие. 

перерывёть, перервёть скъсвам, прекъсвам. 

перерядить, переряжАть преобличам, пре- 
дрешвам, маскирам ; -ся преобличам се. 

пересадёть пресаждам; прехвърлям (път- 
ници). 

пересадка пресаждане ; прехвърляне (на 
пътници), сменяне на влак. 

пересАживать вж. пересадить; 
сменям влак; бивам пресаден. 


пересаливавие пресоляване ; прекаляване. 

пересйдввать пресолявам ; прекалявам. 

переседлАть, пересёдлывать оседлввам от- 
ново. 

пересекйть пресичам; изпонабивам ; -ся 
пресича се; срещат се, кръстосват се 
(пътища). 

переселёнец преселник ; емигрант. 

переселение преселение; колонизация: по- 
селване; преместване (на друга квар- 
тира). 

переселёвческай преселнишки. 

пересслёть, переселйть преселвам, премест- 
вам ; -ся преселвам се; премествам се. 

пересёсть премесгвам се. 

пересечёние пресичане; кръстосване. 

пересёчь вж. пересекать. 

пересидёть, пересиживать преседявам, седя 
иного дълго. 

пересёливать, переслать надвивам. 

пересказ повторно разказване : клюки. 


пересказать, пересказывать преразказвам ; 
клюка рствувам. 

перескАкинать, перескочёть прескачам. 

пересластёть пресладявам, слагам много 
захар. 

переслёть изпращам, препращам. 

пересматривать отново разглеждам, реви- 
зираи. 

пересмёнваться подсмивам се (с някого), 
разменям усмивки. 

ересмешіть изпоразсмивам. 

пересмешвак присмехулко. 

пересмбтр повторен преглед, проверка, ре- 
визия. 

пересмотрёть вж. пересийдтривать. 

пересвастёть, переснащивать обновявам плат- 
на, въжа и др. на кораб. 


пересвимйть, пересиять преснемам, копирам, 

префотографирам; -ся фотографирам 

се отново. 
пересоздавать, 

претворявам. 
пересбл пресоляване ; прекаляване. 
пересолёть пресолявам ; прекалявам. 
пересбхиуть пресъхвам ; изсъхвам. 
переспать успивам се; проспивам. 
переспевёть, переспёть вж. перезревать. 
переспёлый презрял. 


„ся 


пересоздать пресъздавам, 
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переспорить надвивам в спор, имам последен 
думата. 

переспрёшввать, переспросёть преразпитвам, 
питам повторно. 

перессфреть скарвам ; -ся скарваме се. 

переставать преставам, спирам. 

перестАветь, переставлйть премествам, рав- 
местям. 

перестараться престаравам се. 

перестать преставам, спирам. 

перестегвуть закопчавам отново. 

перестилАть препостилам ; пренастилам. 

перестирАать препирам, изпирам. 

перестлАть вж. перестилать. 

перестойть престоявам повече. 


перестрадать изстрадам, много претеглям. 

перестрёивать престроявам; реорганизирам; 
нагласям, акордирам отново. 

перестраховать презастраховам. 

перестрахбвка презастраховка. 

перестрахфиывать презастраховам. 

перестрелавать изпозастрелвам; изстрел- 
вам (всички патрони); -ся стреляме едни 
на други. 

перестрелка престрелка. 

перестрелёть вж. перестрёливать. 

перестрогАть пререндосвам; изрендосвам 
(всачко). 

перестроить вж. перестраивать. 

перестройка престрояване, реконструкция ; 
променяне в начина на мисленето. 


перестукивание сношение между затворници 
чрез почуквания по стените. 

перестуквваться, перестукауться съобщавам 
се чрез почукване. 

переступйть, переступить престъпвам. 

пересуды ОДУМКИ, дрънканици, критики. 

пересуживать одумвам, критикувам. 

пересушввать, пересушіть пресушавам. 

пересчитать, пересчётывать преброявам ; 
пресмятам наново. 

пересъёмка префотографиране. 

пересылать изпращам, препращам. 

пересылка изпращане, препращане; пратка. 

пересылочвый транспортен, експедиционен. 

пересьідьвый етапен. 

пересыпать пресипвам ; сипвам много; по- 
сипвам. 

пересыпать успивам се; проспивам. 

пвересышка пресипване. 

пересыхёть пресъхвам ; изсъхвам. 


перетаплавать повторно затоплям, напал- 
вам (печка); претопявам. 

перетаскать, перетёскввать пренасям, пре- 
мъквам; изпокрадвам. 

перетасовйать вж. перетасдо вь: ват 

перетасовка разбъркване; разместване. 

перетасдвывать разбърквам, размесвам: 
размествам. 

перетачАть изпоилдисвам. 

перетащить вж. перетаскать. 

перетекйть прочитам; прелнвам. 

перетервть вж. перетирать. 


ПЕР 


перетерпёть претърпявам, пострадвам. 

перетёчь прочитам ; преливам. 

перетарйть претърквам, претривам ; раз- 
тривам отново (боя); скъсвам, счупвам, 
повреждам от търкане; -ся претърквам 
се. 

перетолковіть, перетолковывать претълку- 
вам ; отново тълкувам; отново разпра- 
вям, обяснявам. 

перетолбчь счуквам отново, пречуквам. 

перетопить вж. перетапливать. 

перетоптАть изпотъпквам. 

перетревбжить обезпокоявам. 

переторжка наддаване. 

перетрескаться изпонапуквам се, 
цепвам се. 


перетрбгать опипвам всичко. 

перетрусить уплашвам се силно. 

шеретрясти претръсквам; основно реви: 
зирам. 

перетрахевать, перетряхауть стръсквам: ре- 
визирам, опреснявам, пресявам. 

переть напирам, налягам, силя се. 

перетёгивать, перетявуть надтежавам: из- 
теглям (на друга страна); изтеглям (мно- 
го): надвивам; изопвам отново ; пре- 
стягам. 

переубедёть, переубеждать преубеждавам ; 
-са променям си мнението. 


переулок уличка, напречна улица. 

переупакбвка опаковка. 

переупаковёть, переупакдвывать опаковам. 

переустрёпвать преустройвам. 

переустройство преустройство. 

переуступать, переуступать преотстъпвам. 

переуступка преотстъпка. 

переутомить преуморявам; -ся преуморя- 
вам се. 

переутомлфине преумора. 

нереутомлёввый преуморен. 

переутомайть (ся) вж. переутомйть (ся). 

переучесть вж. переучиты вать. 

переучет прешконтиране ; инвентиране. 

переучевать уча другояче; -ся уча се от- 
ново. 

переучётывать шконтирам ; правя нов ин- 
вентар. 

перефориировёть преобразувам. 

переформирбвка преобразуване. 

перефразйровать префразирам, изказвам с 
други думи. 

перефразарӧвка префразиране. 

перехвалёть прехвалявам. 

перехват талия; на п. с надварване. 

перехватйть, перехватывать улавям, зала- 
вям; конфискувам; заемам набързо 
(пари); похапвам; прекалявам. 

перехворАать разболяваме се един след друг; 
боледувам по-дълго от други. 

перехитрить надхитрувам. 

перехлестывать прелива (вода). 

переход преминаване; преход; 
вен марш. 


изпона- 


еднодне- 
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переходёть преминавам ; обръщам се. 

перехбдяъй преходен. 

переходящей преминаващ. 

перехожий странствуващ. 

перец пипер. 

перецарАапаться  изподрасквам се; 
драскваме се (взаимно). 

перечекдавть насичам отново (пари); наси- 
чам много (пари). 

перечекдвка сечене (пари) отново или много. 

перечевь списък, опис; извлечение; из- 
брояване. 


перечеркёть, перечёркивать, перечеркеўть 
задрасквам, зачерквам, заличвам. 

перечертить начертавам отново; изпона- 
чертавам. 

перечесйть пречесвам ; -ся пречесвам се. 

перечёсть преброявам. 

перечёсывать(ся) вж. перечесат ь(ся). 

перечёт : знать на п. знам на пръсти. 

перечяв тъ преправям, закърпвам : под- 
рязвам отново (перо); изпопреправям, 
изпозакърпям. 

перечислённе преброяване ; прехвърляне (на 
друга сметка); преместване (на друга 
длъжност). 

перечёслить, перечислать преброявам ; пре- 
веждам (чиновник на друга служба); 
пренасям. 

перечнтать, 
прочитам. 


перёчать правя напук, говоря противното. 

перечница пиперница. 

пёречаый пиперен. 

перешагвуть прекрачвам, престъпвам. 

перешарить, перешёривать претършувви. 

перешёек провлак. 

перешёптываться шепнем си. 

перешёптывавье шепот, шушнене. 

перешибёть, перешвбить пречупвам, счупвам 
(с удар); надвивам. 

перешввАвье преправяне стара дреха. 

перешевАть шия отново, преправям старото. 

перешбвка преправяне стара дреха. 

перешить вж. перешиватъь. 

пере штбпать закърпвам отново ; 
кърпвам. 


перещеголйть натруфям се, накитям се по- 
добре от другиго; надминавам. 

перезкзамевбвка преекзаминиране, 
рен изпит. 

перезквамевбвка втори изпит. 

перезкзамевовать изпитвам отново. 

перёла пармаклък. 

перйва пухен дюшек ; пухова завивка. 

перистолистый с перести листа. 

пёристый перест, перовиден, 

первфразіровать написвам другояче. 

перка пробивалник, свредле. 

перкйдь хасе. 

перкутйровать перкутирам, пречуквам. 

перл маргарит, бисер. 

перламутр седеф. 


изпо- 


перечитывать препрочитам; 


изпоза- 


повто- 


ПЕР 


перламутровый седефен. 

перловая крупа олющен ечмик (за бългур). 

перлюстріровать отварям и преглеждам 
чужди писма. 

первћтый пернат, с пера; царство -тых 
царството на птиците. 

пероченвый вож джебно ножче, чекия. 

перс персиец. 

пёрсик праскова. 

пёрсиковый прасковен. 

персийявя, -ка персиец. 

персонвфицйровать олицетворявам. 

перст пръст; одйн как п. сам-сами- 
ничек. 


пёрстевь пръстен. 

персть пръст, земя. 

перув светкавица, гръмотевица. 
перфорировать перфорирам, пробивам. 
перхёть кихам, кашлям. 

пёрхоть пърхот. 

перцфвка ракия с пипер. 

перцбвътй пиперен. 

перчАатка ръкавнца. 

перчёточвак, -инца ръкавичар. 
перчаточный ръкавичен, ръкавичарски. 
перчйть напиперям. 

першерда здрав и набит кон. 

першіть драше ме, дразни ме (в гърлото). 
перышко перце. 


песешка песничка, песенчица. 

пвсеваяк песнопойка ; певец. 

песёц северна лисица. 

песий кучи, кучешки, псешки. 

песак кученце. 

пескарь главоч, кротушка (риба). 

песвь, оёсвя песен, песня. 

песбк пясък: пескй песъчлива мест- 
ност; сакхарнъ й п. ситна захар; 
крупнка неску пясъчно зрънце. 

песбчавца пясъчница, чашка с пясък (към 
мастилница); плювалник (с пясък). 

песбчвъй пясъчен. 

пест чукало, черясло ; 
човек. 

пёстак плодник ; чукалце. 

пестовать грижа се, отгледвам, възпитавам. 

пестрёть пъстрее се. 

пестрить пъстря, шаря ; у меня в гла- 
зах -й т виждам неясно. 


пестротё пъстрота. 

пеструшка пъстърва, 

пёстрый пъстър, шарен. 

песчёиик пясъчник, песъчлив камък. 

песчавый пясъчен. 

песчйнка песъчинка. 

петлёца петелка, илик. 

пётля клуп ; панти: бримка ; илик. 

петрушка простонароден детски театър; 
майданоз. 

петух петел; индейский п, пуяк; 
пустить красного -а запалвам 
пожар. 

петуший, петушёный иетелски, петльов. 


тъп, глупав, инат 
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петушёться продавам сербезлик, държа се 
на голямо. 

петушдк петле. 

петь пея, възпявам. 


печАлять нажалявам, наскърбявам : -ся 
скърбя. 

печатать печатам; пиша на машина. 

псчётка печат, печатче. 

печатанк печатар. 

печёвка чер дроб. 

печёночвый чернодробен. 

печёвый печен. 

пёчевь чер дроб. 

печёвье печене ; сухи пасти, бисквити, 


корабета. 

пёчивк печкар, собаджия. 

печадй пегцен, на печката. 

печурка малка вдлъбнатина отгоре на пещ. 

печь печка, пещь. фурна: пека, пържа в 
масло: пече (за слънце); -ся пека се; 
грижа се. 


пешечком пешком, пеш. 

пешка пионче; нищожен човек, 
нетка. 

паваАдя бирария, бирен локал. 

паве0й бирен. 

пёво бира, питие, напитък. 

павоваренвый: п. завод фабрика за бира. 

погадаца калугерица (птица). 

паджак жакет, сетре, сако. 

пимжфа глупак. 

пак остър планински връх. 

пбка копие: пика (в карти); в пику на- 
пук, на ннат. 

пйкавие пиукане, пискане. 

пикетировать поставям пикети (при стачка). 

пакйрование полет на самолет с носа на- 
долу отвесно с голяма скорост. 

пекбровать говорим си грубости. 

пакирђвка присаждане на диви и градин- 
ски дръвчета от семе за получаване по- 
яки екземпляри; наговорване грубости. 


пакийк гуляй извън града, теферич, зияфет. 

пёкиуть писукам, пискам (за пилета); он 
ип. не смеет не смее да гъкне. 

пикдвка карта пика. 

пукулв зарзават маримуван в оцет с при- 
бавка на миризми. 

пала трион, бичкия. 

пала-ръба риба-пила. 

пилигрём поклонник, богомолец. 

пилёкать скрибуцам, стържа (на цигулка); 
цвърчи (за птица). 


паліть режа с трион; пиля; не оставям 
на мира; скрибуцам (на цигулка). 

ойлка рязане с трион; трионче. 

палообрАазвъй трионовиден. 

палсудчик привърженик на Пилсудски. 


марио- 


пялсудчава господство, управление на 
Пилсудски. 

пиль | дръж | (за куче). 

пбльвый трионен; -ная мелъница 


дъскорезница. 


ПИЛ 


пблъщик бичкиджия, резач (с трион). 

пилюлька хапче. 

авдюля хап. 

пилйстра четириъгълен стълб с едната си 
страна вдаден в стена. 

пкиёть ритам. 

айввя италианска бор, пиния. 

пикфк ритник. 

обета стара френска мярка за течности, 
около 09 литра; мярка за течности и 
зърнени храни в Англия и САСЩ, около 
0:5 литри. 

пида божур. 

пвонербёза пионерска база. 

оповервожётый пионерски водач. 

пновердважвине пионерско движение. 

пковервя пионерски свят. 

пвонерлАгерь пионерски лагер. 

пионеротрйяд пионерски отред. 


пвовёры инженерни войски ; хора, проби- 
ваци нови пътища в някоя област; деца, 
участвуващи в детското комунистическо 
движение в СССР, членове на органи- 
зацията на „младите пионери“. 

пировать пирувам, веселя се. 

пардг пита, точено; мясной п. точено 
с месо. 

пирога тясна и дълга лодка от издълбано 
стъбло. 

пярожвик, -инца баничар. 

пирожное пасти, сладки. 

пирожок баничка. 

пирушка гошавка, малък банкет. 

пӧршествовать пирувам. 

писака лош писател, драскач. 


пасавый писан; рисуван; -ная краса- 
вица чудна хубавица. 

писарской писарски. 

писать пиша; рисувам (с бои); -ся пише 
се; рисува се. 

писец писар. 

пяск писък, крясък. 

писыёрь главоч, кротушка (риба). 

писклівый, паскдивьй креслив. 

піскауть пискам, пищя. 

пискотай писък, пиукане. 

пискув, -ьз крескач. 

пастолёт пищов. 

пястди боцка, цицка (върху която се туря 
евзата); клапа за покриване звуково 
отвърстие у духов инструмент. 


писчебумёжвый хартиен, книжен; п. м а- 
газй н книжарница ;-ная фабрика 
фабрика за хартия. 

посчей: -чая бумага книга за писане, 
хартия. 

пксъмева букви, писмени знакове. 

письмецё писъмце. 

письмоводётель книговодител, секретар. 

писъмбвдсец пощенски раздавач. 

питАане хранене. 

питательвость хранителност. 

питательвый хранителен. 
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ПЛА 


питать храня; -ся храня се, 

патёйвый : п. дом кръчма. 

Пбтер Петербург. 

патфмец, -мица възпитаник, храненик. 
питбмвик разсадник, пепиниера. 

онть пиа. 

питьё пиене: питие, напитка. 


патевОй за пиене; -вая вода вода за 
пиене. 

пифагбров питагоров. 

пбфия пития. 

пахать, пихаўть тласкам, блъскам, бутам, 
тикаи. 

піхта бяла ела. 

пичкать тъпча. 

пячуга, пачўӯжка птица, птичка. 

пимушай пишещ, 

пища храна. 

пищать пискам, пищя ; оплаквам се. 

пащеваревие храносмилане. 

пищеварйтелъвъ:й храносмилателен. 

пищевёк работник в индустрвята по пре- 
хранването. 

пищевод хранопровод. 

пещевые хранителни. 

пащик свирка за подмамване. 

пиувка пиявица. 

плёвать плувам, плавам; пътувам по вода. 

плАавающай плаващ. 


плАвевь нисък остров в река; вещество, 
примесвано към нещо За ускоряване 
стопяването на метал. 

плавик флуорит (минерал). 

плавпдъвик съд за топене метали. 

плавйльвый който служи за топене. 

плавбльвя фабрика или пещ за разтопя- 
ване на метали. 

плАавить пущам по течението; топя, раз- 
тапям. 

плАавьа топене, разтапяне. 

паАавкай разтопим. 

плавкость разтопимост. 

плавленве топене, разтапяне. 

плавайк перка. 

пдавўв плаун (спорово растение). 

плавувец: жук п. плувец (бръмбар). 

плакалъщик, -щица оплаквач (на погре- 
бение). 

плакать плача, оплаквам: -ся оплаквам се. 

плакировать покривам с тънки листи от 
сребро или злато; облепям пластинки 
от ценно дърво върху обикновено дърво, 
фурнирам, 

плакердвка покриване, облепянс ; фурнир, 
фурнировка (за мебели). 

плакса плачльо, плачла. 

плаксбво с плачещ глас, плачливо. 

плаксйность плачливост. 

плаксовый плачлив. 

плакучий : чая Ав а плачещна върба. 

пламсвёть пламтя, горя. 

пламя пламък. 

плавёр безмоторен летателен апарат. 


ПЛА 


плавбровать изравнявам ; оправям по план; 
спущам се плавно на самолет с спрян 
мотор. 

плавирдвка кроя планове. 

плёнка летва, дъсчица. 

плацовйик планов работник; служещ, ко: 
муто е възложено да изработи сто- 
пански план. 

плавш т, плавштка дъска върху тринож- 
ник, на която се изопва хартията за 
чертаене ; балена. 

пдавшр околните краища на куверта. 


пластать разрязвам надлъж, цепя, поря, 
изкормям (риба). 

павстбва плоската част на нещо; дебела 
дъска. 

пластйака плочка, пластинка. 

пластвичатожАбервме плочкохрили. 

паастовдине напластяване. 

пластовАать напластявам. 

пластовдй пластов, слоев. 

паёстырь пластир, мушамичка. 


плата плащане; заплата; п, вперёд 
аванс; подённая п. надница; 
сдёльная п. плащане на парче; 
квартйрная п. наем. 

платён чинар. 

платать кърпя, закърпям. 

плательщик, -щеца платец: п. налогов 
данъкоплатец. 

платать плащам, нзплащам : -са плаща се, 
изплаща се, отплаща се. 

платвъй платен, за пари. | 

платфк кърпа; шал. 

платбчек кърпичка. 

платье дрехи, облекло; рокля. 

платъвце дрешка, рокличка. 

платяной дрешен. 

плафдв таван. 

плака дръвник; ешафод. 

плашудт, плашкдут лодка с плоско дъно. 

плашм с плоската страиа, с плоското. 

плащ наметало, наметка. 

плева ципа, мембрана. 

плевавпне плюене. 

плевательвнца плювалник. 

плевать плюя: храча. 

плевдк плюнка; храчка. 


плевъй: это -вое дело това е нишо, 
нищо не струва. 
плед плед, шал, одеяло. 


племевадй племенен, расов: за раз- 
въждане. 
плёмя племе, народ, раса: на п. за раз- 


въждане (на животии). 

племяянвнк племенник, братов 
стрин син. 

племявайца племеница, братова или сестри- 
на дъщеря. 

пленйть вк. пленйть. 

плёвка ципа, кожица: пластинка, метали“ 
ческа плочица; филмче за фотографи- 
ческа снимка. 


или се- 
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пло 


плевйть пленявам, 
нявам се. 

плес част от река между два завоя. 

плеск плискане; опашка на риба. 

плескёть плискам; ръкоплескам ; -св Плис- 
кам се. 

влесневёзый плесенясал, мухлясал. 

плеси‹ веть плесенясвам, мухлясвам. 

плесвуть вж. плескать, 


плестй плета; п. околёсицу разпра- 
вям глупости; -сь мъкиа се, влача се: 
плете се. 

плетвлъшвк, -щица плетач. 

плетёвие плетене, плетено. 

плетенка плетеница, плетено нещо; кош- 
ница, 

плетеный плетен. 

плетевь плет. 

плетёвье плетене. 

плетка, плеть камшик. 

плечевой раменен. 

плечевфгие раменоноги. 

плс чака закачалка за горни дрехи. 

плёчико раменце. 

плечастый плещест. 


пдечб рамо, плешка; лопатка ; на плеч ё! 
на рамо! со всегб -ча с все сила; 
рубӣйть с -ча говоря откровено, пра- 
во в очите; это вам не по-чў 
това не ви е по силите; валять с -ча 
върша набързо, как дае; говорить 
с -ча говоря без да му мисля. 

плешбветь окапват ин косите, ставам пле- 
шив, оплешивявам, 

плешива плешивнна. 

пдв ! (огън) бий 1 

плимут-рдк порода кокошки. 


плйатус цокъл (на колона); тясна дъс- 
чица към вътрешните стени на здание 
за затуляне цепнатината между стената 
и дюшемето. 

плис плюш (плат). 

плисйровать плисирам. 

плита плоча; печка. 

плбтка плочка; питка. 

платайк плочест камък. 

плёточвый плочен, на питки. 

пловец плувец, мореплавател, моряк. 

пловучесть плавателност. 

пловучЕй плаващ. 

плодить плодя, развъждам; -ся плодя се. 

плОдовФдство плодовъдство. 

плодовфдческий плодовъдски, 

плодовый плодов, плоден. 

плоёвие диплене, сгъване. 

пломбйр плодов сладолед. 

пломбировАть пломбирам. 

пломбарбвка пломбиране. 

плбский плосък, равен, 
блудкав. 

плоскогорье плоско възвишение, плато. 

плоскогрудый плоскогръд. 

плоскогубцъ: клеци с плоски краища. 


очаровавам; «ся иле- 


гладък; прост, 


пло 


пдоскоддвка лодка с плоско дъно. 

плоскодбавъй с плоско дъно. 

пдоск«бядска плувка, лопатарка, 
птица). 

плосковдсвый плосконосен. 

плоскостдпие плоско стъпало. 

плет сал; скеля (иад вода). 

плотва бабушка, червеноперка, 

(риба). 

плОтйна яз, бент. 

плотйвнъй бентов. 

плфтавк дърводелец. 

плбтвичать занимавам се с дърводелство. 

пафтвичий дърводелски. 


клопач 


белица 


пафтво плътно, съвсем близко, набито, 
здраво, солидно. 

плотность плътност, компактност, со- 
лидност. 


плотвый плътен, набит, здрав. 

плотовщёк салджия. 

плотопдиьтй месояден, плътояден. 

плфтский плътски; чувствен. 

плоть плът, тяло. 

плохевький лош, възлош, жалък, посред- 
ствен. 

плохо лошо, зле. 

плоховатъй доста лош. 

плохой лош. 


плошёть не си отварям очите, сбърквам ; 
влошавам се (с Здравето). 

падфше по-лош; по-лошо. 

падшка паиичка ; кандилце. 

пдощадвдй площаден. 

площёца космена въшка. 

плуговой плугов. 

плут измамник, шмекер, шейретин. 

плутать скитам се, лутам се, блуждая. 

плутёшка малък шмекер. 

паутбще голям шмекер. 

плутвя шмекерия, мошеничество. 


плутовАтостъ шмекерство, вагабонтство, 
крадливост. 

плутовётый шмекерски. 

пдутовАать мамя, лъжа, шмекерувам. 

алутбвка шейретка, шмекерка. 

паутовсифй мошенически, шмекерски. 

плутовство шмекерия, измама. 

плывўа плъзгав земен пласт. 

плывучий течен, плавен. 

плыть плувам; пътувам по вода; топи се 
(за свещ). А 

плюгёвый гнусен, отвратителен, омразен. 

плюмАаж перо (на шапка). 

плювуть плюя. 

ПАЮСКА цветно дънце. 

плюсва ходило, стъпало (на крак). 

паюха плесница, шамар. _ 

плюхаться, плюхвуть, паюхауться газя, ца- 
пам в калта; пльосвам се. 

плюшевый плюшен. 

плющ бръшлян. 

плющевые бръшлянови. 

пающевве сплескване метали на листове. 
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плющільвый : п. стаи ёф к машина за ме- 
тални дъски (листове). 

плющблъвя работилница за метални дъски. 

пающёльдек работник в фабрика за ме- 
тални листове. 

плющёть разплесквам, правя на листове- 
(метал). 

пляж плаж. 

паяс вж. пляска; пустйться вп. 
почвам да танцувам. 

пласать танцувам, играя хоро. 


пайска играене; танц (руски); и. свя- 
того Ватта Витово хоро, хорея. 

плясовой танцов, танцувален. 

плясовйя игрална песен, песен за игра. 

плясув, -ья играч, танцувач. 

по по, из, от, в, според, на, върху, поради, 
за, през, до, след, подир, после; по 
колёно до коляно; по тридца- 
тое апреля до трийсети април; по 
гроб чак до гроба; по ту стдро- 
ну от другата страна; по два руб- 
ля по две рубли; иттй по воду, 
по дрова отивам за вода, за дърва ; 
бродйть по улйцам скитам из 
улиците; по закдну според зако- 
на; по пбрвому разу за пръв 
път; тосковатъ по рбдиие тъгу- 
вам за отечеството си; по обеде след 
обед; по прошествии след изти- 
чането; по праздникам през 
празниците; выстрелить по ком 
стрелям върху някого; по опыту от 
опит; помогатъ по хозййству 
помагам в стопанството. 

побагроветь почервенявам. 


побйиваться боя се малко нещо, издува ме. 

побаливать понаболява. 

побасевка приказчица, историйка. 

по-батальдиво по дружинно. 

побёг бягство, избягване, дезертъорство ; 
издънка, фиданка, филиз. 

побёгать поприпквам малко. 

побегушка: он на -ках разпращат го 
насам-нататък. 

победйть вж. побеждать. 

побежать затичвам се. 


побеждать побеждавам, надвивам, преодо- 
лявам. 

побеждеввът победен. 

побежка ход, вървеж (на кон). 

побелёть побелявам. 

побелйть избелвам, белосвам малко нещо. 

побёлка белосване. 

поберёжвый крайбрежен. 

побережье крайбрежие. 

поберёчь пестя, икономисвам; 
-ся вардя се, пазя се. 

побесёдовать поразговарям се. 

побивёть бия, изпобивам, набивам; изби- 
вам; надвивам, побеждавам; опусто- 
шавам, очуквам. 

побирАать вземам масово ; -ся прося. 


запазвам ; 


ЛОБ 


побирушка просяк, просякиня. 

побёть вж. побивать; -ея об за- 
клад обзалагам се, хващам се на бас. 

поблагодарйть поблагодарявам. 

поблАжка снизхождение, непридиряне, гле- 
дане през пръсти. 

побледаёть побледнявам. 

поблеклый увехнал, извехнал. 

поблёквуть повяхвам. 

поблЕскивать блецукам, трептя. 

поближе малко по-наблизо. 

поблёзости наблизо. 

побожйться заклевам се. 

побёище кръвопролитно сбнване ; полесра- 
жение, бойно поле. 

поболёть поболедувам ; наболявам извест- 
но време. 

поболтать побъбрям, поприказвам. 

побфлъше малко повече: малко по-голям. 

поббр данък, вземане; рушвет. 

пбборбть надвивам, побеждавам. 

0060р събиране (пари, вещи); ланък, мито ; 


рушвет; вземане с изнудване; набор 
(войнишки). 

поббчвъй страничен, допълнителен ; неза- 
комнороден. 


побоётьса поуплашвам се. 

побравить посгълчавам, помъмрювам; «ся 
поскарвам се. 

побратав, побратавец побратим. 

побратёться побратнмявам се. 

побрезгать, побрезговать гнуся се, прене- 
брегвам. 

побродёть поскитвам. 

побросать нахвърлям : зарязвам. 

побрё кать, побрёкивать дрънкам. 

побрякушка хлопка, дрънкалка. 

побудитедь подбудител. 

побудётельвый подбудителен. 

побудвть, побуждёть подбуждам, накарвам, 
причинявам. 

побушдёние подбуда, подбуждение. 

побывать посетявам, отивам, бивам. 

побывка кратко пребивание ; отпуска. 

побыть постоявам. 

повАадиться навиквам се. 

повАдка снизхождение, непридирване, гле- 
дане през пръсти. 

повадво весело, приятно. 

повалзть повалям, събарям, срутвам ; тече, 
нахлува (за тълпа); -ся събарям се, 
падам. 

повёлка : лежатъ в-к у лежим един до 
друг. 

повёльвый всеобщ ; епидемически. 

повазёть потъркалям ; -ся валам се, поле- 
жавам. 

пфвар готвач. 

пдвареввый готварски. 

поварёвок готварски помощник. 

поварйха готвачка. 

поварской готварски, кулинарен. 

повёдать разказвам, разправям: откривам, 
изповядвам. 
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певезтй закарвам (с кола), повозвам ; 
потръгва ми; ему -ѕз лё провървя му. 

повелевёть заповядвам. 

повелёние заповед, повеля. 

поведеть заповядвам. 

повевчёть венчавам : -ся венчавам се. 

повергать, повёргауть повалям, събарям ; 
хвърлям; турям, слагам ; -ся хвърлям се. 

повёреввый довереник; пълномощник, 

повёрить вж. поверйть. 

поверка проверка; контрола. 

повёрочный проверочен, контролен. 


повервуть обръщам, завивам ; -ся обръщам 
се. 

поверстао на верст (верст--1:067 км.). 

повертёть повъртявам. 

повертывать(ся) вж. повернуть (ся). 

повёрх върху, над. 

повёрхаоствый вънкашен ; повърхностен. 

повёрхаость повърхност; външната страна, 

поверье народно вярване, суеверие. 

поверять доверявам, поверявам: 
рявам. 

повёса нехранимайко. 

повеселёть развеселявам се. 

повесенйть развеселявам, веселя ; -ся пове- 
селявам се. 

повёсить закачам; простирам ; беся ; -ся 
обесвам се. 

повёсввчать хайманувам. 

повествовћвпе разказване, разказ. 

повествовАтель,-тельница разказнач. 

повествовать разказвам. 

повесті вж. поводи ть. 


повёстка известие, призовка, повестка, по- 
кана: п. дн дневен ред. 

певётрие епидемия. 

повётеяве обесване. 

повёшеявый обесен. 


прове- 


повешАть известявам, обаждам, явявам. 
повёять започвам да вея, повявам (за 
вятър). 


повадфрвть скарвам се. 

повивальный : -ная бабка баба, 
шерка. 

повевАть, повёть повивам ; бабувам. 

поведать, поваддтьса виждам се, навестя- 
вам. 

повйдимому както изглежда. 

повбдла, повидло мармелад. 


повалбка кукувича прежда, кускута (ра- 
стение). 

повивйтъся признавам се за виновен. 

понйвиая признаване на грешката си; 
принести -ную признавам си ви- 
иата. 

повйввость дълг, длъжност; повинност; 
тегоба, налог; признаване (на грешка); 
подчинение, послушност. 

повйввый длъжен , виновен; покорен, по- 
слушен ; съзнал си грешката. 

повивоваться покорявам се. 

погиаовёвке покорност, подчинение. 


аку- 


пов 


вовнсАть, повісвуть увисвам. 
повитуха акушерка, баба. 
поваёчь повличам, завличам. 
повлайть повлиявам. 

пбвод повод, причина; юлар. 


поводйть мърдам, двнжа, въртя, измета 
се, изкривява се (за дъска); поразвеж- 
дам. 

поводёк юлар, сиджим. 

поводь!р водач. 

повоевать повоюваи. 

пововить повозвам. 

повфзка кола, талига. 

повфИвак селска забрадка ; ружа. 

Повфлжье поволжие, областта край Волга. 

поволбка: глаза с -кой премрежени очи. 

поводдчь повлнчам. 

поворйчевавве обръщане. 

поворачивать(ся) вж. повернуть(ся). 

поворожіть врачувам. 


повордт поврат, обръщане, завой, завн- 
ване, завъртане. 

поворотёть вж. повериўть. 

повордтливость пъргавина, бързина. 

поворбфтлевъй пъргав, похватен. 

поворбтвый повратен 

поворошёть поразбърквам. 

поворчёть помърморвам, посгълчавам. 


иовредёть, поврешдёть > повреждам, 
валям. 

повреждёвне повреда, повреждане. 

повремевить почаквам. 

повреившвъй периодичен (за издание): -н а я 
оплата плацане на час. 

повседвёввый всекидневен. 

повседвёвшива всекидневие. 

повсемвство навсякъде. 

повсемёствый всеобщ, универсален. 

повстёвец въстаник. 

повстАвческай въстанически. 

повстречать срещам ; -ся срещам се. 

повсюду навсякъде. 


повторёть, повторять издигам ; -ся повта- 
рям се. 

повь!сить, повышать издигам; покачвам: 
повишавам ; -ся издигам се. 

повыше по-висок: по-горе. 

повязать вж. повйзъгватъ: -ся връз- 
вам си главата. 

повязка забрадка ; превръзка. 


повйзывать връзвам, завързвам ; свързвам 
(сноп); плета от време на време. 
погадать врачувам, гледам на карти. 
иогАвец друговерец ; мръсен човек. 
погавкть цапам, омърсявам, осквернявам. 
погавый мръсен, гаден. 
пфгавь мръсотия, нечистотия : гад. 
погасать угисвам. 


погасить изгасявам, угасявам; погасявам 
(дълг). 

псгАсауть угасвам. 

погашать вж. погасйть. 


раз- 
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погашёвве угасяване ; погашение, аморти- 
зацня. 

погасшай угасиал. 

погибать загивам ; умирам; пропадам. 

погёбель гибел, загинване, пропадане; ра- 
зорение, съсипия. 

погибельный пагубен, 
вреден. 

погобауть вж. погибать. 

погибшей загинал, пропаднал. 


погладить поглаждам, гладя (с ръка); по- 
оглаждам (с ютия). 

поглотёть поглъщам. 

поглощАтелъвъй поглъщащ, абсорбиращ. 

поглошАть поглъщам. 

поглощдющий поглъщащ. 

поглошёвве поглъщане; абсорбиране. 

поглубже по-надълбоко. 

поглуміться пошегувам се. 

поглупёть оглупявам. 

поглядёть гледам, наглеждам. 

погаадывать попоглеждам ; наглеждам. 

погаАть вж. погонять. 

погайть изгнива, сплува се. 

погаўться превивам се, прегъвам се. 


поговаревать става дума; -а ют о войн ё 
мълви се, че ще има война. 

псговорйть поговорвам (с някого). 

поговброчвътй пословичен. 

погбда време. 

погодить почаквам, потърпявам. 

погодка временце. 

погбдки деца с разлика една година по 
възрасть. 

погфдао годишно, всяка година. 

погфдвъй ежегоден. | 

погфдушка временце. 

погоший ясен; хубав. 

поголбввъй всеобщ, поголорен, без изклю- 
чение ; на глава. 

поголодать погладувам. 

погба пагон ; пагонен ремък на пушка. 

погдавый за дължина; презраменен. 

погдвщик говедар. 

погдвя гонене. преследване, потеря. 

поговйлка камшик, 

погояйть преследвам; изкарвам, подкар- 
вам (говеда); потиквам, побутвам, под- 
каням. 

когоревать потъгувам. 


погорелец пострадал от пожар. 

погорёлый изгорен, опожарен. 

погорёть изгарям ; пострадвам от пожар. 

погорячйтъся поядосвам се. 

погост селска енория; черковен двор с 
жилище за попа и черковните служи“ 
тели и с гробища. 

погостить погостувам. 

погравбчвик граничар, пограничен пазач. 

погравйчвый граничен, пограничен. 

погравохрёва погранична охрана. 

погреб изба, маза: погреб. 

погребать погребвам, заравям. 


гибелен, фатален, 


цог 


погребец пътно куфарче с прибор за чай и 
за ядене. 
погребвдй избен, погребен. 


погребок избичка ; кръчмица. 
вогремушка хлопка, дрънкалка. 

погрестй гребь (с весла) известно време. 
погретъся поогрявам се. 


погрешёть, погрешёть погрешавам ; сбърк- 
вам, сгрешавам. 

погрозить заплашвам, заканвам се. 

погромйть разгромявам, опустошавам, ра- 
зорявам. 

погрбищик разгромител, шайкаджия, орга- 
низатор на погром. 

погромыхивать гърми от време на време. 


погружАать потопявам ; патопвам ; -ся по- 
тъваи. 

погружсаке потапяне, потопяване. 

погрузйть(ся) вж. погружёть(ся). 

погрузка натоварване. 

погрязать, погрязауть затъвам, потъвам. 

погубйть погубвам, съсипвам. 

погудка напев, глас, песен, мелодия. 

псгудёть поразхождам се; попийвам, водя 
разпуснат живот. 


под под, при, над, около, близо до, край, 
докато, срешу ; под, дюшеме; поста- 
вить под стол турям под масата ; 
колхоз под Москвой колхоз 
край Москва; под боком съвсем 
близо: человек под сорок около 
40 души; под музыку според му- 
зиката; под залог срещу залог; 
под пъйную руку в пияно състо- 
яние ; под вечер нидвечер; сесть 
под окнб сядам до прозореца; ё хать 
под гору слизам от планината; 
стоять под гордю стоя в полите 
на илачината; рубйть под корень 
режа до корена. 

подавёльцщица подазачка (на ядене). 


подавать подавам, давам: поднасям, сла- 
гам; -ся подавам се: отстъпвам. 

подавить смазвам; задушавам, заглуша- 
вам : -ся задавям се. 

подавдёене смазване, потушаване. 

подавленяость убитост, отпадък, депресия. 

подАвдеявъй потиснат, смазан. 

подавлитъ(ся) вж. подавйть (с я). 


подавлающий смазва:ц, преодоляващ: -цее 
большинство огромно, внушително 
мнозинстно. 

подавво толкоз повече. 

Подакцизвый подлежащ на акциз. 

подальше по-надалеч; много надалеч. 

подарить подарявам, поднасям. 

подарок подарък. 

подарочек малък подарък. 

податель подавач, приносител; подател. 

подАтливость отстъпчивост. 

водатливый податлив, отстъпчив. 

податедй данъчен. 
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подать данък: платёльщик •тёй 
данъкоплатец. 

подать(ся) вж. подавать (ся). 

полача подаване, поднасяне. 


подёчка милостиня. 


подайвие милостиня; жить -м живея от 
милостиня. 

подбавить, подбавлать прибавям, притурям 
малко нещо. 

подбадрввать окуражавам, 

подбАалочанк подложка под греда. 

подбегАть, подбежать притичвам се, до- 
търчавам. 

подбеліть понабелявам, белосвам. 

подберзовак брезова маматарка (гъба). 


подбивАть подплатявам ; подковавам ; ту- 
ряи (под); подстрекавам, подтиквам, 
получвам. 

подбівка полплатяване ; подплата, хастар. 

подбврАать събирам, прибирам, полбирам : 
-ся промъквам се. 

подбить вж. подбивать. 

подббдреть окуражавам. 

подбдр отбор, подбор. 


подборбдок брада (долната част на ли- 
цето); двойной п. Гуша. 

подбочёваваться, подбочёвиться турям си 
ръцете на кръста. 

подбочемясъ с ръце на кръста. 

подбрасътвать, подбрдсвть подхвърлям. 

подвёл зимник; сутерен; подлистиик. 


подвёливать, подвалёть турям (под), хвър- 
лям (към). 

подвалъчъй зимничен ; сутеренен. 

подведёваый : -ые глаза изписани очи. 

п двезти докарвам, закарвам. 

подвевечвъй венчален. 

подвергёть, подвергвутъ подлагам, подхвър- 
лям, излагам; -ся подхвърлям се. 

подвёрженвый подложен, подхвърлен (на). 


подвервуть, подвёртывать подвивам ; подла- 


гам, въвирам, подхлъзвам, тиквам ; -ся 
подхлъзвам се, падам: эвявам се вне- 
запно. 


подвесить вж. подввбшивать. 

подвёска висулка, дрънкулка (за укра- 
шение). 

подвесабй висещ. 

подвёсок висулка, обица, 


подвест вж. подводйть; 
правя равносметка. 

подветреввъй изложен на вятъра. 

пбдвечер надвечер. 

подвешивать закачам, окачам под нещо. 

подв:дӧхи хълбок. 

подвздфшвъй ; -ая кишка тънки черва, 
илеум. 

подвивать навивам, 
понакъдрям. 

полвигатъ поотмествам: «ся поотмествам 
се: напредвам, доближавам се. 

подвиженк герой, славен с велики дела. 


15 


и. итфги 


обмотавам отдолу; 


ПОД 


подвимвой, подвижвъй движим, подоижеи; 
жив, пъргав. 

подвазАться подвизавам се, работя. 

подвавтить позавинтвам (отдолу) ; 
ощрявам. 

подвёвуть(ся) вж. подвигать (ся). 

подвйачивать вж. подвийнтить. 

подвить понакъдрям. 

подвдда кола ; талига • камион. 


подводить подвеждам, докарвам, довеждам; 
подлагам. 

подвбдевк подволница. 

подвбачни колар, каруцар. 

подвӧз докарване; транспорт. 

подвозіть докарвам, закарвам. 

подвдзвый транспортен. 

подворачивать(ся) вж. подвернуть (ся). 


подвбрвъй по двор, по комин, по къща; 
-ная подать данък на къпа. 

подворотёть вж. подвернуть, 

подвордтвя дъска под пътната врата. 

водворье хан; подслон; метох. 

водвох хитра измама. 

подвъвать вия, рева. 

подвыпивший пийнал. 

подвыпить попийвам. 

подвязать връзвам, превръзвам, 

подвозка ластик за чорапи, жартиера. 

педвязывать връзвам, превръзвам. 

подгёдить напакостявам. 


подгабать подгъвам, подвивам ; -ся подви- 
вам си коленете. 

подглодёть, подглёдывать следя, 
нирам. 

подганвать, подгейть подгнивам. 

подговармвать, подговорйть надумвам, под. 
буждам, подстрекавам. 

подговбр подбуждане. 

подголфсок ехо (преносно). 


подговёть подкарвам, закарвам: 
сявам. я 

подгорать, подгореть изгарям отдолу. 

подгорбдвый край града. 

и нанадолу. 

подготовить подготвям  -ея подготвям се. 

подготовленве подготвяне. 

подготфвлеввость подготвеност. 

подготдвлеавый подготвен. 


подготовлать(с7) вж. подготовить- 
(ся). 

подгребАть, подгрестё гребя отдолу нагоре, 
доближавам се (с гребане). 

подгулйть понапивам се; 
обедът ие излезе сполучлив. 

поддавать покоряпам, подчиняпам: при: 
турям, прибавям, усилвам ; -ся поддавам 
се, отстъпвам. 

поддавк! игра на „който губи = печели“. 


поддАкивать, поддйкауть съгласявам се, 
дадакам, казвам да-да. 

пбддаввая, пӧддаваый поданица, поданик. 

поддатъ(ся) вж. поддавать (ся). 


по 


ишио- 


нагла- 


обед «ял 
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поддевать обличам 

- улавям (с кука отдолу); 
открадвам ; препъвам. 

поддевка измама ; елек с дълги поли. 

поддёлать(ся) вж поддёлывать (ся). 

подделка, поддёлывавие подправка, фалши- 
фикация. 

поддёлыватель фалшификатор. 


поддёлывать подправям, фалшифицирам ; 
-ся нагаждам се, приспособявам, пре- 
струвам се. 

поддёльвый подправен, неистински. 

поддержатъ, поддерживать крепя, подкре- 
пям, подпирам; поддържам. 

поддёржка поддържане, издръжка; под- 
крепа, поддръжка ; арка. 

поддерауть дръпвам нагоре, повдигам. 

поддёть вж. под девать. 

подддвих подложка, табличка. 

поддразвявать, поддразайть подразнювам. 


поддувАло отвърстие за въздуха в печка; 
вентилатор. 

поддувать, поддуть духам отдолу; 
духвам. 

подёйствовать подействувам. 

подекёдао на декада. 

подёлать правя, занимавам се. 

поделиться разделям си, споделям. 

поддлка дребна работа, поправка. 

поделбм пада му се, заслужено, на място. 

подёлочвый служещ за дребни работи. 


подёлывать правя нещо, ванимавам се с 
нещо: что вы -ваете? какво пра- 
вите, как сте ? 

подевка еднодневка (насекомо). 

подёвао на ден, дневно. 

подёнаный на деи, дневен; -ная 
дневна заплата. 

подёвщик надничар. 


поденщива дневно нлащана работа. 

подевщица надничарка. 

подергать подръпвам. 

подергвваяне подръпване ; свиване. 

подёргивать подръпвам, тегля; свивам ; -ся 
гърча се. 

подергиваться подръпвам се, покривам се. 


подерждане : давать (б рать) на п. да- 
ваи (вземам) нещо за употребление, за 
използуване. 

подёржавый употребен, използуван; изтър- 
кан, износен. 

подержёть държа, задържам (за малко); 
употребявам известно време. 

подервуть вж. подёргивать. 


подешевёть поевтинявам. 

подешёвле малко по-евтино. 
поджћрававне подпръжване, позатичане. 
поджарявать подпръжвам, позапичам. 
поджарастъй позачервен от печене. 
поджарить позапичам, подпръжвам. 
поджаръй сух, висок, но жилав човек. 
поджать вж. поджимать. 


под нещо: закачвам, 
измамвам : 


раз- 


плата 


под 


подщелу дочный подстомашен ; 
леза панкреатична жлезз. 

поджёчь вж. поджигать. 

подживёть заздравям. 

полжагАтель, -пвца подпалвач. 

поджагёть запалвам, подпалвам ; подстре- 
кавам, раздухвам. 

поджидать очаквам. | 

поджамАать свивам, превивам, подгъвам, 
кръстосвам, подпъхвам ; п. хвост сви- 
вам опашка; п. ноги сядам по турски ; 
п. руки кръстосвам ръце. 


поджёть заздравям ; затваря се (рана). 

подждг умишлено подпалване. 

подзабыть позабравям. 

подзаголовок подзаглавие. 

подзадфривать, подзадфрить подучвам, под- 
стрекавам ; раздразпявам. 

подзатыльвак удар по врата. 

подзащшётвый клиентъ, доверитель. 

подземёлье подземие, сутерен. 

подзвмка подземна железница. 

подзеркальанк масичка за огледало, кон- 
сола. 

подздр наблюдаване; бордюр, украшение 
по края; ресни на завеса: корниз. 

подзорный: -ная труба далекоглед; 
-ная вышка наблюдателница. 

подзудйть, подзужавать възбуждам, 
съсквам. 


подзывАвие повикване. 

подзывёть повнквам (при себе си). 

поді хайде де! май че; ела: он, п. б 9- 
лен той май че е болен: п. сюда! 
ела тука | 

подивоться очудвам се, почудвам се. 

под-ка вж. подй. 

подиратъь: меня мороз по коже 
-ает тръпки ме побиват. 

подкАлывать подсичам; понацепвам (дърва); 
забадам с карфички. 

подкапъвать подкопавам; -ся правя под- 
земен ход; гледам да повредя някому. 


-ная же- 


подкараулевать, подкараулвть дебна, из- 
вардвам, 
под кармливать подхранвам сегиз-тогиз , 


примамвам с храна; подмамвам. 

подкатёть, подкётывать изтъркалям ; при- 
стигам внезапно; -ся изтъркулвам се 
(под нещо). 

подкачать (воды) прибавям с помпене, 
напомпвам ; не - чай! да ие ме зясра- 
миш | 

подкАшвваться подкосяват ми се краката. 

подкёдывать подхвърлям. 

подкидъш подхвърлено дете. 

подкивуть подхвърлям. 


подкаАадка подплата, хастар; подложка, 
основа. 

подклёдывать подлагам, турям под: под- 
платявам. 


подклёввать подлепям. 
подклейка подлепяне. 
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подклёнть подлепям. 

подкованвость : идеологическая п. 
идеологическо въоръжаване, подкова- 
ност, подготвеност. 

подковать, подковывать подковавам ; под- 
готвям ; -ся подковавам се: подготвям се. 

подколфваъ:й задколенен. 

подкодбдвъй: змей -ная 
ница. 

подкодбть вж. подкалъг вать. 

подкопћть(ся) вж. подкапъгвать (ся). 

подкопвый подкопен, минен. 

подкормать вж. подкар мливать. 

подкосйть подкосявам. 

подкрадываться примъквам се, 
вам се дебнешком. 

подкрасить вж. подкрашивать. 

подкрасться вж. подкрадываться. 

подкрАашивать боядисвам (малко); п. гӯ бъ 
поначервявам си устните. 

подкрашвваться боядисвам се, 
червя се, беля се. 

подкрепить, подкреплять подкрепям, засил- 
вам; -ся подкрепям се. 

подиузъмпть изигравам, ощетявам, увреж- 
дам. 

подкулёчинк оръдие на селски чорбаджии 
(кулаки). 

подкупать, подкупбть подкупувам. 

подкуплеввый подкупен. 

подкупвъй продажен. 

подладиться, подлёжанаться приспособявам 
се. нагласявам се, подмазвам се. 

подлёмываться счупвам се. 

оддле до, при, около, край; оп живёт 
п. той живее тук наблизо; п. печи 
край печката. 

подлежёть пиодлежа: подпадам (под); трябва. 

подлежащее подлог. 

подлезать, подлёзть вмъквам се, подпъх- 
вам се, завирам се (под). 

подлевький подличък. 

поддесок горица : горска теменуга. 

подлетёть, подлетёть долетявам, прихвър- 
чам. 

подливёть подливам, изливам под; 
вам. 

подлёвка соус, сок. 

подлиза подлизурка. 

подлизывать облизвам. 

подлизать, подлёзывать облизвам: -ся блю- 
долизнича. 

пфдливевк оригинал. 

пбддивво вярно, истинско. 

пбдливвость автентичност. 

пбдавввъмН истински, автентичен. 

поддипало подлизурка. 

подліть вж. подливать. 

подличаяве низко държане, подълствуване. 

пфданчать подълствувам. 

подлог измама, фалшификация. 

поллбдка подводна лодка. 

подлошечный : -ная ё ик а областта под 
лъжичката. 


змия-усой- 


доближа- 


мажа се, 


доли- 


ВОД 


подлошать вж. подклядывать. 

подложность фалшивост, неистинност. 

оодложвый неистински, фалшив. 

подлокбтави поллакътник, ръкавник ; вър- 
хът на лакътя. 

подломёться счупвам се. 

подмазка подмазвзне: намазване ; мазилка. 

подмазёть, подмАзывать подмазвам ; намаз- 
вам, подкупвам: -ся подмазвам се, под- 
лизурквам. 

подмалевать, подмалёвывать подновявам с 
нови бои (рисунка). 

подмавдатаьй мандатен. 

подмёпввать подмамвам. 


подмёслывать намазвам с масло; подкупу- 
вам. 

подмастёрье калфа. 

подмахивать, подматвуть 
бързо. 

подмйчивать подмокрям. 

подмва подмяна, подменяне. 

подиевивать, подмевить, подмевять подме- 
нявам, разменявам. 

подмерзать, подмерзвуть позамръзвам. 

подмести попремитам. 

пӧд. есь смесване ; примес, смес. 

подметалшик, -щаца метач. 

водметёть попремнтам. 

подм тить забелязвам. 

подмбтвъй: -ное писъм б анонимно 
ПИСМО. 

подмечАть забелязвам. 

подмешАть, подмешввать смесвам с друго 
нещо. 

подмйгивать, подмагаўть намигвам. 

подмнвАть смачквам. 

подмОга помощ, подкрепа. 

подиокАть, п дмдкауть подмокрям се. 


подмораживать, подмордзить посмразявам, 
правя да позамръзне. 

подиоскдваый краймосковски, московски. 

подмӧстки скеля : сцена. 

подмбчедвъй подмокреи ; -ная репу- 
тация лоша репутация. 

подкочбть подмокрям. 

подмъвать, подмыть поомивам • подмивам, 
подкопавам, изравям; мен  -вдет не- 
що ме кара. 

подмъ шечвъй подмишничеи. 

подмъ:швики подмишници. 

подмёть смачквам, 

подважать понати квам. 

подвалёчь понаирягам се. 

подмарьд подплата, хастар (в обуща). 

подвачёльвый подчинен, зависим, 

подвебёсье атмосфера, висини. 

полвевольвый принуден, робски. 

подвесбине поднасяне: посвещение. 

подаестй вж. подносйть. 


подвимать вдигам; качвам ; -ся вдигам се, 
изкачвам се: ставам. 

подвовить, подвовлять 
правям. 


подписвам на- 


подновявам, по- 
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подабвавнве подновяване, поправяне. 

подвогфтвая: знать всю -ную зная 
всичко, цялата задкулисна страна. 

подабжка стъпало (на кола); столче (за 
краката). 

подафжемй под краката: и. корм неоко- 
сена трева, паша. 

подабс табла. 


подвосйть поднасям, подавам : 

педибска поднасяне 

подеошёане подарък; жертва. 

подайтие повдигане, издигане; качване. 

подвать(ся) вж. поднимать (ся). 

под: бать подобава, прилича. 

подобаюший подобаващ, приличен. 

подобострастве раболепие, сервилност. 

подобостраствый раболепен. 

п‹ добрАть вж. подбирать. 

подовбк тухлен под (в печка). 

подогайть вж. подгонать, 

подогауть вж. подгибать. 

подогрев нагряване, затопляне. 

подогревётель отоплител. 

подогревать, подогреть нагрявам, затоплям. 

пододвегАть, пододвбвуть помествам, ирн- 
ближавам. 

пододезльвик чаршаф (на одеяло). 

подождать почаквам. 

подозвать повиквам (при себе си). 

подо ревать подозирам. 

подбйввк ведро за доене. 


подойтй приближавам; съответствувам, при- 
лягам. 

подокдбвавк долната дъска, облегалото на 
прозорец, 

подфл пола (на дреха). 

пддолгу дълго вгсме, по цели часове. 

подбльстйться подмилквам се, подмазвам се. 

поддльте по-длъжко, по дълго, 

подбамв утайка, тиня; п. общества 
изметът на обществото. 

подопечвъй под настойничество. 

подоплека подплата; основа, 
причина. 

подорвёть хвърлям на въздуха ; повреждам. 

подорожать поскъпнявам. 

подорбмвик живовлек; 
(пойна птичка). 

попорбжвъй пътен, крайпътен. 

подос вовек бронзова маматарка (гъба). 

подослать вк. подсъ: лать. 


подоспевАть, подоспёть пристигам навреме, 
сварвам. 

подостлать постилам. 

подо! вётствеввый отговорен. 

подоткаўть завирам, въвирам (под); -св 
запретвам се. 

подбхауть умирам. 

подошва стъпало (на крак); 
подножие, поли на планина. 

подпадать подпадам, изпадам. 

подпаввать упипам, напивам. 

подийлзывать вж. подполза ть. 


подарявам. 


движеща 


снежна овесарка 


подметка; 


нод 


подпАливать подпалвам. 

подпалвва обгорено, опърлено място ; 
червеникавожълто петно (у животни). 

подпалить подпалвам. 

подпйсок овчарче 

подпсть подпадам, изпадам. 

подпайть споявам, заварявам. 

подпевать пригласям. 

подперёть подпирам ; «са подпирам се. 

подпідввать, подпилёть подрязвам (с трион 
или пила). 

подпидок дребнозъба пила. 

подпарать подпирам. 

подпасАвке подписване. 

подпиеёть подписвам; -ся подписвам се, 
записвам се, абонирам се. 

подпіска писмено задължение: подписка, 
абониране, 

подойсчнк, -чица абонат. 

подпбсывать(ся) вж. подписатъ(ся). 

подпаъвать, подплыть доплувам, пристигам 
плувайки. 

подпайсъ:вать играя, танцувам (в такт на 
песен или музика). 

подпойть вж. подпаивать. 


подползАть, подпоязтй припълзявам; при- 
мъквам се. 

подполье празлина под пода: нелегалност, 
нелегална работа, нелегални условия; 
работать вп. работя нелегално. 

подпольный  подполен: таен, подземен: 
-ная литература нелегална ли- 
тература. 

подпольщак член на нелегална организация. 

подлӧльщваа нелегални методи. 

подпфрочка подпорчица. 

подпордть разпарям. 

подпойсать, подпозсывать опасвам · 
опасвам се. 

подирАвить, подправлять подправям, попра- 
вям малко ; ретуширам ; -ся поправям се. 

подпруга колан, ремък на седло. 

подпрыгивать, подпрыгвуть подскачам. 


подпускать, подпустить пущам, допущам ; 
смесвам, прибавям. 

подрабдтывать, подработать докарвам си 
още доход (с работа). 

подраванвать подравнявам. 

подразделить, подразделять подразделям : 
„ся подразделям се. 

подразийть подразнювам. 

подразумевать подразбирам: «св: Это 
само, собои -дется това се раз- 
бира от само себе си. 

подрастать, подрастй нараствам, пораствам. 

подрастАющий подраства:ц. 

подраться посбивам се. 

подрёбервый под ребрената дъга. 

подрезать, подрезать, подрёзывать подряз- 
вам ; отрязвам. 

подремать подрямвам си. 

подрисовёть, подрисбвъвать ретуширам. 

подровийть подравнявам. 


-Ся 
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под 


подросток юноша. 

подрубАть, подрубить подсичам, подрязвам; 
поръбвам. 

подруга приятелка, другарка. 

подружескв приятелски. 

подружиться сприятелявам се. 

подружка приятелка, другарка. 

подрумзаввать, подрумявить поначервявам 
(лицето): позачервявам (печено); -ся 
поначервявам се; позачервявам се. 

подрӯчеый наръчен, удобен, сгоден. 

подрыв вреда, шета : подкопаване. 

подрывёть, подрыть вж. подорвать. 

подрывенк сапьор, пионер. 


подрыть подравям; минирам, 
въздуха. 

подред подред един след друг; доставка, 
договор за доставка; предриятие. 

подредёться вж. подряж 4 ться. 

подрёдчик поставчик, предприемач. 

подряжать наемам, уславям, пазарявам; -ся 
пазарявам се. 

подрёсник долно джубе. 

подсадёть, подсаживать помагам да се качи, 
да седие: насаждам още: -ся сядам 
близо. 

подсахарить подсладявам. 

подсвечьви свещцник, светилник. 

пэдевістывать свиря с уста. 

подсёв досеяно, после сято. 

подсевёть сея още, досявам. 

подседёльвик колан на седло. 


подсёдвва пукнатина на или около ко- 
питото. 

подсекёть подсичам. 

подсёсть сядам близо. 

подсечь подсичам. 

подеёять сея още, досявам. 

подсидеть, подсйжавать дебна, причаквам. 

подсивнвать, подсивйть посиням (пране). 

подскАабливать изстъргвам. 

подсказать подс казвам. 

подсиАзка подсказване. 

подсказывать подсказвам. 

подскакать пристигам с препускане. 

подскакввать подскачам. 

подскёблеть изстъргвам. 

подскочить подскоквам ; притичвам се. 

подсиребать, подскрестй изстъргвам. 

подсластать, подслащввать подсладявам. 

подслеповётый с слабо зрение. 

поделуживаться мазня се (около някого). 

подслушать, подслушавать подслушвам. 

подсмАтривать следя (тайно). 


подсмфиваться, подемейтьса надсмивам се, 
подсмивам се, подигравам. 

подсмотреть следя (тайно). 

подсеёшевк кокиче. 

подсобйть, подсоблать помагам. 

подефбиый помощен, спомагателен, 
пълнителен. 

подедвывать пъхам, тикам, бутвам неза- 
белязано. 


хвърлям в 


до: 


под 


подсблвнечкик слънчоглед. 

подсблвечвьй слънчогледов. 

подсблаух слънчоглед. 

подсдявули, | подсблаушка 
семки. 

подсбхвуть вж. подсыхать. 

подсбчвъй: „ное хозййство стопа- 
нисване чрез обезлесяване. 

педспбрье подкрепа, помощ. 

подстава коне за сменяване (на станция), 
пощенски коне. 

подставить поставям, турям отдолу, под; 
променям, поставям едно вместо друго. 

подставка подпорка; магаренце (за ци- 
гулка) ; подлагане ; статив. 

подставефй подложен, фалшив. 

подставаять вж. поставнть. 

подетАвочвый подпорен, стативен. 

пОдстатъ: это мне п. това ми отива, 
приляга ми. 

подстегвуть шибвам: шибам ; потиквам. 

подстелйть постилам. 

подстёвок подпорен зид. 

подстерегать, подстрёчь причаквам, дебна, 
издебвам, пипвам. 

подсталАть постнлам. 

подстилка постилка (за добитък). 

подстраквать нагласявам, настройвам. 

подстрекать,  подстреквуть подстрекавам, 
възбуждам. 

подстреливать, подстрелёть, подстрелёть за. 
стрелвам ; наранявам. 

подстрёлеввый наранен. 

подстригать, подстричь подстригвам, од: 
рязвам, подкастрям. 

подстроёть вж. подстраивать. 

подстрочаык учебник по чужд език с бук- 
вален превод на текста под редовете. 

педстрочвый под редовете. 

под. тругАть порендосвам. 

пфдступ подстъп, приближаване; атака, 
настъпателно движение, нападенне. 

подступать, порступёть настъпвам, прибли- 
жавам, пристъпвам. 

подсудамый подсъдим. 

подсудиость подсъдност. 

подсудвый подсъден. 

подсувуть вж. подсёовы вать. 

подсурмить ; п. брови почерням си веж- 
дите. 

подсушивать, подсущить подсушавам. 

подсчёт пресмятане, преброяване. 

подсчитать,  подстотывать иреброявам : 
пресмятам, установявам сметката. 

подсылать тайно изпращам, подпрашам. 

подсыпать, подсыпать приснивам, досипвам. 

подсыхАТЬ позасъхвам, поизсъхвам. 

подтвявать топи се отдолу. 

подталкавать подбутвам. 

подтаскнивать завличам код нещо. 

подтАплевать позапалвам, поотоплям. 

подтасовать, ||“ подтасбвъвать шмекерувам 
при разбъркване на картите; п. факты 
тенденциозно подреждам фактите. 


слънчогледови 


— 280 — 


нод 


подтёчивать подострям, понаточвам ; раз- 
яждам отдолу. 

подтащёть вж. подтаскивать. 

подтАять топи се леко. 

подтвердёть, потверждать потвърждавам ; 
-ся потвърждава се. 

подтвержЕвие потвърждение. 

подтек протичане отдолу. 

подтереть избърсвам, изтривам. 

подтёчь протичам отдолу. 

подтарАть избърсвам, изтривам. 

подтолкауть подбутвам. 

подтопить позапалвам, поотоплям. 

подточёть вж. подтачивать. 

подтрувявать, подтрувйть присиивам се. 

подтушевать ретуширам малко. 

подтъкать вж. подоткнуть. 


подтягввать стягам, дърпам; пригласям ; 
докарвам под; -ея подтягам се, стягам се. 

подтёгиваться подтягам се, стягам се. 

подтажив презрамки. | 

подтявуть вж. подтягивать. 


подуздъй, подуздовётый (за куче) с къса 
долна челюст. 

подумать, подумывать помислям. 

по-дурацкя глупешки. 

подурачитьсе полудувам ; пошегувам се. 

подурнеть погрознявам. 

подуськивать насъсквам. 

подуть подухва (за вятър). 


подучёть, подучивать, подучёть научвам ; 
подучвам ; подстрекавам. 

подучиться поучвам се. 

подушечка възглавничка. 

подушёть напарфюмирам. 

подушка възглавница. 

подушвъй на човек, на глава, на душа; 
-ная подать данък на глава. 

подхадйи блюдолизец, любоугодннк. 

подхаліменчать любоугоднича. 

подхалймство любоугодничество. 


подхватить, подхвётывать хващам, улавям 
бързо ; подхвашщцам ; запявам. 

подхлесвуть шибвам. 

подхаєстывать шибам. 

подходить приближавам се, наближавам ; 


приличам, подхождам ; равнявам се; 
гранича, прилагам. 

подцветить, боядисвам. 

подцепить, подцеплёть закачам отдолу; 


улавям, напиппам ; открадвам. 
подчас понякога. 
подчасвик масичка за часовник. 
подчеркивание подчертаване. 
подчеркиветь, подчеркаўть 
придавам значение. 
подчервить почерням, начерням. 


подчвейть, подчкедть подчинявам: -с9 под- 
чинявам се. 
подчиствть вж. 
подчистка 
стряне. 


подчертавам ; 


подчищать. 


чистене; изтъркване; подка- 


под 


подчищать изтърквам (написано); почи- 
ствам ; подкастрям. 

подшефвик намиращ се под почетно иокро- 
вителство. 

подшефвъй подшефен, под почетното по- 
кровителство на някоя обществена орга- 
низация. 

подшибать, подшибить удрям отдолу, счун- 
вам, събарям с удряне. 

подшивАать вж. подшйть. 

подшивка годшиване ; бордюра. 


подшіпвяк лагер; част от подложката, 
дето се върти краят на ос. 

обдшёть подшивам, пришивам от долната 
страна: обковавам с дъски. 

подштанвик долни гащи. 

подшутёть, подшучинать присмивам се. 


подъедатъ иодгризвам; дояждам оста- 
тъците. 

подъвзд пристигане (не пеш); кацна 
врата, вход; перон, рампа. 

подъезжать приближавам се, иристигам 
(не пеш). 


подъём вдигане, издигане, качване ; при- 
готвяне за път, тръгване; лост; пета; 
подем, въодушевление ; лёгкий на 
и. бърз, пъргав. 

подъемвик подемна машина, асансьор. 

подъёмвый подемен. 

подъёсть вж. подъедатъ. 

подъёхать пристигам, приближавам се. 

пОдъйчий писар. 

подыграть, подыгривать подигравам. 

подымёть вж. поднимать. 

подыскать намирам, избирам. 

подыскивать търся. 


подытоживать, подытёжить извличам су- 
мата, пресмятам всичко, сумирам, правя 
баланс. 

подышать подишвам. 

подюживво на дузини. 

поедать изядам (всичко); иохапвам. 

поединок дуел, двубой. 

поедды : п. есть ве оставям на мира. 

пдезд влак, трен ; шествие. 

поёздить ездя понпкога. 

поёздка пътуване; излет; турие; рейс. 

поездвой на влака. 

пвелику колкото, според колкото. 

поёмвый наводнен, залят с вода. 

поёсть вж. поедать. 

поёхать заминавам, тръгвам. 

пожадвичать полакомявам се. 

пожалеть съжалявам. 


пожёловать подарявам; посещавам, наве- 
стявам; добро и. | добре дошли | -ся 
оплаквам се. 

пожёлуй може, може би, добре, бива, тъй 
да е, както искате; по мне и. аз съм 
съгласен; он, п., скажет той мо- 
же би ше каже. 

пожалуйста моля ви, бъдете тъй добри, 
заповядайте. 
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поз 


ножАлуйте влезте, моля ви. 

пожарище пепелище. 

пожёравк пожарникар. 

пожАатие стискане (на ръката); 
(на раменете). 

пожать стискам ; 
жънвам. 

пожевать подъвквам. 

пожелать пожелавам. 

пожелтёть пожълтявам. 

пожевить оженваи ; -ся оженвам се. 

пожертвовать пожертвувам. 

пожава печалба, изгода. 

поживать живея, поминувам 
-йете? как сте? 

пожавйться спечелвам нещо, изкарвам пол- 
за, удрям кьоравото. 

помбвший поживял. 

помиже мадко по-рядък, ио-· слаб. 

пожилбй възрастен. 

пожямАть стискам, постисквам ; свивам. 

пожниАать пожънвам, събирам. 

пожирёть изяждам, поглъщам. 

пожйтки партакеши, партушина. 

пожить поживявам. 

пбжвиво пожъната нива. 

пожрать изяждам, поглъщам. 

пожурйть поскарвам се, смъмрям. 

позаботиться погрижвам се. 

позабывать, позабыть позабравям. 

позавидовать позавиждам. 

позавтракать закусвам. 

позавчера онзиден. 

возади назад, отзад. 

позаймствовать позаимствувам. 

позадожбть изпозапушвам ; залагам едно 
след друго. 

позапрдшльй по-миналия, предпоследния. 

пбзапускать, позапустёйть доста запушцам, 
изоставям. 

позарастать позараствам. 

позаритъся полакомявам се (за чуждото). 

позвавивать позвънявам. 

позвать повиквам. 

позволить, позволять позволявам. 

позвовйть звъня: п. по телефдиу 
повиквам по телефона. 

позвов0к прешлен. 

позвовёчвек гръбнак, гръбначен стълб. 

позвоиӧчвые гръбначни животнн. 

позвоночвый гръбначен. 

поздвёвько късничко. 

убзднай късен, закъсиял. 

пбздво късно, късно е. 

поздвовато късничко, възкъспо. 

поздайк късно роден или узрял. 

поздордваться здрависвам се, 
лявам се. 

поздоровёть оздравявам, поправям се. 

поздорбваться : ему не -тся | той пяма 
да види добро, ще си изпати. 

поздордву живо и здраво, със здраве. 

поздрАавить, поздравлять честитявам, 
здравлявам. 


свиване 


свивам (рамене); 110- 


се: как 


поздрав- 


по- 


поз 


позёвывать попрозейваи се. 

позедевйть позеленявам. 

пбзём обработено поле, ниви; тор. 

поземёльный поземлен. 

позЕмистый приземен, нисък. 

позже по-късоо. 

позировать позирам. 

позлить поядосвам, 

позвавАатъ познавам, изпитвам. 

позвакбмать запознавам, опознавам ; 
запознавам се. 

позвать познавам. 

позолдта позлатяване. 

позолотйть позлатяпам. 

позодбтчик златар. 

позбрить позоря, безчестя, срами. 

позбрище срамна картина. 

позубоскадитъ присмивам 
вам се. 


позумёвт галун. 

позь:в желание, подбуждане, щение; при- 
зовка, покана за съд. 

позывёть повиквам, поканвам: 

позиввъй призивен. 

понгрАть, пойгрывать поигравам. 

поиздермАтъся поизхарчвам се. 

повменовдиве поименуване. 

понмевонать, понмендвывать 
наричам по име. 

поимка улавяне. 

поимущественвый поимотен. 

поймщик хвашач. 

понскАть потърсвам. 

повски търсене, дирене ; разузизванс. 

пойстиве наистина, истински. 

пойстратить ПоизТарчвам. 

побть поя, напоявам ; черпя, напивам. 

по-ихаему потяхному, според тях. 

пӧйло питие (за добитък); водопой. 

пойма наводнено място. 

поймАть улавям, хващам. 


-ся 


се, 


подигра- 


ше ми се. 


поименувам, 


ГА 


пойто тръгвам, отивам; започвам; п о- 
шёл! карай! пошёл вон! ма- 
хай се оттука | 

покӣ докато, додето; засега; до виж- 
дане | 

нокёз показ, показване. 

показать показвам, давам вид: давам 
показание: -ев показвам се; вижда 


ми се, струва ми се. 

показибй пдказен, външен. 

покёзывать вж. показать. 

по-какдвскв: по - к. вы говорите? 
на какъв език говорите ? 

покАлмвать поцепвам: пободвам. 

покамест докато, в това време: 
то засега. 


покарАть наказвам. 

покараўлить попазвам. 

покататься повозвам се, попързаляи се. 

покатёться потъркулям се; слизам. 

покатостъ полегатост, наклон, нанадол- 
нише. 


колко- 
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пок 
покАтътваться: п. со смёху умирам 
от смях. 
покатъй наклонен, полегат. 
покачать,  покАчивать полюлявам; по- 
клащам; помпя (известно време) ; 
-ся люлея се, клатя се, люшкам се. 
покачвуть залюлявам се, наклонявам ; 


-ся разклащам се, люшвам се. 
покдшдввать, покдшлять покашлям. 
покдятъся покайвам се; разкайвам се. 
поквитАться разчистям си сметките. 
покидАть,  покйнуть оставям, напушам, 
изоставям, зарязвам. 
покладёть : не -Ая рук безспирно. 
покладистостъ > сговорливост, | отстъичи- 
вост. 


покладистый сговорлив. 

покдажа товарене ; товар ; багаж. 
покдеп набедяване, клеветене. 
поклон поклон; поздрав. 
покдовйтьсе поздравявам, 

поклон ться покланям се, уважавам. 
поклёвчвть изкрънквам. 

покдйсться заклевам се. 

поковырять почоплям. 

покдиться почивам. 

покой спокойствие, тишина, мир; стая. 


покбинвцкая стая на умрял; параклис 
за умрели. 

покбйво спокойно. 

покойвый спокоен, тих, мирен, удобен; 
покоен, умрял; -ной ночи лека 
нощ. 

поколебать разклащам ; -ся разколеба- 
вам се. 

поколеть изпомирам. 

поколотёть поизтупвам; натупвам, на- 


бивам. 


покбачать свършвам. 
покопёться поразручквам, потършувам. 
покорёвке покоряване, завладяване. 
покорить покорявам, подчинявам, 
дявам : -св покорявам се. 
покормйть понахранвам. 
покорвейше пай-покорно. 
покорвейший най-покорен. 
покордбить изкривявам, изкорубвам; -ся 
извива се, изкорубва се. 


завла- 


покордче по-кратко, по-накъсо; п. по- 
знакомиться запознавам се по- 
отблизо. 

покӧрствовать подчинявам се, бивам 
покорен. 


покорёть(ся) вж. покорйть (с я). 

покое косене, коситба ; ливада. 

покоситъся изкривявам се 
кого накриво. 


покража кражба ; откраднато нещо. 
покрћсвть боядисвам. 
покраска боядисване. 
покрасаёть почервенявам ; 
покривить ирививам, 


гледам ня- 


изчервявам се. 
взкривявам ; п, 
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душбю кривя си душата; -ся из- | полевой полски ; полевй. 
кривявам се. полегавие : п. хлёбов лягане, привеж- 
покравдёться превземам се, позирам. дане на житата. 
покрикивать пикам, карам се от време | полегбиьму полекичка, постепенно. 
на време. подегчать става по-леко. 
покритаковать критикувам малко негцо. полёгче по-леко, по-полека, по-лесно, по- 


покричать повиквам ; понавиквам. 


покров покривка, завеса; покровител: 
ство, защита ; покров, саван; праз- 
ник света Богородица (14 октом- 
ври). 


покровйтелъствовать покровителствувам. 

покроввый защитен, покривен. 

покрой кроеж, фасон на дреха; 
вид, 


обкрошить понатрошавам. 

покруглёть позакръглявам се. 

покружаться позавъртявам се. 

покрывать покривам; заглушвам 
преминавам (разстояние); 
-ся покривам се. 

покрытие покриване. 

покрыть(ся) вж. покрывать (ся). 

покрышка покривка, капак, похлупак. 

покрохтъвать попъшкаам си, 

покуда докато, в туй време, колкото 
сега. 


покупАтель, -ввца купувач, клиент. 

покупательный покупен, купувателен. 

покупательский купувателски, клиентски. 

покупать купувам; изкъпвам. 

покупафй покупен. 

покупщик, -щбца купувач. 

покуравать, покурйть попушвам си. 

покусать хапя (понякога). 

покусйтъся посягам ; опитвам се. 

покушать похапвам, попийвам. 

покушАться посягам ; опитвам се. 

покушение опит; посягане (на живот), 
кушение, атентат. 

пол под, дюшеме ; пол; половина. 

полагать полагам, турям ; мисля, предпо- 
лагам, смятам; определям; намирам; 
-са облягам се, осланям се, разчитам; 
надявам се; пада се, отредено е, пола- 
га се. 


поладвть спогаждаме се. 

полакоматься полакомявам се. 

полати одър. 

по-латьіви по латински. 

пблба спелта, капладжа (жито). 

полгбда половин година. 

пӧлдевь обед, пладне: 
ня пред обед. 

полдаёваый пладнешки, обеден, 

полдюжины половин дузина, 

пбае поле, нива: бялото поле 
поля шляпы полите на 

полевбане влевяване. 

полеветь влевявам. 

полевбд полски стопанин. 

полевбдство земеделие. 

полеводческий полскостопански. 


начин, 


(глас), 
прикривам ; 


по- 


ог; до полуд- 


на книга; 
шапка. 


слабо. 


подежддое платеж за пазене на багаж. 

полежАть полежавам. 

пол зть покачвам се. 

полем през полето (без път). 

полемвзоровать полемизирам. 

полеадвица пушено филе. 

полениться домързява ме. 

пол вивца купчина дърва за горене. 

полево цепеница, дърво за горене. 

полёсье гориста местност. 

полет хвърчене, летене, полет. 

полетАть похвръкваи. 

полетёть хвръквам, полетявам. 

полечить полекувам ; -ся полекувам се. 

полёчь полягам си. 

ползйать, ползтй пълзя, лазя, влача се. 

ползкбм пълзешката, пълзешкои. 

ползун пълзач. 

поазучий пълзящ. 

полива глазура. 

опбливАть поливам, оросявам. 

поливка поливане, оросягане. 

полввафй оросителен. 

полизать пооблизвам. 

поливялъй избелял. 

поливать избелявам; губя си цвета. 

полировАльный полировъчен. 

подвровАть полирам, изглаждам. 

пбявс застрахователна полица. 

подиспаст система от блокове за издигане 
и преместване на тежести. 

полвтбдй съревнование по политически въ- 
проси чрез устройството на Словесна бит- 
ка в присъствието на жури. 

Подитбюрд Политическо бюро при ЦК на 
ВКП (6). 


полвтграмота политическа грамотност, еле- 
ментарни познания по политиката. 

пбдятзаключбавъй политически затворник. 

облитакавствовать политиканствувам. 

пблитиче0 дипломатично. 

полвтачвость дипломатичност. 

податйчвьй дипломатичен. 

политкаторжАвва стар политически затвор- 
ник. 


политкружбк кръжок за изучване на поли- 
тиката. 

полвтийавмум минимум политически по: 
знания. 

полвтотдёл политически отдел, 
ска секция. 

политотчет политически отчет. 

полетпросвет отдел за политическа про- 
с ета. 

полатпросвётчак функционер в отдела за 
политическа прссвета. 


политиче- 


пол 


поднтраббтвик деец в областта на 
ката. 
политрук инструктор по политиката. 
податуправлевие РККА политическо управ- 
ление на Червената армия. 
полвтура лак за полиране на дърво ; 
дък картон; лъсванс, политура. 
политучеба политическо обучение. 
полатчас час по политическо обучение. 
политшкола училище по политика. 
полйть поливам, оросявам. 
подитаковбмия политическа икономия. 
подвтамигрАавт политически емигрант. 


полицм йстер шеф на полицията в един 
град (преди). 

поличвое веществено доказателство; его 
поймали с - ны м хванаха го на 
мястото на престъплението. 

полка лапица ; плевене, 

полкбввачай полковнишки. 

полковой полкови. 

полмваўты половин минута 

полвейший най-пълен ; съвършен, 
лютен. 

полвйть пълнея, дебелея. 

полайть пълня, напълвам. 


пблао пълно; стига, престани, добре де! 
полноте | престенете ! 

полебвёсвый пълновесен, с 
жина. 

полиовластве пълновластие. 

полновластво пълновластно. 

полвовластвый абсолютен, суверенен. 

полвовбдвьй пълноводен. 

поляогрудый с пълнн гърди. 

полвозвучвъй пълнозвучен. 

полвохровие пълнокръние. 

полвокрбваън пълнокръвен. 

польолиций с пълно лицс. 

подволувве пълнолуние. 

полв0мбчве пълномощно. 

облномдчвъй пълномощен. 

полвоправвъ й пълноправен: пълновластен. 

пблиостью напълно, изцяло, съвършено. 

полвота пълнота; ширина. 

полвоцёваый пълноценен. 

поладчвый среднощен. 

ибанйчь среднощ, полунощ ; север. 


пфлвъй пълен; цял; абсолютен, съвършен; 
дебел. 

полвътм-пОлад препълнено. 

половёк половина; плетена изтривалка (за 
крака). 

половйна половина; п. вторфго един 
и половина; два с -ною кило две 
кила и половина. 

подовйвка половинка ; крило на врата. 

половивный половинен. половината. 

половавчАатсть нерешителност. 

половиачатъй нерешителен. 

половйца дъска от под. 

половодье придошли води, прииждане на 
водата, речен разлив. 


полити- 


гла- 


абсо- 


нужната те- 
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половой полов; подов; келнер. 

вблог перде, завеса. 

поддгий полегат. 

полбгость слаба полегатост. 

положеваый установен. 

положим да речем, да предположим, да 
допуснем. 

положвть турям, поставям, помествам ; 
слагам; предполагам, допущам ; -ся раз- 
читам, облягам се, осланям се. 

пблоз плаз; дърветата отстрани на шейна, 
на която тя се плъзга. 

полок одър с стъпала (за парене в руските 
бани). 

полблъщик, -щица плевач. 


поломать счупвам. 

поломка счупване, изпотрошаване. 

поломбйка чистачка. 

полӧв плен (остаряло). 

половизировать полонизирам, ополячвам. 

подовйть пленявам. 

полоса рязка, черта, ивица; пръчка (же- 
лязо) ; ред; дял (от нива); фаза, период. 

полосАтъй на резки, на пръчки, набразден. 

полоска ивичка. 

полосківве плакнене, изплакване ; 
гаргара. 

подоскателъваца съд за плакнене · чаша за 
правене гаргара. 

полоскать плакна, измивам ; правя гаргара; 
-ся изплаквам се; люлеят се (платна). 

полосауть перкам (с нож). 


правене 


полосовёть правя на ивици; нашарвам, 
насичам. 

полосовой на пръчки. 

пфлостъ празнина, кухина; покрив на 
шейна. 


полотёвце пешкир, кърпа за ръце. 

полотер натривач на паркетни подове. 

полбтвище платнище, 

полотиб платно; насип (на път); плоска, 
широка, листова част на нещо. 

полотвявъй платнен. 

полбть плевя. 

полбумамй полуумен, слабоумен. 

полочка лавичка, поличка. 

полпред пълномощен представител, 
сланик 

полпредство пълномощно представителство. 


полопути: на п. на половината път, по 
средата. 

полсябва половин дума ; с п. с една дума, 
само с подсещане. 

подсбтвв половин стотица. 

полтйва, полтйввнк половин рубла. 

полтора едно и половина. 

полтораста сто и петдесет. 

полуботивки павтофи. 

Вана полупамучен. 

полуваттвъй от половин ват. 

полувековой полувековен. 

полугодйчвьй шестмесечен. 

опблугодовальй на възраст половин година. 


по- 


Пол 


полугодовой полугодишен, семестриален. 

полуда калайдисване ; кала! за ганосване. 

полудеввый пладнешки ; южен. 

полудокий полудив. 

полужнвой полумъртъв. 

полукочевой получергарски. 

полукровный от чистокръвен баща и майка 
от по-долна порода. 

полукруг полукръг. 

полукруглый, | полукружвъй 
полукръгов. 

полулежать поизлегвам се. 

полумёртвый полумъртъв. 

полумёсеац полумесец. 

полумёсячный полумесечен. - 

полунагой полугол. 

полуадра варда | 


полуадчавк, -вица нощна лястовица, ко- 
Ре нощен скитник, 

полувочвый среднощен. 

пояуобордт полуобръщане. 

полуодётый полуоблечен. 

полураздётый полусъблечен. 

полусапожкн половинки, пантофки. 

полусвет здрач, полусветлина, полумрак ; 
демимонд. 

полусерьёзаый полусериозен. 

полуслово : с -ва от половин дума. 

полусдв полусън. 

полусфавъй сънлив, полузаспал. 

полуспущевеъй полуспуснат. 

полустдавок спирка. 

полутёвь полусянка. 

полуторагодовёлый на година и половина. 

полуторный един и половина. 

полуціркульвый дъгов, сводест. 

получасосбй получасов. 


получёть, получвть получавам, добивам; 
«ся получава се. 

получёвве получаване. 

получка заплата. 

полушёрие полукълбо. 

полуперстявбй полувълнен. 

полушка четвърт копейка. 

подуптф половин бутилка. 

полушубок късо кожухче. 

полушутё полушеговито. 

полцевы : за п. на половин цена. 

полчасй половин час. 

пӧлчище пълчище, войска; маса. 


пфлый празен, кух; лая вода преляла 
вода. 

полымя пламък. 

полмявъй пелинен. 

польвь пелин (растеиието). 

полывьё ледена дупка, свободно от ледове 
иясто в вода. 

полысёті, оплешивявам, 

пользование ползуване, употребление ; ле- 
куване. 

пользовАть лекувам; -ся ползувам се, служа 
си ; лекувам се. 

пользующийся ползувашщ се. 


полукръжен, 
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офлька полякиня ; полка (танц). 

польстёть поласквам ; -ся съблазнявам сс. 

полюбёть обиквам ; -ся харесва ми. 

полюбоваться порадвам се, полюбувам се. 

полюбопытствовать полюбопитствувам. 

по-людска по човешки, човешки, 

поляризовАать поляризирам. 

полёрпик член на експедиция за северния 
полюс; жител в полярните рацони. 

помадать намазвам с помада. 

помАзавае помазване ; миропомазване. 


помазать, помазывать намазвам; миропо- 
мазвам; измамвам. 

помазфк четчица. 

помалёвьку малко по-малко, полека-лека. 

по-мальчйшеска момчешки, Хлапешки. 

помавйть примамвам, подмамвам. 


помарка зачеркване, задраскване : 
драсканото. 

помахёть, помёхивать махам, кимам; пона- 
приличвам. 

помбух помощник: книговодител. 

помелб метла (от парцали). 

помёльче малко по-дребен ; по-плитък. 

помевъше малко по малко; по-малък. 

поменяться разменяваме си. А 


померйвец портокал; померанец, жител на 
Померания. 

померАавцевъй портокален. 

померёть умирам. 

померёщиться мярка се, мержелее се. 

помёрзвуть измръзвам. 

помёрить премервам ; -ся меря се с някого. 

помёркиуть помрачавам се. 

помертвёлый побледнял (от страх). 

помертвёвие прибледняване. 

помертвёть прибледнявам (от страх). 

поместйтелььость вместимост. 


поместётельный обширен, просторен, обе- 
мист. 

поместйть поместям, турям, настанявам : 
-ся поместям се, настанявам се. 

помество иа някои места, намести. 

помёствый местен; чифлишки. 

помёстье имот, чифлик, мошия. 

одмесь кръстосване, смесване ; мелез. 

помесячно месечно. 

помёсячвый месечен. 


помёт раждане (за животни); смет, 
лайна. 

похёта бележка · белег. 

помётать отбелязвам: записвам. 

помётка бележка : белег. 

помеха пречка, спънка. 

помечйть бележа, турям бележка, отбеляз- 
вам ; датирам. 

помёшаявый побл ркан, умопобъркан. 


помешательство умопобъркване, лудост, 
безумие. 

помешёть разбърквам ; попречвам ; -ся по- 
лудявам, побърквам се. 

помещать(ся) вж. поместйть (ся). 


за- 


тор, 


пом : 


помешёние поместване ; напечатване; ту- 
ряне, наместване · помещение. 

помёшик, -па земевладелец, чифликчия, мо- 
итиерин, помещик. 

помёщачей помешически. 

помзав помощник-завеждащ, 
на директора. 

помндор домат. 

помпловать помилвам. 


помйлуй, помёлуйте | моля ти (ви) се! как- 
во казваш (казвате) шо думаш (ду- 
мате). 

помомо освен; покрай; без знанието; п. 
нас без наше знание. 

помйв спомен, споменаване; помен • ле- 
гок на -е за вълка говорихме — и 
вълкът в кошарата. 

помивАть правя помен; споменувам, на- 
помням ; -ай как звали! иди го 
гони, той офейка 1 

помйакв парастас, помен. 

помнаутяо всяка минута. 

помирйть умирам. 

помирить помирявам ; -ся помирявам се. 

пӧ-миру: пустить пӧ- м, докарвам 
до пррсия. 

пбманть помня; -ся спомням си; помни се. 

помафгу много. 


помаожёть, помабжить помножавам : умно- 
жавам, увеличавам. 

помогать помагам, подкрепям. 

по-мдему според мене, по моето желание. 

помдн помия. 

помбйка помийна яма. 

помбйвъй помиен. 

помӧд мелене ; млево, уем. 

помфлвать годявам. 

помфавка годявка, годеж. 

помолйться помолвам се. 

помолодёть подмладявам се. 

по-молодвцки юнашки. 

помолчать помълчавам. 

помблъщак воденичарски клиент. 

помдр крайморскн жител. 

помбрщиться намръщям се. 

помбрье поморие, крайбрежие. 

поморйнив, -ка крайморски жител. 

помдст естрада. 


пфиочн презраики; ремъци за водене; в о- 
дить на -чах водя с сиджим. 

помочать понамокрям, накисвам; «ся попи- 
кавам се. 

помочь помощ. 

помбчь помагам. 

помпа разкошност, тържественост; помпа, 
тулумба. 

помпадур тип на губернатор и въобще ся- 
новник, който длъжи високия си чин на 
фаворизация. 

помпёзвость разкошност, блясък. 

помпёзвый разкошен, пищен. 

помрачАть, помрачёть помрачавам. 

чомрачаёть помрачавам се. 


ПОМОЩНИК 
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по-мужицка селашки. 

помутёть поразмъщам, забърквам. 

помутеёвве размътване. 

помутветь размътва се, става мътно. 

помучёть помъчвам, подразням. 

помчать отвличам, отнасям бързо ; -ся хук- 
вам, полетявам. 

помык&ть зле третирам; пращам насам- 
нататък, правя каквото си ща (с ня- 
кого). 

обмъжел помисъл, мисъл, намерение. 

помыслить помислям си. 

помышлёние помисъл, мисъл. 

помышлёТть помислям си. 

помёпуть споменувам, поменавам. 

помётый смачкан ; стъпкан. 

помёть посмачквам • стъпквям. 

повабирёть, повабрёть набирам. 

повадёяться надявам се. 

повамарь клисар. 

повапрАсну напразно. 

повапрёчься напрягам се. 

понаслушатъся наслушвам се. 

понатерп тъся натърпявам се. 

поваторёть поизпичам се (в нещо). 

поватўжиться понапъвам се, правя усилие. 

понахвататъся поналапвам се, повърхно 
усвоявам. 

по-ийшему според нас; на нашия език. 

повевбле неволно, по неволя, принудено. 

поведёльный седмичен. 

пбавжвться галя се. 

повем адгу, повемаджку полека-лека ; малко. 

повестй отнасям: понасям, претърпявам ; 
зачевам, забременявам ; -сь хуквам, по- 
летявам. 


повижётелькый понижаваш. 

подямАтель борсов спекулант с понижава- 
не цените на книжата. 

поважать понижавам, снишавам · -ся спа- 
дам, понижавам се. 

повйже малко по-долу, по-низко. 

понижёвые снишаване, спадане, намаление, 
понижение. 

повизать понижавам, намалявам, 
рам; -ся спадам. 

повикать, пояйкауть навеждам се, клюмвам 
(глава). 


поввићвве разбиране, схващане. 

повимать разбирам. схващам. 

повожбвщава сбиване с ножове, 

повбс дрисък, диария: кровавый п. 
дизентерия. 

повосёть поносвам (известно време); хуля, 
коря, ругая, безчестя. 

поабска апорт, донесеното от дресирано 
куче. 


повош вие хулене, чернене. 

поабшевямй носен, износен, извехтял. 

понравиться харесва ми се. 

поагбровать играя срещу банката (в ко- 
мар). 

повтфавый понтонен (мост). 


дегради- 


пон 


повудітедьво принудително. 

повудать, повуждать принуждавам, карам, 
несилям. 

повуждёвяе принуждение. 

повукё вве подбутване, подканяне. 

повукать подбутвам, потиквам, карам, под- 
каням. 


повурнвать, повурить навеждам, клюмвам. 

позутру: Зто ему не п. това не му 
е по вкуса, по желанието. 

повыше досега. 

повюхать помирнсвам ; посмърквам (емфе). 

повюшка смръкване ; доза емфе. 

повйтлавОсть разбраност. 

поййтливъй разбран, свестен. 

пояйтво разбрано, ясно; естествено, си- 
гурно. 

повятадсть разбираемост. 

повётвый разбран, ясен. 

повятой свидетел. 

повйть равбирам, схращам. 

пообвдать поббядвам, обядийм. 

пообещать обещавам (на мнозина). 

поддаль малко настрана, надалечко. 

поодвабчке един по един, поотделно. 

поосмотрёться пооглеждам се. 

побхать поохквам си. 

поохбтатъся походвам на лов. 

пофчерелв по реда си. 

поочередно един след други, по ред. 

поошратъ, поощрять поощрявам, 
чавам. 


попадАвве попадяне, улучване. 

попадать изпспадвам. 

попадАать попадам; улучвам ; падам, изпа- 
дам; натъквам се; -ся попадам се, ула- 
вям се, намйрам се, срещам се. 

попадьё попадия. 

попёрво две по две, на чифтове. 

попасть вж. попадать. 

попахивать полъхвам, понамирисвам ; поо- 
равам. 


поперёк напреко, през, през средата, на- 
шир. 


поперемёвао едно След друго, по ред. 

поперечвва напречна греда; траверза. 

поперёчвик диаметър. 

поперёчеый няпречен. 

поперхвутъся задавям се. 

попечвиве грижа, старание, надзор. 

попечётель, -внца настойник, опекун. 

попечительвый грижлив, старателен; на- 
стойнишки. 


попечителъство настойничество, 

попавать попийвам. 

попарАать тъпча: не зачитам ; нарушавам. 

попировать погулявам си. 

попйсъвать полисвам. 

по-писвввому според писаното, според как: 
то е написано. 

попка папагал. 

поплавдк буй, морски знак (за показване 


насър- 


патронаж. 
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опасни места); гъба (на въдица, на 
кандило); ресторант над вода. 

поплакать поплаквам си. 

поплаттъся изпащам си. 

поплевАть, поплевывать поплювам, храча. 

по-плечу: Зто ему не по-п. това не 


„му е по силата. 


попльъ:ть заплувам. 

поплясАть поигравам, потанцувам. 

попбвач попски син. 

попбава попска дъшеря. 

попбвивк парйца, паричка (растение). 

попбвский попски. 

попфвшева попщина. 

попбйка гуляй. 

пополам наполовина: с 
оскъдно, как да е. 


поподзиовевие наклонност, желание, 
шение, попълзновение. 

поползтй попълзявам. 

пополвение допълняне, комплектуване. 

попддвать, пополейть попълням, допълням, 
комплектувам. 

пополоскать поизплаквам. 

пополудав след обед. 

пополувочи след полунощ. 

пбпӧмветь напомням, не забравям, 

попдва конски чул, телтия, хаша. 

попдртать развалям, поразвалям, 
дам; -ся повреждам се. 

попостйтъся попоствам. 

попбтчевать гощавам. 

поправёвве вдесняване, 
дясно. 


поправеть отивам надясно. 

поправить(ся) вж. поправлёть (с я). 

поправлёвве поправяне. 

поправлйть поправям; -ся поправям се, 
оздравям. 


попрАать вж, попирать. 
попрвежвему както по-напред, както досега, 
както винаги. 


попрек натякване. 

попрекёть, попреквауть натяквам. 

попробовать попробвам. 

попросйтъся помолвам се. 

пфпросту простичката, без церемонии. 

попрошайка досаден просяк. 

попрошайвачать прося. 

попрошайвичеств0 просйя, просене. 

попрощаться прощавам се, вземам си сбо- 
гом. 


попрыгать, попрыгавать подскачам, 

попръмув, -ья който обича да скача. 

попрыскать попръсквам, поръсвам. 

попрётать изпокривам. 

попугай папагал. 

попугАайанчать папагалствувам. 

попудрить понапудрям. 

популярнздровать популяризирам. 

попускать, попустать допущам, позволявам, 
гледам през пръсти. 


грехом п. 


изку- 


повреж- 


преминаване на- 


поп 


попустйтелъство допуане, престъпно гле- 
дане през пръсти. 

попустителъствовать гледам през пръсти, 
затварям си очите. 

попустбму, попусту напразно, 
безцелно. 


попутать обърквам ; съблазнявам. 

попутавчесъвй спътнически. 

пфпутво пътьом, в същото време. 

попўтвый попътен; п. вётер благо- 
приятен вятър. 


попутчяк, -чаца спътник. 

попытАть опитвам; -ся опитвам се. 

попытка опитване, опит. 

попятйтъся стъписвам се. 

попятный : ПОЙТИ на п. отказвам се 
от думата си, попишианявам се. 

пора време, епоха, период, сезон: време 
е; давно п. отдавна е време; мне 
п. време е да си ходя; в самую - рў 
тъкмо на време; до какйх пор? 
докога? до сих пор досега, доту- 
ка; до -ры до времени до из- 
вестно време; порой, пордю по- 
някога, От Време на време; вечер- 
нёй -рОй вечерно време; с тех 
пор, с той -ры оттогава, откато; 
до тех пор дотогава: съ котд- 
рых пор? откога? до которых 
пор? докога? с дђ вних пор от- 
давна; на ту пору в онова време; 
он ещё в поре той е още як. 

порабдтать поработвам. 

поработётель, -наца покорител, заробвач. 

поработёть, порабощёть поробвам, покоря- 
вам. 


порабощвиве поробване. 

порабощеявъй поробен. 

порадоваться порадвам се. 

поражать поразявам, побеждаваи, 
вам; очудвам, изненадвам, 
-ся поразявам се. 

поражёнец пораженец, дефетист. 

поражёаве поражение ; заболяване. 

поражевческий дефетизъм, пораженчески. 

пораженчество дефетистки, пораженчество, 
пораженческа политика. 

поразбтедъво чудно. 

поразителъвъй чудесен. 

поразйть вж. поражать. 

поравёане леко нараняване. 

порашать наранявам. 

пораньше малко по-рано. 

порастать, порастй обраствам. 

порвёть скъсвам ; -ся скъсвам се. 

поредёвший поредял. 

поредеть ставам рядък. 

порез порязване ; порязано място, рана. 

порёзать порязвам; нарязвам малко; «сп 
порязвам се. 

порезвётьсе полудувам, поигравам. 

порекомевдовАть вж. рекомендовёть. 

иорёй праз, праз-лук. 


безполезно, 


разби- 
смайвам ; 
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порёчье речна долина. 

порешать, порешёть решавам окончателно. 

поржавёть ръждясвам. 

порвсовать порисувам ; -ся парадирам. 

пористость шупливина. 

пористый порест, шуплест. 

порицать укорявам, порицавам. 

порка биене с пръчка, с камшик; 
ряне, разшиване. 

пбровву по равно. 

пороввяться настигам, изравнявам се. 

порог праг; подводни скали. 

породистость раса (за животни). 

породёть раждам, пораждам. 

породийтъся сродявам се. 

порождать раждам, пораждам. 

порождёаве пораждане; рожба, произведе- 
ние; род, племе. 

порбжистъй богат с 
прагове. 

порожвем празно, ненатоварено, без товар. 

порфжвей празен, незает ; без товар. 

порожайк празна кола. 

порожвякдм ненатоварено. 

пордзвь отделно, изолирано. 

пордй понякога. 

поросевок прасенце. 

поросйться праси се, опрасява се. 

поросль растение; издънка; обрасла мест- 
ност. 


порфсшай обрасъл. 

поросётвеа месото на прасенце. 

поросёчий прасешки. 

пороть бия (с пръчка, камшик); поря, раз- 
парям: изкормям: п. чушь дрънкам 
глупости. 


пфрох барут; хлопчатобумажный 
п. пироксилин. 

пороховайца съд за барут. 

пороховой барутен. 

порбчвть опорочвам, оклеветявам, Очерням. 

порбша първи сняг. 

порошияка прашинка, зрънце. 

порошёть : снег - йт прехвърча ситен 
сня г. 


порошкообрАазвъй праховиден, на прах. 

порошфк прах, лекарски прах. 

пордю понякога. 

порт пристанище. 

пӧртер английска черна бира. 

пбртервая бирария. 

пӧрткк галерия с стълбове. 

пӧртвть развалям, повреждам, развратя- 
вам; -ся развалям се. 

портк долна гащи. 

портвйха шивачка. 

портабвскай шивашкн. 

портной шивач. 

портвёга лош шивач. 

порта?жать, портайженчатъ занимавам се 
с шивачество. 

портайжничество шивачество. 

портиЗжаый шивашки, 


разпа- 


подводни камъни, с 


ШОР 


портовый пристанищен. 

порто-франко свободно пристанише. 

портсигар табакера за папироси ; табакера 
за пури. 


портулйк тученица (растение). 

портупвя портупей. 

вортфель чанта за книги; портфел. 

портьёра перде на врата. 

портёвка партенка. 

порубйть изсичаи ; 
(малко). 

порубка изсичане (на гора). 

порубщак който сече гора без разрешение. 

поругатъся поскарвам се. 

порука поръчителство; круговая п. 
солидарно поръчителство. 

поручёть поръчвам; поверявам ; натовар- 
вам; възлагам; -ся гарантирам; дове- 
рявам се. 


поручёвве поръчване, поръчка. 

пбручевь пармаклък на стълба. 

поручитель, -ввца поръчител, гарант. 

поручбтелъвъй поръчителски. 

поручителъство поръчителство, гаранция. 

поручёть(ся) вж. поручёть (ся). 

порфбра багреница. 

порхёть, порхяуть прехвръквам, подхвър- 
чам. 

пӧрча повреда, развала, корупция; Уроки. 

пдрчевъ!! развален; урочасан. 

пбршевь бутало, цилиндър; 
опинци, 

порыв порив, ламтеж ; напор, тласък. 

порывёть скъсвам • -ся стремя се, правя 
усилия. 


порывисто стремително; с прекъсвания. 

порывистость буйност, стремителност. 

порывистый сприхав, буен. 

порыжёлый стапал червеникав, ръждив. 

порыжёть червеникав, ръждив. 

порыться иреравям, претърсвам. 

порядковый “редовен. 

порёдок ред, порядък; п. дня дневен 
ред; - дки наредби, обичаи. 

порздком по ред; хубавичко, както трябва. 

порядочно доста добре, хубавичко, при- 
лично, доста много, порядъчно. 

порёдочаость честност, порядъчност. 

порйдочвъй честен, порядъчен: доста до- 
бър; доста голям. 

посАд предградие ; 
посадено място. 

посадёть насаждам ; турям да седне: ио- 
ставям ; затварям. 

посадка насаждане; туряне да седне; дър- 
жане, стойка на ездач; п. само- 
лета кацване на аероплан; п. на 
поезд качване на влак. 

посвжёвый : п. отец побащим, кум; -ная 
матъ помайчима, кума. 

посбсывать побозавам, посуквам. 

посбдавить понамалявам. 

посбить вж. сбивать. 


порязвам; насичам 


цървули, 


търговски квартал; 
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посвататъ(ся) пж. свататъся. 

посвежёть ставам по-свеж, по-прохладен ; 
засилва се (за вятър). 

посветёть посветвам. 

посветлёть светва, стана светло. 

посвист свиркане, подсвиркване. 

посвистать, пОсвистеть, посвістывать свир- 
кам, подсвирквам. 

по-свдему, по-свфисия по своему, по свой 
начин и разбиране. 

посвятёть, посвящать посветявам, 
щавам. 


посвящёвне посвещение ; посветяване. 

посев сеене, сеитба, посяване. 

посевкём посевен комитет. 

посевабй сеитбен, посевен; -ная ками 4- 
ния посевна кампания; -ная плошадь 
посевна площ. 

поседёльй побелял, с побелели коси. 

поседёвне побеляване. 

поседёть побелявам. 

поселёнец иреселник, заселник, колонист. 

поселёане заселване: заселище, колония; 
сослать на п. прапам иа заточение. 

поселенка преселница. колонистка. 

поселйтъ(ся) вж. поселёть (ся). 

посёлок селище, колония. 

поселковъй селищен. 

поселйнив, -ка селянин, селски жител. 

поселйть заселвам : всявам, вдъхвам ; 
буждам : -ся заселвам се. 

посемёйный семеен, фамилиарен. 

посему ето защо. 

по сему съответно на това. 

посердёть поразсърдвам ; 
вам се. 


посеребрёввый посребрен. 

посеребрёть посребрявам. 

посерёвший посявял. 

посерёть посивявам. 

посередйне по средата. 

посетёть, посещать посещавам. 

посёять посявам. 

посиделки седянка. 

посидёть поседявам, 
вам в затвор. 

Посбдъвъй според силите, посйлен. 

посниёть посинявам. 

поскакАть препускам; подскачам, скачам 
известно време. 

поскоблйть постъргвам. 

поскуойться досвндява ми се, показвам се 
скъперен. 

послаблваше снизходителност, през пръсти 
гледане. 


пославец пратеник. 
пославанк пълномощен министър. 
пославный пратен, пратеник. 
послать пращам, изпрацам. 
пфеле после, след, подир, 
п. того как след като. 
послевоёваый следвоенен. 
послед последък, плацента. 


посве- 


въз- 


«ся поразсърд- 


постоявам, полежа- 


след това : 


пос 


последёть наглеждам. 

послёдки остатъци. 

посдедовать последвам. 

послёдующей следващия. 

послёдыш изтърсак, 
епигон. 

послезавтра вдругиден. 

послеобёдеввый следобеден. 

послеоктябрьский след октомврийската ре- 
волюция от 1917 г. 

послереволюцадявый следреволюционен. 

послеродовёй след раждането. 

послужёть послужвам ; прослужвам. 

послужной служебен. 

послушавве послушност ; манастирско слу- 
гуване. 


послушать послушвам, слушам известно 
време ; -ся послушвам (някого). 
цослышаться проечава, прозвучава; стру- 


последното дете , 


ва ми се, че чувам нещо; мне -алось 
счу ми се. 

послювйть наслюнчвам. 

посматривать попоглеждам, понаглеждам. 


посмёнваться подсмивам се; присмивам се. 

посмевно на смени. 

посмёртный следсмъртен ; 
смъртта на автора. 

пОсмезвве присмех. 

посмеяться вж. посмёиваться. 

посмотрёть попоглеждам, оглеждам; 
гледам се, оглеждам се. 

пособие пособие, помощ ; помагало. 

пособйть, пособлать помагам, спомагам. 

посббивк, -ввца помощник, спомагач. 

посббинчество съучастничество. 

посёвествтьсв засрамявам се. 

посоветовать посънетвам. 

посодействовать съдействувам. 

пдсфл посланик. 

посолить посолявам. 

посоловёлый прибледнял, потъмнял, с при- 
мрежени очи. 

посоловёть прибледнявам. 

посольский посланически. 

посбльство легация, 

посбтенао на стотици, по на сто. 

пфсох тояга: патерица. 

посбхиуть поизсъхвам. Е 

поспать поспивам си. 

поспёвать, поспеть дохождам навреме, успя- 
вам, сварвам ; узрявам, втасвам. 

поспешАть, поспешить  побързвам, 
бързвам. 

поспёш во бързо, внезапно. 

поспешвость бързина; прибързаност. 

поспёшвый бърз; прибързан. 

посплетавчать поклюкарствувам. 

поспорвть поспорвам; обзалагам се; съ- 
пернича. 


посрамйть засрамям, посрамям. 
посреди посред, всред. 
посредбве по средата. 
посрёдавчать посреднича. 


издаден след 


„ся 


при- 
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поєрёдство: и ри -ве с помощта. 

посредством с помощта на, чрез. 

поссбрать скарвам ; -ся скарвам се. 

постёв положение ; стан; основа (при тъ- 
кане); чифт хромели ; буфет. 

поставить поставям; доставям: 
организирам, нагласям. 

поставка снабдяване, доставяне : поставяне. 

поствлять вж. поставить. 

поставщ к доставчик. 

постамфят подставка. 

поставовёть, поставовлёть решавам, поста- 
новявам. определям. 

поставовщек режисьор. 

постарАатъсн постаравам се, давам си труд. 

постарс вие остаряване. 

постареть остарявам. 

по-старивку, по-стариваому по едновремешен 
начин, по старовремски. 


по-старому както по-рано, както досега. 

постатейя0 по членове, член по член. 

постелйть постилам ; -ся правя си леглото. 

постёль легло, постелка. 

постелька легълце. 

постерёчь пазя, попазвам. 

постигать, поствгнуть постигам ; схващам, 
разбирам. 

постижение достижение; 
биране. 

постижбмъй достижим. 

постидать постилам. 

постбадка постилане • постелка. 

постирёть поопирам. 

постирушка малко пране. 

поститъсм ПОСТЯ. 

постёчь вж. постигать. 

постлатъ постилам. 

пбставчать постя. 

поствый постен; - ное масло дързено 
масло. 


осстовӧй постов. 

постой квартируване ; настаняване войска 
по частни квартири; постой, -те! 
чакай, почакайте | 

постблъку дотолкова; п. поскольку 
дотолкова — ДОКОЛКОТО. 

пост ровиться отместям се, правя място. 

ен чужд, страничен, външен. 

постойлец, -ляца квартирант, наемател. 

постоёлый двор хан. 

постоять постоявям; за‘цищавам. 

пострадёть пострадвам. 

пострел немирник, лудетина ; 
куршум : апоплексия. 


пострелять стрелям (няколко пъти). 

пдстряг постригване. 

пострвгатъ(ся) вж. пострйч (ся). 

постришёнае постригване. 

пострбчь постригвам, поокастрям ; «ся по- 
стригвам се; п. в монахи ставам 
калугерин. 

построёпве построяване, конструкция. 

построить построявам. 


турям ; 


схващане, раз- 


рана от 


пос 


постройкбм комитет на строителния проф- 
съюз. 

пострдика ремък или въже отстрани из 
впрегнат добитък. 

пострӧчвый според реловете; - ная пл й- 
та хонорар на ред. 

пострӧчао на ред. 

постукать, постукввать похлопвам, почук- 
вам потропам. 

поступательвый прогресивен. 

поступать, поступить постъпвам ; -ся отказ- 
вам се. 

поступававе 
внос. 

поступок постъпка. 

пфступь ход, вървеж. 

постучать, постучёться почуквам, похлоп- 
вам. 


постыдиться засрамвам се. 

постъдво срамно. 

постыдвьй срамен, срамотен. 

постылый омразен, отвратителен. 

посуда съдове. 

посудачить побъбрям. 

посудена съд: лодка. 

посудйть помислям, обмислям; съдя из- 
вестно време. 

посул обешание. 

посулёть обешавам. 

посуточно на денонощие, на ден. 

посуточвый денонощен. 

посушёть поизсушавам. 

посчастлёваться имам щастието, поработва 
ми късметът. 

посчитАться разчиствам си сметките. 

посълАть пращам, изпрацам. 


постъпване ; постъпление, 


посылка изиращане • пратка; предпо- 
ставка, 

посылочвый експедиционен. 

посыльвый разсилен. 

посыпать, посыодть посипвам, насипвам, 


обсипвам • -ся посипва се, вали. 
посыпка посипване. 
посягательство посягане, посегателство. 
посегать, посягаўть посягам (на чуждо 
нещо). 


потасввый, потайвбй таен, скрит. 

потакать бипам много снизходителен, гле- 
дам през пръсти, вървя по волята на 
някого. Е 

потаацОвАть потанцувам. 

потаскуха, потаскушка развратница. 

потасбвка начесване, натупване, набиване. 

потАчка снизхождение, непридирване, ха- 
тър. 

потапшть замъквам, завличаи. 

потвбрство допущане, търпене, 
през пръсти. 

потвбрствовать вж. потакать. 

потафрщик, -вца много снизходителен, гле- 
дащ през пръсти на погрешки. РА 

потемки мрак, тъмнина. 

потемвёвне затъмняване. 


гледане 
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потемиёть потъмнявам. 

потоплёвае затопляне (на времето). 

потеплёть затопля се (за време). 

потерёть трия, поразтривам. 

потерпевшай пострадал. 

потерпёть пострадвам, 
търпявам. 

потёртый охлузен, изтъркан. 

потеря загуба, изгубване. 

потёряввый ивгуќен. 

потерйть изгубвам, загубвам ; -ся сбърк- 
вам се, изгубваи се. 

потесайтъся стеснявам се, сместям се. 

потвть потя се, изпотявам се. 

потёха забава, веселие, смях, смехория; 
прдсто п. да умреш от суях. 

потечь протичам. 

потешАть, потешать забавлявам, развеселя- 
вам ; -ся забавлявам се правя си шеги. 

потешвнак, - веца шегаджия. 

потешвый смешен, шеговит. 

потерёть трия, поразтривам: «ся пораз- 
тривам се. трия си ръцете. 

потахбвъку тихичката, полекичка ; 
июм. 


потлйвость потене. 

потдивъй който се поти, изпотява. 

готайк потник, покривка на коня под сед- 
лото. 

потовбй потен, за потта. 

потогдавый предизвикваш потене, изпотя- 
ващ. 


потбком като поток. 

потодковАать поприказвам, поговорвам. 

потолок таван. 

потолствть надебелявам, напълнявам. 

потдлше малко по-дебело. 

потбм после, сетне, след това, подир. по- 
късно. 


потомок потомец. 

потсму затова; п. 
ва че. 

потдвуть потъвам, удавям се. 

потопить потопявам; заливам с вода, на- 
воднявам. 

потоплёвае заливане с вода, навоДнение: 
потъване. 


потопайть вж. потопйИть. 

потоптАать потъпквам, стъпквам. 

поторговаться пазаря се. 

поторопйться побързвам. 

поточйть понаострям, понаточвам. 

потбчвъй: - ное произяддство 
конвейрно производство. 

потуёва изпасване, увреждане (на поле- 
тата). 


потравйть опасвам (за добитък): увреж- 
дам. 


потрАатить похарчвам ; изгубвам (време). 

потрафать, потрафлёть улучпам, попадам 
точно; угаждам. 

потребкооперацая потребителна кооперация. 


претърпявам, 


по“ 


скри 


что защото, зато- 


16 


пот 


потреблать употребивам, консумирам ; -ся 
консумира се. 

потреблающий консумиращ. 

потребовать искам, изисквам; -ся трябва, 
нужно е. 

иотревджить пообезпокоявам. 

потрёпавный поизтъркан. 

вотрепть потупвам : понабиваи ; дръстя 
(конопи). 


потресейться попуквам се. 

оотрёсквваные пращене, пукане. 

потрескввать пращя, пукаи. 

потрогать попипвам, побарвам. 

потрохё черва, дреболии, вътрешности (на 
животни). 


потрошйть изкормям, нзтърбушвам. 

вотрудёться постаравам се, давам си труд. 

потрясатъ разклащам, раздрусвам, разтърс- 
вам ; покъртвам, разтревожвам. 

потрясающай потресен. 

потрясёвке разклащане, 
тресение, удар. 

потрастё вж. потрасать. 

потрёхивать поразтъревам. 

потуги напън ; родилни напънн. 

потупвть, вотуплёть навеждам ; -ся навеж- 
дам (поглед). 

потускаёлый замъглен, потъмнял, 
чен, без блясък. 

потускеёть потъмняпам, угасвам. 

потустордавий отвъден, отвъдсветопен. 

потухдаве изгасване. 

потухёть, потухнуть изгасвам. 

потушбть изгасявам, потушавам. 

пфтчевавве канене ; гощаване. 

пӧтчевать каня; гощавам. 

пот гавать, потяпу тъ дърпам, подръпвам, 
потеглям: попийвам. 

пот гаватъся протягам се; 
взема. 


поубавоть понамалявам, посмалявам. 

поужввать навечерям се. 

поулёчься поулягам се. 

поумаёть поумнявам. 

поурдчпо, ноурбчный на урок. 

поуспокбвтъся поуспокояваи се. 

поутру рано, сутринта. 

поучать, поучёть поучавам. 

потАбник, -ница безсрамник. 

похдбавчать държа се безсрамно, псувам. 

похйабаъй безсрамен, неприличен. 

похдбщива безсрамни думи, мръсни при- 
казки. 

похвАливать, похопадіёть 
похвалвам се. 

похвальбА самохвалстно. 

нохвалдйтъся похвалвам се. 

похварывать поболедувам. 

похвастаться хваля се. 

похдривать, похерить зарязвам, захвърлям. 

похитатель, -ваца крадец, грабител. 

похбтеть, похишёть открадвам, грабвам, 
отвличам. 


разтърсване, съ- 


помра- 


посягам да 


похвалявам, -ся 
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похыщёяне грабиане, открадване. 

похлёбка чорба. 

похлфпать попляскпам (с ръце): потупвам. 

похлопотАть погрижвам се. 

похмелье махмурлук, главоболие след пиян- 
ство. 


поход поход; повече (при теглене); два 
кило с-- ом две кила и малко по- 
вече. 


походётайствовать походатайствувам. 

походить приличам ; походвам. 

походя в ход; непрекъснато, 
крачка. 

похожд аве приключение, авантюра. 

похоже прилично ; изглежда. 

похожый приличен. 

похозёйопочать хазяйнича известно време. 

похоровёть погребвам. 

похордивый погребален. 

пӧхоровы погребение. 

по-хордшему с добро. 

похорошеть разхубавявам се. 

похотдиво сладострастно. 

похотлйвость сладострастие. 

похотлівый сладострастен: развратен. 

пфхоть сладострастие. 

похохотАть посмивам се (с глас). 

похрАпывать похърквам. 

оохрастдсоватьса христосвам се. 

похудёть отслабвам. 

подаравать поодрасквам. 

поцеловАть целувам. 

пОцелуй целувка. 

почасво, почАсвый на час. 

почАсту начесто. 

початой започнат, наченат. 

почиток начало; наченато нещо ; напреде- 
но вретено; кочан (на царевица). 

почАать почвам, начевам. 

почаще по-често. 

почвОуглубитедь култиватор, плуг за дъл- 
бока оран. 

почём отде ? колко струва ? п. я знаю? 
отде аз да знам? п. кило? колко 
струва килото ? 

почему защо ? 

почему-то кой знае защо. 

почерветь почернявам. 

почернйть почерням. 

почеройть, почерпаўть загребвам ; 
ствувам. 


почерствёть закоравявам. 

почесАть, почесывать чеша, почесвам : вла- 
ча; -сгя почесвам се. 

почет чест, почит. 

почечка бъбрече. 

ибчечвът бъбречен. 

почечуй хемороиди, маясъл. 

почивальйя спалня. 

почавАть почивам, лежа, спя. 

почившай починал. 

почнайть започвам; начевам. 

почвацть закърпвам; поправям. 


на всяка 


заим- 


поч 


почбака поправка ; кърпене. 

почбащак кърпач. 

почйстить почиствам. 

почитай току-речн. 

почитать почитам, уважавам; 
малко. 


почёть почивам ; умирам. 

почка бъбрек; пъпка (иа растение). 

почковавне присаждане чрез пъпка. 

почковать присаждам чрез пъпка. 

пдчта поща. 

почтальъба пощенски раздавач, пощалион. 

почтамт поша, пощенска станция. 

почтёрь пощаджия, раздавач. 

почтёвве почитане, уважение; 
моё п. имаи честта. 

почтеваъмй почтен, почитаем, уважаем. 

почтать почитам. 

почт0-что почти. 

почтмейстер началник на пощенска станция. 

почтбво-тедеграфаъй пощенско-телеграфен. 

почтовый пощенски. 

почувствовать почувствувам. 

почудиться чини ми се, струва ми се. 

почувть усещам, подушвам. 

пошАдввать, пошалать немирувам, полуду- 
вам ; ненадейно нападам; пооткрадвам. 

пошарввать попретършувам. 

пошатартъ, пошАтывать разклащам, раз- 
мърдвам : -ся клатя се, залюлявам се. 

пошвьрквать, пошвырёть хвърлям, захвър- 
лям. 


пошевёдвватьса, мошеведйтъся, пошеведьвиу- 
ться мърдам се, помръдвам се. 

пошептАться шепнем си. 

пошехдвец провинциал. 

пош@б начин, жанр, стил. 

пошивАть, пошать пошивам. 

пошлеть банализирам се, опошлявам се. 

пбшлова мито. 

пошлинвый митек, митнически. 

пошло вулгарно. 

пошлость баналност, вулгарност. 

пошлый просташки, вулгарен. 

пошдёк простак, вулгарна личност. 

пошайтава блудкаво, безвкусно произведе- 
ние: вулгарност, баналност. 

поштуча0, поштучвъй на парче; - ная 
работа работа на парче, акордна ра- 
бота. 


пошумёть вдигам шум, пошумявам. 

пошутить пошегувам се. 

пощада милост, пощада. 

пощадёть пощадяваи. 

пошелкавать, пощедкАть плякам (с език); 
плющя, пляскам (с камшик); чупя (оре- 
хи); тракам (с зъби). 

пощечнва плесница, шамар. 

пощипАть, пошёоывать поскубвам; пощип- 
вам. 

пощупать попипвам, побарвам. 

поэтнзйровать поетизирам. 

подтому затова, ето защо. 


почитваи 


поздрав ; 
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появиться появявам се. 
появдёвве появяване. 
появляться появявам се. 
пойрковъй от агнешка вълна; - вая 


шлё п а плъстена шапка. 

пӧёрок агнешка вълка, агнешка кожа. 

пдяс колан · пояс. 

поясийть пояснявам, обяснявам. 

поясвйца кръст (на снага); боль в -це 
болка в кръста, лумбаго. 

позсабй поясен, до кръста (на тялото). 

поясайть обяснявам, пояснявам. 

пр. : и пр. и прочее. 

прабабка, прабАабушка прабаба. 

правда истина, право, справедливост, прав- 
да; ваша п. имате право; то п. 
право е; по -де сказать да си 
кажем правото; ваша п. имате пра- 
во; не п. ли? нали, нали така ? 

правдёст сътрудник на в. „Правда“. 

правіло кормило. 

правйтель, -ввца управник. 

править управлявам, ръководя; поправам, 
коригирам ; точа (бръснач). 

правка коригиране; коректурен лист; то- 
чене. 


правлёвец член на управление. 
правление правителство; управление, 
ководство; дирекция; дбраз 
правителствена форма. 
право право; наистина, уверявам ви. 
правоберёжвый от десния бряг. 
правовік правник, юрист. 
правовой правов, правен. 
правовращающей въртящ надясно. 
правозаступвяк защитник; адвокат. 
правомёрвость законосъобразност. 
правомёраый законосъобразен. 
правомёчие компетентност. 
правомбчаый компетентен. 
правооппортуавстйческий дясноопортюнисти- 
чески. 


правопорйдок правов ред. 

правосудие правосъдие, юстиция. 
правоукловйст десен уклонист. 
правофлаагдвъй от десния фланг. 

орАавъй прав, справедлив; десен; быть 


ръ- 
- ня 


-ы м имам право, прав съм; -вые 
партии десни партии. 
правощай управляващ, господствуващ; 


-щая династия царуваща династия; 
-щая партия господствуваща партия. 
прадедушка прадядо. 
прАаздао без работа. 
прАаздвовать празнувам, не работя. 
праздвость празност, безделие; ненужност, 
безполевност. 
праздиотатающейся празноскитащ, 
праздамй незает, без работа; ненужен, 
безполезен; 


практаковАать практикуваи ; -ся практику- 
ва се, упражнява се. 
прамётерь прамайка. 


ОРА 


прапоршик пряпорчик, първи офицерски 
чин (преди). 

врапрабабка прапрабаба. 

прапрад ед прапрадедо. 

прАасод прекупвач; търговец на добитък 
на едро. 

прачечвая перачница. 

прачечный перален. 

прАачва перачка. 

пращА прашка. 

пращур прапрадядо. 

пребывание пребиваване, живеене, место- 
жителство. 

превазбровать имам по-голяма тежест, стоя 
по-горе. 

превзоётй надминавам. 

превозмогать, превозмочь надвивам, преодо- 
лявам, надделявам. _ 

превозвестй, превозвосіть превъзнасям. 

превозвошение превъзнасяне. 

превосходёть превъзхождам. 

превосхддво отлично, превъзходно. 

превосхӧдвый превъзходен, отличен. 

превратёть преврыцам, изменям; -ся из- 
меням се. 


преврАатао изопачено, преиначено. 

превратвость превратност ; изопаченост; 
променливост. 

превратаь: й непостоянен, изопачен, преина- 
чен, превратен. 

превращать преврыцам, преобръщам, об- 
ръшам, изопачавам, извратявам, преина- 
чавам ; -ся превръщам се. 

преврашевве превръщане, изменяне, транс- 
формация. 


превысить, превышёть превишавам, надми- 
навам, превъзхождам. 

превъше: п. всего над всичко, по-горе 
от всичко друго. 

превъшеане уревншаване. 

преградйть, преграждать преграждам, пре- 
пречвам. 

прегражд вие преграда ; пресичане. 

прегрешйть прегрешавам. 

предавать предавам; давам; предавам (ня- 
кого); -са предавам се, отдавам се. 

предйвке предание, легенда; предаване. 

предёть(с› ) вж. предавать (ся). 

предваревве предварване. 

прелварбть, предварйть преварям ; предот- 
вратявам, предпазвам. 

предвешать предвешавам, предсказвам. 

предвзёто предвзето. 

предвзятость предвзетост, 
съставено мнение. 

предвзятый предвзет. 

предведёвие предвиждане. 

предвёдеть предвиждам ; -ся предвижда се, 
очакпа се. 

предвкусйть, предвкушать предусещам, вкус- 
вам отнапред. 

предвкушевие предусещане, очакване. 

предводётельствовать предвождам. 


предварително 
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предвозвестить, предвозвешать предвещца- 
вам, предсказвам ; предизвестявам. 

предвосхитвть, предвосхащать предварям, 
изпреварвам. 

предвосхвщёвке предварване, изпреварване. 

предвьборвый предизборен. 


4 предгфрие предпланина. 


предёдьвый пределен, 
максимален. 

предзавкбм председател на заводски коми- 
тет. 


предзиамевовааве предзнаменуване, 
сказване, знак. 

предзвамевовёть, предзвамевбвъивать пред- 
знаменувам, предсказвам, показвам. 

предаслфвне предговор. 

предисполкёма председател на изпълните- 
лен комитет. 

предколхфза председател на колхоз. 

вредкомиссвя председател на комисия. 

предлагАть предлагам. 

предлагающий предлагащ; предложител. 

преддоженве предложение ; заповед ; пред- 
лагане. 


предложбть предлагам; предписвам. 

предмёстье предградие. 

предаазвачАть, предвазайчить предназнача- 
вам ; -чАтъся предназначава се. 

предвачертать предназначавам, предначер- 
тавам. 

предо пред. 

предобедеввъй предобеден. 

прёдок предък, праотец, прадядо, 
дител. 


предопределйть, предопределйть предопреде- 
лям. 


предостАавить предоставям, оставям, давам. 

предоставлёвне предоставяне. 

предоставлйть вж. предоставить. 

предостерегать предпазвам, предупрежда- 
вам, предизвестявам за опасност. 

предостережение предупреждение, предпаз- 
ване. 


предостерёчь вж. предостерегать. 

предосторёжвость предпазливост. 

предосудтельво осъдително. 

предосудительмость осъдителност. 

предосудӣтельвый остдителен. 

предотвратить, предотвраи ть предотвра- 
тявам. 


предотврашёвне предотвратяване. 

предохравёвве предпазване. 

предохравйтель прелпазител. 

предохравтедъвьй предпазителен. 

предохравйть, предохравйть предпазвам; -ся 
предпазвам се. 

предписйать, предпёсывать предписвам, за- 
повядвам. 

предплечье предлакътник, ръката между 
лакъта и китката. 

предплюсва средната част на стъпалото. 

предподагать, предполсжёть предполагам, 


граничен, краен, 


пред- 


праро- 


ПРЕ 


възнамерявам, мисля, смятам; -ся пред- 
полага се, смята се. 

предпосдйть, предпосъщАть пращам напред; 
предпоставям. 

предпосывка предиоставка, предусловие. 

предпочёсть, предпочитать предпочитам. 

предпочтёвве предпочитане. 

предправдевия председател ня 
нието. 

предпривямАтель, «ваца предприемач, 
трон. 

предпривиматедьский предприемачески. 

предпривамАть, предпрвайть предприемам. 

предрайсоввта председател на районния 
съвет. 

предрасполагать, предраспозожйть предраз- 
полагам. 

предразсудок предразсъдък. 

предрекать, предречь предричам. 

предрешать, предрешёть предрешавам. 

предрйка председател на районния изпъл- 
нителен комитет. 

председётельствовать председателствувам. 

предсельсовёта председател на селски съвет. 

предсврдне предсърдне. 

предсказать, предсказывать 
предричам. 


предсмертвый предсмъртен. 

предсовваркдма председател на Съвета на 
народните комисари. 

представвть(са) вж. пре дставлать (ся). 

прелставлевне представа, представление ; 
представяне. 

представлйть представям; представляваи : 
-ся представлявам се: изглежда; престру- 
ва се. 


предстАатедъвая железа простатна жлеза. 

предстёть явявам се, представям се, по: 
казвам се. - 

предстойть предстои. 

предуведомёть предизвестявам. 

предуведомлёвве предизвестяване. 

предуведомайть предизвестявам. 

предугалать, предугАдывать предугаждам, 
предвиждам, предчувствувам. 

предудёрный пред ударение. 

предумышлевно умишлено. 

предумышлеввость умишленост. 

предумышлеввый умишлен. 

предупредить, гредупреждёть предупрежда- 
вам; изпреварвам. 

предусматривать, предусмотрёть предвиждам. 

предусиотрітедьао предвидливо. 

предусмотрительвость предвидливост. 

предусмотрательный предвидлив. “ 

предуставовлеввый установен ; 
телно установен. 

предфабифм председател на фабричен ко- 
митет. 

предчувствовать предчувствувам. 

предшёствовать предшествувам. 

предъввйть предявявам, представям, 

предъявлевве предявяване. 


управле- 


па- 


предсказвам, 


предвари- 
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предъявлйть предявовам. 
преёмиик наследник, приемник. 
преемствеваость приемственост, наследя- 


ване, континюитет. 

преёмствеввый приемствен. 

преёмство вж. пребиственность. 

прёжде по-напред, някога, едно време, 
преди; п. всегб преди всичко; п. 
чем преди да. 


прежевќ предишен, по раншен, минал; п о- 
прёжнему по предишному, както 
досега. 

презабёввый много смешен. 

презёнт подарък. 

презевтёбельвость представителност. 

презевтабельвый представителен. 

презентАавт предявител, притежател (на по- 
лица). 

презевтовать предявявам; подарявям. 

презарать, презрёть презирам, незачитам. 

превзбыток изобилие, излишък. 
преимуществевво предимно, главно. 
превмущество предимство. 

превсподний пъклен, адски. 

превспфдая яд, пъкъл. 

превспфдаеввъй преизпълнен. 

преиспдлииться прензпълвам се. 

преклопёвяе навеждане (глава); прекланяне. 

прекловіть(сэ) вж. преклонуть (ся). 

врекловный наклӧнен, предразположен ; 
-ные лета напреднала възраст. 

прекловйть прегъвам, превивам, навеждам; 
склонявам, убеждавам; -ся прекланям се; 
почнтам, обожавам. 

прекослбвае отвръшане с думи. 

прекослфвить противореча. 

прекратйть, прекращать спирам, прекратя- 
вам, прекъсвам; -ся прекратява се. 

прекращёвне спиране, прекратяване, отме- 
няване, ликвидиране. 


преломйтъь(ся) вж. преломлать (ся). 

преломпбйне пречупване. 

переломлёввый пречупен. 

переломляемость пречупваемост (на свет- 
линните лъчи). 

переломляемый пречупваем. 

переломлйть пречупвам; -ся пречупват се 
за лъчи). 

прёлый спарен, гнил. 

прель спареност, мухъл. 

прельстить, прелъщайть прелъстявам, съблаз- 
нявам; -ся съблазнявам се. 

прельшешне прелъстване, съблазняване. 

прелюболёйствовать прелюбодействувам. 

премівуть : не п. не ще забравя, не ще 
пропусна. 


премировёть премираи, давам премия. 
премудрость премъдрост. 

премьёр министър-президент. 
пренебрегать, превебрёчь пренебрегвам. 
пр евве гниене. 

прейня разисквания, дебати. 
преобладавне преобладаване. 
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преобладать преобладавам, превишавам, | преступать, преступйть престъпвам, пре- 
господствувам. крачвам; нарушавам. 


преображёть(ся) вж. преоб разйть(ся). 

преображевке преобразяване. 

преобразить преобразявам; -ся преобразя- 
вам се. 

преобразовать, преобразовывать преобразу- 
вам, реорганизирам, реформирам, 

преодолевать, преодолёть преодолявам, над- 
делявам, надвивам, побеждавам. 


преодолёвне преодоляв ане, надделяване. 

препарировать препарирам. 

препнайдвве: знаки -ия 
знакове. 

препирАетльство спор, дискусия. 

препираться препирам се, споря. 

преподавАть, преподАть преподавам. 

препод вестӣ, преподаосйть поднасям. 

преподаошёвве поднасяне. 

препфва пречка, спънка, 

врепоручать, препоручёть поверявам, дове- 
рявам, възлагам. 

препроводйлка препроводително писмо. 


препинателни 


препроводать, препровождёть препращам, 
изпращам. 

препровождёвве препращане ; прекарване 
(на времето). 

препётствовать препятствувам, спъвам, 
преча. 


прервать вж. прерывать. 

пререкаться споря, карам се. 

прерывАтель прекъсвач. 

прерывать прекъсвам, скъсвам; -ся пре- 
къева се. 

прерывающийся прекъсващ се. 

прерывисто с прекъсване. 

прерывистость прекъслечност. 

преры вистый прекъслечен. 

пресекать пресичам, прекъсвам, 
прекратявам, попречвам. 

пресечение прекъсване; пресичане; попреч- 
ване; цезура. 

пресёчь вж. пресекать. 

преслёдователь, -вяца преследвач. 

преслёдовать преследвам, гоня, наказвам. 

пресловутый прочут, прехвален, знаменит. 

пресмыкдвне пълзене, лазене, 

пресмыкёться пълзя, лазя. 

пресмакающееся пълзяцо, влечуго. 

пресвовбдвьй сладководен. 

пресвость сладникавост, блудкавина. 

пресвъй сладникав, блудкав; сладък (за 
вода): неквасен (за хляб). 


пресс преса, менгеме, 

прессование пресуване. 

прессовать пресувам. 

прессбвка пресуване. 

прессовщйк пресувач. 

пресс папьё преспапие. 

представиться умирам. 

престидижетАтор фокусиик. 

ирестольвый олтарен, тронен; п. город 
столица. 


спирам, 


преступаёаве престъпване, нарушение: пре- 
стъпление. 

преступвак, -авца престъпник, 

преступвость престъпност. 

преступвъй престъпен. 

пресытившийся преситен. 

пресытить, пресышать пресищам; -ся пре- 
сищам се, 

пресищевве пресишане. 

пресъщенвость преситеност. 

пресищеввъй преситен. 

претворёвие пресъздаване. 

претворйть, претворйть преобразувам, пре- 
създавам. 

претевдовёть претендирам. 

претевзка претенция. 

претерпевАть, претерпёть претърпявам, по- 
насям. 

претйть прави ми отвращение, погнусява 
ме, потръсва ми се. 


претквовевве спънка, пречка; ка мень 
-ия мъчнотия, препятствие. 

прёть гния, спарвам се; потя се; варя се. 

преуведічавать, преувеличить преувеличавам. 

преумевьшАть пренамалявам. 

преумевьшёвве пренамаляване. 

преумевьшӣть пренамалявам. 

преуспевать, преуспёть преуспявам, напред- 
вам. 

преходёщий преходен, временен. 

прехорфшенький много хубавичък. 


при при, край, до; пред, в присъствието 
на; във времето на: у, в, с; на; п. всем 
том при всичко това; п. Пушкина 
във времето на Пушкина; это про- 
изошло п. мне това стана в мое 
присъствие; эго дочь живёт п. 
нем дъщеря му живее при него, у тях, 
с него; дёньги п. мне парите са 
у мене; п. помощи с помошта; 
быть п. мёсте съм на служба; п. 
нем не говорите пред него не- 
дейте говори; читать п. свёче 
чета на свещ. 


прибавить, прябавлёть прибавям, притурям, 
увеличавам ; -ся уголемявам се; расте 
(за ден). 

прябАавочка прибавчица. 

прибавочеый прибавен, притурен; - ная 
стой мость принадена стойност. 

прибаутка пословица ; анекдот; остроумна, 
гиеговита дума. 

прабегАть прибягвам; пристигам, 
вам. 

прибегать, прибёгауть прибягвам, обръщам 
се към. 

прибёдиываться, прибедайтъса правя се на 
беден. 

прибежать пристигам, дотичвам. 

приберегАть вардя, пазя, запазвам ; спестя- 
вам. 


дотич- 
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прибережье кралбрежие. 

приберечь вж. приберегать. 

прибивёть заковавам, приковавам; натуп- 
вам; притупвам, прибивам. 

юрибарйть разтребвам, нареждам; приби- 
рам, присвоявам : -ся нареждам се, на- 
кичвам се, изчиствам се. 

прибить вж. прибивать. 

приблвжать приближавам : -ся приближа- 
вам се. 

приближение приближаване. 

праближеваость близост. 

приближёвнь:@й близък. 

‘приблазвть(ся) вж. приближать (ся). 

преблӯдвый безстопанствен, скита, юва. 

правов заковаване, приковаване ; разби: 
ване на вълните (в скали). 

приббр прибори: апарат. 

прибрать вж. прибирать. 

прибрёжвый крайбрежен. 

прибрестй домъквам се, дотътрям се. 

прибывать пристигам, дохождам: нараст- 
вам, увеличавам се, покачвам се, при- 
иждам. 

прббыль печалба ; изгода; увеличение, на- 
растване; прииждане, покачване. 


пребыльво доходно. 

прббъщъвость доходност, рентабилност. 

прибыльвый изгоден, износен, доходен. 

ирибытше пристигане, дохождане. 

нрибыть вж. прибывать. 

правадить, правАажввать навиквам, приуч- 
вам. 

привАл доближаване до брега: пристига- 
не; натрупване, прилив; спиране, мал- 
ка почивка (на войска). 

привйлявать, прквалить стигам до брега, 
пущам котва; стичам се, струпвам се: 
пристигам. 

привёривать, приварать сварявам още: споя- 
вам, заварявам. 


првварка спояване, заваряване. 

праварок добавъчна храна, прибавка към 
обикновената порция. 

првведёвне довеждане, привеждане, докар- 
ване. 

превезтӣ вж. привозйть. 

прыверёдливый придирчив, капризен, 
чен. 

преверёдивк, -вица капризен, труден човек. 

приверёдавчавье капризничене. 

приверёдаичать придирвам, капризнича. 

прквёржевец привърженик. 

привёрженность привързаност; преданост; 
наклонност. 

правёрженный привързан, предаден, наклё- 
нен. 

привертывать застягам с бурма. 

правдс притуряне към теглото (за уравне- 
ние). 

НОК окачам, закачам. 

привёска, привёсок висулка. 

прнвестё вж. приводйть. 


мъ- 
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привёт поздрав, привет. 

приветствеввый поздравителен. 

превётствве поздравление. 

привётствовать позлравлявам, приветству- 
вам. 

привёшивать окачам, закачам; 
към непълното тегло. 

ориввванке присаждане ; ваксиниране. 

прививать присаждам, ашладисваи ; вакси- 
нирам ; насаждам : -ся хваща се; пуща 
корени. 

прывовка присаждане ; ваксиниране. 

прнводеться виждам на сън , струва ми се, 
вижда ми се. 

привалегврбваавость привилегированост. 

превклегардвааврый привилегирован. 

правватйть, привцачввать завинтвам, завит- 
лям. 

прывырать послъгвам. 

привйтве вансиниране; присаждане. 

прявйть вж. прививать. 

привкус неприятен вкус след ядене или 
пиене. 

привлекать привличам. 

привлечёвые привличане; примамване. 

правдфчь привличам. 

приваести, приввосёть принасям. 

привфд довеждане, докарване: трансмисия; 
мотор; конный п. манеж, 

приводёть довеждам, докарвам: 
дам, посочвам, цитирам; 
(роднина); случва се. 

привбдка докарване; свързване на стра- 
ници. 

прваёддяый доведен; трансмисионен; край- 
воден. 

привёз докарване ; внос. 

привозёть довеждам, докарвам, донасям. 

приадзка докарване. 

правОзабй доведен, докаран, вносен. 

приволакивать довличам. 

оприволёкиваться, приволокауться 
вам, 

првволдчь довличам, домъквам. 

привфлье свобода, свободен живот, охол- 
ност. 

превёдьвый свободен, охолен. 

привораживать, праворожить омагьосвам. 

приворфтный магьоснически; - ое зе лье 
любовна билка. 

привратавк, -ввца вратар, портиер, 

приврать послъгвам. 

привскочбть подскоквам. 

привставёть, привстАть понадигам се. 

правходащей: - щее обстфдфятел ь- 
ство странично обстоятелство. 

привыхйть, правиквуть павикпам,научвам се. 

привычео : тебе п. ти си свикнал. 

привычиость привикналост, навик, обичай. 

привычвый обичаен, обикновен, свойствен, 
непринуден. 

привёзаваость привързаност. 

привёзаввый привързан, предан. 

прявязать вж. привёзывать. 


прибавям 


оривеж- 
-са падам се 


поухаж- 
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прввёзчивость способност да обикнеш, да 
се привържеш ; придирчивост, свадли- 
вост, кавгаджилък, 

привёзчЕвый влюбчив, 
лив, досаден. 

привёзывать връзвам, привързвам ; 
привързвам се; залавям се; 
га; досаждам. 

провязь връзка, въже, синджир. 

прягвождёть, пригвоздёть заковавам, при- 
ковавам. 

прыгибйть превивам, прегъвам; -ся преви- 
вам кръст, прегъвам се. 

прегладить, приглёживать приглаждам: -ся 
приглаждам си косата. 


пригласбтельный : - ное 
кана. 

прагласёть, приглашать каня, поканвам. 

праглашевве покана. 


привързан; свад- 


-ся 
търся кав- 


письмо по- 


приглушать, приглушить смекчавам, нама- 
лявам. 
приглядеть намирам, избирам; -ся свнк- 


вам се, привиквам. 

орнглёдывать търся (да намеря нещо): 
наглеждам, следя с очи; -ся вглеждам 
се, внимателно разглеждам, търся да се 
ориентирам. 


приглявутъся харесва ми се. 
пригайть вж. пригон?  ть. 
пригауть вж. пригибать. 
праговАарввать осъждам ; току казвам. 
приговор присъда ; съдебно решение. 
приговороть вж. приговарипатьъ. 
прагодйтъся влизам в работа, потрябвам. 
пригфдвость сгодност, полезност. 
прагодный сгоден, годен. 
пригфжий хубав, красив. 
приголубвтъ милвам, галя, 
нежно. 


првгба, пригбака докарване (на добитък): 
нагласяне, натъкмяване, приспособяване. 


отнасям се 


приговёть докарвам; нагласям, натъкмя- 
вам. 
пригорать пригарям, загорявам ; изгоря- 


вам. 

пригорёлый загорял, пригорял. 

пригорёть вж. пригорать. 

пригород предградие, предместие ; 
край голям град. 

прог. родвый крайградски, 
около града. 

прагдрок възвишение, могила, хълм, рид, 
баирче. 

прӣгоршая шепа. я 

првгорювиватъсе, пригорювиться натъжвам 
се, угрижвам се, клюмвам, умърлуш- 
вам се. = 

приготовётельний подготвителен. 

праготдвить подготвям, приготвям ; 
приготвям се. 

приготовлёеше приготвяне; направяне. 

приготовлёть(ся) вж. приготфвить- 


(с я). 


градче 


предместен ; 


-ся 
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пригревАть затоплям. 
пригрёзиться сънувам, внждам насън. 
прагреть стоплям. 
пригрозёть заплашвам, заканвам се. 
прагубвть допирам до устните си; изно- 


трепвам. 

придавёть придавам, давзм. 

придавить, прадавлавать притискам, наля- 
гам ; прнскрипвам. 

придАвие придаване. 

приданое зестра, прикя, чеиз. 

прадАток притурка, прибавка: на п. към 
това, на това отгоре. 

придёточвый придаден, допълнителен. 

придать придавам, давам. 

придАча притурка, прибавка, горница; в 
-чу отгоре на това. 


придвыгать, придвйвуть премествам, приб- 
лижавам ; -ся преместям с-, приближа- 
вам се. 

предёл малък олтар. 

приделать, прадёлывать 
вям, прикрепвам. 

придёлка притурка; притурена, наглясена 
част. 

придержать, придёрживать подкрепям, под- 
държам, задържам; -ся държа се, при- 
държам се; следвам, 

придира кавгаджия. 

придираться търся 
скарване. 

прадарка мнима причина, измислен повод, 
закачкя. 


придёрчывость придирчйвост, кавгаджилък. 

предирчввый свадлив, кавгаджия. 

прыдорожвный крайпътен. 

придраться възползувам се, вземам повод. 

прадтё вж. приходйть. 

првдумать, придумывать намислям, измис- 
лям. 

придурковатость 
тост. 

придурковАтыйЙ смахнат. 

придурь смахнатост; екцентричност. 

придушйть удушвам, задушвам; потуша- 
вам. 

придыхавие гърлено произношение; слабо 
дъхане (навън). 


прибавям, паста- 


предлог, причина за 


налудничавост, смахна- 


приедёться омръзва ми, втръсва ми се. 

приёзд пристигане (не пеш). 

приезжать пристигам, дохождам. 

варнезжающий пристигащ. 

приёзжый пристигнал, дошъл; новопри- 
стигнал; вънкашен човек. 

приём прием; приемане: доза; похват, 
начин, метода, способ, маниер: за 


один п. на един път; ружейнме 
- ы хватки с пушката. 
првемка приемане ; прием. 
првемдемость приемливост. 
приёмлемый приемлив. 
првёмвая гостна стая, приемна, салон. 
приемявк приемател, приемник. 
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приЁмвый приемен; п. отец осинови- 
тел, баща по осиновяване. 
праёмшнк, -щица получател. 
приёмыш хранепиче, осиновено дете. 
приёсться омръзва ми, втръсва ми се. 
првёхать пристигам, дохождам (не пеш). 
прижёть(ся) вж. прижимать (ся). 
прижёчь вж. прижигать. 
приживёлка хрантутница, паразитка. 
оркинвадъьщик хрантутник, паразит. 
пражавать ражда ми се (дете); -ся 
вам се, аклиматизирам се. 
прижигавке горене (на рана). 
прижнгАть изгарям ; горя с адски камък 
или с нажежено желязо. 


прижамать притискам, стискам; преслед. 
вам, притеснявам, мъча; -ся притискам 
се, стискам се. 

прижимистый  стиснат, 
налягащ. 

пражить(ся) вж. приживатъ (ся). 

призадуматься, | призадуммваться замис- 
лям се. 

призанять заемам за малко. 


прозваввъй повикан, поканен. 

призвать вж. призывать. 

призёмнстый мисък ; къс-дебел. 

прнземлёвве допиране до земята, кацване 
(на самолет); подхождане до брега (на 
кораб). 

приземлиться слиза на земята (за самолет); 
допира се до суша (за кораб). 

призёр, -ша печелец награда. 

призвавать признавам, съзнавам; припоз- 
навни , сиятам, намирам; -са прнзна- 
вам се. 


призайкке признаване ; 
знание. 

ориз вдть(ся) вж. признавать (ся); 
п. сказать откровено казано. 

првзовбй: п. суд жури за награди. 

праздр: без - а без надзор. 

прбзрачвый призрачен, въображаем, при- 
виден. 


празревать пригледвам, наглеждам (някого). 

призрёвне приглеждане, грижа; дом -ия 
приют за бедни. 

призрёть вж. ирнзревАть. 

призыв повикване, апел: свикване, набор. 


СПИК- 


скъперен; силно 


пОзнаване; при- 


призывать повиквам, извиквам, виквам; 
-ся повикан съм. 

призывввк новобранец. 

призывебӣ призивен, наборен; новобра- 


иец. 


прикск находище ; мина, рудница. 
принсыйние търсене; намиране. 
прикскАть, првискввать търся; намирам. 
прийсковый минен. 

прайти(сь) вж. приходйть (ся). 
приказ заповед; приказ. 

приказдане заповед. 

приказйть вж. приказывать. 
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приказный канцеларски, казионен ; 
служещ. 

пракйзчвк търговски служеш, 
управляващ, завеждащ. 

приказывать заповядвам, поръчвам; - зал 
долго жить умря. 

прикёлывать забождам (с карфица); доу- 
бивам. 

прикдачввать свършвам, довършвам ; доу- 
бивам. 


прикармакквать, прикармдвкть присвоявам. 
прикёрмливать подмамваи с храна. 
првкасёться допирам се, докосвам се. 
првкатёть притъркулвам ; пристигам. 
прикбдывать, пракбвуть прихвърлям, при- 
турям, прибавям ; премервам, проверя- 
вам; опитвам, меря, пробвам; подхвър- 
лям (дете); обмислям: -ся преструвам 
се, прапя се на. 
праклад приклад (па пушка); подплата, 
конци и др. (з# шиене на дреха). 
прикладиой приложен, практически; -ные 
науки приложни науки. 
прикладывать турям ; допирам, прилепям ; 
притурям ; прилагам: приспособявам ; 
-ся допирам се; п. к. кресту целу- 
вам кръста. 


приклёнвать прилепям, залепям. 

приклёйка залепяне ; етикет. 

приклепать заперчимям, сплющвам (пирон); 
наклеветявам. 

прикловёть прекланям, навеждам. 

приключаться,  праключоться случва се, 
става. 


приковАать закопавам, забивам ; оковавам. 

приколёчивать, приколотить прнковавам ; 
напердашвам. 

пракодфть вж. прикалывать. 

пракомавдвровАть, прикомавднрдвъвать при- 
командировам. 

пракбичвть вж. приканчивать. 

прикопйть спестявам. 

прикдрм примамка, стръв. 


писар, 


продавач ; 


прикорауть свивам се, сгушвам се; по- 
дремвам. 
прикрутёть, прикручивать завивам; при- 
вързвам. 


прикоснов ване допиране, контакт. 

прикосвовёаность намесване, участие. 

пракосвовёввый съпределен, съседен; за- 
месен. 


прикосаўться допирам се, докосвам се. 

прикраса украса, разхубавяване ; преуве- 
личение, налъгване. 

првкраскть, | првхрАашввать 
украсявам, накичвам: притурям, 
величавам. 


прикрашивание разхубавяване. 

прикрепить прикрепям, прикачам; впис 
вам ; «ся вписвам се, зарегистрирам се. 

прикреплёвне прикрепяване ; вписване. 

примреплять(ся) вж. прикрепить (ся). 


разхубавявам, 
преу- 
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пракрикввать, прикриквуть навиквам, скар- 
вам се. 

прккрутйть привързвам ; притеснявам. 

прикрывать покривами, прикривам, скри- 
вам, потулям ; -ся прикривам се, пази се. 

прикрытае прикриване ; конвой; прикри- 
тие. 

прикрыть(ся) вж. прикрывать (ся). 

прбкуп прикупване; прикупеното. 

прикупать, пракупзть прикупвам, купувам 
още. 

прикупка прикупуване ; прикупеното. 

прикупнай прикупен. 

прикуривать, прикурить запалвам цигара, 
попушвам. 

прикусить прехапвам ; похапвам с пиене; 
п. язык замълчавам. 

прикуска : пить чай в -ку пия не- 
подсладен чай с отхапване по малко за- 
хар. 

прилавок тезгях ; 
продавач. 

пралагательвое прилагателно име. 

прклагать прилагам, полагам. 


работник -вка 


оркдАдеть, приелАживать натъкмявам, на- 
„гласям. 

приласкАть милвам ; -ся умилквам се. 
првлегать приляга (за дреха); гранича, 


допирам се. 
прадегйюший прилягащ (за дреха); съсе- 
ден. 


прилежашвй съседен. 

прилепить, прилеплать залепвам, прилеп- 
вам; -ся прилепвам се, пристрастявам се. 

прилёт прилитане. 

прилетать, придететь прилитам; пристигам. 

првлечь полягвам си. 

прилив прилив; наплив. 

придевёть доливам, наливам още; приИли- 
ва, качва се (за кръв); натича, стича се. 

прадозавнъй пригладен. 

првдизАть приглаждам (коса). 

прилипаяке прилепване, залепяне. 

прильпёть, прилоПвуть прилепвам, залепвам 
се ; прихваша се (за болест). 

пралбть вж. приливёть. 

прылачествовать прилича. 

преложёвве прилагане; приложение ; при: 
турка. 


преложёть прилагам; полагам; ума не 
- жу просто не мога да разбера. 

пральвуть прилепям се. 

прёма първа цигулка. 

примазать, примазывать намазвам с пома- 
да косата си; -ся мажа се, намазвам се; 
прилепям се, влача се, угоднича. 

примАвивать, пркиавйть примамям, подмам- 
вам, привличам, прелъстям. 

прамАавка подмамване, примамка; стръв. 

примёячивый примамлив, съблазнителен, 
привлекателен. 

промАчевать понамокрям. 
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оримелькаться омръзва ми от много гле- 
дане. 

примевёвве прилагане, употребление, при- 
способяване. 

прамевимость приложимост. 

гримевомъй приложим. 

примевйтельво съобразно. 

примевить, пркмеаёть прилагам, приспосо- 
бявам: -ся приспособявам се. 

примерзёть, прамёрзауть примръзвам, за- 
мръзваи. 


примёривать, прамбрвть примервам, проб- 
вам. 

прямерка проба. 

прамфрво примерно, за пример; прибли- 


зително. 
примёрвый примерен; приблизителен ; 
опит. 


пример ть примервам, пробвам. 

првмета знак, белег, признак. 

приметАть илдисвам, пришивам. 

приметить забелязвам. 

иркмвтдивость наблюдателност. 

примётливый наблюдателен, който всичко 
забелязва. 


првм тво явно, очевидно. 

примётаый явен, очевиден. 

примёты отличителни белези. 

примечАавве бележка; коментар. 

праямечательвъй бележит, интересен. 

примечйть забелязвам: наблюдавам, следя. 

прамешАть, примешавать смесвам, притурям. 

прамивАать стъпквам, смачквам. 

прикиренец примирител, съглашател. 

примяревне помиряване, примиряване. 

премирёеческий помирителен, опортюнисти- 
чен. 


премнрёачество 
низъм. 

оримкрітедь, -ваца помирител, 

прамерёть, примирйять помирявам, спогаж- 
дам; -ся примирявам се. 

примкнуть присъединявам се. 

примблкауть млъквам, замълчавам, 

прамфрский крайморски. 

приморье поморие. 

примостбться настапявам се. 

прамочаёть понамокрям. 

примёчка коипрес; лекарство за компрес. 

примула иглика. 

примчАатъ докарвам много бързо; -ся до- 
лнтам. 

примывать изпоопирам, измивам (всичко). 

прамъ:кАвке допиране. 

прамыкАть присъединявам се: 
гранича. 

првмйть стъпквам, смачквам. 

прввадлежть принадлежа. 

приварндёть нагиздям, наконтям ; -ся на- 
контям се. 

правалёчь давам си труд, налягам. 

правевфлавать, привевдлитьъ принуждавам, 
карам насила. 


примиренство, опортю- 


допирам, 
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првнесецие принасяне, донаслне; ползгане. 

првиест вж. приносйть. 

праввжать унижавам. 

привйжеввость униженост. 

пранбменвъй унизен, покорен. 

приныкать, привйкауть навеждам се, накло- 
нявам Се; сгушвам се, свивам се, при- 
тискам се. 

привамАать приемам; вземам; посрещам; «со 
залавям се; прихваща се (за насадено 
растение или за ваксинация). 

приворАанлвнать, приворовить натъкмявам, 
приспособявам; -ся приспособявам се. 

привосйть принасям, донасям; давам, под- 
насям; -ся принася се. 

привошенве принасяне; поднасяне; дар. 

привудить, привумдАть принуждавам, наси- 
лям, накарвам, заставям. 

пришужденно принудено, насила; пресилено, 
неестествено. 

прияужденаость принуденост. 

привуждЕнвъй принуден; неестествен. 

приеётве приемане, допушане, вземане ; 
прием. 

орйвятый приет, получен, допуснат. 

прыать(ся) вж. приниматъ (ся). 

првободрить, приободрять понасърчавам; -ся 
добивам кураж. 

првобрестё придобивам, спечелвам. 

приобретатедь, -анца придобивач, нов сто- 
панин. 


приобретать придобивам, спечелвам. 

првобретёине придобиване, придобивка. 

прнобщать, приобщить приобщавам, приба- 
вям, присъединявам; -ся приобщавам се; 
причастявам се. 

приобщенве приобщаване: причастяване. 

приодеть понаконтвам; «ся попаконтям се. 

орвосёвиваться, приосёавться вземам важен 
вид. 


приостаяёвливать, прийставовить преустано- 
вявам, спирам, прекратявам за известно 
време. 

прибстандвия, приостановлёние спиране. 

праостанбиленвъй спрян. 

првотворйть, приотворёть поотварям ; 
поотваря се. 

прюоткръзвАатъь(ся), приоткрыть(ся) вж. при- 
отворйть (ся). 

првохбтить, приохдчинать възбуждам жела- 
ние, охота към нещо; -са иска ми се, 
ще ми се. 

припадАть падам, хвърлям се пред; хваща 
ме, хрумва ми: и. на ногу пона- 
куцвам. 


пряпадок припадък. 

прапддочвъй припадъчен. 

припАмвать залепвам, споявам, заварявам. 

припайка спояване; споеното парче. 

припарка лапа, катаплазма. 

припасАть, приоастй набавям, 
снабдявам се. 

припёсть вж. припадать. 


приготвям, 
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припаёть вж. припаивать. 

привевать пригласям: жить -Аючн жи- 
вея безгрижно. 

ирипёк разликата в теглото между известно 
количество брашно и хляба, направен от 
него; пригорено място на хляб; припек; 
с боку -у пето колело. 

привекатьъ припичам; турям някого на 
тясно. 

првоерёть притварям, притискам, подпирам. 

првпечАтаввъй подпечатан; прибавен към 
напечатаното. 


припечдтмвать прибавям към напечатаното; 
подпечатвам (с червен восък). 

припорать вж. приперёть. 

прапвсатъ прибавям (към написаното); 
вписвам; приписвам; вменявам; -ся при- 
числявам се. 

приписка прибавка към писане, постскрип- 
тум; вписване. 


припйсыпать(ся) приписать (ся). 

приплата доплащане. 

приплатёть приплёчивать доплащам, при- 
плащам. 

приплеста преплитам, забърквам. 

првилестись домъквам се с труд. 

приплетать преплитам, Забърквам; -ся вмес- 
вам се. 

приплод разплод. 

ориплывёть, приплыть 
вайки). 

приплюсвутый сплеснат. 

приплЮсвуть, приплющивать сплесквам, раз- 
плесквам. 

праплёсывать танцувам, играя при звуците 
на песен. 

праподинмать, приподиёть издигам, понади- 
гам: -с9 издигам се, приповдигам се. 


орвподвётьй повдигнат. 
припой спойка. 


пристигам (илу- 


приподзать, приползтй припълзявам, до- 
пълзявам. 

припомивАть, припомаить спомням си, при- 
помням си, сещам се; напомням, под- 


сещам. 

приправа подправяне, подправка. 

приправить, приправлйть нагласям; подпра- 
вям (ястие); правя цюрихт (на печатар- 
ска машина). 

приправка приготовление; правене цюрихт. 

припрыгивать, припрыгшуть скачам, под- 
скачам. 

припрышка : в -к у подскачайки. 

прапрягать впрягам още един кон. 

приорёжка впрягане още един кон. 

припряжайя (лошадь) логой. 

припратать, припратывать скривам, скът- 
вам. 

прапрёчь впрягам още един кон. 

прапугяуть уплашвам, стресвам. 

припудрить понапудрям; -ся понапудрям се. 

припускёть, припустить допущам да се до- 
ближи: пушам (жребец на кобила); от- 
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пущам, удължавам (за дреха); препус- 
кам (кон). 

припускяёй жеребец жребец за 
плод. 

припутать, припўтынать вплитам, забърквам. 

припухать, припухвуть подувам се, отичам 


раз: 


малко. 
припухлость подуване, отичане. 
прирабатывать, прирабдтать припечелвам, 


заработвам от странична работа, 
прбработок странична заработка. 
прираваивать, приравайть приравнявам. 
прирастать, прпрасти сраствам се; нараст- 
вам. 
приращёзые срастване; нарастване. 
приревпомёть ревнувам. 
прпрезать, прирезёть, прирезывать придавам 
земя: закалам, изпоубивам. 
прирёчный крайречен. 
природовфдевне природознание, естествена 
история. 


прирОмдевнъй вроден. 

прирост нарастване, увеличаване, приръст. 

прирдсшый нарасъл. 

прирубвжвъй крайграничен. 

приручать, приручить опитомявам. 

приручеввъй опитомен. 

присашиваться Посядам, сядам при. 

присАасъвать всмуквам, изсмуквам; -ся впи- 
пам се; омръзва ми да суча, 

присванвать присвоявам. 

присвАатать, присвАтываться намирам или 
поисквам мома (за женене). 


присвист подсвиркване. 

присвйстауть, присвистывать подсвирквам, 
викам с подсвиркване. 

присвобаве присвонпане. и 

присвонвать, присвфить присвоявам ; давам ; 
приписвам (някому нещо); приучвам, 
привиквам (към нещо); опитомяваи. 


прыседАиие приклекване; реверанс. 

приседать приклеквам; правя реверанс. 

присест: в одйн п. заведнъж. 

прнсёсть присядам; правя реверанс. 

прёсказка прибавка (в приказка). 

прискакАать пристигам с препускане. 

прискбрбве прискърбие, скръб, съжаление. 

орнскӧрбаый скръбен, тъжен, печален. 

прискочёть вж, прискакать. 

прискучивать, прискучить омръзва ми, до- 
тегва ми. 

прислать изпращам. 

присдовёаный облегнат. 

прислояйть, прислонять облягам ; -ся обля- 
гам се, опирам се. 

прислуживать прислужвам; -ся старая се 
да угодя, лакейнича. 

прислужник, -вица слуга, угодник. 

пряслушаться, прислушьваться вслушвам се. 

присматривать гледам, наглеждам; -ся 
вглеждам се. 

присинрёвшей усмирен. 

присмирёть поумирявам се, поукротявам се. 
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присмотр надзираване. наглеждане, надзор. 

еи вж. присматривать- 
ся). 

присибтрщак, -щаца нагледник. 

прксабться присънва ми се. 

присовокупйть, прасовокуплёть присъединя- 
вам, прибавям. 

присоедниёвие присъединяване. 

прасбединйть, присоединять присъединявам; 
-ся присъединявам се. 

присосАться всмуквам се, впивам се. 

присосёдиться сядам до, наместям се при; 
ставам съсед на. 


присбска смукало. 

присдхяуть засъхвам. 

приспеть стигам на време. 

приспёшень, -ваца помагач, 

приспочать назорва ме, кара ме (да напра- 
вя нещо). 

приспосббаться вж. приспособлать- 
(ся). 

приспособлаемость приспособимост. 

присиособлёть приспособявам ; -ся приспо- 
собявам се. 

приспускАть, праспустбть спускам знаме на 
кораб (в знак на траур). 

праставАавие спиране на брега ; досаждане. 

приставать спирам се, прилепвам; при- 
съединявам се; натрапвам се; задявам, 
не оставям на мира; хвърлям котва, из- 
лизам на брега: прилича, подобава. 

праставить, пристайлять допирам, опирам, 
поставям, турям. 

приставка наставено парче; суфикс, пред- 
ставка. . 

приставкой принаден, прибавен. 

прастально втренчено. 

пристальность внимателност. 

прастильвый внимателен, втренчен. 

приставодершАтель, -ивца укривател на по- 
дозрителни личности. 

приставодермАтельство укривателство на 
подозрителни личности. 


пристань пристанише ; убежище, подслон ; 
свърталище, скривалише. 

прастать вж. приставёть. 

пристёгавать, пристегауть затягам, закоп- 
чавам; поибадам, пришивам излеко; 
впрягам още един кон. 


пристёгиутый привлечен. 

пристбйво прилично. 

пристдйвость приличие. 

пристбйвъй приличен, скромен. 

пристрАивать пристройвам; настанявам ; 
-ся настанявам се. 

пристрйстие пристрастие ; страст, 
ност. 

прастрастоть пристрастявам ; -ся страстно 
се привързвам, предавам се. 

пристрашАть заплашвам, сплашвам. 

пристреливать, пристрелить престрелвам 
(пушка); застрелвам, избивам всички; 
-ся престрелвам се. 


наклон- 
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прастрёлка престрелка. 

пристрдеаный настанен; пристроен. 

прастрдятъ(ся) вж. 
(ся). 

приструинвать, пръструяить притискам, стя- 
гам, прннуждавам, накарвам, насилям. 

прастукивать, пристукауть причуквам, отреп- 
вам. 


ориступ започване, начало; достъп; при- 
стъп; атака, щури. 

приступать, приступёть приближавам се; 
залавям се. започвам; пристъпваи ; на- 
стоятелно изисквам. 

праступка стъпало. 

пристыдить засрамвам, посрамям. 

пристыщженный засрамен. 

прастяжка хомут за логой. 

пристяжифй привпрегнат; -ная лошадь 
логой. 


присудіть, присуждАть осъждам ; 
дам; решавам. 

присуждёние присъждане, осъждане. 

прасутственный присъствен. 

присутствые присъствие; заседание ; засе- 
лателна зала. 

присутствовать присъствувам ; заседавам. 

присутствующий присъствуващ. 

прасучивать осуквам. 

присущий присъщ, свойствен. 

присущяость присъщност. 

присчатёть, присчётывать прибавям. 

присылёть изпращам. 

присылка пращане ; пратка. 

првсъпать досипвам, присипвам; 
вам. 


присътка посипаното : прах за посипване. 

присъхать засъхвам, залепвам се. 

прасёга клетва. 

присягать, присягвуть заклевам се, полагам 
клетва. 

присйдка: плясать в 
приклякване. 

присяжный клетвен, заклет: п. пове. 
ренный адвокат; -ные заседа- 
тели съдебни заседатели; п. игрок 
страстен играч. 

притайть притаявам, скривам ; -ся скривам 
се. спотайвам се. 

притаптивать стъпквам, изпотъпквам. 

притАаскивать, приташёть довличам, домък- 
вам; «ся промъквам се. 

притворйть(ся) вж. притворать (ся). 

прктвӧрво престорено. 

притвбрябсть престореност. 

притвдряъй# престорен; -ные слёзы 
крокодилски сълзи. 

притвёренчество лицемерие, престореност. 

притворщик, -шийа лицемер. 

притворйть притварям ; -ся притварям се; 
преструвам се, правя се на. 

притекАть стичам се. 

притерпётьея привиквам, навиквам. 

притесанть притеснявам, притискам. 


присъж- 


посип- 


-ку играя с 
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пратёчь стичам се. 

притерать натърквам, изтърквам ; памаз- 
вам. 

првтйскивать, притаскауть притискам, ту- 
рям на тясно. 

притихАть, притахауть утихвам. 

приткауть нж. притыкать; -ся нами- 
рам си място. 

орятфк приток, наплив. 

прітолока горен праг. 

прътби при това, освен това, и сетне. 

притдв вертеп. 

прктокосодержётель, -ница съдържател на 
вертеп. 


притопауть тупвам с крак. 

притоптать изпотъпквам. 

приторговываться пазарувам. 

пріторко блудкаво, безвкусно. 

прптарвость блудкавост, неприятен вкус. 

приторвъй блудкап, противен. 

пратрава примамка, стръв. 

притрагиваться, притрошуться допирам се, 
докосвам се. 

пратто вж. приходйть. 

притупёть, притуплять притъпявам, изха- 
бявам се, затъпяваи. 

притъкАть забождам, затиквзи, запутвам. 

притғ гательяость притегателност, привле- 
кателна сила. 

притягательный притегателен, притеглив. 

притйгивать притеглям, привличам. 

првтямательвъй притежателен (за место- 
имение). 


пратяжевне притегляне, привличане. 

притяздаве претенция. 

притязётельвый претенциозен. 

притязАть претендирам. 

притявуть притеглям. 

приудАарнть, приударйть поухажвам. 

приукрасить поукрашавам, поразхубавявам. 

приумевьшать, приумёнвьшать понамалявам. 

пркуманжать намножавам. 

првумабмевие увеличаване. 

приумябжить вж. приумножать. 

приумбакауть замлъквам, посмълчавам се. 

приумыться измивам се грижливо. 

првувъть обезкуражавам се, 
глава. 


приурдчввать, приурбчить нагласям (за опре- 
делено вреие), прапя да съвпадне (с). 
приутихвуть поутихвам. 
приучать, приучать привиквам, 
-ся приучвам се, привиквам. 
прифрантёть‹ я накоитвам се. 
врифровтбвъй крайфронтов. 
прихваръвать боледувам често. 
прихваствуть хваля се, послъгвам. 
прихватить, — прихвАтывать заграбвам ; 
сграбчвам, улавям, хващам, сполетявам. 
прихвериуть поразболявам се. 
прахвостепь опашка, лакей. 
прихлебётель, -инца готованин, паразит. 
прихлёбы веть сърбам. 


клюмвам 


навиквам ; 
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прахлопауть, прахлдоывать тръшкам (вра- 
та); причуквам; притисвам ; затпарям. 

прихдд пристигане, идване; приход; ено- 

ия. 

Мру 9 дохождам, идвам, пристигам, 

Ҹ наближавам: -ся случва се; трябва; 
приляга, уйдисва ; пада се. . 

врихбдовать записвам в приход. 

прихддский енорийски, махленски. 

прихожёвиа, -ждака енорияш. 

прихбжая антре, чакалня. 

прихорашиваться гиздя се, правя се хубав. 

прихотлёйво капризно. 

прахотдивость капризност, своенравие. 

оприхотлівый своенравен, капризен. 

прахоть прищявка, каприз. 

прикрамывание понакуцване. 

прихрёмывать понакуцвам. 

прицелвваться, прицёлиться прицелвам се. 

прицёниваться, прицёанться попитвам за це- 
ната. 


арицепйть(ся) вж. прицеплћть (ся). 

ирацёпка прикачване; прикачен вагон: ку- 
ка, закачалка; закачка, шикани. 

пряпеплвпе прикачване. 

прицепайть прикачвам, Закачам: -ся при- 
качвам се; закачам се; търся причини 
за кавга. 


прицепедӣ прикачен. 

трнчёд привързване, прикрепяне: приста- 
нище ; дебело въже, кол, халка (за при- 
вързване лодка). 

причАливать привързвам на брега (кораб); 
пристигам на бряг. 

причаститъ(ся) в. причащать (ся). 

причёстаны, -наца съучастник; причастя- 
ващ се. 


причёстаость съучастие. 

причёствый участвуващ, намесен. 

причащёть причастявам; -ся причастяваи се. 

причащёние причастяване, комкване. 

причём при което; за какво. 

причёсавный причесан. 

прачесать, причёсывать вчесвам; -ся при- 
чесвам се. 

причёсть смятам, броя, притурям. 

причиаёане причиняване. 

причин‘ ть, прачин ть причинявам. 

причислёвие причисляване. 

причёслить, причислеть причислявам, включ- 
вам, турям в сметката; -ся причисля- 
вам се. 

причитћ ине оплакване, нареждане (с плач). 

причитать оплаквам се. 

‘прычитаться имам да давам, припада ми се. 

орачитёющийсв припадащ се. 

нричмдкивать, прачмдкауть мляскам. 

причт черковнослужители, черковен пер- 
сонал. 

причўда каприз, фантазия, прищявка. 

прячудиться стори ми се. 

Фрич) дАЕВО страино, чудновато. 

прачуддивость чудноватост, фантастичност. 
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орвчўдлнвый чудноват, фантастичен. 

причуданк, -ница чудноват човек. 

пришепётывать фъфля, зафелквам. 

пришествие пристигане, идване; пришест- 
вие. 


прашибАть, пришибйвть блъсвам, 
притупвам, прибивам. 

прашиблеввъй прибит. 

првшивйане пришиване. 

пришявАать пришивам, зашивам. 

прашивифй пришит. 

прашить пришивам, зашивам. 

пришлый дошъл отдругаде, чужденец. 

пришпёливать, пришпилить забождам (с кар- 
фица, с фуркет). 

прашпбрявать, пришпорать мушкам с шпо- 
рите; подскоросвам, подбуждам. 

прищелкивать, прищелкауть плюшя (с пръс- 
ти, с камшик). 

прашемить, прищемлёть притисвам, 
скрипвам. 

пращепить, 
клонче). 


прищурвть примижавам, малко зажумявам; 
-ся втренчвам, полузажумял поглед. 

приютить прибирам, давам подслон: -ся 
приютявам се. 

прайзпевиый благосклонен; привързан. 

прийввь приятелство, благоволение; 
вързаност. 

про за, зарад. 

пробавляться прекарвам си времето, зани- 
мавам се; живея, поминавам. 

проб г надбягване; преминаване, измина- 
ване, изминатото разстояние, 

пробегать, пробежать преминавам, измина- 
вам бърже; преглеждам; прелиствам 
бегло. 


пробва празнина, непълнота, липса; бяло 
иясто (в написан или иапечатан лист). 

пробавать пробипам, пронизвам ; прокар- 
вам; -с9 промъквам се; прекарвам с 
труд, с мъка. 

пробивка пробиване. 

пробирйть пробирам, отбирам; разделям 
(коса); праве път (на глава); гълча; -ся 
прониквам, промъквам се. 

пробірка епруветка. 

пробврамй опитен, пробен (за метали). 

пробирщик пробирвач, опитвач. 

пробйть пробивам; ударвам (за часовник); 
„ся вж. пробиваться. 

пробка запушалка, тапа, гъба; натрупване. 

пробковый гъбов; -вое дёрево корков 
дъб. 

проблеск проблясък. 

проблёскивать, проблесвуть блясвам. 

проблуждать лутам се, блуждая (известно 
време). 

прдбовать 
вкусвам. 

прободваше пробадане, 
мушване. 


ударям ; 


при- 


прищеплйтьъ присаждам (с 


при - 


опитвам, пробвам, изпитвам, 


пробиване, про- 
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проббива дупка. 

пробой пробиване; пробив. 

пробойник шило, Замба, остро сечиво за 
пробиване дупки на желязо. 

пробойный пробивен. 

проболёть поболедувам. 

проболтАться изтървам се (да кажа); кла- 
тушкам се без работа. 

пробдр път, пътека на косата (на глава). 

пробормотАть промърморвам, избърборвам. 

юрббочави тирбушон. 

прОбочвик, -анца корков работник, работ- 
ник иа тапи. 

пробрать(ся) вж. пробирать (ся). 

пробродить проскитвам, бродя известно 
време. 

пробудить, пробуждать пробуждам, разбуж- 
дам; -ся пробуждам се, събуждам се. 

пробушдёвис пробуждане, събуждане. 

пробуравить, пробуравливать пробивам, про- 
свредлявам. 

пробыть прекарвам, живея нейде (известно 
време). 

провад пропадане, провала; трап, 
тина, хлътнатина. 

провалдадаться губя си времето. 


проваливать, провалить провалям, продън- 
вам, срутвам, пропадам; -ся провалям 
се, пропадам; проваливай! махай 
се оттука! 

провальсоровать изигравам валс. 

проваисёль майонеза. 

проварить изварявам ; нажежавам до бяло; 
натърквам със смола. 

провёдать навестявам, отивам да видя; на- 
учавам се, узнавам, откривам, разбирам. 


проведёвие прокарване; прекарване. 

проведевпъй прекаран; измамен, излъган. 

провёдывать вж. проведать. 

провезтй вж. провозить. 

провевтнлпровать проветрям. 

провёрить проверявам, контролирам. 

провервуть провъртам, продупчвам, про- 
бивам 

провёрочный контролен. 

провертёть вж. провернуть. 

проверйть проверявам, контролирам. 

пров вс грешка (в по-малко) при тегленето. 

превестё прекарвам, прокарвам; изиамвам, 
излъгвам. 

провётривать, провётрить проветрям; про- 
чистям въздуха. 

проветривание проветряне, вентилация. 

провешивать сбърквам при теглене; прове- 
рявам с отвес; забивам жалони. 

оровёать отвявам. 

провийвт провизия 

провидение предвиждане; провидение, бо- 
жия промисъл. 

провйдеть предвиждам. 

провізор помошщник.аптекар. 

проввшйться провшнявам се, 
сгрешавам. 


пукна- 


сбърквам, 


— 255 — 


ПРО 


провйввость грешка, сбъркване. 

провиятёть провинтям, прокарвам. 

провисание провиспане, увисване. 

провасать, проваснуть провисвам, увисвам, 
прегъвам се. 

ордвод провод, проводник, жица. 

проводцмость проводност. 

проводйть провеждам, прокарвам; изпра- 
шам, изпровождам, завеждам. 

проводка прокарване, инсталиране. 

проводайк водач, придружвач, проводник ; 
кондуктор; прокарвач. 

проводийца водачка. 

проводы изпровождане, изпроводяк. 

провожћтый водач; кондуктор. 

провожать изпращам, изпровождам ; при- 
дружавам, завеждам, водя. 

провдз превоз, транспорт. 


провозвестить провъзвестявам, 
вам, предизвестявам. 

провозвёстаик, -ивца предсказател, пророк; 
глашатаи. 

провозвешёть вж. и ровозвестӣй ть. 

провозвещфаве предсказване, пророчество. 

провозгласйть, провозглашАть провъзгла- 
сявам; разгласявам. 


провозглашёняе провъзгласяване ; 
сяване. 

провозйть прекарвам, пренасям. превозваи: 
-с9 мъча се, труда се, залисвам се; пре- 
возва се. 

провбзиъй прёвозен. 

провозоспосббвость превозоспособност. 

проволока тел: жица. 

проволочка парче тел. 

проводдчка забавяне, задържане, закъсня- 
ване: разтакане, протакане, отлагане. 

прфволочавй телен; -ное заграждё- 
ние телена мрежа. 


провдрао бързо, експедитивио. 

провбрабстъ пъргавина, похватност, бър- 
зина, живост. 

оровӧрвый жив, пъргав, чевръст, похватен. 

проворовАться извършвам кражба; попадам 
се в кражба. 


проворбвить прозяпвам, пропущам. 

провбрство вж. проворность. 

провоцоровать предизвиквам, провокирам. 

проврётьса излъгвам непредпазливо, наго- 
ворвам небивалици; изтървам се, изда- 
вам тайна. 


прогадАть, прогёдывать излъгвам се в смет- 
ката си, изгубвам. 

прогалива голо място; незамръзнало място 
в река; поляна; чисто небе. 


прогёлистый рядък. 

прогарцовёть поперчвам се на кон. 

прогёб прегъване. 

прогабаться прегъвам се. 

Шрогладнть, прогаджавать изглаждам ; из- 
търквам от гладене. 

зроглётавать, проглотёть гълтам, поглъщам, 


предсказ- 


разгла- 
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прогляд ть, проглёдывать, проглявуть пре- 
глеждам бегло; недоглеждам, пропущам, 
незабелязвам; показвам се, явявам се, 
лича, прозирам. 

прогайть прогонвам; прекарвам. 

прогаевАть (ся), прогвевать разгневявам, ядос- 
вам, разсърдвам. 

прогвавать, прогябть прогнивам, изгнивам. 

прогвуться прегъвам се, превеждам се. 

проговарнвать, проговорйть казвам, говоря, 
изказвам, издумвам, прекарвам в разго- 
вор; -ся изпущам се (в говоренето); из- 
тървавам дума. 


проголодаться изгладнявам, огладнявам. 

проголосовать поставям на гласуване, гла- 
сувам. 

прогӧв разстояние между две станции; 
изкарване, каране (на добитък); пуща- 
не по вода (на дървен материал). 

прогдаы, прогдивые (денъги) 
пари. 

прогояйть прогонпам, 
вам: прекарвам. 

прогорАать обгарям, изгорявам ; 
изгубвам всичко. 

прогорёлый прогорял, изгорял. 

прогорёть вж. прогоратъ. 

прогдрклость гранивост, гранясалост. 

прогорьклый вгорчивен, гранив. 

прогорьквуть гранясвам. 

прогостать погостувам. 

прегревёть сгрявам, стоплям. 

прогремёть прогърмявам. 

прогрессёвка прогресивна заплата на парче. 

прогрессвровать напредвам, прогресирам. 

прогрёть сгрявам, стоплям. 

прогрохотАть прогърмявам, тънтя, трополя 
(известно време). 


прогрызёть, прогрызть прегризвам. 

прогудёть проехтявам, прокънтявам. 

прогул самоволно отлъчване от работа, 
неоправдано неявяване на работа. 


прогуливать гуляя, веселя се; пропивам, 
пропилявам. прогулявам; -с8 разхож- 
дам се. 

прогулка разхопка. 

прогульньый пропуснат, изгубен, преминат 
без работа. 


прогульшик, -щаца работник или служещ с 
неоправдано неявяване на работа. 

прогулэть(ся) вж. прогуливать (ся). 

продавать вж. продать. 

продавёц продавач. 

продавйть, продавдивать продънвам, из- 
дънвам, пробивам с налягане; пресувам 


продави Юк, -щбца продавач. 

продажа пролажба; оптовая п. про- 
дажба наедро: п. в. розницу про- 
дажба на дребно. 

продёлбливать продълбавам, издълбавам. 

продёть продавам ; -ся продавам се. 

продбаза продоволствена база. 


пътни 
изпъждам, натир- 


фалирам, 
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продангать помествам, тикам напред: -сө 
придвижвам се. 7 

продвишёвне продвижване, напредване. 

пролвинуть(ся) вж. продвигать (ся). 

продевать вдявам, провирам, прекарвам. 

продежурить дежуря. 

проделать вж. продёлы вать. 

продёлка шмекерия, измама, хитрина, дя- 
волия. 


продёлывать правя, извършвам, достигам 
нещо с шмекерия; пробивам. 

продергивать провирам, промъквам; дър- 
пам; плевя, изскубвам, разредявам ; 
насолявам, накастрям (в стенен вестник). 

продерщшать държа известно време, задър- 
жам ; -ся задържам се. 

продёрвуть вж. продёргивать. 

продёть вж. продевать. 

продефилоровать дефилирам. 

зродешевать продавам много евтино. 

продиктозАать продиктувам. 

пролирать раздирам, съдирам, скъсвам, 
продупчвам ; -ся продирам се; пролупч- 
вам се; промъквам се, промушвам се. 

продлёвае продължение. 

продлЮть продължавам; -ся продължава се. 

продмёг проловолствен магазин. 

продналбг продоволствен налог. я 

продовёльствовать продоволствувам, храня, 
снабдявам с храна. 


продолбіть вк. продАлбливать. 

продолговатость продълговатост. 

продолговатый ллъгнест. 

продолжатель, -пица продължител. 

продолжать продължавам ; -с8 продължа- 
ва се, трае. 


продёлжать удължавам ; продължавам. 

продолжйтелъво продължително. 

продолжётельвый продължителен. 

проддльвый надлъжен, по дължина. 

продотрад продоволствен дтред, отред за 
снабдяване с храни. 


продразверстка продоволствено облагане. 

продрать вж. продирать. 

продремёть подрямвам. 

продрдгяуть измръзвам, 
трепервам се от студ. 

Продсиликат Всесъюзен синдикат за сили- 
катна индустрия. 

вродувёяве продухване. 

продувать издухвам ; пронизва (за вятър); 
проигравам. 


продувка прочистване (на мотор). 
продуввдй студен, остър (за вятър); шме- 
керски. 


продуктдвъй продуктов; и. магазин 
магазин за хранителни продукти. 

продуктообмев продукторазмяна. 

продумать обмислям ; разсъждавам зряло. 

продумавйьй обиислен. 

продумывать вж. продумать. 

продуть вж. продувёть. 


помръзвам, раз- 
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вродушвиа душник, въздухопровод; про- , прозвучйть прозвучавам. 

дънено място, дупка (в лед). прозевќть прозявам се: пропущам, изпу- 
продъраветь, продырӯвливать продупчвам ; щам. 

-ся скъсва се, пробива се. прозвмовёть презимувам. 
проедАть проядам, разядам ; прахосвам. прозодежда работни дрехи. 
проёзд минаване, преминаване; улица; | прозорлбвец, -ввиа ясновидец. 

-а нет не се минава. прозордивън проницателен, предвидлив, 


проёздить вж. проезжать. 

проёздка проездка, разтъпкване (на ксне). 

проездабй пътен; - ная плата, - ные 
пътни пари. 

проёздом на път, случайно, минавайки. 

проезжать минавам, преминавам, отмина- 
вам, обикалям, пътувам; рязтъпквам 
кон ; -жаться на чей-либо счёт 
присмивам се, подигравам се с някого. 

проезщий за преминуване ; пътник, мину- 
вач (не пеш); -жая дорога път 
за кола; отъпкан, работен път. 

проектйрованне проектиране. 

проектбровать проектирам. 

проектардвка проектиране. 

пробм отвор (на врата, на прозорец). 

про есть вж. проедатьъ. 

проёхать вж. проезжать; -ся пораз- 
ходвам се, правя разходка (не пеш). 

прождривать, прожарить изпичам, изпърж- 
вам добре. 

прождать почзквам. 

прожевать, проженывать сдъвквам. 

прожектер, -ка фантазьор, човек на много 
проекти. 


прожектерство фантазьорство. 

прожечь вк. прожигать. 

прожжёавый изпечен; хитър. 

проживдвие пребивание ; живеене. 

проживать живея, обитавам ; преживявам ; 
разпилявям ; -са изхарчвам се, разпиля- 
вам си всичкия имот. 

прожигатель, -явца: и. жизни гуляй- 
джия, отпуснал му края. 

прожегать прогарям, изгарям, горя; п. 
жизнъ отпущам му края, живея само 
с наслаждения. 

прожёлка жилка. 

прошатве прожиаяване. 

прожйточвъй: п. минимум екзистенц- 
минимум. 


прожить вж. проживать. 

прожбра гладник, лакомище. 

прожобрливость лакомия, алчност, ненасит- 
ност. 


прождрливъй лаком, ненаситен. 

прожужжать избръмчавам ; проглушавам. 

прозаклАдывать обзалагам ; залагам посте- 
пенно. 

проэваёвае презиме, прякор. 

прозвать(ся) вж. прозъ ва ть (ся). 

прозвеветь издрънквам; изпишяна ми на 
ушите. 

прозваще прякор. 

прозвбийть звъня, бия камбана: разглася- 
вам. 


остроумен. 
прозревать, прозрёть прогледвам: виждам 
ясно. "РА = 
прозывёть наричам, казвам, давам име; 
-ся казвам се, наричам се, зова се. 4 
прозябАвве никнене, растене ; вегетиране, 
жалко съществуване, животуване. 
прозябать раста, никна ; вегетирам, живо- 
туваи. 


прозёбвпуть измртзвам. 

пронгрёть, пройгрывать пронгравам, изгуб- 
вам ; изсвирпам ; -ся проигравам всичко, 
съсипвам сс. 

проигрыш загуба. 

прошгрышиый проигран, изгубен. 

провзвесто, пронзводйть произвеждам, съз- 
давам ; изпълнявам, устройвам; правя, 
направям, извършвам: повишавам в 
длъжност; произвсждам от. 

пронзвддствевник зает направо с произ- 
водството. 

провзводаший произвеждащ. 

произнесёнке произнасяне, изговаряне ; дър- 
жане (реч); прочитане (присъда, реше- 
ние). 


провзаести, ороизаосӣть произиасям, изго- 
вярям. прочитам. Е 

произойтй вк. происходйть. 

промзрастёвие растене, никнене, 
ване. 

произрастёть, проязрасти раста, никна, из- 
никвам ; израствам. 

промскать търся; пушам се в криви пъ- 
тища. 

прдиски интриги, хитрости, криви пътища, 
клюкарства. 

пронстекёть, проистечь произлизам, произ- 
тичам. 


провсходвть произхождам, произлизам ; 
ставам, върши се, случва се. 

провсшествие произшествие, случка, 
ключение. 

пройдбха калпазанин; хитрец, подлец, лу- 
кав човек. 

прбйма отвор, дупка ; изрезка, прорез (в 
дреха). 

иройта вж. проходить. 

пройтссь поразходвам се; и. на чей- 
либо счет подигравам се с някого. 

прок полза, облага. 

прокажёввый прокажен. 

проказа проказа : пакост, лудория. 

ироказать, прокёзавчать правя смехории, 
дяволувам ; пакостя, върша лудории. 

прокёзлнвость немирство. 

проказливый немирен. 


израст- 


при- 


17 


ПРО 


ирокёзивчать вж. проказить. 


прокаэчик, -чаца шегобиец, немирник, лу- 
детина. 

проказы лудории. 

прокалавать, орокаліть нагорещявам, на- 
грявам, нажежавам до червено. 

прокдлъвать промушвам, пробождам, на- 


дупчвам. 

орокёпывать прокопавам, изкопавам. 

прокараўлить карауля известно време; про- 
пущам, не забелязвам. 

прокдрилявать(ся) вж. прокорийтъ- 
(с я). 

прокат наемане, наем; правене на листо- 
ве (метал). 

прокатать търкалям, валям, гладя с валяк; 
разплесквам, правя на листове (метал). 

прокатёться разхождам (с кола, лодка). 

прокатка разплескване, правене листове 
(от метал). 

прокётвый наемен, даден под наем; за 
правене листове от метал; п. пункт 
място за наемане; п. стан машина 
за правене металически листове. 

прокатывать вж. прокатать. 

прокашлять покашлям ; -ся кашлям за про- 
чистване на гласа. 

прокипать, прокипёть кипвам, възвирам. 

прокипятить възварявам, стерилизирам. 

прокисёть, прокйсвуть вкисвам се, прокис- 
вам. 


прокйсший вкиснат. 

прокладка прокарване, постройка; 
иежду две неща (при опаковане). 

проклёдчик прокарвач; п. труб инста- 
латор на тръби. 

прокладывать турям между две неща (при 
опаковане); прокарвам. 

проклампровать прокламирам. 

проклёнвать, проклевть напоявам с лепило. 

прокливёть, проклясть проклинам, прокле- 
вам. 


прокаётый проклет, прокълнат. 

проковАать, прокбвъвать приковавам ; кова 
добре, кова известно време. 

проховыріть продупчвам с чоплене. 

прокдл пробождане ; дупка. 

проколдть вж. прокалывать. 

проковопАтить закалафатявам, запушвам с 
кълчища. 

прокоятролёровать проконтролирам. 

прокопать прокопавам, изкопавам. 

прокоптёть опушвам се добре. 

прокбптить опушвам добре. 

прокбри прехрана; разноски за храна. 

прокормать прехранвам, изхранвам ; 
изхранвам се, просъществувам. 

прокормлваме хранене, прехранване. 

прокрадываться, прохрёсться промъквам се 
тайно, преминавам крадешкои. 

прокричать викам ; разгласявам. 

прокурнвать, прокурить опушвам, подкадя- 
вам (с дим, миризма); харча за пушене. 


слой 


„ся 
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прокусбть, прокусывать ухапвам ; проядам, 
прогризвам. 

прокутйть, прокучивать прогулявам, пропи- 
лявам в пиянство, в безпътство. 

пролагать вж. прокладывать. 

пролёза хитрец. 

пролёмывать счупвам, пробивам. 

пролйять лая известно време. 

продегать простирам се, преминавам. 

пролежать пролежавам, боледувам. 

пролешень рани от дълго лежане. 

пролежавать, пролешать пролежавам, ора- 
нявам се от лежане. 

пролезёть, пролезть промъквам се, 
мушваи се. 


продепетать проговорвам неясно, по дет- 
ски. 


пролесок поляна (в гора). 

пролет полет, прелитане ; 
проход; междина. 

пролетаризіровать пролетаризирам ; 
пролетаризирам се. 

пролетать, пролетёть пролетявам. 

пролётка вид кабриолет, бричка. 

пролёчиваться, пролечіться лекувам се из- 
вестно време. 

проливать проливам, разливам, 
-ся проливам се, разливам се, 
се, пръскам се. 


проливнОй: п. дождь проливен, пороен 
дъжд, 


оролітве проливане. 

пролитъ(ся) вж. проливать (ся). 

продожить прокарвам, пробивам. 

пролом пролом; счупване, строшаване, 
пробито място, дупка: идта на п. 
вървя направо срещу всички пречки, 
пробивам си път с сила. 

проломёть, проломить счупвам, пробивам. 

проловгйровать пролонгирам. 

промёзать намазвам. 

промаршировАть марширувам, дефилирам. 

промАсливать, промАслать просмуквам с 
масло. 


промётывать пропилявам, разпилявам ; -ся 
съсипвам се, разорявам се, пропадам. 

промах погрешка, неулучване; дать п. 
не улучвам, излъгвам се, сгрешавам : 
тъ не п.! не си глупав, бива си те | 

промёхвваться, промахаўться не улучвам, не 
попадам в целта. 

промАчввать намокряи, 
свам. 


промаяться измъчвам се. 

оромбћак индустриална банка. 

промедлёвве забавяне. 

промёдлить забавям се, закъснявам. 

промёж между, помежду. 

промёжность промеждност, перинеум. 

промежуток междина, промеждутък, пауза, 
интервал. 

опромежуточвъй междинен, среден. 


про- 


пролез, отвор, 


изливам : 
изливам 


измокрям, наква- 


ПРО 


промелькауть мярвам се, светвам, показ- 
вам се и изчезвам бърже ; прелитам (за 
преме). 

промёв размяна, трампа. 

промевйд разходка. 

промецивать, променять променявам, разме- 
нявам, трампосвам. 

промекёться разменявам се, трампосвам се. 

промёр измерване (на дълбочина) ; гретка 
при меренето. 

промерзёть, промёрзвуть премръзвам, 
мръзвам. 

промерзлъй замръзнал, заледен; измръз- 
нал. 


промёривать, промерйть, промерять премер- 
вам, измервам. 

промесйёть омесвам добре. 

промечтАть помечтавам си. 

промешёть, промёшивать размесвам добре. 

промешкать забавям се, закъснявам. 

промивйть мачкам, омачквам; мъня (лен, 
конопи); поразтъпквам (кон). 

промкёдры индустриални кадри. 

промколкдз занаятчийско-селскостопански 
колхоз. 


промкооперация индустриална кооперация. 

промдзглость избутялост, прогнидост. 

промфзгаъй прогнил ; гранив. 

промфзгиуть прогнивам, развалям се. 

промбнва място, изровено От водата, 
трап. 


промокательаый : - ная бумага попи: 
вателна. 


промокАть, 


из- 


ров, 


промбкиуть измокрям се, намо- 

крям се, наквасвам се. 

промокяўть попивам (написаното). 

промбкший измокрен. 

промбдвить промълвнм, продумвам. 

промодотйть повършаваи ; овършавзи. 

промоабть смилам. 

промолчать премълчавам. 

проморгать пропущам, не улучвам. 

промотАть разпилявам ; -ся разорявам се. 

промочёть намокрям, наквасвам. 

промпАртвя „индустриална партия“ (вреди- 
телска организация). 

оромплан индустриален план. 

промтовёры индустриални стоки. 

промучаться поизмъчвам се. 

промфавплав индустриално-финансов план. 

промчАться преминавам бързо. 

промывдаве промиване. 

промъвать промивам, изплаквам ; 
павам, подарявам. 

промысел поминък, занаят, професия, ин- 
дустрия, индустриален клон; разработ- 
ване, експлоатация. 

прдмыел провидение, промисъл. 

промъмеабвъй занаятчийски, професиона- 
лен. 


промыть вж. промъ: вАть. 
промъшлевинк индустриалец. 


подко- 
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промътшлеавостъ 
ност. 

промышлешвый индустриален. 

промышлёть занимавам се, прехранвам се, 
печеля хляба си; върша ; грижа се, ста- 
рая се (за някого). 

промймлать мънкам, дъвча думите. 

промёться поразкършвам се; поразхож- 
дам се. 

прояйшивать нося, износвам, окъсвам (дре- 
ха). -ся износвам се, окъсвам се. 

провести вк. проносйть. 

пропестйсъ преминавам бързо, прелитам. 

произАть, произить пронизвам, пробождам, 
промушвам. 

провзителъво пронизително. 

провзитедъьность острота, пронизителност. 

проазительный пронизителен, остър. 

провзёть вж. пронзёть. 

прошизать, проийзывать пронизвам ; ннжа, 
нанизпам. 

прояикАцие проникване. 

провнкАть прониквам; вниквам ; -ся про- 
никвам се. 

проанквовённе проникновение, въодушевле- 
ние. 


провйкаутый проникнат. 

прояйкауть(ся) вж. проникать (ся). 

проавмать пронизвам, пробивам; побива 
ме ; накарвам някого да разбере от дума. 

прощицать прониквам, вниквам. 

проадс диария. 

прошосйть нося, иренасям, отнасям; износ- 
вам ; разслабва ме, прокарва ме; -с9 
прелита; износва се; разпръсква се 
(слух). +: 

провыра хитрец, интригант, поддец, шие- 
кер, езуитин. 

провырлавость вкрадчивост, 
интригаитство, езуятшина. 

промырливый хитър, лукав, потаен. 

провюхать, проиюхивать подушвам. 

прояйть вк. пронимать. 

продбраз прототип, 

продхать: п. всю ночь цяла нощ съм 
охкал. 


пропагандировать пропагандирам. 

пропадёть пропадам, изгубвам се, изчез- 
вам; загивам. 

пропавший пропаднал, изгубен. 

пропажа изгубено нещо; загуба. 

пропалъвать вж. прополдть. 

пропаръвать поразпарям. 

прбпасть пропаст, бездна; множество, мно- 
го; тфу п. тю да се не види! у него 
п. денег той има много пари. 

пропйсть вж. пропадать. 

пропахАть изоравам; ора известно време. 

пропахиуть вмирисвам се. 

пропашка изораване. 

пропашанк култиватор, вид орало. 

пропйщий пропаднал, изгубен. 

пропгрупиа пропагандистка група. 


индустрия, промишле- 


шиекерство, 


ПРО 


пропемвть изпичам добре; пека (известно 
време). 

пропвалер моторно витло на самолет.. 

пропеть изпявам. 

пропечатать печатам; напечатвам в вестник. 

пропечь вж. пропекать. 

пропивёть, пропёть пропивам, разпилявам 
в пиянство. 

пропбливать разрязвам с трион или пила. 

прописать написвам; предписвам; разпис- 
вам се, пиша много; записвам, вписвам, 
регистрирам, визирам, заверявам; -ся 
записвам се в милицията; предписва се 
(лекарство). 

пропоска вписване, съобщение в адресно 
бюро, изваждане адресен лист. 

пропасифй: -н 2 я буква главна буква; 
-ная йсти на азбучна истина. 

пропёсывавке предписване. 

пропёсывать(ся) вж. прописать (ся). 

ирфпись образец за писане; написатъ 
-ю написвам с букви, словом (за число). 

пропктАание прехрана, препитание. 

пропатАть прехранвам, препитавам; напоя- 
вам; импрегнирам. 

пропйтывание напояване, всмукване. 

пропбтывать вж. пропита тъ. 

пропить пропивам, разпилявам. 

пропёхнвать, пропахвуть пропъхвам, про: 
вирам. 


проплАавать плувам, преплувам. 

проплесвевёть мухлясвам съвсем. 

проплывать, проплыть илавам (известно 
разстояние); проплавам (край). 

проплясёть играя. 

проповедывать проповядвам. 

пропбйца пияница. 

прополаскивать изплаквам, плакна. 

проползАть, проползта пропълзявам, пълзя 
през. ` 

пропфлка плевене. 

прополоскАть плакна, изплаквам. 

прополдть плевя известно време или тук- 
там. . 


пропоститься постя. 

пропотёть потя се, изпотявам се. 

пропотёвший изпотен. 

пропуск пропущане; изпушане; пропуск, 
позволително. 

пропускать пропущам. 

пропускядй за пропущане, разрешителен ; 
п. вид билет за свободно минаване ; 
-ная бумага попивка. 

пропустать пропущам. 

пропутешёствовать прояътувам. 

пропъйиствовать пиянствувам (известно вре- 
ме). 

прораб производител на работите, шеф на 
строеж. 

прорабатывать, прорабётать работя, прора- 
ботвам, изучвам, прощудирвам. 

прорабдтка изучване, прошулнрване. 

прорастёвве никнене, изникване. 
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прорастать, прорастй прораствам, покар- 
вам, пониквам. 

прорва бездна; грамадно количество; глът- 
ник, ненаситник. 

прорвАть(ся) вж. прор ы вать (ся). 

прорёз прорез, разрез, дупка, прорязано 
място. 

прорезать, прорёзывать прорязвам; изряз- 
вам дупка: режа; пресичам; -ся никнат 
зъби (у дете). 


прорезциаенвый гумиран. 

прорезйнавать просмуквам с гума, гумнрам. 

прорезь вк. прорёз; кош за държане 
риба във вода. 

прорекать предсказвам, пророкувам. 

прорёха разпрано, скъсано място (на дре- 
ха). дупка; липса, празнина. 

проршанеть ръждясвам цял. 

прорисовать копирам, рисувам. 

прорицавве пророкуване, предсказание. 

прорецётель, -внпа предсказвач, пророк. 

прорнцательвый пророчески. 

ороряцАть вж. прорекать. 

пророяйть изтървавам, пропущам ; изгуб- 
вам. 


прорбчествовать пророкувам. 

прордчать предсказвам. 

прорубать, прорубёть изсичам; 
(лед); пробивам дупка. 

прёрубь дупка в лед. 

проруха грешка, кусур. 

прорыв пробив. 

прорывёть разкъсвам; пробивам; прокопа- 
вам; «ся пробивам си път. 

прорыдёть проплаквам. 

прорыть пробивам, прокопавам. 

ьпрорычАть проревавам. 

просадйть, просашивать посаждам, пасаж- 
дам: промушвам: изхарчвам, пръскам. 


разсичам 


просёйк затруднение, забъркване; вж. 
впросак. 

просёлавать, просёлить намазвам с маз : 
осолявам. 


просёчивание просмукване, протичане. 
просёчнваться тече, протича, капе по малко. 
просватать, просватывать сватосвам. 
просвешать, просвежить проветрям. 
просвёрливать, просверлить провъртам, про- 
дупчвам със свредел. 
просвет просвет, просветнане, сноп от 
лъчи; надежда: отвор па прозорец. | 
просветить вж. просвещать и про- 
свёчивать. 


просветление проясняване, светване. 

просветлёть разясня се, проясня се, светва. 

просветлать, просветлёть избистрям, правя 
светъл. 


просвечивавве светене през нещо, прози- 
ране; рентгеноскопия. 

просвёчивать свети през нещо, пропушам 
светлнната; преглеждам на рентгенов 
апарат. 


ято 


просвещёть просветявам, научавам, обра- · 


зовам; озарявам. 

просвещёвец, -ка работник ио просветата ; 
член на профсъюза на работниците по 
просветата. 

проснещёкность просветеност, културност. 

просвещёваый просветен. 

просвещенский от народната просвета. 

просвирим жена, която пече просфори. 

просвирайк камиляк, слез. 

просвистать изсвирвам, пропилявам. 

просевать пресявам. 

прдседь прошарени косми; с -0 прошарен. 

просёвванве пресяване. 

просеввать сея, пресявам. 

прбсека просечена пътека (в гора). 

просекать пресичам, разсичам; пробивам. 

просёлок полски път, страничен път; 
`очная дорога междуселски птт. 

просеять пресявам. 

просвдёть, просйжавать ссдя, прекарвам. 

прбсивь синкавина. 

просйть моля, каня, поканвам; застъпвам 
се, искам; прося; -ся искам разрешение, 
измолвам. 

просиять блесвам, иочвам да сияя, да светя. 

проскакАть минзвам с препусканс; пре- 
пускам. 


проскАакивать вж. проскакатъ, про- 
скочйть. 
ороскёльзывать изплъзвам се, изхлузвам 
се: избягвам: преминавам бързо. 
оросквозёть : меня -йло бях изложен 
на течение. 
вроскользёть, проскользаўть 
кальзывать. 
проскочйть промъква се, случайно минава. 
проскрипёть изскърцвам, скръцвам. 
проскурейк ружа, книжка (цвете). 
прослабать рязслабя, изкарпа ме по нужда. 
орослАвять(ся) вж. прославлять (с я). 
прославлёвие прославяне, прослава. 
прославлять прославям, прочупам; -ся про- 
славям се, прочувам се. 
прославвать наслоявам, напластявам. 
преследить, прослёжнвать проследявам. 
проследовать минавам, преминавам, зами- 
навам: проследявам. 
прослезйться просълзявам се, 
сълзи. 


прослойть наслоявам, напластявам. 

прослужить прослужвам. 

прослушать, прослў шквать слушам, изслуш- 
вам докрай: недочувам. 

прослыть минанам, смятат ме за. 

просльшать чувам, научвам от слух. 

оросмалавать насмолявам. 

просматривать преглеждам; 
пропущам. 

просмояйть насмолявам. | 

просмотр преглед; преглеждане; пропущане. 

оросмотрёть вж. просматривать. 

иросвуться пробуждам се. 


вж. прос: 


пророивам 


недогледвам, 
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просбвмвать пропъхваи, провирам; -ся про- 
вирам се. 

просолить осолявам. 

просдака, просӧвье просъница; с 
полусънен, в просъница. 

прососать просмуквам; -ся просмуквам се. 
всиуквам се, попивам се. 

просдхауть изсъхвам. 

просбхший изсъхнал. 

просочиться просмуква се, прониква. 

проспать поспивам; проспивам. 

проспект проспект; улица. 

просонгтовдть спиртосвам. 

Рросаррить ирекарпаи в спор; изгубвам 

ас. 

проспрягАть спрягам. 

просрбчивать, просрдчать просрочвам. 

просрбчка просрочване. 

простАвать, проставлять слагам, написвам 
име, дата и др. 

проставвать оставам, престоявам. 

простегать, простегивать минавам тегел, 
обшивам от двете страни; напгибвам, на- 
тупвам; закопчавам. Е 

простейшве едноклетъчни животни, про- 
тозоа. 

простейтай най-прост. 

простёвок стена между две стан, паянтова 
стена, преграда; стена между два про- 
зореца. 


простевькай простичък. 

простерёть простирам; отварям (прегръдки); 
-ся простирам се; достигам; възливам. 

простарёть простирам; пера известио вре- 
ме; -ся простирам се. 

проствтуйровать проституирам. 

простить прощавам; -ся вземам си сбогом, 
прощавам се. 

простовАатость простотия, наивност. 

простовАатъй простичък. 

простоводбсый гологлав. 

простой прост, груб, обикновен, естествен, 
искрен; чакане; прекъсване на работата; 
престолване на параход, на вагони свръх 
срока; незаемане (на квартира). 


-нъя 


простбйвъй престоен; -ные денъги 
пари за чакане, за престояване свръх 
срока. 


простокваша кисело мляко. 
простодюдик, -ка прост човек, от простия 
народ. 


прдсто-вАпросто чисто и просто. 
простовАть простенвам. 
просторёчие простонароден говор. 
простосердёчае простосърдечност. 
простосердёчаый простосърдечен. 
простофбля простак. 
простоять престоявам. 
прострашствовать Пространствувам, 
прострёл пробито от куршум, простреляно 
място; лумбаго; съсънка. 
прострёливать, -йть прострелвам, пробипам 
с куршум, 
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прострочить мниавам на машина, шия. 

простуда пастинка, простуда. | 

простудйть, простужать, простужпвать 
студявам; -ся наствпам. 

проступАть, проступать просмуква се, из- 
парява се: испарина -пйла на 
его лбу пот му покри челото. 


проступок простъпка, погрешна стъпка. 

простучать чукам, хлопам. 

простушка простакиня. 

простывёть, простывуть изстивам. 

простышя чаршаф. 

простыть изстивам. 

пресувуть(ся) вж. прософовывать (ся). 

просутавать, просушить изсушаваи. 

просушка сушене, изсушаване. 

просуществовать просъществувам. 

просчет грешка в сметката; липса в касата. 

просчатАть, просчётывать преброявам: -ся 
сбърквам в сметката си, излъгвам се. 

просып пробуждане; спать без -у спя 
непробудно. 

просыпать, просыпёть изсипвам, разсипвам. 

просъшать поспивам; проспивам. 

просыюёться пробуждам се: отспивам си; 
изтрезнявам от пиянство; избсипвам се, 
разсипвам се. Ы 


просыхёть изсъхвам. 

просявбй просян. 

протАлииа място, дето се е стопил снегът. 

протАдкивать бутам, тикам, тласкам на- 
пред; изтласквам; -ся пробивам си път 
през навалиця. 


протавцовАть изтанцувам (игра); танцувам 
(известно време). 

протАапливатъ позапалвам (печка), 
топлям. 

протёптывать отъиквам. 

протаскать мъкна, влека, тегля: износвам 
(дреха); -ся скитам се. 

протаскивать, протащёть промъквам. 

протежёровать протежирам. 

протекАть тека, протичам; преминавам. 

оротелефонйровать телефонирам. 

протерстъ(ся) пк. протирать (ся). 

протесийться пробивам си път, промък- 
вам се. 

протестовАть протестирам. 

протечь вж. протекёть. 

прбтав против, срещу, насреща, спрямо, 
спроти. 

противень четириъгълна тава (за печене). 

противиться противя се. 

протёввый противен, срещуположен, 
приятен, враждебен. 

противоалькогольвый противоалкохолен. 

противоборство съпротива. 

противоббрствовать съпротивявам се, про- 
тивя се, боря се против. 

противовоздушиый: -ная обордна за- 
щита от неприятелски самолети, от въз- 
душно нападение. 

протавогАаз противогазова маска. 


из- 


поза- 


не- 
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противодавлёвие противоналягане. 
протнводёйстаовать противодействувам. 
протавозачіточвый превантивен, против за: 
чеване. . 
противолахорАдочный против треска. 
протавополагать противопоставям; -ся про• 
тивопоставям се. 
противоположёвяе 
теза. 
протавоположить противопоставям. 
противопоставить противопоставям. 
противопоставлёвие противопоставяне. 
противопостаилять противопоставям ; 
противопоставяи се. 
протаворёчеть противореча. 
противосамолетаый противоаеропланен. 
противостАть, протввостозть противостоя, 
противя се, боря се. 
протввосудорожвъй против гърчовете, ан 
тиспазмодичен. 


противопывготвый противбскорбутен. 

противоёдие противоотрова. 

протврАть протърквам, изтривам. 

протбскаться, протёскаваться, протаскнуться 
промъквам се, провирам се, пробивам 
си път. 

проткаутъ промушвам, пробивам. 

протдк проток; канал. 

протеколёровать протоколирам. 

протолкать(ся), протолкауть(ся) вж. про- 
талкивать (ся). 

протолковать поразговаряи се. 

протопйть позапалвам, позатоплям, 

протоптАть отъпквам. 

проторговать, проторгбвывать търгувам, 
въртя търговия; изгубвам в търговия: 
-ся фалирам. 


протдреввый отъпкан. 

прбторв вреди, загуби. 

проторйть отъпквам. 

проторчёть стърчя (известно време). 

проторйть отъпквам. 

протосковёть тъгуваи, 
време). 

протёчеввый прояден от червеи. 

проточёть проядам, прогризвам; остря, то- 
ча (известно време). 

проточный протичащ, течащ. 

протрёва разяждане, прояждане, 

протравливать, протравить разяждам, про- 
яждам (с киселина). 


протравливане вж. протрава. 

протравлйть вж. протравйть. 

протрезветь отрезнявам. 

протрезвіть направям да отрезнее. 

протрезвдевне изтрезняване. 

протрезвлёть направям да изтрезнее. 

протрубить тръбя (известно време); рэзз- 
тръбявям, проглушавам 

протурить пропъждам. 

протухёть разваля се, вмирисва се. 

протухлый виирисан, развален. 

протухвуть разваля се, вмирисва се. 


противополагане ; антие 


-с9 


скърбя (известно 
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протухлый вмирисан, развален. 

протухауть развали се, вмирисва се. 

протухшей развален, вмирисан. 

протыкать пробождам, пронизвам, 
мушвам. 

протагивать протягам, простирам, подавам; 
протакам; -ся протягам се, проточвам, 
простирам се. | 

протаждшне протежение; измерение, раз- 
стояние, продължение, дължина. 

протя жёваость протежение, простнатост. 

протяжбавьй  простнат, разпространен, 
разширочен. 

протежио бавно, провлечено. 

протёжвость протегнатост, 
проточеност; дължина. 

протящвый протегнат, проточен, 
чен, бавен. 

протявутъ(се) вж. протягивать (с я). 

проўлок уличка. 

проучать, проучавать, проучбть научавам, 
давам ум, поправям чрез наказание. 

профактбв синдикален актив, профсъюзен 
актин. 

профавбровать профанирам. 

профаппарат профсъюзен апарат, 
кални функционери 

профбилет профсъюзна членска карта. 

профболдввь професионална болест. 

профдважение професионално движение. 

профедйшетво синдикално единство. 

профильтровАть прецеждам, филтрирам. 

Профивтерв Червен синдикален интерна- 
ционал. 

профкём профсъюзен комитет. 

профліяви профсъюзна линия. 
Профдбр Управление на професионалиото 
образование. 
профобразовёвве 
вание. 

профёргав профсъюзен орган. 

профоргавазАция синдикат. 

профоппозйция профсъюзна опозиция. 

профраббта синдикална работа. 

профрабётвак синдикален деец. 

профсоЮз професвоналеи съюз. 

просоюзавк синдикален деец. 

профсоюзный синдикален. 

профуволяомдчеввъй пълномощник на ко- 
интета от предприятието. 

профшкбла синдикална школа, 
по синдикалното движение. 

прохащеваться разхождам се, поразходвам 
се; п. на его счёт подхвърлям го 
на присмех. 

прохватёть, прохватывать пронизвам (за 
студ); сграбчвам (с нокти, с зъби). 

прохворать проболедувам. 


про- 


провлеченост, 


провле- 


синди: 


професионално образо- 


училище 


прохвафст > нехранимапко, подлец, калпа- 
занин. : 
прохлёдец хладовинка; работать с 


-дцем не си давам много зор да ра- 
ботя. 
прохладительвый разхладителен. 
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прохладить, прохлаждать прохладявзи, ряз- 
хладявам ; -ся разхладявам се; бавя се. 

прохлажддаве разхлада. 

прохлопотать погрижвам се. 

проход преминаване, проход, пасаж; от 
него нет -а той не ме оставя на 
мира. 

проходёмец измамник, 
хулиган. 

проходить преминавам, минавам, измина- 
вам, отминавам ; намалява се (иркдошла 
вода). 

прохбдка разходка, ходене. 

проходвёй проходен; п. дом къща с из- 
ходи на две улици. е 

прохождёвве преминаване, минаване, де: 
филиране. 

прохбжей минаващ ; минувач. 

процарАпать издрасквам. 

процветёные процъфтяване. 

процветать процъфтявам. 

процедйть преценсдим, филтрирам. 

процежававне процеждане. 

процвживать прецеждам, филтрирам. 


шмекер, аферист, 


| прочеркауть тегля линня, зачерквам. 


прочёсть прочитам. 

прочёсывать чеша, разчесвам с гребен; 
влача (лен, конопи). ‹ Е 

прочет погрешио пресметната сума, липса. 

прочётный погрешно сметнат. 

прочей друг; и прочее и други, и 
тъй нататък; между -чим между 
другото, покрай другото, пътьом. 

прочйстить пречиствам. 

прочистка изчистване, очистване. 

прочитать, прочитывать прочитам. 

прёчеить тъкмя, предназначавам; 
сказвам. 

прочащАть чистя, прочистям. 

прочао здрапо, трайно, солидно. 

прдчвость трайност, здравина, якост; со- 
лидност, стабилност. 

прочный траен, як, здрав, солиден, стабилен. 


пред- 


1 прочтёвяе прочитане. 


прочувствовать прочувствувам. 

прочь далеч; вън; махай се; я не п. не 
се отказвам, нямам нищо против; у бн- 
райся п. | махай се оттука! рукн 
и. ! не посягай, долу ръцете ! 

прошёдшее минало. 

прошфдшвй минал, последен. 

прошептАть прошепвам. 

прошествве изтичане, изминаване; по -ин 
след. 

прошабёть, прошибёть пробивам с удар, 
счупвам ; побиват ме (тръпки). 

прошивать ушивям ; шия (известио време). 

прошивка антрдьо, дантела или шевица 
между два плата (за украса). 

прошапеть изсъсквам. 

прошить ушипам. 

прошлогбдвъй лански, миналогодишен. 

прёшлое минало. 

прошлый минал. 
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прошивгвуть шиугвам се. 

прошвуровАть, прОшвурдвъвать прошнуру- 
вам. провървям. 

проштрафиться провинявам се. 

проштудоровать проучвам. 

прошуметь вдигам шум; 
време). 

прощай, прощайте сбогом, прощавай, про- 
щавайте. 

прощальвый прошален. 

прошАавие прощаване, сбогуване. 

прошать прощавам; помилвам; -ся про- 
щавам се, сбогувам се. 


проще по-прост ; по-просто. 

прощелыга измамник, шмекер. 

прошение прощаване, прошка. 

прошупывать опипвам. 

прозкзаменовать изпитвам. 

проявйть проявявам, показвам: -ся проя- 
вявам се, показвам се, пояплвам се, из- 
пъквам. 

проявлёние появяване ; прояпление. 

проявлятъ(ся) вж. проявить (ся). 

проясвёть проясня се (за времето). 

проясайть, проясиёть разяснявам, изясня- 
вам; -ся изяснювам се, прояснявам се. 

пруд запритцена вода; изкуствено езеро. 

прудить заприщвам; хоть пруд пру- 
дй има грамадно количество. 


пружианстость пъргавина, еластичност. 

пружйшить, -ся отскачам. 

пружинный пружинен. 

прусёк хлебарка (насекомо). 

пруссак прусак, пруски жител. 

прут прът, пръчка. 

прутик прътче. 

пруткбвый в вид на прът; - вое желе. 
зо желязо на пръчки. 

прыг 1 скок | 

прыгавие скачане. 

прыгать, прыгнуть скачам, риивам ; тупка 
(за сърце). 

прыгуш, -ья скокльо. 

прыжфк скок, скокване. 

прыскаака църкало, шприц; 
ръсило. 

пръискавае пръскане; бликване. 

прыскать, прысвуть пръскам, ръся ; бли- 
кам; избухвам (от смях). 

прыткий бърз, чевръст, жив, пъргав. 

пръть пъргавина, енергия. 

прыщ пъпка, пришка. 

прыщёвый пъпчив, изпришен. 

пркшеватость пъпчивост. 

прыщеватый пъпчив, изприщен. 

прювель памучеи или вълнен плат за обу- 
ща и покриване на мебели. 


прядввве предене. 

прядйлъвътй предачен. 

прядйдъщкк, -щица предач. 

прядь нишка, конец, вълмо ; сиопче ; 
дрица. 

прежа прежда. 


шумя (известно 


пръскачка, 


къ: 
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НУГ 


пряжечка малка тока. 

пражка тока, катарамя. 

прёлка чекрък ; предачка. 

прямдя права линия. 

прамехенький прав-правенйчък. 

прям хевько съвсем право. 4 

прямизвА правота, правина. 

прямиком право, направо. 

прамёть изправям, оправям ; 
право. 

прёмо право, няправо, без забикалки, от- 
кровено. 

прямодушве искреност, откровеност, чисто- 
сърдечност. 

прямодушвьй искрен, откровен. 

прямой прав; искрен, непосредствен, от- 
кровен, чистосърдечен; истински. 

прямоланёйвость праволинейност. 

прямолниёйвый праволинеен. 

прямота правота, искреност. 

прямоугбаьнвк правоъгълник. 

прямоугольный правоъгълен. 

правик корабийка, мъстякулка, 
хлебче. 


прёвоста подправки на ястиета. 

правый пикантен; остър, миризлив и прия- 
тен на вкус. 

прясть преда. 

прётаеће криене. 

пратать крия; -ся крия се. 

пратки криенийа, жмичка. 

праха предачка. 

псадомщак псалт: 

псарвя кучкарница. 

псарь кучкар ; слуга за водене кучета на 
ЛОВ. 


псевдопбдив лъжекрачка. 

псива кучешко месо. 

псйный кучешки, кучи. 

псих психопат. 

осдвъй кучи, кучешки; псовая охо- 
та лов с кучета. 

пташечка итиченце. 

пташка птичка, птиче. 

птенец, ютеачяк пиленце; дете. 

птицевод итицевъд. 

итицевбдство итицевъдстпо. 

птицендс птицечовка. 

птичиик курник, двор за птици: итичар. 
търговец на птици; нагледник на до- 
машни птици. 

пточиица нагледница на домашни птици. 

пуёвт: ходить на -ах стъпвам па 
пръсти (за балерина). 

публиковать обнародвам, публикувам. 

пугало плашило. 

пугать плаша, сплашвам ; -ся плаша се. 

пугач бухал; детско пищовче. 

пугачевщива селско въстание в Русия под 
предводителството на Емелян Пугачов 
(18 век). 


пугліво плахо, страхливо. 
пуглйвость плашливост, страхливост. 


говоря на- 


медно 


ПУГ 


пуглбвый страхлив, плашлив. 

пугауть сплашвам. 

пуговица, пуговка копче. 

пул пуд (16 килограма). 

пудел пудел, къдраво, рунтаво куче; не- 
сполучливо стреляне; дать -ля, пу- 
делёть не улучвам. 


пудлинговавве преработка на чугун в же- 
лязо чрез разтапяне в особени пе!ци. 

пудлавговать преработвам чугун в желязо. 

пудовак пудова тежина. 

пудовый пудов, един пуд тежък. 

пудрйть пудря; -ся пудря се. 

пӯзав, пуздачик шишко, дундьо, 
голям корем. 


пузАтый кормест, тантурест, тумбест. 
пузо тумбак, шкембе, корем; изпъкналост, 
издутост. 


пузырёк мехурче; стъкълце. 

пузырвстый пъпчест, мехурест. 

пузыриться пущам мехури ; надувам се. 

пузырвый мехурен. 

пузырь мехур; стъкленица (подута). 

пук сноп, вързопче, ръкоика ; кичур, китка. 

пулевой куршумен. 

пулемёт картечница. 

пулеметвый картечен. 

пулеметчик картечник. 

пульверязировать Пулверизирам. 

пульсбровать пулсирам. 

пульт висока маса с наведено инсалище. 

пуля куршум. 

пулёрда, пудярка угоена кокошка.“ 

пуактъровать пунктирам. 

пунпфвъий тъмночервен. 

пуп пъп. е 

пуповйна пъпна връв, пъпник. 

пупфк пъпче. 

пупъришек твърда пришка, пъпка. 

пупырь пришка, мехурче. 

Пур Политическо управление на работни- 
ческо-селската Червена армия. 

пурга снежна внелица, Буря, хала. 

пуск пущане в ход, в действие. 

пускай нека. 

пускать пушщцам, разрешавам, отпущам; 
хвърлям, стрелям; турям в ход; п. пд 
миру докарвам до просия; -ся пушам 
се, залавям се, хвърлям се, виущшам се; 
тръгвам. 


иустельгй керкенек. 
пустеть запустявам, опустявам: стоя пра- 
зен. 


пустбть(ся) вж. пускать (ся). 

пусто празно, пусто. 

пустоватьт възпразен. 

пустовать стоя празен (за къща), необра- 
ботен (за земя). 


пустоголёвый празноглав, глупав. 
пустозвби дърдорко. 


човек с 


пустой празен, пуст, безполезен, безсъдър- 
работа; 


жателен; пустое! вятър 
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ПУЧ 


чтоб тебе и. былої дявол да те 
вземе | 

пустомфля дърдорко. 

пустопорёжеый празен, незастроен, необра- 
ботен.. 

пустослӧв празнодумец. 

пустосабвве празнословие. 

пустосафвать празнословя. 

пустота празнота, пустота; суетност, ни- 
щожност. 


пустоцвет безилоден цвят. 

пустошь пущинак; необработена земя. 

пустынь усамотен манастир. 

пустырь незастроено място. 

пустышка празно нещо; маловажна работа; 
нишожен човек. 


пусть нека. 

пустяк дреболия, празна работа; 
ки глупости. 

пустякбвый, пустёчаый нищожен, 
чителен. 

путаняк, -ваца объркан човек, конфекцио- 
нист. 


путаавца бъркотия, неразбория; заплетена 
работа; безредица. 

путавъй объркан, заплетен. 

путать бъркам, забърквам, заплитам, за- 
мотапам; побърквам (път); говоря про: 
тиворечиво; спъвам, турям букаи (на 
кон): -ся бъркам се, забърквам се; лу- 
там се. 


путёвка пътен лист, свободна карта (за 
постъпване в санаториум, във висше 
училище), командировъчен лист. 

путевой пътен. 

путвец пътея инженер; чиновник по път- 


пустя- 


незна- 


ното дело; студент по шосейно инже- 
нерство. 

Путём както трябва, разбрано; посредст- 
СТВОМ, чрез. е 


путешёственыкк, -икца пътешественик. 

путешествве пътешествие. 

путеш ствовать пътувам. 

путіва движение на рибата; определено 
преме за ловене на риба. 

путвый смислен, сериозен, свестен. 

путы вериги, букаи. 

путь път. друм; пътуване; такйм пу: 
тём по тоя начин. 

пуф измислица, лъжливо известие, блъф. 

пух пух, перушина; мъх. 

пухлевькай мекичък, пълничък. 

пухлый подут, подпухнал; пълен, дебел, 
мек. 


пўхвуть подувам се, надувам се, отичам. 

пуховёк пухов дюшек; пухово покривало. 

пухбвка пухова възглавница. 

пухбвъй пухов. 

пучеглазие ококореност ; изпъкнали очи, 
екзофталм. 

пучеглАзый опулен, облецен, ококорен. 

пучйва бездна, пропаст; водовъртеж. 
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пучать надувам, издувам; п. глаза пьеса пиеса. 
изблещям очи. Е пьяветь опивам се. 


пучёк снопче. 

пушбдл игра на ританица голяма топка. 

пушечка топче. : 

пушечный топовен. 

пушйва кожи, кожухарска стока; мъх. 

пушивка перце, перушинка. 

пушастый мъхнат, вълнест, пухкав, мек. 

пушёть разрохквам; гълча, мъмря. 

пушка топ, оръдие. 

пушайна кожухарски стоки. 

пушядй кожухарски; п. товар кожухар- 
ска стока. 

пушок мъх, пух. 

пуша девствена гора, пущинак. 

пуще повече, по-силно; и. всего най- 
вече, най-много. 

пущай по-голям; для пушей 
ности за по-голяма важност. 


пчелёвый пчелен. 

пчелка пчелица, пчеличка. 

пчеловод ичелар. 

пчеловодство пчеларство. 

вчедъвик пчелин. 

пшёввый просян. 

пшевф просо. 

пыж пачавра, затикалка. 

пыжиться наежвам се, настръхвам; наду- 
вам се. 

пыл горешина, жар, разпаленост, буйност, 

пъдать пламтя. 

пълдющий пламтящ, горящ. 

пълесде прахоизсмуквач, машина за чи: 
стене прах. 

пылінка, пылйвочка прашинка, прашец, 

пылёть праша, напрашвам; -ся праша се, 
напрашвам се, покривам се с прах. 


пылкий горен, разпален, буен, огнен. 

пылкость буйност, разпаленост. 

пыдь прах. 

пыльвак прашник, тичинка. 

пыльво прашно. 

пыльвый прашен; покрит с прах. 

пълъца цветен прашец. 

пътрауть, пырёть мушкам, цапвам, пяркам. 

пытать изпитвам, изтезавам (при разпит); 
-ся опитвам се. 

пытка мъчене; разпит с изтезаване; мъка, 
изтезание. 


пътайво изпитателно. 

пътдивость любознателност, изпитателност. 

пытливый изпитателен, любознателен. 

пыточный за мъчене. 

пыхтёть пъхтя. 

ры шет лъхти, лъха, пламти, блика. 

пышка пържени сладки във вид на топка, 
мекик; топарлак (за дете). 

пышно разкошно, великолепно. 

пышаость разкошност, великолепие, 
жественост, луксозност. 

пышеый разкошен, бляскав, величествен. 

пьедестал пиедестал. 


ва ж- 


тър- 


ПЪРШЕЦА пияница. 

пъйвство пиянство. 

пъйвка пиянствуване, гуляй. 

пьзиствовать пиянствувам. 

пьявчўга, пьявчужка пияница. 

пядь педя. 

палить разпъпам, разтягам, изопвам ; 
коря се, пуля се, гледам втренчено. 


пёльцы гергеф. 

пясть длан. 

пета пета. 

пятак петак (пет копейки). 

пятачёк петаче (пет копейки); свинска му- 
цуна. 

пятербк по пет единици в едно. 

пятерічвый петорен. 

пятерка петорка; банкнота от пет рубли. 

пятерадй петорен. 

пятераё петопръстница, петте пръсти на 
ръката. 


патеро истима, пет души. 

пятвалтышвый монета от 15 копейки. 

пятиглёвый с пет кубета. 

вятигрававик петостен. 

нятаграваът! петостенен. 

п тидесатилётввй петдесетгодишен. 

пятидесятарублёвка бумажка от 50 рубли. 

пятидесйтвнца Петдесетница. 

пятадесћтый петдесети. 

пятадвевка петидневка, неделя от пет дни. 

пятвковёчвый : -ая звезда петолъчна 
звезда. 

пятакопвечвъй петкопейков, 

оятвкойтаый петорен. ә 

пятадетие петилетие. 

пяталётка петилетка; п. в четыре го- 
да реализиране на петилетния план за 
четири години. 


пяталетавй петгодишен. 

патамвсячвъй петмесечен. 

пятапблье петполна система за обработване 
земята. 

пятисёткый петстотни. 

потастбпвьй петостъпен (стих). 

патить дърпам, отдръпвам назад; «ся стъ- 
писвам се, отдръпвам се: отказвам се. 

пятнугдлъвик петоъгълник, 

пятнугддъвъй петоъгълен. 

пятифувтдвый петфунтов. 

пятка пета. 

пятвадцатъй петнайсети. 

пятвадцать петнайсет. 

пятвАть опетнявам, оцапвам. 

пятайстъй петнист. 

пативца петък. 

пятаў петио, леке; родй мое п. лунич- 
ка, бенка. 

пятвьшко петънце. 

пятк, пятфчек пет (парчета). 

пяточвъй: -ная кость костта ня 
тата. 


ко- 


пе- 


ПЯТ 


пётый пети. 

пять пет. 

пятьдесят петдесет. 

пятьсдт петстотин. 

цятью пет по, пет пъти по. 


раб роб, раб. 
раба робиня. 
рабкобп работническа кооперация. 
рабкӧр работнически кореспондент. 
рабидровский работническо-кореспондент- 
ски. 
Рабкрив Работническо-селска инспекция, 
РКИ. 


рабкрбвовец член на (или служеш при) Ра- 
ботническо-селската инспекция. 


раболепствовать раболепствувам. 

рабдтать работя. 

раббтишка лоша работа. 

рабторгдвец търговец с роби. 

рабторгдвая търговия с роби. 

работэга голям работник. 

работёщей работещ, работлив, трудолюбив. 

рабдче-крестъйвскай работническо-селски. 

рабочий работник; работен, трудов; рабо- 
теш, работнически, 


рабочибм работнически комитет. 

Рабпрдс 1 Професионален съюз на работни- 
ците по просветата. 

рабпросовец работник по просветата: член 
на Рабпроса. 

рабселъкдр работническо-селски кореспон- 
дент. 

рабселъкбровскай: -кое движ ние раб- 
селкорско движение. 


рабсблв работна сила. 

рёбскай робски: рабски, раболепен. 

рабство робство. 

рабфак работнически факултет. 

рабфёковеп, -ка студент в работнически 
факултет. 

рабышя робиня. 

равелив укрепление във вид на полумесец. 

равививе изравняване: равнение. 

равебевый равен, плосък. 

равад еднакво, равно, също. 

равео бёдреввый равностранен. 

равводёйствующая равнодействуваца, резул- 
татна. 

равиоотстойщкй еднакво отдалечен. 

равяосторбввий равностранен. 

равиоугольвый равноъгълен. 

равайть уравнявам, изравнявам; сравнявам; 
-ся равнявам се, изравнявам се, срав- 
нявам се. 

рад радостен, готов (да направя нещо); 
Как я р. колко ми е драго; р. не р. 
пещ-нещеш, неохотно. 

рада народно събрание (в Украина). 

радешве залягане, старание, грижа, усър- 
дие, ревност. 

радёть радея, залягам. 

радеховек, радёшевек много радостен. 
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РАЗ 


рада за, зарад; поради. 

радикёльничать радикалнича. 

радвовещАние радиопредаване. 

радиозёяц който включва своя радиоанарат 
в общата мрежа, без да го е декларирал. 

радвеваушавки радиослупалки. 

радвопередатчвк радиостанция. 

радвопередАча радиопредаване. 

радвопркёмвик радиоприемател. 

раднотрубка радиослушалка. 

радвоучеба уроци по радно. 

радйровать радиотелеграфирам. 

радист радиотелеграфист. 

радовать радвям; -ся радвам се. 

рёдуга небесна дъга. 

радужная банкнота от сто рубли (някога). 

радужно: смотрёть на всё р. гле- 
дам розово на всичко. 

рвдужвъй с цвета на дъгата; светъл. 

радувеца, радуница първата задунница 
след Великден. 

радушие гостоприемство, сърдечност. 

радушный гостоприемен, сърдечен. 

раёк ръчна панорама; галерия (в театър). 

рабшник панорамаджия. 

раж възбуждане, разпалване, побесняване. 

ражий снажен, як. 


раз едно, веднъж, път, един път; шом; 
пёрвый р. първи път; ии -у ни 
веднъж; как р. тъкмо на време; -ом 


наведнъж; вот тебе р. | ха сега де ! 
р. зто так щом е така. 

разбАввть разредяваи, разиесвам с вода. 

разбавка, разбавлешие Равена с вода. 

разбавлять вж. разбавить. 

разбазарввавве разпиляване. 

разбазаривать прахосвам, разпилявам; раз- 
продавам евтино. 

разбаливаться заболявам; почва да боли. 

разбёлтывать разбърквам, разбълниквам, 
разклашам ; раздрънквам; -ся разбъл- 
никва се; разприказвам се. 

разбёг засилване, затичване ; разбягване ; 
с -у втурвайки се. 

разбегаться, разбежаться засилвам се, за- 
тичам се; разбягваые се. 

разбереліть развреждам, раздразвам, под- 
лютявам (рана). 

разбивать разбивам, счупвам, строшавам ; 
разделям, разпределям ; разпъвам (па- 
латка); -ся счупвам се, строшавам се; 
разпокъсвам се; разпределя се. 

разбивка планиране (градина): разреждане 
(набор); трошеие; продаватъь в -ку 
продавам на дребно, на парчета. 

разбивтовйть, разбявтёвывать развързвам, 
разбинтувам. 

разбирательство разглеждане, 
разследване, дознание. 

разбирйть разглобявам, разлагам, сортирам: 
изследвим, аналивирам, рецензирам; раз- 
следвам, разглеждам, обяснявам: разчи- 
там, разбирам; -ся ориентирам се, раз- 
бирам се. 


изследване, 


РАЗ 


разбйтие разбиване, счупване, строшаване. 

разбитабй жив, отворен, събуден, отърсен, 
пъргав, енергичен. 

разббть вж. разбивать. 

разблаговёствть разгласявам, разтръбявам. 

разбогатеть разбогатявам. 

разбой разбойничество. 

разбойвичать разбойничествувам, занимавам 
се с разбойничество. 

разббйавчий разбойнически. 

разболёться разболявам се; започва да боли 
повече. 

разболтать вж. разбАлты вать. 

разбор разбор, разглобяване; избор, отбор, 
сорт, качество, разред: разбиране, 1103- 
наване, разчитане: разгледване, изслед- 
ване; анализ; критика; рецензия; разиро- 
даване. 

разборка разглобяване; сортиране. 

разббрвъй разглобяващ се и сглобяпащ се, 

разборчаво чєтливо. 

разбӧрчнвость придирване, пробиране, из- 
биране; четливост. 

разборчивый разбран, ясен, четлив; при- 
дирчив, предпазлив, деликйтен. 

разбравйть нахоквам; -ся скарвам се. 

разбрісынать разхвърлям, разиръсвам, раз- 
пилявам; -ся разхвърлям се, разпръсвам 
си силите. 

разбредАться, разбрестйсь разпръсваме се, 
разбягваме се. 

разброд вж. вразбрдд. 

разброс разхвърляне, разпръсване. 

разбрбсавв0сть разхвърляност. 

разбрёсать вж. разбрёсы вать. 

разбросвнвый разхвърляни, разпилян. 

разбрызгать, разбрызгивать изпръсквам, 
изпопръсквам. 

разбудйть разбуждам. 

разбулдвве набъбване, надупане : уголемя- 
ване. 

разбухать, разбухиуть набъбвам; уголемя- 
вам се. 

разбушеваться развилнявам се, 
вам се. 

разваживчаться придавам си важност. 

развал разпадане, дезорганизация, хаос. 

разваливать, разваяшть развялям, разтурям, 
разхвърлям: -ся разпадам се, разтурям 
се: изтягам се. 

развалка: ходить в -ку клатушкам се. 

развёравать, разварить разварявам, уваря- 
вам добре. 

разварястъй лесно сварим. 

разварной разварен, добре уварен. 

разве нима, мигър, дали? освен, освен ако, 
ако само, белки. 

развевіть разпявам; разпръсквам, разии- 
лявам: -ся развявам се; разпръсквам се. 

разведать вж. развёды вать. 

разведевше развъждане, отглеждане; раз- 
глобяване; наклаждане; разоставяне, раз- 
веждане; разтърване: разтваряне (в теч- 
ност); развеждане. 


разбесня- 
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РАЗ 


разведешвый разведен; разглобен, демон- 
тиран. 

разведка разузнаване; — разузнавателна 
служба; изследпане, издирване. 

разведочшый разузнавателен. 

развёдчик разузнавач: шпионин. 

развёдывательвый разузнавателен. 

развёдывать разузнавам, събирам спедения, 
информирам, разпитвам. 

развезти вж. развозйтъ. 

развенчать, развёвчивать развенчавам. 

разверзаться, развёрзпуться отваря се. 

развервутый разгънат. 

развервуть(ся) вж. развёртывать- 
(ся). 

разверстать вж. развёрсты вать. 

развёрстка разпределяне: разхвърляне. 

разверстывать > разпределям > съразиерно, 
разхвърлям. 


развёрстый зинал, зяпнал. 

развертёть(ся) вк. развёрты вать(ся). 

развертка разгънане, развиване. 

развертыванае разгръщане, развиване, раз- 
гъване. 

развертывать разгъвам, разгръщам, разви- 
вам, отварям; -ся разгъпам се, разтва- 
рям се. 

развёс продажба на дребно (по тегло). 

развеселить, развесе лять развеселявам; -ся 
развеселявам се. 

развесёлый много весел. 

развёсастый клонат, простнат, разстлан. 

развесить вж. развёшивать; р. уши 
слухтя. 


развёска продажба на дребно (по тегло). 

развеснфй продаван по тегло. 

развест!(сь) вж. разводйть (ся). 

разветвайться разклонявам се. 

разветвавине разклоняване. 

разветлайться разклонявам се. 

развешать, развёшивать размервам, претег- 
лям; простирам, простнувам, окачвам на 
различни места. 


развеять(ся) вж. развевать (ся). 

развивёть развивам; -ся развивам се. 

развилива разклон, раздвой. 

развиластый чаталест. 

развмитйть отвъртам, развинтям. 

развияченвость развинтеност; изгубване на 
енергия, изпадане в униние. 

развінчеввый развинтен; неврастеничен. 

развйичивать развинтвам. 

развить развивам: -ся развивам се. 

развлекать, развлечь забавлявам, развличаи, 
разсейвам: -с развличам се. 

развод развод, парясване; разпрашаие по 
караули. 

разводіть развеждам, разделям, парясвам; 
размножавам, развъждам; смесвам, раз- 
тварям с вода, разводнявам, разредявам. 
размивам; стъкмявам, наклаждам (огън); 
настанявам, разпределям (по къши); раз- 
тьрвавам;  демонтирам, разглобявам 


РАЗ 


(мост); разтварям ръце; -ся развеждам 
се, парясвам се; развъждам се, размно- 
жавам се. 

разводка развъждане; вж. разведёние. 

разведифй разглобяващ се. 

разводы цветя на плат 

развоеваться почвам да воовам. 

развдз разнасяне (с колй). 

развозёть разнасям (с кола). 

развбзка разнасяне (с кола). 

развбачвк разносвач (с колак“ 

разволяовать развълнувам ; -ся развълну- 
вам се. 


разворачивать разгръшам, отварям, раз- 
хвърлям; разчупвам. 
разворовать, развордвывать изиокрадваи, 


разграбвам. 


разворот разгъване, развитие. 

разворотіть вж. разворачивать. 

разворошёть разравям, разбърквам, 
хвърлям; разбутвам: разбуждам. 

развратйть вж, разкрящ 4ть. 

развратанчать развратнича. 

развращать развратяпам, развалям, демо- 
рализирам; -ся развратявам се. 

развращающий  разврапавац, 
зиращ. 

развращёвие развратяване, поквара, демо- 
рализнране. 

развращевкость 
зация. 

разврашсввый развратен. 

развьючивать, развьючить раз оварвам. 

развязать развързвам, освобождавам: -ся 
развързвам се, освобождаваи се. 


развязка развръзка; разрешение, изход. 


развязво непринудено; нахално, безцере- 
моино. 


раз- 


деморали- 


развратеност, деморали- 


развёзвость държане непринудено, без 
стеснение, непринуденост: безцеремон- 
ност. 


разв звъй свободен, непринуден; безцере- 
монен, нахален. 

развязывать(ся) вж. развязатъ (ся). 

разгадАть отгатвам. 

разгадка отгатване. 

разгадывать отгатвам. 

разгабатель разгъвач, екстенсор (мускул). 

разгибать разтварям, разгъвам, раздипляи: 
-ся разтварям се; изправям се. 


разгибаюший : р. мускул разгъвач, ек- 
стенсор. 

разгилъдяй човек тежък, неподвижен, от- 
пуснат, немарлив, заплес, повлекан. 

разгальдяйшичать нехайнича, разпугцам се. 

разгидъдяйство нехайство, немарливост, 
разпуснатост. 

разглагбльствовавие много приказки. 

разглагдльствовать разприказвам се, раз. 
глаголствувам се. 

разгладить, разглёживать изглаждам, 
правям гънките на плат. 

разгласйть, разглашать разгласявам. 
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РАЗ 


разглашение разгласяване. 

разгдядёть, разгаёдывать разглеждам; виж- 
дам добре. 

разгиеванеый разгневен, ядосан. 

разгвевать разгневявам, разлютявам, ядос- 
вам, разсърдвам; -ся ядосвам се. 

разговвривать разговарям, приказвам. 

разговдйть разговявам. 

разгсворйться заприказвам се; разприказ- 
вам се. 

разгеварчивость приказливост. 

разговорчивый приказлив. 

разгон разгопване, разпръскване: засилва- 
не, затичване: междина; разкарване; -у 
нет няма де да се разминеш. 

разгӧвистый рядък, разреден. 

разгонять разгонвни, разпъждам, пропъж- 
дам; ускорявам, засилвам (движение). 

разгораживать разграждам, отграждам; от- 
делям с преграда, преграждам. 

разгорёться, разгораться разгарям се, раз- 
палвам се; плампям, изчервявам се, за- 
червявам се. 

разгородйть вж. разгорАаживать. 

разгорячать разгорещявам, нагрявам. на- 
жежавам; разпалвам, разсърдвам ; -ся 
разгорещявам се, разпалвам се, нагря- 
вам се, нажежавам се. 

разгорячёвный разгорещен, разпален. 

разгорячить(с?) вж. разгорячАать(с я). 

разграбить разграбвам. 

разграблёние разграбване. 

разграблять разграбвам. 

разгранбчквать, разгравичать разгранича- 
вам, турям граници; -ся разгранича- 
вам се. 

разграфоть разграфявам, линирам. 

разграфка разграфяване; чертан подлист- 
ник. 

разграфлйть разграфявам. 

разгребать, разгрестй разгребвам. разравям. 

разгромйть съенпвам, ризбивам, разруша- 

- вам, разорявам, разгромявам. 


разгружать, разгрузить разтоварям, сто: 
варвам; -ся разтоварвам се, освобожда- 
вам се. 


разгрузка разтоварване, стоваряне. 

разгрузочный разтоварителен. 

разгрузчик разтоварвач. 

разгруппоровать групирам. 

разгръ1зйть, разгрызть разгризвам, раздро- 
бявам, счупвам (с зъби). 

разгул пиянствуване, пируване; разпуснати 
страсти; вакханалия. В 

разгуливать разхождам се, ходя без работа. 

разгульвый весел, разпуснат, развратен. 

разгулйть прогонвам съня; -ся събуждам 
се напълно; разхождам се; прояснява се 
(време); разиграва се, развилнява се 
(вятър, вълна); разширява се (пожар). 

раздавать раздавам; разпущам, разширя- 
вам; -ся раздавам се; разширявам се; 
отдръпвам се, стоварвам път: ехти, чува 
се, разнася се. 


РАЗ 


раздавить, раздавливать смазвам, смачкваи, 
стъпквам. 

раздалбливать издълбавам. 

раздаравать, раздарить изпонадарявам. 

раздаточный за разданане. 

раздатчик, -чица раздавач, давач. 

раздёть(ся) вж. раздавать (ся). 

раздача раздаване; лаване. 

раздванвать раздвоявам, разделям на две; 


-ся раздволвам се, отделям се, разде- 
лям се. 
раздвигать, раздвйвуть отместям, отстра- 


нявам; правя път; разтварям, разкрачвам. 

раздвижвфй който се разтваря (капак) или 
издръпва (чекмедже). 

раздвойть(ся) вж. раздваивать (ся). 

раздевалка, раздевальная, раздевАальвя гар- 
дероб (в театър и др.). 

раздевальщик, -щица гардеробиер. 

раздевдвке събличане. 

раздевать(ся) вж. раздеть (ся). 

раздел делба, дележ, делене: отдел. 

раздёлать(ся) вж. раздёлывать (ся). 

раздёлывать разширявам, разчистям, раз- 
връзвам; боядисвам с четка; -ся разпла- 
щам се, наплащам се; разправям се; из- 
бавям се. 


разделить разделям; споделям: -ся разде- 
лям се, 

разлёльвый отделен, особен. 

разделйть разделям; споделям; -ся разде- 
лям се. 

раздеть събличам; -ся събличам сс. 

раздирАть разкъсвам, раздирам. 

раздирающий раздирателен. 

раздобрёть напълнявам, надебелявам. 

раздобрёть смекчавам, правя добър; -ся 
ставам добър, великодушен. 

раздобыть добивам, намирам. 

раздолбать издълбавам. 

раздолье простор, ширине, свобода; изоби- 
лие, щастлив, спокоен живот. 

раздосёдовать разядосвам, разсърдвам. 

раздражать раздразнявам, ядосвам, сърдя, 
възбуждам; -ся раздразням се. 


раздрашймость възбудимост. 
раздражітельность раздразнителност. 
раздражительный раздразнителен. 
раздрамить раздразвам, действувам на нер- 
вите; -ся дразня се, сърдя се. 
раздражёвне раздразняване, възбуждане. 
раздразайть разлразнявам, разсърдвам. 
раздробить раздробявам, разчупвам, раз- 
трошавам, разпокъсвам; -ся раздробявам 
ге, разчупвам се, разпокъсвам се. 
раздробяване разпокъсване. 
раздроблёшвость разпокъсаност. 
раздроблйтъ(ся) вж. раздробйть (ся). 
раздувалъвъй раздухвателен. 
раздувдане раздухване. 
раздувать раздухнам; надувам; подклаж- 
дам, подбуждам, надъхвам; -ся бивам 
раздухван; надувам се, подувам се. 
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раздумать раздумвам се, отказвам се. 
раздумывать размислям, мисля, премис- 

лювам. 


раздумье размисъл; двоумене; нерешител- 
ност. 

раздутость раздуване, преувеличение. 

раздутый надут; преувеличен. 

раздуть вж. раздувать. 

раздушёавый напарфюмиран. 

разевёть зинвам. 

разжалобить нажалявам, трогвам, извиквам 
съжаление; -ся смилявам се; нажалявам 
се, трогвам се. 


разжёловавне деградиране, 
чин, разжалване. 

разжаловать деградирам, лишавам от длъж- 
ност, разжалвам. 

разжать разтварям, отварям. 

разжевать, разжевывать раздъвквам, сдъв- 
квам; обяснявам нещо, разбирам, усвоя- 
вам. 

разшёчь(ся) вж. разжигать (ся). 

разжива печалба, добив; плячка. 

разживаться > разбогатяпам, „забогатяпам, 
спечелвам, напечелвам. 


разжагать разпалвам, разгарям, подклаж- 
дам, раздухвам; -ся разпалвам се. 

разжкдіть, разжижать разтопявам, разтва- 
рям (въп вода); разредявам, разводнлвам. 

разжижёние разредявяне, ргзводнянане ; 
разтапяне. 

разжимать разтварям, отварям. 

разжирёть напълняпам, затлъстявам. 

разжіться вж. разживаться. 

раззадёривать, раззадфрить раздразнявам ; 
подбуждам; разсърдвам. 


раззвовйть разтръбявам, раздрънквам, раз- 
гласявам. 

раззвакбимятъся 
някого. 

рАазак само веднъж. 

разиновшива селското пъстание в Русия 
под предводителството на Стенка Разин 
(1667—1671). 


разбшуть разтварям (уста). 

разбвя заплес, лапни- муха, лапни: шаран, 
хапльо. 

разйтельность поразителност, очевидност. 

разйтельвый очебиен, поразителен, фра- 
пантен. 

разить поразявам; мириша (на нешо). 

разлагать разлагам, разпадам; анализирам; 
-ся разлагам се, разпадам се. 


разлад разногласие, несъгласие, раздор. 

разлддиться, разаАжаваться разстройвам се, 
развалям се, разнебитвам се. 

разяёкомнться полакомявам се. 

разаАмывать счупвам, строшавам ; разва- 
лям, събарям ; -ся счупвам се. 


разлезёться, разлёзться разпарва се, раз- 


шава се, разнищва се, разкъсва се, раз- 
пада се. 


лишаване от 


прекъспам познанство ‘с 


РАЗ 


разлевиться разленявам се, ставам 
лив. 

разлепить, раздепдйть разлепвам ; -ся раз- 
лепвам се. 

разлетАтъся, разлетёться разлетявам се, раз- 
хвърлям се, разпилявам се, пръсвам се 
(в разни посоки). 

разлёчься излягам се, простирам се, прост- 
нувам се. 


разлив разливане. преливане, наводнение; 
наливане. 


разливйвке наливане, разливане. 

разливдввъй: - ное море изобилие (на 
питие). 

разливатель! ый: - ная ложка лъжица 
за сипване. 

разаквать разливам: наливам: изливам: 
-ся разливам се; прииждам (за река). 

разлівка наливане. 

разлвновАть, разлнедвьвать линирам. 

разлнибвка линиране. 

раздйтае разливане. 

разайть вж. разливать. 

раздичАть различавам, отличавам ; -ся раз- 
личавам се, отличавам се. 


различёние различаване, отличаване. 

различить вж. различать. 

разлощжившнйся разложен. 

разложӣть(ся) вж. разлагать (ся). 

разлом счупване, строшаване; счупеното 
място. 

раздомАтъ(ся), разломать(ся) вж. разла- 
мывать (ся). 

разлуна раздяла, разлъка. 

разлучать разлъчвам ; разделям, отлеляй ; 
-ся разлъчваи се. 


разлучвнне разделяне, разлъчване. 

разлучйтъ(ся) вж. разлучать (ся). 

разлучивк, -вкца съперник. 

разлюбить разлюбвам. 

размагейтить, размагейчивать размагнитос- 
вам. 

размАзать вж. разміяы вать. 

размазий рядка каша, размазване с много 
думи ; хлабав, мекушав човек. 

размазывать размазвам, нацапвам; разпро- 
стирам се, разправяи с излишни по- 
дробности. 


размалеваввъй изписан, нарисуван. 

размалевАть, размалевывать изписвам (с 
бои): боядисвам ; цапам. 

размёлывать смилам, счуквам, стривам. 

размтмвать размотавам, развивам, точа 
(коприна); пръскам, пилея. 


размах замахване; размах; клатене, вели- 
чина на клатенето. 

размвхивать замахвам, размахвам, жести- 
кулирам; «ся, размахнутъся замахвам : 
правя добър жест. 

размћчавать намокрям, накисвам. 

размёшисто нашироко. 

размАашистъй широк, смел, с размах 


мързе- 
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размежевйиве разграничаване, размерване. 

размежевать, размежбвывать > разгранича- 
вам, размервам, разделям с слог; -ся 
тегля граница, стграничавам се. 

размельчёть, размелъчйть раздробявам, раз- 
трошавам, разчупвам. : 


размепъчевие раздробяване; раздъвкване. 

размвв размяна. 

размёнивать разменявам ; -ся разменявам се. 

размёнвый разменен; -ные дёньги 
дребни пари. 


размеяйть(ся) вж. размёнивать (ся). 

размфревво отмерено ; важно. 

размёревкь:й отмерен ; тежък, важен; то- 
чен. 

размёрнвать, размёрать, размерйть размер- 
вам. 

размесйть размесвам. 

разместё размитам. 

разместить вк. размешать. 

разметёть, разметывать разхвърлям, 
пръсвам, разиятам. 


разметйть отбелязвам, маркирам. 

разметьа маркиране. 

размечать отбелязвам, маркирам. 

размешёть, размёшивать размесвам, смес- 
вам, разбърквам ; омесвам : -ся размес- 
вам се. 

размёшиваяне размесване. 

размещать намествам : разпределям, наста- 


раз- 


нявам: -ся намествам се, заемам мя- 
стото си. 

размещение наместване, настаняване, раз- 
пределяне. 


размкайть размачквам, омесвам ; раздвиж- 
вам, разкършвам : разкарвам (кон). 

размивуться разминавам се. 

равмаожать, размвожйть разиножавам, уве- 
личавам ; -ся увеличавам се, разиножа- 
вам се. 


размозжёть смачквам, сиазвам, счупвам. 

размокать, размокнуть разкисвам, размек- 
вам се. 

размёл мелене, смилане: качество на силя- 
ното брашно. 

размблвка свада, скарване. 

размолдть вк. размалъ: вать. 

разморйть разслабвам, обезсилям. 

размотать вж. разматывать.- 

размётка размотаване; точене (коПрина). 

размочить накисвам, разкисвам. 

размыв подмиване, подкопаване. 

размывёть подмивам, подкопавам ; отвли- 
чам, отнисам. ` 


размыкавие прекъсване (на електрически 
ток). 

размыкётедь прекъсвач (на ток). 

равмыкёть отварям, отключвам ; прекъс- 
вам. 

размыкать разсейвам, пропъждам (скръб). 

размыслнть размислям, разсъждавам. 

размыть вж. размъгазть. 


РАЗ 


й 


размягчёть размекчавам, смекчавам; -ся 
размеквам се. 

размягчёние размекване, омекване. 

размягчить вк. размягчать. 

размякАть, размікауть размеквам ; отслаб- 
вам ; трогвам се. 

размйть вж. разминать. 

разайшивать разтъпквам (обуща); разна- 


сям. 


разиёживать изнежвам; разглезвам, раз- 
галвам; разчувствувам; -ся разнежвам се. 

разнести вж. разносйть. 

разпимАать разглобявам, разделям по части; 
разтървам. 

разнатьс, различавам се, отличавам се. 

рёзвица разлика. 

разио различно, разно. 

рязаобой разногласие, различие. 

разнов с драмове, грамове. 

разаоголдсица разногласие, дисхармония. 

разное различно: разни (в дневен ред). 

развомаствый разноцветен, шарен. 

развообразйть разнообразя. 

разнопфлъй двуполов, хектеросексуален. 

разидс хокане; мъмрене, скарване; разна- 
сяне; торговля в р. дребна про- 
дажба чрез разпасяне по къщите. амбу- 
лантна търговия. 

развосить разнасяи ; разпръевам, разхвър- 
лям; разпрострапявам; навиквам, хо- 
кам; отичам ; разтъпквам (обута); -ся 
разнасям се, разпръсвам се, разпростра- 
нявам се. Ў 


разноска разнасяне ; доставяне по къщята. 

разносторбявий разностранен. 

разносторбивость разностранчивост. 

разность разлика, различие, контраст. 

разядсчвк, -чнца разносвач; амбулаитен 
търговец. 

развочйнец човек не от простолюдието, но 
без лично дворянство и незаписан в 
пякой еснаф (преди). 

развочтёвме вариант. 

развошёрствый, развошерстый разнопветен, 
шарен (за животни); смесен. 

разафздаввость разюзданост, разпуснатост. 

развузданный разюзлан, необуздан, разпус- 
нат. 


развуздать, разауздывать разюздавам. 

разный различен, разен. 

развюхивавке подушване, 
шпионаж. 

разиюхать, разаюхивать подушвам, разуз- 
навам ; шписнирам. 

разгать разтървам. 

разобидеть огорчавам, обиждам, оскърбя- 
вам силно; -си обиждам се. 

разоблачать разоблачавам, разбулям, раз- 
кривам, изобличавам ; -ся събличам се; 
разоблачавам се; изясня се (за времето). 

разоблачекие изобличава не. 

разоблачйтель изобличител. 

разоблачіть(ся) вж. разоблачать (ся). 


помирисване ; 


- 272 — 


РАЗ 


разобрать ви: разбирать. 

разобшАать отделям, разделям, разединявам; 
изолирам. 

разобийюшей разединителен, изолиращ. 

разобшёние разединение, изолиране. 

разобщшевность разединеност, изолираност. 

разобщёвеый разединен, изолиран. 

разобщить вж. разобщать. 

різовый : р. билет билет, валиден само 
за един път. 

разогийть вк. разгонйть. 

разогаўть вж. разгибать. 

разогревйвне подгряване, стопляне, сгря- 
ване. 


разогревАть, разогрёть подгрявам, стоилям, 
сгрявам ; -ся сгрявам се, стоплям се 

разодётый пременен, наконтен, нагизден. 

разодёть пременям, наконтям; -ся након- 
тям се. 


разоделжить причинявам неприятност. 

разодрать разкъсвам ; «ся разкъсвам се. 

разозайть разядосвам, разсърдвам, озлобя- 
вам ; -ся разялосвам се. 

разойтись вж. разходйться. 

раздк един път, само педнъж. 

разом наведиъж, иа един път, изведнъж, 
заедно. 

разомквуть вж. размъ: кать. 

разомлёть примирам. 

разопрёть бухвам, набъбвам ; сварявам се, 
изпотявам се. 

разораться разоравам се; развиквам се. 

разорвать вж. разрывать. 

разорйть(ся) вк. разорять (ся). 

разоружать разоръжавам; -ся разоръжа- 
вам се. 

разоружёвве разорт,жанане. 

разоружить) вж. разоружа т һ (с я). 

разсрЯять разорявам, съсипвам, опропастя- 
вам, погубвам ; -ся разорявам се, про- 
падам. 


разослать разпращам, изпращам. 
разосойться наспивам се. 
разостлёть вж. расстилать. 
разохӧтиться поисква ми се. 
разочаровать, разочарбвывать разочаровам; 
-сп разочаровам се. 
разрабатывать разработвам; изучавам. 
разраббтаввость разработеност. 
разраббтаввъй разработен, изучен. 
разрабдтать разработвам ; изучавам. 
разравиввать, разравиёть изравнявам, урав. 
нявам. 
разражёться, разразӣться избухвам; трясва, 
гръмва се. 
разраставие разрастване; развъждане. 
разрастаться, разрастись нарастнам; раз- 
въждам се; разпростирам се. 
разреветься разреванам се, разплаквам се. 
разредйть, разрежёть рязредявам, разреж- 
дам. 
разрежёвне разреждане, разредяване. 
разрежбаность разреденост. 


` 
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разрежёнвый разреден; изпразнен. 

разрез разрев; в р. въпреки, напук. 

разрезать, разрезёть, разрёзывать разряз- 
вам; нарязвам ; порязвам. 

разрезвдй разрязан ; за разрязване. 

разрешать, разрешить разрешавам, позво- 
лявам, допущам; «ся разрешава се; раж- 
дам, освобождавам се от бременност. 

разрисовать, разрисовывать украсявам (с 
рисунки). 

разровайть изравнявам. 

разрозвевяый отделен, откъснат. 

разрОзвивать, разрдвавть разделям, отделям 
(едно от друго). 

разрубать, разрубйть разсичам, разцепвам. 

разругать изпсувам, наругавам; -св раз- 
псувам се; изпокарвам се. 

раврумёєнтьс : зачервенявам се. 

разруха развала, разпадане, дезорганиза- 
ция. 


разрушАть, разрушить разрушавам, съба- 
рям, съсипвам, развалям; -ся разруша- 
вам се, съсипвам се. 

разрыв скъсване, прекъсване; пукване, 
разрив; експлозия; вражда, несъгласие. 

разрывать разравям, разкопавам; скъсвам, 
разкъевам, прекъсвам; разпуквам; на- 
рушавам. 


разрывидй избухвателен, експлозивен. 

разрыдаться разплаквам се, заридавам. 

разрыть разравям, разкопавам; разруч- 
квам, разхвърлям. 

раврыхлённе разравяне, правене рохкава 
(почва). 


разрыхлёть разравям, правя рохкава (поч- 
вата); разтрошавам (буци). 

разрёд разред, категория, класа; разреж- 
дане, изпразване. 

разредёть изпразвам (оръжие); разредя- 
вам (електрическа батерия); пременям, 
наконтям, нагиздям : -ся наконтям се. 

разрадка разреждане (букви или редове). 

разрйдвик изхвъргач (на пушка). 

разрадный разреден; за изпразване. 

разряжёть(ся) вж. разрядить (ся). 

разрящжённе изпразване. 

разрящёнвый изпразнен: наконтен. 

разубедить, разубеждать разубеждавам ; -ся 
разубеждавам се. 

разубрать украсявам, накичвам, пременям. 

разуваться събувам се, изувам се. 

разувёрить, разуверйть разуверявам, разу- 
беждавам. 

разузвавёть, разузайть разузнавам, науча- 
вам се, събирам сведения; различавам. 

разукрасить, разукрашёть украсявам много; 
«ся пагиздям се. 

разукрёшевне украсяване, гиздене. 

разукрупвенме раздробяване. 

разукрупайть, разукрупайть 
децентрализирам. 

разумеется разбира се, сигурно, несъмне- 
но, от само себе си. 


раздробявам, 
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разумевие разбиране. 

разумёть разбирам, отбирам: -ся разби- 
раме се, 

разумник, -внца разумен човек. 

разуть събувам, изувам; -ся събувам се, 
изувам се. 

разухабвстъй весел, гуляйджия. 

разучивание разучаване, учене изизуст. 

разучивать, разучёть разучавам ; -ся отуч- 
вам се, забравям наученото. 

разъедйние разяждане. 

разъедёть разяждам. 

разъеднийть, разъеднайть разединявам, раз- 
делям, разлъчвам, изолирзи: прекъсвам; 
-ся разединявам се. 

разъездедй пътен ; -ные дёньги път- 
ни пари. 


равъвзд тръгване, отиване: разминаване ; 
разезд, конен патрул. 

разъезщёть отивам и се връщам, ходя, 
обикалям (не пеш); -ся разотиваме си; 
разминавам се; разпадам се, нзпокъс- 
вам се, попуквам се. 

разъесть разяждам. 

разъёхаться вж. разъезжатъся. 

разъаріть разяряпам, разгневявам ; -ся ра- 
зярявам се. 

разъясайть, разъзсийть разяснявам, изясня- 
вам, обяснявам ; -ся разяснявам се, раз- 
ведря се, разясня се. 

разыграть, разыгрывать игра (роля); рази- 
гравам (лотария); -ся разиграват се (де- 
ца); избухва, развилнява се. 

разыгрывавае разиграване ; игране; сви- 
рене. 


разысиёвне дирене, търсене. 

разыскать, разыскивать издирвам ; нами- 
рам; «ся намира се. 

райвоевкомёт районен военен комисариат. 

райздравотдел районен отдел по здраве- 
опазване, 

райасводком изпълнителен 
районния съвет. 

райколхоасоюз районен съюз на колхозите. 

райком районен комитет на партията. 

райкоопсоЮюз районен кооперативен съюз. 

райовировать разделям на райони. 

райпарткди районен партиен комитет. 

райпрофсовёт районен съвет на профсъю- 
зите. 


райсовёт районен съвет на работническите, 
селските и червеноармейските депутати. 

рАка ковчег с мощи. 

ракіта ракита, върба. 

раһӧтенк жълт салкъм (златен дъжд). 

раковива черупка; раковина; външната 
част на ухото; мийка (в кухня). 

ракушка мида ; черупка. 

рама рамка, черчеве. 

рамочвик майстор на рамки. 

равг чин, степен, достойнство, разред. 

равгбут всички дървени мачти на кораб. 

рівее по-рано. 


комитет на 
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равване раняване. раскайдка > разхвърляне, разпрелеленис ; 
равёвько раничко. разкладка. 


рашёт сорт дребни ябълкн. 

рашёконько много рано. 

равец раница. 

равшйр ранжиране, подреждане войниците 
по ръст. 


рашать ранявам, наранявам. 

равка раничка. 

РАввьый сутрешен ; рінен. 

ранбвато раничко, ранко. 

равт ръб, кант. 

рантьё рентиер. 

раиункул лютика (растение). 

равь ранина, ранно време. 

равъше по-рано, преди, някога. 

рапа солена вода. 

рапйра тънка и лека сабя за фехтуване. 

рапортовёть рапортупам. 

РАПП Всеруска асоциация на пролетарски- 
те писатели. 

рапс рапица. 

расыёнваться разкаивам се. 

расмаленный нагорещен, нажежен. 


раскадквать, раскалить нагоренцявам, на- 
жежавам ; -ся нагорещявам се. 

раскћлывавие разцепване. 

раскёльывать разцепвам, разчупвам, раз- 
пуквам. 


раскалӣть(ся) вж. раскалывать (с я). 

раскдпывать разкопавам. 

раскасспровать разтурвам, разпущам. 

раскат тънтеж, буботене; избухване (на 
смях); плъзгане; изравнено иясто; пър- 
залка. 


раскатёть, раскатмвать развивам, развър: 
там; разточвам ; разплескнам (с валяк). 

раскатйстый тътнеш, буботещ: звънлив, 
ехтящ, 


раскатиться, раскАчиваться разтъркалям се, 
раздвижвам се; тътне, буботи. 

раскачать, раскёчнвать разлюлявам, раз- 
друсвам, разклащам ; -ся разклащам се, 
размърдвам се. 

раскашливаться, раскушаяться 
се, закашлювам се. 


раскаяться разкайвам се; съжалявам. 

раскварт нровать разквартирувам. 

расквАсить смачквам, сиазвам, разкърва- 
вявам. 


расквитаться наплащам се, ставам квит. 
раскидАть разхвърлям. 

раскйдистый широк, клонат (за дърво). 
раскидвой разтварящ се, сгъващ се. 


раскідывать, раскйвуть разпъвам (палатка); 
хвърлям (мрежа); разпростирам, прост- 
вам; разпускам (коси): р. умом 
пресмятам, претеглям, обмислям. 

раскисйть разкисвам, Отпядам. 

раскислить, раскисдйть откислявам. 

раскисиуть разкисвам, отпадам. 


разкашлям 


раскладывать разхвърлям, разпределям : 
хвърлям, нареждам (карти); определям ; 
излагам, разстилам (стока); наклаждам 
(огън). 


раскланиваться, раскайняться покланям се, 
поздравявам, вземам си сбогом. 

раскавивать отлепям, разлепвам ; -ся раз- 
лепя се; разваля се, разтурва се. 

расклёйка разлепване. 

расклерать, расклермвать отковавам. 

расмовАть, раскбвывать разковавам : 
пада, разковава се (за подкова). 

расковырнвать, расковырать разчовърквам, 
разчоплям. 


раскол разцепление ; ерес, разкол 

расколка разцепване, нацепване, разсичане. 

расколотӣть счупвам, строшавам. 

расколоть разцепвам, пуквам. 

раскбдъвкк отцепник, еретик, схизматик, 
разколник. 

раскольнический отцепнически, еретически, 
разколнически. 

раскопАать разкопавам. 

раскорийть угоявам, охранвам. 

раскорйка кривокрак; ходйть 
ходя разкрачено, разтопорено. 

раскбсища наведена годпорка. 

раскфсъй кривоглед, разноглед. 

раскошёляваться, расмошёлнться разпушщамт 
се, развързвам кесията. 

раскрадывание разграбване. 

расирёдывать изпокрадвам, разграбвам. 

раскраивать скроявам ; разцепвам (глава). 

расирасить вж. раскрашивать. 

раскраска боядисване, нашарване. 

раскрасиёться зачервявам се. 

раскрасть изпокрадвам. 

раскрашявавие боядисване, нашарване. 

раскрАашивать боядисвам, изпъстрям, на- 
шарвам, изписвам с разни бои; украся- 
вам (разказ). 

раскрепостіть, раскрепощать разкрепостя- 
вам, освобождавам: -ся освобождавам се. 

раскрепощевме освобождение, разкрепостя- 
ване. 


раскритиковать, раскритикфвывать разкри- 
тикувам строго. | 

раскричёться развиквам се, разкрясквам се. 

раскройть вк. раскраивать. 

раскромсйть накълцвам. 

раскрошить натрошавам, 
дробявам. 

раскрутйть, раскручивать разсуквам, разви- 
вам, развъртам. 

раскрывёть отварям, разтварям, Откривам, 
изкарвам наяве, разкривам ; -Ся разкри- 
вам се, отварям се. 

раскрытие разтваряне; 
критие. 

раскрыть вж. раскры віть. 

раскудахтаться разкулкудяквам се. 


«Ся 


- 


- кои 


наронвам, раз- 


разкриване, раз- 
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раскулачквааве разкулачване, експроприи- 
ране на селските чорбаджии, предаване 
тяхното имущество на колхозите за об- 
що ползуване. 

раскулёчивать, раскулачать разкулачвам. 

раскупёть, раскупить рззкупвам. 

раскупорывать отварям, отпушвам. 

раскупоривавие отпушване, отваряне. 

раскупорить отварям, отпушвам 

раскуривать, раскурить запалвам ; пуша ци- 
гара; изпушвам. 

раскусить, раскусмвать счупвам, строша- 
вам с зъби; разбирам, проумявам. 

раскутать, раскутывать отвивам, откривам. 

раскутйться разгулявам се. 

распад разпадане, разлагане, декаданс. 

распадАтъся разпадам се, събарям се, раз- 
рушавам се, срутввм се. 

распадёвне разпадане, разлагане. 

расодивать разпоявам, разлепвам ; -ся раз- 
появам се. 

Распаковать, распаковывать 
развързвам, отварям. 

распакбвъвавне разпакуване. 

распалевиъмй разпален, пламнал. 

распалёть, распалёть нажежавам, нагрявам 
силно: разгневявам, разядосвам; „ся раз- 
палвам се. 


распёравать, расойрать размеквам на пара. 

расоёривавяе разпаряне. 

распйрывать разпарям, разпорвам ; -ся раз- 
паря се, разпорва се. 

распадаться разпадам се. 

распакАть разоравам, преоравам. 

расойкивавве разораване. 

распахавать разоравам; разтварям, отви- 
вам. 


распёхвуть разтварям, отварям. 

респёшка разораване ; разтваряне, разгръ- 
щане; жить на - ку живея на ши- 
роко. 


расоёшвак изкоренител, екстирпатор, плуг 
с девет ралника. 

распашнфй за разораване : разкопчан, раз- 
пасан. 


распашдяка детска ризичка. 

разпайть(ся) вж. распанвать (ся). 

распев провлечено, проточено пение. 

распевдане раяпяване, пеене. 

распевАать пея; -ся пее се. 

распекать мъмря, хокам, гълча, 

распелевёть, распелёвывать развивам, раз- 
повивам. 


расоерёть вж. распирать. 

расветушиться разсърдвам се, разкрясвам се. 

распёться разпявам се. 

распечётываене разпечатване. 

распечатать, распечатывать 
отварям. 


распёчь мъмря, хокам, гълча. 
распивать пня (в компания); разпивам се, 
отдавам се на пиене. 


разпакуваим, 


разпечатвам, 
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распавочный : -ная продажа 
дажба на питиета на крак. 

распйливание разризване (с трион). 

распилить разрязвам (с трион). 

распйлка разрязване (с трион). 

распивать разпъвам ; -ся разпъвам се, го- 
рещо защищавам, 

распырать разтварям с напор; 
как его распёрло!| 
подул ! 

расписёть определям, назначавам; изпис- 
вам с бои, изрисувам; описвам; под- 
писвам ; записвам; -сп подписвам се; 
разписвам се: регистрирам брак (в 
Загс). 

распвсаой изписан с бои, шарен, колори- 
ран. 


распйсывать(с) вк. расписать (с я). 

р спать вж. распивать. 

распвхать, расобхивать разбутвам, разтла- 
сквам, разиушквам; туряи, пъхвам, 
мушвам, скривам. 

расплавать разтопявам, стопявам (метал); 
-ся стопявам се. 

расолАавка, расплавлёвие, расплАавливание то- 
пене, разтопяване. 

расплавлять(ся) вж. расплавить (ся). 

расплакаться разплаквам се. 

распланировать, расплавирдвывать плани- 
рам. 

распластАть, распластывать разцепвам, раз- 
плесквам. 

расолатцться, расплачиваться разплащаи се. 

расплескать,  распабскивать рязплисквам, 
разливам, „разсипвам; -ся разплиск- 
вам се. 


распаестй разплитам  -сь разплита се. 

расплетёвме разплитане. 

расолетёть(ся) вж. расплести (съ). 

расплодёть разплодявам, размножавам ; «ся 
разплодявам се. 

расплывёться плувам по разни посоки; 
разлива се; разпуша се (за мастило); 
разплува се, губи си формата. 

расплывчато разплуто, неопределено. 

расплывчатость неопределеност. 

расплывчатый многословен, пространен, 
неясен. 


расплыться вж. расплы ваться. 

распаюснуть разплесквам. 

расплющававяе разплескване. 

расплюшивать разплесквам. 

распознавёние разпознаване ; диагноза. 

распбзвавАть, распозяйть разпознавам, поз- 
навам ; различавам. 

располагать разполагам: предполагам, 
имам намерение : разпределям, нареж- 
дам: предразполагам, внушавам симпа- 
тия ; -ся разполагам се, нареждам се. 

расползаться, расползтись разпълзявам се; 
разнищям се. 

расположёние разположение; предразполо- 
жение ; настроение. 


про- 


подувам ; 
колко се е 
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расподбжйть вж. рас полагать. 

раеодрка подпорка, пречка между два 
предмета. 

распордть(ся) вж. распарывать (с я). 

расперэдёться разпореждам се, нареждам, 
организирам. 

разпорйдок разпоредба, ред. 

распор мАтъся разпореждам се, командувам. 

распоряжваве разпореждане ; заповед. 

распотешнть разсмивам, развеселявам, раз- 
тушвам. 


распойсать, распоёсывать разпасвам, раз- 
вързвам (пояс); -ся разпасвам се; пре- 
калявам. 

расправа разправа; наказание ; съд. 

расправать(ся) вж. расправлять (ся). 

расправленве опрявяне, разгъване, изглаж- 
дане. 


расоравайть оправям, изправям, изглаж- 
дам, разгъвам, разпущам: -ся разпра- 
вям се: оправям се. 

распределить, распределйть 
-ся разпределя се. 

распредпувкт разпределителен пункт. 

распродавать(ся) вж. распродать (ся). 

распродажа разпродажба. 

распродать разпродавам ; 
се, изчерпва се. 

распростереть, распростирйть разпростирам, 
разширочавам; «ся разпростирам се, 
проствам се. 

распростёртый прострян. 

распростирёть(ся) вж. 
реть (ся). 

расиростёться вж. распрощать (с я). 

распростраайть, распространйть разпростра- 
нявам, увеличавам, разширявам; изда- 
вам (миризма); -ся разпространявам се. 

распрошаться прогцаваи се, сбогувам се. 

расорыскать, расормскивать разплисквам, 
изпопръсквам. 

распрягёть разпрягам, отпрягам. 

расорйшка разпрягане. 

распряийть изправям, оправям; -ся изпра- 
вям се. 

распрямлевше изправяне, разгъване. 

распрямлёть(ся) вж. распрямйть (ся). 

распрячь вж. распрягать. 

распубликовАать публикувам, обнаропвам. 

распугать, распугавать наплашпвам, разпъж · 
дам. 

распускане пукване (на цветна пъпка); 
разтапяне (на захар, масло). 

распускать, распустёть разпускам, разпу- 
щам ; разпръсквам ; разтопявам ; разви- 
вивам; -ся разпущам се; развивам се. 

распутать вж. распутывать. 

распутнца време на разкаляни пътища; 
безпътица. 

распутвнк, -вица развратник, чапкънин. 

распутаачать развратнича, водя разпуснат 
живот. 

распутвъй развратен, разпуснат, развален. 


разпределям ; 


-ся разпродава 


расиросте- 
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распутство разврат, разпуснатост. 

распутмвавие разилитане, разправяне. 

раепутывать разправям, оправям, развърз- 
вам; -ся разправям се, отървам се. 

распутье кръстопът. 

распухдане подпухване, подуване, отичане. 

распухать, распухвуть подувам се, отичам. 

распухшай отекъл, подут. 

расвушёть правя пухкав; нахоквам, скар- 
вам се, разпердушвам. 

распущенвость разпуснатост, разюзданост. 

распущеввъй разпуснат, разтурен; разюз- 
дан, развратен. 

распылаться разпалвам се, пламвам. 

распылёаше превръщане в прах, пулвери- 
зация; разсейване. 

распылёнаость рззпокъсаност. 

распылйтель пулверизатор. 

распылить, распылать превръщам в прах; 
разсейвам; -ся ставам на прах. 

распалавать, распилать разпъвам, 
разтягам. 


расойтве разпъване: разпятие. 

расойть разпъвам. 

рассёда разсад. 

рассадить вж. расса живать. 

рассадкв разсаждане. 

рассйживать разсаждам; разместям, наста- 
нявам (за сядане); -ся насядваме. 

рассйсъвавие всмукване. 

рассасмвать всмуквам; -ся всмуквам се. 

рассвёрливать, рассверлйть провъртам, от- 
варям по-широка дупка. 

рассвет развиделиване, разсъмване, зазо- 
ряване, зора. 


рассветёть разсъмва се, съмва се, зазорява 
се; рассвело разсъмна се, зазорй се. 

рассвирепеть побеснявам, разбеснявам се, 
озверявам, разсвирепявам. 

рассевать сея, разсявам. 

расседліть, расседлывать разседлавам. 

рассёивавне разпръскване. 

рассёввать разсейвам, разпръсквам, разпи- 
лявам; -ся разсейвам се, развличам се ; 
разпръскваме се, разиждаме се. 

рассекдане разсичане: порене, цепене. 

рассекёть разсичам, насичам; поря, ценя 
(вълни); -ся напуквам се, нацепвам се. 

расселение разселнане. 

рассёлива цепнатина, пукнатина (в скала). 

расселать, расседйть разселвам; -ся разсел- 
вам се. 


рассердёйть разсърдвам, 
разсърдвам се. 

рассёсться сядам нашироко; разполагам се; 
насядваме по местата си. 

рассёчь(ся) вж. рассекать (ся). 

рассейвне разсейване, разпръсване; разпи- 
ляване; разсеяност, невнимание. 

рассёявво разсеяно, разпиляно. 

рассезиаость разсеяност, невнимателност, 
разпиляност. 

рассёяввый разсеян; разпнлян. 


изопвам, 


разядосвам; -ся 
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рассёять(ся) вж. рассёивать (ся). 

рассказать разказвам. 

рассказец разказче 

рассыазчак, -чица разказвач. 

рассказывание разказване. 

рассказывать разказвам. 

расскакАться разскачам се. разриивам се. 

расслабёть отслабвам. 

расслабать > разслабвам, 
щавам. 

раселаблёние разслабване, отслабване, сла- 
бост. 

расслаблевный разслабен. 

расслАблениость разслабеност. 

расслаблйть вж. расслабить. 

расславать, расславайть разглясям, разтръ- 
бявам, разхвалям. 


расслунвание разслояване. 

расслднвать разслоявам, разпластявам; точа 
кори; -Ся разслоявам се. 

расслёдовавне разследване; анкета. 

расследовать, расследывать разследвам; из- 
следвам, издирям. 


расслоёиве разслоявяне, иапластяване. 

раселойть(ся) вж. расслаивать (ся). 

расслышать дочувам, чувам. 

рассматравать разглеждам, гледам внима- 
телно, вглеждам се: изпитвам. 


рассмешить разсмивам. 

рассмезться разсинвам се. 

рассы отрёвяе разглеждане, преглеждане, из- 
питване. 

рассмотрёть вж. рассматривать. 

рассийстьа сваляне платна, въжа, мачти (от 
кораб). 

рассайщивать свалям платна, въжа, мачти 
(от кораб). . 

рассовать, рассовъвать разтиквам, разбут- 
вам; турям дето завърна: разхвърляи. 

рассбл разсол, саламуря, солен разтвор: 
армеена чорба. 


рассблънак чорба от кисели краставици. 
рассбрать скарвам; -ся скарвам се, скъсвам 
(с някого). 


рассортировёть сортирам, отбирам. 

рассосатъса всмуква се, разнася се. 

рассӧхвуться разсъхвам се. 

расспрашивавие разпитване; разследване. 

расспрашивать, рассоросйть разпитвам. 

ре разпит, разпитване. 

рассрочивать, рассрдчить разсрочвам, раз- 
пределям на срокове ; 
лагам. 

расстававне раздяла. 

расставаться разделям се. 

расстАвать, расставлять,  расставёвлнвать, 
расста:.овйть разместям, наместям, турям 
на разии места; разкрачвам, разширявам, 

расстандвка разместяне, спиране, пауза, 
почивка. 

расстаться разделям се. 

расстегай рибена баничка; сукман. 


отпущам, изто- 


отсрочвам, от- 
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расстёгивать, расстегауть разкопчавам, от- 
копчавам; -гиваться разкопчавам се. 

рассталдть разстилам, постнлам, прости- 
рам; -ся разстилам се, простирам се; 
лазя (пред някого). 

расстёлка простиране; постилане. 

расстраввать разстройвам, разбърквам. 
развалям ; -ея разстройвам се; разва- 
лям се. 

расстрёл разстрелване, военна екзекуция. 

расстрёливать, расстреайть изстрелвам; за- 
стрелвам, разстрелвам. 

расстрига разпопен свещеник или калугер. 

расстригать разпопвам, разкалугерявам. 

расстрежёвае разпопване, разкалугерване. 

расстрачь разпопвам, разкалугервам. 

расстрдитъ(ся) вж. расстраивать (ся). 

расступАться, расстуойться отдръпвам се, 
отместям се, струвам път, отварям място. 


рассудітельво разсъдително, смислено. 

рассудбйтедъвость разсъдителност, разсъд- 
ливост. 

рассудётельный разсъдителен, разумен. 

рассудвть вж. рассуждать. 


рассудок разсъдък, разум. 


рассудочиость разсъдъчност. 

рассӯдочиый разсъдъчен. 

рассуждёть разсъждавам, мисля, обмислям. 

рассушждбвине разсъждение. 

рассчбтлввость пресметливост, 
ност. 5 

рассчётлавый пресметлив, икономен. 

рассчитАть, расечбтывать пресмятам: увол- 
нявам: -ся разплацам се, разчистям си 
сметките. 

рассчйтъмвать разчитам. 

рассылать разпращам, изпращам. 

рассылка разпращане, изпращане. 

расемяочвъй за разпращане, за изпра- 
щане. 

рассьшать, рассъпать разсипвам, разпиля- 
вам, разпръсквам; «ся разсипвам се, раз- 
пилявам се, разпадам се на прах; 06- 
сипвам. 


рассъпка разпръсване, разсипване. 

рассъпафй пръснат, разпилян, неопакован; 
разсипан (строй). 

рассыпчатый ронлив, трошлив. сипкав. 

рассыхёться разсъхнам се. 

расталкивать разблъсквам, 
разбутвам. 

растаплавать запалям, подпалвам, напал- 
вам (печка); топя, разтопявам (метал). 


растаптывать стъпквам. 

растаскАть, растаскавать, растащить раз- 
дърпвам, разнасям, разграбвам, изпе- 
крадвам; разтървавам. 

растиять разтопявам се. 

растворение разтваряне, разтапяне. 

растворимый разтворим, разтопим. 

растворить, растворять разтварям, отварям: 
разтапям, разтварям; -ея разтварям се, 
разтапям се. 


ИКОНОМИЧ- 


равтласквам, 
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растекаться потичам, тека, разлнвам се; 
пръскам се. 

растенневёдство растениевъдство. 

раствнънце растенийце. 

растеребйть раздърпвам, разрошвам. 

растереть разтривам : натривам ; стривам ; 
-ся разтривам се: натривам се. 

растерзйвве разкъсване, мъчене, растерза- 
ване. 

растёрзанвый разкъсан; измъчен. 


растерзёть разкъсвам, разпокъсвам; из- 
мъчвам. 

растёряваость смущение, забъркване, не- 
доумение. у 


растерянвъ й смутен, забъркан, смаян, сли- 
сан. 

растерйть изгубвам, изпогубвам: «ся за- 
бърквам се, сбърквам конците, смуща- 
вам се. 

растерйка загубан; който постоянно губи 
разни нешца. 

расти раста, уголемявам се, увеличавам се. 

расткранве стриване; разтриване, разтърк- 
ване; размазване. 

растирать стривам; разтривам, разтърквам; 
размазвам; масирам. 


растёрка разтривка. 

растйскявать натискам, смачквам, смазвам: 
разтварям (стиснатото). 

растёть отраствам, отгледвам, отхранвам. 

растлевать развратявам, съблазнявам, пре- 
лъствам, обезчестявам. 

растлевёные обезчестяване; корупция. 

растятель развратител, съблазнител, пре- 
лъстител. 

растайть вж. растлёть. 

растодкать, раетодкаўть вж. расталки- 
вать. 

растолковать, растодковывать 
обяснявам, разтълкувам. 


растоябчь счуквам, стривам, скълцваи. 

растолстёть напълнявам, задебелявам, за- 
тлъстявам, угоявам се. 

растопить, растопайть вж. растапли- 
вать. 

растфока подпаляне, запаляне; подпалка, 
запалка, трески (за подпалване). 

растоптАать стъпквам. 

растопътравать, растопьрить разперям, раз- 
тварям, разкрачвам, разчеквам. 

расторгать, растдргвуть скъсвам, разкъс- 
вам, прекъсвам, развалям; разтръгвам. 


расторговатьез, расторговываться  разшя- 
рявам търговия; разбогатявам от търго- 
вия: разпродавам всичко. 

расторжевие скъсване, разкъсване, разтръг: 
ване, анулиране. 


разправям, 


расториошать раздрусвам, разтръсвам · 
размърдвам. 

расторфпаостъ живост, сръчност, пърга- 
вина. 


расторбивый жив, пъргав, бърз, похватен, 
сръчен. 
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РАС 


расточать, расточёть прахосвам, разпиля- 
вам, харча, пръскам ; хабя, губя; раз- 
пръсвам (неприятеля). 

расточётель, -ввца прахосник, разсипник. 

растра инструмент за линиране нотна хар- 
тия. 

растравить, растравайть развреждам, 
лютявам; разяждам; насъсквам. 

растравжірать прахосвам, разпилявам. 

растрата разпилявяне; злоупотребление. 

растратить, растрачнвать похарчвам, пра- 
хосвам, разпнлявам: злоупотребявам. 

растратчик, -чица злоупотребител. 

растревбмать разтревожвам, обезпокоявам; 
-ся обезпокоявам се. 

растрезвдвить разтръбявам, раздрънквам, 
разгласявам. 

растрепа чорльо, опърпан, нечисто облечен. 

растрепаввый рошав, чорлав, опърпан. 

растрепАть раздрънквам, разчесвам; раз- 


под- 
, 


рошвам, разчорлям; разсуквам, разниш- 
вам. 
растрепка раздрънкване, разкълчишване, 


разнищване. 

растрёскаться, растрескиваться напуквам се, 
попуквам се, разцепвам се. 

растрдгать, растрдгавать разбутвам, раз; 
вреждам: трогвам, покъртвам: -ся трог- 
вам се. 

раструб разширеното отвърстие на тръба, 
рог, обуща и др. 

раструбйть разтръбявам. 

растрясАть, растрястй разтръсвам, раздрус- 
вам: изтърсвам, разпилявам. 

растушевать туширам, правя сенки. 

растушевка разтушовка; рисуване с туг. 

растушбвмвать вж. растушеват ь. 

растикать, растыкёть разставям, забивам 
по местата им (белези); разпра:цам. 

растӣгивать разтягам, обтягам, разтеглям, 
изопвам; провлачам (думи). 


растяжёвые разтягане. 

растажамасть разтежимост, разтегливост. 

растйвутость разтегнатост, многословие. 

растёвутый разтегнат; многословен. 

растявуть изтягам, протягам; -ся простну- 
вам се; изтягам се. 


растапа заплес, отпуснат човек. 

расформировааве разформиране, разтур- 
ване. 

расформировать, расформирёвывать разфор- 
мирувам, разпушам. 

расфравтйтъся наконтям се. 

расфравчбннътй наконтен. 

расфуфьриться наконтям се. 

расхаживать ходя, разхождам се. 

расхвёлввать, расхвалёть разхвалвам, хваля 
много. 

расквариваться разболявам се. 

расхвёстаться хваля се много. 

растват вж. нарасхват. 

расхватёть, расхватъвать разграбвам, раз- 
вземам. 


РАС 


ресяворёться разболявам се. 

расхитбтель, -вица грабител. 

расхётить, расхащёть разграбвам, 
крадвам, расхишавам. 

расхишёвче разграбване, илячкосване. 

расхлебать, расхлёбывать сърбам, изсьрб- 
вам: пострадвам, ям му попарата. 

расхлабаевость разпуснатост, разга:неност. 

раскдобанвъй разхлабен; разпуснат. 

расход разход, разноски, харчене; разоти- 
ване; разпращане. 

расходйться ходя насам-натам; разотиваме 
се; разделяме се; парясвам се: разми- 
навам се; охарчвам се; разпродапам 
се; пламвам, разгорешявам се; развин- 
тям се; разбушувам се; разливам се, раз- 
топявам се: различавам се. 

раскодовёвиые изразходване, употребяване. 

расхфдовать разходвам, харча; -ся разходва 
се, харчи се. 


изпо: 


расхождение разотиване ; раздалечаване, 
различие. 
расколАживать, расхолодёть рязхлаждам, 


охладявам, изстудявам. 

расхорохдраться емча се, пъча се, курдис- 
вам се. 

расхотёть отисква ми се. 

расхохотаться разсмивам се с глас, разки- 
котвам се. 

растрабритьез показвам се юнак; давам си 
кураж. 

расцарёпать расцарАпывать одрасквам, из- 
драсквам, разчоПлям, разчовърквам. 

расцвести, расцвёсть, расцветуть цъфнувам, 
разцъфжявам се. 

расцветить, раецвёчивать колорирам, боя- 
дисвам ; окичвам с флагове. 

расцеловать разцелувам; -ся разцелувам се. 

расцёвивать расцевоть оценявам, определям 
цената; -нивать ся оценявам се. 

расиёвка оценка, оценянане. 

расцёнок труда тарифа на труда. 

расцёаочао-кояфлёктвая комйссмя тарифно- 
конфликтна комисия, комисия за изглаж- 
дане спорове по тарифата на работни- 
ческите заплати. 

расценочвъй тарифен. 

расцепйть распеплёть откачам; -ся отлепвам 
се, отделям се. 

расчесАть разчесвам; разчепквам; разчоплям. 

расческа разчесване. 

расчёсть вк рассчитывать. 

расчёсывание разчесване, развлачване. 

расчёсывать вж. расчесать. 

расчет сметка; уреждане на сметки; увол- 
нение; интерес; предположение. 

расчетлаво пресметливо; предпазливо. 

расчетлавость пресметливост; икономност. 

расчетлавый икономичен, пестелив; със 
сметка. 

расчетвъй: - ная вёдо мост ь ведомост 
за заплатите; -ная книжка работ- 
ническа книжка; р. баланс равно- 
сметка, баланс. 
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РВА 


расчислать, расчислёть пресмятам, изчис- 
лявам. 

расчйстить разчиствам, очиствам, изчиствям. 

расчёстка разчистване, очистване. 

расчешёть вж. расчистить. 

расчлешать расчленйть разчленявам, разкъс- 
вам на части; -ся разделям се (на части). 

расчувствоваться разчувствувам се. 

расшалйтъся разлудувам се. 

расшӣркаться вж. расшАркиваться. 

расшёркивание реверанс. 

расшіркеваться, расшёркиуться 
веранс. 

расшАтаввдсть разклатеност. 

расшатать расшАтывать разклатвам. раз- 
клащам; -ся разклащам се. 

раешвырать разхвърлям. 

расшевёливать, расшевелить размърдваи, 
раздвижвам, съживявам, събуждам, раз- 
чувствувам, трогвам. 


правя ре- 


расшибёть, расшабйть счупвам, сцепвам, 
строшавам, разбивам. 
расшнвёть разшивам, разпарям; украсявам 


с бродерии. 
расширить, расширять разширявам, разши- 
рочавам; -ся разширявам се. 
расшёть вж. расшивать. 
расшифровать, расшифровывать дешифрирам. 
расшифровка дешифриране. 
расшвуровёть, расшауровывать развързвам. 


расшумёться вдигам шум. 

расщедриться разпущам се, разтевекелявам 
се, ставам щедър. 

расщёлава цепнатина, пукнатина, разтрог. 

расшепйть разцепвам, насичам; -ся разцеп- 
вам се. 


расщеплёние разцепване, разпукване ; 
падане. 

расшеплять(ся) вж. расиенйть (ся). 

расщнойть изнищвам, оскубвам, отцепвам. 

ратифицаровать ратифицирам. 

ратанк борец, Воин, войник, ратник. 

ратвый военен. 

ратовать ратувам, боря се; воювам, бия се. 

ратуша градски дом, кметство. 

рать войска, войнство; война. 

раут вечеринка. 

рафивйд захар на бучки. 

рафинбровавие рафиниране. 

рафивіровать рафинирам, пречистнам. 

рацябв пай, храна за известно време, таин. 

рациовализёровать рационализирам. 

рачітельвость усърдност, ревност, 
телност, прилежност. 

рачбтедъвъй усърден, грижлин. 

рашпер скара. 

рашпил едра пила. 

ращёвве отрастванс, отгледнане. 

рвавуть дръпвам, потеглям: -ся тегля се, 
засилвам се, литвам. 

рвань дрипльовци. 

рвать късам; дера; изнаждам, вадя; ску- 
бя; дърпам; щиия : боли, смъди: 0ъ.:- 


раз- 


стара- 


РВА 


п1м, повръщам; -ся късам се, лера се; 
дърпам се; надварям се, горя от жела- 
ние, стремя се горено. 

рвач келепирджия, алчен за печалба. 

рвёческий келепирджийски, заграбнически. 

рвачество келепирджийство ; алчност. 

рвёвне ревност, усърдие, старание, заля- 
гане. 

рвота бълване, повръщане. 

рвётаый за повръщане, за бълване; рвот- 
ное цяр за повръщане. 

рдеть, -ся почервеняваи, 
червенея. 

реабилитёровать реабилитирам. 

реагаровать резгирам: вземам становище. 

рейл регал (в печатарството) : реал (испан- 
ска монета). 

реадизбвать реализирам, осъществявам. 

ребенок дете. 

ребеночек детенце. 

рёбервый ребрен, на реброто. 

ребристый ребрест, с силни ребра. 

ребрё ребро; ръб, кант. 

ребрышке ребърце. 

ребята деца, младежи, момци, моми, дру- 
гари (в Обра:цение). 

ребитёшки дечица. 

ребіческий летски, детински. 

ребачество детство, детинство ; детиншина. 

ребачиться постъпвам детински, върша де- 
тинщини, правя се на дете. 

ребачливость детинщина. 
ебёҹлавый детински. 
еввоешсовет Революционен Военен съвет. 

ея Революционен военен три- 

нал. 

ревевь равен, рабарбер (растение). 

ревёть рева, вия, плача. 

ревизовать ревизирам. 

ревком революционен комитет. 

ревийтель, -цица ревнител, усърдеи зашит- 
ник, сподвижник. 

ревковёть ревнувам. 

революциовизйровать революциовизирам. 

ревтрибущйя революционен трибунал. 

ревув ревльо, плачльо ; креслива маймуна. 

регистрировать регистрирам, впискам. 

регламентировать регламентирам. 

регресйровать регресирам, назадвам. 

регулировавяе регулиране. 

регулировать регулирам. 

регудврдвка регулиране. 

рёгуды менструация. 

редактӣровакве редактиране. 

редактбровать редактирам. 

рёденький редичък. 

редвть оредявам. 

редйска репичка, червена репичка. 

редкоялёгия редакционен комитет. 

редуцёровать релуцирам. 

редъка ряпа. 

реестр регистър, списък. 

реже по-рядко; по-рядък. 

режиссёр режисьор. 


зачервявам се, 
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РЕМ 
режессёровать режисирам. 
резёк голям широк нож ; черясло. 
рёзальвый резачен. 
рёзальщик резач. 
рёзать режа; коля; дълбая, гравирам: 


срязвам ; каввам истината право в очи- 
те; отрязвам, пресичам; «ся коля се, 
режа се ; страстно играя ; никна (за зъ- 
би у дете). 


| резвйться закачам се, тичам, лудувам, ска. 


чам, играя. 

рёзвость живост, игривост, буйност. 

рёзвый жив, игрив, бърз, буен. 

резец резец, резало ; дълбало, длето ; пре- 
ден зъб, резец. 

резйна гума, каучук. 

резівка гума (за изтриване); ластик. 

ревбновъй гумен, каучуков. 

рёзка рязане. 

резайк касапин, месар. 

резвой изрязан, издълбан, гравиран; за 
рязане, за гравиране. 

резня сеч, клане, избиване. 

резоверствовать резонерствувам. 

резовйровать давам отзвук. 

резфивый разумен. 

резче по-рязко, по- остро. 

рёзчак резбар, гравьор: печаторезач. 

резь Остра болна в корема, колики. 

резъбй скулптура. 

резюмировать резюмирам. 

рейд пристанище, лиман, морски залив; 
нахлуване на конни или мотомеханизи- 
рани части в неприятелски тил. 


рейка нивелир: дъсчена ивица, летва. 

рейнв йв рейнско вино. 

рейс курс, пътуване (на кораб). 

рейф дер чертежно перо; предпазител (за 
молив). 

рейтўзы кавалерийски панталони. 

реквизйровать реквизирам. 

рекламировать рекламирам. 


рекогинсцаровать рекогнисцирам. 

рекомевдовать препоръчвам. 

рекомевдўемый препоръчан. 

реконструпровать реконструирам. 

рекрут новобранец. 

рекрртсинй новобраиски. 

рекрутчина време за свикване на 
бранци. 

ректифицйровать оправям. 

рельс релса; соитй с 
рам. 

рельсопрокатвый : р. завбд фабрика за 
релси. 

ремённый ремъчен. 

ремёвшак ремичар. 

ремёвь ремък, каиш. 

ремвслеванв занаятчия. 


ремёсленанца жена на занаятчия. 

ремёсленинчать упражнявам заняят, занаят- 
чийствувам. 

ремёслеавичество занаятчийство. 


ново- 


- ов дерайли- 


РЕМ 


ремёслеваый занаятчийски. 

ремесло занаят; професия. 

ремешок ремъче, ремичка. 

ремнагтда пишуща машина (марка реминг- 
тон). 

ремитпровать превеждам пари чрез полица. 

ремоатіровать ремонтирам, поправям. 

реаклӧд сорт едри сладки и сочни сливи. 

ревтАбельвость доходност. 

реатабельный доходен. 

ревтгешизйровать рентгенизирам. 


реорганизовать, реоргашизовывать реоргани- 
зирам 

рёпа ряпа. 

репатрировать възвръщам емигранти в оте- 
чеството им. 

реп ай репей: розетка, украшенне с листа 
(на здание). 

ренетёровать репетирам. 

рёпка репнчка. 

рёпный репен. 

репортер репортьор. 

репе рапица. 

рептблип влечуги. , 

рептёльный : - ная прёсса 
печат. 

рёпчатый лук, червен лук, кромид. 

ресівер приемник (на телеграфен апарат). 

ресшоца мигла, косъм от клепачите. 

ресайчка ресничка, мъшец. 

республика република. 


респубдакдвеп, -кавка ропубликанец. 
республикдяский републикански. 
республикдиство републиканство. 
ресебра пружина, яй. 


реставрбровать реставрирам. 

ресторатор гостилничар. 

ретбво горещо, разпалено, буйно. 

ретивбе сърце. 

ретивость усърдие, ревност, разпаленост. 


ретівый усърден, ревностен, разпален : го- 
реш, буен, лют. 

ретнровАться отдръпвам се. 

ретушйровишие ретуширане. 

ретушёровать ретуширам. 

реферйровать реферирам 

реформёровать реформирам. 

рефрев припев. 

рефрежерітор хладилник: вагон-хладилник, 
параход-хладилник. 

рехиуться побърквам се, полудявам. 

рецешзировать рецензирам. 


речевой: р. аппарат органи на речта. 
раченька рекичка, речица. 
речи приказки, разговори. 


речёстый приказлив, разговорлив; красно- 
речив. 

речка рекичка, речица. 

речафй речен. 

речь реч: дума: разговор : говор. 

решать решавам : -ся решавам се. 

решАющий решава, решителен. 


продажен 
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РОБ 


решетка решетка: посадить за -к у 
вкарвам в затвора. 

решвтивк решетар. 

решётвый, решётчатый решетен, решетови- 
ден, ситовиден. 

решймость решителност. 

решёть решавам: -ся решавам се. 

решка опаката страна на монета. 

решётка решетка. 

рёя напречно дърво на мачта, за което е 
привързано платното. 

рёять рея се, нося се, летя: развявам се. 

ржа ръжда; ръжда по житата, 

ршавёние ръждясване. 

ржавёть ръждясвам, хващам ръжда. 

ржавость ръждивоет. 

ржавчиив ръжда: чернилка, 
житата). 

ржавый ръждив. 

ржћнве ивилене. 

ржанка дъждосвирец (птица). 

ржавой ръжен. 

ржать цвиля. 

рбга покрит харман. 

рёгель сюрие. 

ридикЮдь ръчна чанта, чантичка. 


різа филон, свещеническа горна одежда 
за богослужение: метална гарнитура 
(на икона). 

ризваца черковна стая за пазене свещени- 
ческите ризи и всички черковни съдове. 

РИК районен изпълнителен комитет. 

ракошфровать рикоширам. 


рбаутъся нахвърлям се, връхлитам, юрвам 
се, спущам се. 

рис ориз. 

рискнуть рискувам, осмелявам се. 

рпскдвавебсть рискуваност. 

рискованный рискуван. 


рисковать рискувам. 
расовАльный рисувален. 
рисовальщак, -Щица рисувач. 


рисовать рисувам: -ся парадирам, 
вам се хубавец, превземам се. 

риедвка парадиране, поза. 

расовый оризен, оризов. 

рвсталище цирк, иподром. 

рисушок рисунка. 

рити ритъм. 

риф подволиа скаля, подмол : напречен 
ред от връзки на корабно платно. 


рйфма ряма. 

рифийч ковач на рими. 

рифибвашный римуван. 

рафиовёть римувам. 

рафмопдет козач на рими. 

РКИ Работническо селска червена армия, 


РКП(6) Руска комунистическа партия (бол- 
шевики). 

РЛКСМ Руски ленински комунистическа 
съюз на младежта. 

робёть плаша се, боя се, страхувам се. 


главня (по 


показ- 


РОБ 


робкай плах, боязлив, плашлив, страхлив; 
свенлив, слаб. 

робко свенливо, боязливо. 

робость боязливост, нерешителност. 

ров трап, яма. 

ровёсиик, -ици връстник. 

рбвно равно ; точно. 

ровиость равност, еднаквост. 

рбвамй равен, гладък; спокоен, редовен, 
уравновесен. 

рӧвая прилика, равен (по възраст, поло: 
жение). 

ровийть уравнявам, изравнявам. 


рогатпва ловджийско копне ; желязна вила. 

рогатка преграда, бариера; ставить 
- ки създавам спънки. 

рогач рогач (бръмбар); уред за изтегляне 
на гърнета от пещ. 

роговик рогов гребен; рогов камък; ро- 
жец (карамфилово растение). 

роговой рогов. 

рогджа рогозка. 

рогджвый рогозен. 

род род, вид; нещо като, един вид; 
рактер; начин; рождение. 

родйльъваца родилка, 

роедймчик гърч (у кърмачетата). 

родимый роден, мил, драг; - мое пят- 
но бенка, луничка. 

рбдашка луначка, бенка. 


родбаъ раждане; празнуването му. 
родіть(ся) вж. рождать (ся). 
рддич роднина, сродник. 

родийк извор, кладенче. 
родавкфвъй изворен. 


родвить сроднява, сближава; -ся сродя- 
вам се. 

родявчфк изворче. 

родибй рожден, същ, свой; роден; драг, 
мил, скъп; роднина. 

родай роднина, сродник; роднинство, свой- 
щина, родство. 

родовйтость знатен произход, 
ство. 

родовітый родовит, високороден, благоро- 
ден. 

родовёй родов, по рождение, фамилен. 


родовые вотўги напъни на родилката. 

родословная родословие, генеалогия. 

родственник, -випа роднина, сродник. 

родствд роднинство, сродство. 

роды раждане. 

роёвве роене (па пчелы). 

рёжа лице, грозно лице, мутра, муцуна: 
червен вятър, еризипел. 


рождАть раждам; пораждам, произвеждам; 
-ся раждам се. 

рождёственский коледен. 

рождество Коледа. 

рожеайца родилка. 


ха- 


рджистое воспаление еризипел, червен вя- 


тър. 
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благород- | 





РОС 


рошкй мораво рогче (гъба); пй- 
палца. 

рождк рогче ; тръба ; слухова тръбя; би- 
берон, цицка ; рожков. 

рожби ръжен, шиш. 

рожь ръж. 

роздав розов храст; роза. 

розАарай розова градинка. 

рдзвадънв голяма селска шейна. 

розга пръчка. 

рӧзговевье разговяване, отговяване. 

рдздъх отдих, почивка. 

рдзавть разделям, отделям: 
-ся различавам се. 

рбзавца на дребно. 

рбзивчанк продавач на дребно. 

разанчный на дребно; - ная продажа 
продажба на дребно. 

рдзво разлнчно, отделно. = 

рӧзамй отделен, различен. 


рознь различие, разлика; несъгласие, раз- 
делност, отделност. 

розовётый възрояов. 

розовёть добивам розов цвят. 

розочка розичка. 

рӧзыгрыш теглене лотария, тираж ; свъри- 
ване игра на карти без печалба и за- 
губа. 

розыск анкета, изследване, издирване ; до- 
знание, разпит; уголовный р. 
криминална полиция. 

ройться роявам, роя се. 

рок съдба, - рисия, орисннца. 

РОКК Дружество на руския червен кръст. 


роковой съдбоносен, фатален, критически. 
рокот буботене, тътнеж. 

рокотать гърми, тътне, буботи. 

рёлшк колелце ; изолираща макара. 

роль роля. 


аптени, 


различаваи ; 


романизйровать ромаинзирам, пороманч- 
вам. 

ромашка лайка, лайкучка. 

ром&шковый лайков. 

рошать изтървам, изпущам; оронвам, 10- 


нижавам. 
ровотать роптая, негодувам. 


‚ росбяка росна капчица. 


росйстый росен ; покрит с роса. 
росйть пада роса. 
рӧсказав празни приказки. 


роскбшествовать, роскошивчать живея раз- 
кошно, луксозно, на широка нога. 

роскбшв0 разкошно; много добре. 

роскдшвый разкошен, луксозен; много до- 
бър, чулесен. 

рдскошь разкош, лукс. 

рдслость едрина, висок ръст. 

рӧслый едър, висок, голям. 

рдспись списък, опис, каталог; бюджет; 
стенна живопис. 

рӧспуск разпус, разпускане; разтурване, 
разфорииране. 

росййский руски (принадлежат към РСФСР). 


РОС 


Россия Русия. 

россияани русии. 

россомаха лакомище. . 

рдссъщь находище, мина; золотые 
- пи златни мини. + 

рост ръст, бой, височина, големина; ра- 
стеж, нарастване ; лихва. 

ростепель размръзване, разтопяване. 

ростщть) вж. расти (ть). 

ростовщак, -йца лихвар. 

ростовщёческий лихварски. 

ростовщачество лихварство. 

ростбк кълн. 

росчёрк извивка, завъртулка (под подпис), 
параф; однйм - ом пера с едно 
драсване. 

рдтак устенца, устица. 

ротовой устен. 

ротозёй, -на зяпльо, заплес, лапнимуха, 
лапнишаран ; глупак. 

ротозёйвичать зяпам, заплесвам се, скитам 
без работа. а 

ротозёйство зяпане, заплесване. 

ротовдгие устоноги. 


ротор въртяща се част на динамомашина ; 
система вентилатор. 

рӧїля пипко, повлекаи. 

рбша горица, горичка. 

РСФСР Руска социалистическа федератив- 
на съветска република. 

ртутвьй живачен. 

ртуть живак. 

рубйка побойник, дуелист. 

рубйнок ренде, 

рубаха риза, блуза; р. па рень славен 
момък. 

рубашка риза, рубашка. 

рубашечвъй ризен. 

рубашёака ризка; лоша риза. 


рубеж граница, предел; слог, межда, си- 


= 


нур; за - фм в странство, задгра- 
ница. 
рубёжвый граничен, пределен ; пограни- 


чен, съпределен. 

рубёц ръбец, белег (от рана); драскотина, 
рязка; ръб; търбух ; вж. рубцы. 

рубіть сека, насичам, режа, нарязвам, 
кълцам ; коля, съсичам с сабя; ръбя, 
поръбвам ; съединявам две греди на 
ъгъл; р. с плеча карам направо, 
казвам истината право в очите. 

рубище дрипи. 


рубка сечене, кълцане; кабина върху па- 
лубата. 

рублёвка банкнота от една рубля. 

рублевъй на стойност една рубла. 

рублевый кълцан. 

рублак рубличка. 

рубль рубла. 

рубцё! дреболии, говежди вътрешности. 

рубчатый ръбест, на резки. 

ругавь псувни, ругатни. 

ругатель, -янпа псувач. 
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РУВ 


ругательвый псувателен. 

ругательскай псувачен. 

ругательство псуване, исувателство. 

ругать, ругяуть ругая, псувам: -ся викам, 
хокам, карам се, гълча. 

рудибм рудничарски комитет. 

рудапифвъй, рудвейчвъй минен. 

рудокбп рудокопач, миньор. 

рудоуправлевне минна дирекция. 

рушёбвик оръжеен майстор, пушкар. 

ружёйвый пушечен. 

ружьё пушка; оръжие. 

ружьецф пушчица ; оръжийце. 

рука ръка; почерк; страна; арка, пре- 
текция. 

румав ръкав; тръба, черво; спусте 
-а нехайно, немарливо, как дя е. 

рукавица ръкавица без пръсти. 

рукавичка ръкавичка. 

рушАввый ръкавен, на ръкава. 

рукёвчик ръкавче ; маниста. 

рукобйтье удряне, хващане за ръце (в знак 
на съгласие) ; годеж. 

рукоблудне онанизъм, мастурбация. 

руховӧд инструктор; водач (на екскурзии). 

руководитель, -вица ръководител. 

руководбтельский ръководителски. 

руководительство ръководителство. 

руководить ръководя ; -ся ръководя се. 

руковбдство ръководство. 

руковӧдствоваться ръководя се. 

руководащай ръководен. 

рукоделне ръкоделие. 


рукодёльвица работничка с игла. 
рукодёльный ръкоделен. 

рукокрылые прилепи. 

рукомойвик кана, шуле ; омивалник. 
рукопаёшвая ръчен бой, бой с юмруци. 
рукописвый ръкописен. 

рукопись ръкопис, манускрипт. 
рукоплескавие ръкоплескане, аплодисменти. 
рукоплескать ръкоплескам, аплодирам. 
рукопожАтие ръкостискане. 

рукополагать, рукополёжить ръкополагам. 
рукоположешие ръкополагане. 


рукоприкладство подписване, подпис: по- 
сягане с ръка. 

рукоприклёдствовать подписвам, слагам сю 
подписа; посягам да бия. 

рукойтка, рукоять дръжка, чирен (на нож); 
ралица (на плуг). 

рулевӧй кормилен ; кормчия. 

рулет руле (вид тестен сладкиш). 

руль кормило. 

румб едно от 32-те деления на компаса. 

румпель лост за запиване на кормилото. 

руима, -ка румънец. 

руимаский румънски. 

румзва червило. 

румйвец руменина, червенина (иа бузите). 

румйввть червисвам ; -са начервявам се. 


руийвъй червен, румен. 
рувдук сандък, ковчег. 


РУП 


рупор тръба за говорене (на параход). 

Русавторг Руско-австрийско търговско-ин- 
дустриално дружество. 

Русак руснак, истински русин ; сив заек. 

русёлочвый русалкин. 

Фусёть ставам рус, 
вам се. 

Русгертӧрг Руско-германско търговско-ин- 
дустриално дружество. 

русів, -ка русинец. 

русйискый русински. 

русло корито, матка (на река). 

русоборбдый русобрад. 

русоволёсый русокос, блондин. 

русснфицировать порусвам. 

русскай руски: русин. 

Русь Русия. 

рута седефче. 

рухлядь партушина, вехтория. 

рухлёк варовита глина, бяла пръст. 

рухлякдвъй глинест. 

рухвуть събарям се, строполясвам се. 

ручАтелъство поръчителство, гаранция. 

ручатъся гарантирам, уверявам, отговарям, 
поръчителствувам. 


ручек поточе, ручейче, вадичка. 

фучёща ръчище. 

ручка ръчица, дръжка, ръчка, перодръжка. 

ручабй ръчен; наръчен: питомен, опито- 
мен. 

ручдвка ръчичка, 

рушиться рухвам, срутвам се, събарям се; 
пропадам, развалям се. 


рыбак рибар. 

рыбацкий, рыбачей рибарски. 

рыбачить ловя риба, занимавам се с лове- 
не на риба. 

рыбачка рибарка; жена на рибар. 

рыбёшка рибче. 

рыбий рибешки, риби. 

ръбиша рибите. 

рыбаый рибен. 

рыбовӧд рибовъдец. 

рыбовӧдство рибовъдство. 

рыбокоотільая рибопушилня. 

рыбопромышлениик притежател на рибар- 
ник ; търговец на риба. 


рыбопромышлевный : р. 
ски край. 

рьийть, рыгвуть уригвам се. 

рыдать ридая. плача с глас. 

рыдвда едновремешна кола за пътуване. 

ръжеборбдъй с червеникава, ръждава 
бряда. 

рыжевћтость възчервеникавост, ръждавост. 

рышеватый възчервеникав, ръждав. 

рыщеволосый червениканост, с възчервена, 
ръждава коса. 

рышёть ставам червеникав, ръждав. 

рышый червеникав, ръждав. 

рыжик млечница (ядлива гъба); червени- 
кавокосо дете; жълтица. 

рык, рыканье рев, рикане. 


изрусявам; > порус: 


округ рибар- 
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РЯС 


рыкать рева, рикам. 

рыло муцуна, зурла. 

рыльце муцунка, зурличка : нос, издаден 
край като човка; рилце, близалце. 


рывок пазар, хали. 

ръшочвъй пазарен. 

рыпаться емча се, ежа се. 

рысёк линкач, 

рысий рисов. ! 

рысйстый: тая лошадь линкач. 

рыскать тичам, скитам, рея се. 

ръсца ситен тръс; ръсцицби със ситен 
тръс. 

рысь тръс, линкане; рис (животно). 

рытвіва ров, дол, дере. 

рыть ровя, копая; тършувам ; 
разравям, тършувам. 

рытьё ровене, копане. 

рыхлёть ставам рохкав, сипкав, ронлив. 

рыхайть разбивам, разтрошавам пръст, 
правя я рохкава. 

рыхлый рохкав, ровък; пърхав ; ронлив, 
сипкав. 

рычаг лост. 

рычАжаый лостов. 

рычажок лостче. 

рычдаяе рев, рикане. 

ръчАть рева, рикам. 

рьйко ревностно, усърдно. 

рьяшость ревност, усърдие. 

ръбавъй ревностен, усърден; горещ, буен, 
сприхав. 

рюмка, рЮмочка чашка. 

рябенький пъстър; грапавичък, малко си- 
паничав. 


рёбава грапавини от шарка. 

рябйща калинка, офика (растение). 

рябивик място, обрасло с калинки; голям 
сив дрозд. 

рябить набръчквам (водна повърхност); 
правя грапавини (на лицето); мъждее, 
мержелее, вижда ми се неясно. 


ряббй пъстър, шарен; сипаничав. 
рябчёк лешарка, ресарка, глуха кокошка 
(птица, близка до тетрева). 


рябъ бръчки (по вода). 
равкать, уявкауть рева, изревавам ; джав- 
кам. 


ряд ред, редица, 
пазар, чаршия. 

рядёть редя, пременям, обличам. 
кича; тъкия, подреждам. 


рядкбм едно до друго. 
рядовой редови: обикновен, прост; редник. 


-ся ровя се, 


серия; редица дюкяни, 


гиздя, 


радом редом, един до друг; тук, при, 
около. 

рйжсвне дегизиране, маскиране. 

ражеввъй преоблечен, дегизиран, маски- 
ран. я 

ряса расо. 


рйска водна лешца (растение). 


с с; от; приблизително, около, колкото; | 
С за: с балкона от балкона; ве- 
личиною с дом голям колкото 

една къща; с недёлю около една 
седмица: довфлъно с тебй това е 
достатъчно за тебе; ня с тогд, ни 
с сего безпричинио. 

сабайба винен сос; пунш с яйца. 

сёбелька сабличка. 

сАбельшик гладиолос, петльово перо (нперу- 
никово растение). 


сабельвый саблен. 

сабля сабя. 

саботджанчать, саботёровать саботирам. 

сабур алое, сабур. >. 

савраска кафявожълтеникав кон. 

саврёсый кафявожълтеникав. 

сагатйроватъ сагитирвам, спечелвам. 

сад градина. 

садик градинка. 

садйть турям да седне; садя ; -ся сядам; 
залавям се (за работа); слягвам се; утай- 
вам се: залязвам, захождам ; свива се 
(плат). 


садфвини, -ница градинар. 

саддвавческий градинарски. 

садовод, -вица градинар. 

садоводство градинарство. 

садовый градински. 

садфк басеин за риба; курник, гълъбарник, 
кафез, клетка. 

сажа сажди. 

сажёть вж. 
затварям. 

сажевец разсад; растение от корен, от лу- 
ковица, не от семе. 

сіжеввый голям колкото един сажен. 

свжевь мярка за дължина (преди) — 2:184 
метра. 

сАйка хлебче от твърдо тесто. 

сак чанта; сак (за риба); дамско манто. 

савоиж пътна чанта. 

сакла хижа на кавказки планинци. 

салйзкв, салАазочки малка шейна (за пър- 
заляне). 


салћкушка вид херинга. 

салёт салата; маруля. 

салатанк съд за салата: любител на салата. 

сёлить намаслям, зацапвам с мазно. 

садо сало, сланмна, мас, лой, мазнина, 
тлъстина; кашкав лед на река, преди тя 
да замръзне съвсем. 

Салдивки Солун. 

салдо дълга горна женска дрехи. 

салдиница шивачка на горни женски дрехи: 
опърпана жена, просякиня. 

салотбпаъмй за топене на сало, на лой. 

салфётка кърпа, салфетка. 

сальдёровать подвеждам равносметка, из- 
карвам салдото (разликата между дебита 
и кредита). 

сдалъввк було, обвиващата червата мазнина; 
устройство в отвърстието на машини, 


садйть; с. в тюрьму 
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САЖ 


дето минава буталото, за непропушане 
въздуха или парата. 

свалъность мазнина; неприлична дума. 
низъм. 

сАльный мазен, кирлив; циничен, пепри- 
личен. 

садютовать салютирам. 

сам сам, самия; сам - друг двама; са м- 
третей трима. 


самбўк свирчовина. 

самёц мъжкар, мъжкото (у животни). 

самка женското (у животни). 

само вж. сам. 5 

сомобичевйане самобичуване. 

самовластие абсолютизъм, деспотизъм. 

самовластаьй деспотичен. 

самовозгорйавне, самовоспламенёвые самоза- 
палване. 

самовозгорАющийся самозапалваии се. 

самовольничать самоволнича. 

самовосхвалевне самохвалство. 

самовыгружітель автоматически апарат за 
разтоварване. 


савовйз, самовёзка вратовръзка. 

самогби ракия домашно производство, не- 
очистена. 

самогбащик който незаконно вари ракия. 

самодвужущийся самодвижеш се, автомо- 
торен. 

самодёйствующий автоматичен. ` 

самодёльвый саморъчен. 

самодёльщива саморъчна работа. 

самодержавие самодържавие, абсолютизъм. 

самодержаввьй автократичен. 

самодёржец абсолютен монарх. 

самодбёятельность самодейност; вёчер -ти 
вечеринка, изнесена не от поканени ар- 
тисти, а от самите инициатори и от 
публиката. 


самодовдвющий самозадоволяващ се. 
самодур, -ма домашен тирйиин; тиранин ; 
упорит, якоглав, инат човек. 
самозабвевие самозабрава. 
самозаготбвка снабдяване с храни чрез 
собствени средства. 
самозажигАане самозапалване. 
самозажигётель автоматически запалите.. 
самбзажигАющийся автоматично запалва: 
се. 
самоваражевве самова разяване. 
самозарождение самозараждане. 
самозвйвец, -ка самозванец, узурпатор. 
самозвАнный самозван, узурпаторски. 
самозвАаство самозванство, узуриаторстве. 
самокат велосипед, колело. 
самокАтвый колоездачен. 
самокётчик колоездач, велосипеднст. 
самолёт самолет, аероплан. 
самолбчио лично, самолично. 
самоличвъй личен, самоличен. 
самомалёйтый най-малък. 
самооблачеяме самоизобличаване, 
винение, 


Цк- 


самооб- 


САМ 


еамообдожёние самооблагане. 

самооби ёв самоизмама. 

самообольщеёнае самозаслепяване. 

самооборбва самоотбрана. самозащита. 

самобкупйемость: с. предприйтия 
предприятие, което си окупва разно- 
ските. 

самбокувАющийся който си окуппа разио- 
ските. 


самооплодотворёвве самооплодяване. 

самоопылёвке самоопрашване. 

самовйшущий самопишущ; 
автоматичиа писалка. 

самостравлёвие самоотравяне. 

самопфмощь самопомагане. 

самопронзвблъность сионтанност. 

самопроизвёльвый спонтанен. 

самопралка самопредачка, ръчна машина за 
предене. 

саморӧдок самороден, чист метал; приро- 
ден талант. 

самосшабм ване самоснабдяпане. 

сакосовершевствовАанве самоусъвършенству- 
ване. 


самосожшенке самоизгаряне. 

самосохра бане самоопазване. 

самостред самострел, лък. 

самосуд самоуправство, линчуване. 

самотек свмоток, собствено течение без 
ръководство; тенденция -а тен- 
денция да се оставят нещата да се раз- 


щее перо 


пиват от само себе си; тедрия -а 
теория на автоматизма. 
самотеком от сама себе си, автоматично, 


спонтанно. 

самотёчный автоматичен. 

самоторможёвые автоматично спъване, спи- 
ране. 


самоушичижённе самоунижение, самопони- 
жаване. 
самоуплотшевше самосгъстяване, приемане 


ка нов квартираит от притежателя на 
жилищна площ. 

самоуплотийться, самоуплотейтъсе самосгъс- 
тяваме се (в квартирата си). 

самбуправлающийся автономен. 

самоуправаъй произволен. 

самоусовершёаствоваяве 
ствуване. 

самоучка самоук. 

самопвет, самоцвётвый кАмень скъпоценен 
камък. 

самочишвость самоволие, произвол. 

самочінвий произволен, самоволен. 

самурйи привилегирована дворянска военна 
каста в предрефориена феодална Япо- 
НИЯ. 

самшит чимшир. 

самый самият, същият: най, даже, тъкмо: 
в - мом деле и действително; в 
-мую пору тъкмо на време; с. 
любимый най-обичният: и в -мом 
аду дори в пъкъла. 


самоусъвършен- 
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САЧ 


сан сан, чин, висок чин, важаа длъжност. 

санатбрей здравница, санаториум. 

санврёч санитарен лекар. 

сайдал санталово дърво. 

сапдалия сандала. 

сйадвич сандвич, бутерброд ; 
клама, плакатоносач, 

сАви, сАвки шейна. 

савицковировать санкционирам. 

саамовамум санитарен, здравословен ми- 
нимум. 


саввадзор санитарен надзор. 

сёввый ; с. путь път за шейна. 

савовётый представителен, важен. 

саабвинк сачовник, голям чиновник. 

савовный сановен, от висок чин. 

слвочки шейничка. 

савпросвёт здравка просвета. 

савчасть санитарна част. 

сапа подкопаване, подкоп; дёйство- 
вать тихой - пой пипам тайничко. 

сапёр пионер, сапьор. 

сапфг ботуш, чизъм ; обувка, 

сапожище голям ботуш. 

сапбжавк обущар, ботушар, кундураджия. 

сапбжиица жена на обущар. 

сапожничать обущарствувам, занимавам се 
с обущарство. 


сапдж ввческкй обущарски. 

сапбмаичество обущарство. 

сапожфк ботушче. 

сарабавда испански танц. 

сарай сушина, барака, сайвант, 
хамбар. 


сарАЙчик барачка, сайвантче. 

сарашчА скакалец. 

сарафёа женска руска дреха без ръкави, 
сукман. 


сарачваское пшевё ориз 

сардіва, сардйака сардела. 

саржа соф, тънък вълнен плат. 

сарпйвка басма. 

сарыч сокол-мишояд. 

САСЩ Североамерикански Съединени Щати. 

сатавёть побеснявам, хващат ме дяволите. 

сатив сатен (плат). 

сативёровать сатинирам, гладя, лъсвам. 

сафой савоиско зеле. 

сафьзи сахтиян, марокин. 

сёхар захар. 

сахарйстый изобилен с захар. 

сахарить подслаждам, Посипвам с захар. 

сахараниа захарница. 

сћхараый захарен. 

сатароваревие захарна индустрия. 

сахаропараъй: с. завод захарна 
рика. 


сахаровАария захарна фабрика. 
сахарозавбдчак притежател на захарна фаб- 
рика. 


сазаротрёст тръст на захарната индустрия. 
сачфк мрежа: сакче. 


ходеща ре- 


плевня, 


фаб- 


СБА 


сбавить намалявам, 
спадам. 

сбавка намаление: отстъпка, отбив. 

сбавдять вж. сбавить. 

сбагрить смъквам от врата си, отървам се. 

сбалансбровать уравновесявам. 

сб гать завтичам се. отичвам бърже. 

сбегать спущам се, втурвам се; избягвам ; 
-са стичам се, струпвам се. 

сберегутелъвъй спестовен. 

сберегать пазя, съхранявам; спестявам; 
-с9 запазвам се, опазвам се. 

сбережение спестяване ; икономия, иконо- 
мисани пари. 

сберёчь вж. сберегать. 

сберкАасса спестовна каса. 

сберкайжка спестовна книжка. 

сбивать свалям, събарям, катурвам, 
вам, строполявам; намалявам, изхабя- 
вам, изтърквам; бня (масло, яйца); 
сбърквам, заплитам; -ся сбърквам се, 
заплитам се, противореча си. 

сбивчьво заплетено, объркано. 

сбивчивость заплетеност, обърканост. 

сбёвчивый заплетен, неясен. 

сблтъ(сп) вж. сбивать (ся). 

сбянжать сближавам, съединявам; -ся сбли- 
жавам се. 


сблвжешие сближаване, сближение. 

сбяйзвтъ(ся) вж. сближать (ся). 

сббку отстрани. 

сболтауть изпущам се, 
дума. 


сбор събиране, сбор; беритба, жътва; 
приход; данък; свикване (на войска). 

сборище навалица, натрупване; сборно 
място. 


сббрка гънка, набор; събиране, сглобява- 
не, монтиране. 

сббриъй сборен. 

сбӧрочвый цех монтажио отделение. 

сборщик, -двца събирач, колектор; мон- 
тьор; с. пддатей бирник. 

сббръ: приготовление, готвене. 

сбрасмвавие хвърляне. сваляне. 

сбрасывать хвърлям, събличам, свалям, на- 
хвърлям. 

сбрёхвуть слъгвам. 

сбривёть, сбрить обръсвам. 

сброд сбирщина, сгаи. 

сбрёсвть вж. сбрасывать. 

сброшюровАть броширам. 

сбруя такъм, хамути. 

сбывёть продавам, разпродавам; отървам 
се; «ся сбъдва се. 

сбыт продажба: пазар. 

сбыть(ся) вж. сбываться). 

свайка желязна кука; колче. 

свАйвый построен на колове. 

сваливать, свалёть свалям, събарям, нахвър- 
лям, стоварям, струпвам; -ся падам. 

свалка натрупване, навалица, тълпа; сби- 
ване; трап за боклуци. 


отстъпвам, отбивам, 


смък- 


казвам излишна 
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СВЕ 


свилать валям, сплъстявам, степвам; с. д у- 
рака извършвам глупост. 

свйра кавга, свада. 

сваргавить върша 
как да е. 


свёривать, сваріть заварявам ; смилам (за 
стомах). 


сварка заваряване, спояване. 

сварливость свадливост, кавгаджийство. 

сварлбвый свадлив, кавгаджия. 

свАрочный който служи за заваряване. 

свёрщик който заварява, споява. 

свёстика пречупен кръст. 

сватавье сватуване, сватосване 

сватать сватосвам. 

сватовствф сватовщина, сватосване. 

сваха сватя, сватосница. 

свйя дебел кол. 

свелёвве сваляне, сгърчване, свиване; при- 
ключване сметка, правене равносметка. 

свежевать одирам (заклано животно). 

свеженспечеввъй пресноизпечен. 

свежепросблъвъй пресносолен. 

свежеть освежавам се; засилва се (вятър). 

свежий пресен; хладен, студен; с. чело- 
век нов човек. 


свезти вж. свозйть. 

свекла, свекловица цвекло. 

свекдОвддство цвекловъдство. 

свеклосёхарвый : с. завбд захарна фа- 
брика. 


свекблъник листи на цвекло. 

свекор свекър. 

свекрбвь свекърва. 

свербёть сърби ме. 

свергать, свёргауть свалям, събарям. 

свержёвве събаряне, сваляне. 

свёрвть вж. сверйть. 

свёрка сверяване, проверка, сравняване. 

сверкавие блещукане, лъщене, светене, мер- 
желеене. 


сверкАть, сверкауть светя, блеця, блещу- 
кам, лыця; светка се. 

сверкающий бляскаш. 

сверлёвне провъртане, пробиване, продупч- 
ване. 


сверлільаый пробивен. 

сверайлъщак пробивач. 

сверлить провъртам, пробивам. 

сверлё свредел. 

сверлёвшик работник-пробивач. 

свервуть вж. свёрты вать. 

сверстать вж. сверсты: вать. 

сверствик, -вица връстник. 

сверстъвать приравнявам, уравнявам, из- 
равнявам; връзвам на страници. 

свертеть вж. свертъ: вать. 

сверток свитък; пакет. 

сверточек свитъче, пакетче. 

свёртывавяе съсирване (на кръв); завиване, 
отбиваие (от път); свиване, огранича- 
ване. 


нешо на бърза ръка, 


СВЕ 


свёртывать свивам, сгъвам (на тръба); из- 
вивам, обръщам, отбивам се; превивам; 
ограничавам; -ся свивам се; съсирва се 
(за кръв); пресича се (за мляко). 

сверт свръх, вън от, освен, извън, отгоре 
над: с. того освен това, вън от това. 

сверхдредабут свръхдреднаут. 

сверхиомплёктвый свръх нужното. 

сверхмӧцаый свръхиощен. 

сверхирёбыль свръхпечалба. 

сверхсмётаый извън бюджета. 

сверхсрбчибслужащий свръхсрочнослужени. 

свёрху отгоре. 

сверхударвый свръхналожителен. 

сверхурбчвъй: -ная ра бӧ та извънред- 
на работа, работа извън уговорените 
условия. 

сверхчеловёк свръхчовек. 

сверхчеловёческай свръхчовешкн. 

сверхштАтвый свръхшатен, извън опреде- 
леното число. 

сверхъестёствеваость свръхестественост. 

сверхъестёственный свръхестествен, изклю- 
чителен. 


сверчбк шурец. 

свершАться извършва се, става. 

свершёвие извършване, изпълняване. 

свер шйтъса извършва се, става. 

свердть сверявам, проверявам, сравнявам. 
свёсить, свёшивать закачам, отпушам; пре- 


теглям ; -ся увисвам, спушам се, над- 
весвам се. 

свести вж. сводить. 

свет светлина; свят, общество; чуть с. 


на разсъмване; на тот с. на оня свят. 


светать съмва се, зазорява се. 

светелиа стая с големи прозорци. 

свётик душичке, гълъбче. 

светоть синяя, осветлявам; -ся свети, бле- 
щука. 

светлевькай светличък. 

светлёть светлея. 

светлица гостна стая, 

светдоголуббй светлосин, ясносин. 

светлокоричаевый светлокафяв, шамуа. 

светлокрёсвый светлочервен. 

светляк светулка. 

световой светлинен. 

светолечебивца клиника по хелиотерапия. 

светолечёвне хелиотерапия, лекуване със 
светлина, 


светопось фотография. 

светопредставлевке свършек на света. 

светотевь слаба светлина, полусянка. 

светофдр светлинен сигнал. 

свёточ факел, факла. 

светочувств(тедьвость чувствителност към 
светлината. 

светочувствётельный 
светлината. 

свётсивё светски, изтънчен, елегантен. 

свётсыость изтънчени маниери, елегантност. 

светАщийся свете, блестящ. 


чувствителен към 
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сво 
свеча свещ. 
свечбшне светене. 
свечка свеш, свешица. 
свечной свещен, от свещ. 
свёшать, свешавать претеглам ; окачвам, 


увисвам, спущам: «са претеглям се. 


свивільвик повой. 

свявальный за повиване. 

свивать свивам, осуквам, сплитам; повивам. 

свидавие свиждане, среща, рандеву; до 
-ния! до виждане! 

свидетельствоваяне засвидетелствуване; ос- 
видетелствуване. 

свидётельствовать свидетелствувам, удосто- 
верявам. 


свёдеться виждам се, 
шам се. 

сввлевАтъй възловат, чепорест. 

свввёц олово. 

свивйва свинско месо. 

свйака свинка, млада свиня: оловен сли- 
тък; заушки. 


свивовбд свиновъд. 

свиаоводство СВИНОБЪДСТВО. 

свивовбдческай свиновъдски. 

свиной свински. 

свивомАтка свиня за разплод. 

свавопас свинар. 

свиатать вж. свйинчивать. 

свовтус мръсен човек, свиня. 

свинцовый оловен. 

свивчивать съединявам, скрепям с винт. 

свинфчьй свински. 

свирёль свирка, пищялка. 

свирепёть освирепявам, ставам свиреп. 

сварепствоватъ свирепствувам. 

свнрастель свилена имелка (итица). 

Свирьстрой постройка ни електрическа 
станция на река Свир. 


свисать увисвам. 

свёслый увиснал. 

свосвуть увисвам. 

свист свирене, свиркане, пищене ; 
ване. 

сввстать, свистеть свиря. 

свистиутъ изсвирквам. 

свастох изсвирване; свирка. 

свастопляс разпуснат, паразит, безделник. 

свистоплйска бъркотия, безредие. 

свистулъма свирчица, пискун. ` 

свастун, -ья свирач, свирчо. 

свистищий съскащ. 

своток свитък. 

свитскай от свита. 

свать вж. свивать. 


свихиуть изкълчвам, навехвам, изместям ; 
-ся изхвръква ми чивията, полудявам ; 
напушам правия път. 

сващ дупчица; дупка от чеп; червоедина в 
орех; дупка на прояден зъб; фистула. 


свободомысляший свободомислещ. 
свод свод: кодекс, сборник от закони. 


събирам се. сре- 


изсвир- 


сво 


сводить свалям, водя надолу; устройвам 
среща, сближавам, свързвам; завеждам, 
закарвам, откарвам; с. счёты при- 
ключвам сметки; с с ума подлудявам; 
с в могилу вкарвам в гроба; с. 
концы с концами свързвам два- 
та края; с. на нет свеждам до нула, 
унищожавам; с. леса изсичам гори; 
-ся свежда се. 

сводка сводка; резюме; ревизия (на набор). 

сводавчать своднича. 

сводный общ, образуван от разни части, 
сборен. 

свӧдвя сводница. 

свбдчатъй със сводопе. 

своевлАастаъй деспотичен. 

своевблъвичать свосволнича. 

своеврёменио на време, навременно. 

своеврёмеввый навременен. 

са корнет, своеморыствость користолю- 

ие. 

своекорыствый користолюбив. 

своекоштный плащащ, издържаш се сам, 
на свои разноски. 

своз закарване. 

свозӣть карам, закарпам, завеждам (с кола). 

свбзка закарване. 

свой свои хора, роднини. 

свбйственник роднина, свой човек. 

свойство роднинство, свойщина. 

сволакнвааве свличане, смъкване. 

сволёкавать, сволочь свличам, смъквам, 
снемам ; отвличам, замъквам; струпвам. 

сволочь долен човек, мискинин: паплач, 
сган, сбирщина, каналии, сволочи. 

свбра връв, ремък, сиджим (за водене на 
куче); глутница, сюрия. 

сворачиввеве отбиване. 

сворйчавать, своротйть отместям, изместям: 
обръщам, отбивам се ; сгъвам, 

своёк баджанак. 

свовов: во с. у дома си. 

своячеваца балдъза, женина сестра. 

свыхаться, свыкауться свиквам, привиквам, 
навиквам, обръгвам. 

свысокё от високо, горло, надуто, високо- 
мерно. 

свыше свръх, вън от, повече; отгоре. 

свёзаввость свързаност, липса на свобода, 
стесненост. 

свизаввъй свързан; несвободен. 

связАать(ся) вж. связывать (ся). 

связёст телеграфопощенски служаш. 

связка връзка; вързоп, сноп. 

связво свързано, последователно. 

связвостъ свързаност, последователност. 

свёзвый свързан, последователен. 

свЯязочка връзчнца. 

связующий свързващ, съединителен. 

свузывание свързване, вързване, съедине- 
ние. 

свёзывать вързвам, свързвам; оплитам; 
-ся свързвам се, сдружавам се, сближа- 
вам се. 
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свазь връзка, свръзка; съобиение. 
святёть освешавам. 

сватка коледни празници. 

святой светец, светия: свят, свешен. 
святотАтствовать светотатствувам. 
сваточамй коледен. 

святбша престорен набожник, лицемер. 
свётцы черковен календар, месецослов. 
свашевнодействовать свещенодействувам. 


сващевствоватъ свешеничествувам, попу- 
вам. 


сгиб гънка, извивка: коляно, лакът, за- 
вой. 

сгабАвме сгъване, превиване.` 

сгибать сгъвам, свивам, превивам ; -ся сгъ- 
вам се, превивам се, прекланям се. 

сгбвуть изчезвам, загивам. 

сгладвть изглаждам, уравнявам; -ся из- 
глажда се, смекчава се. 


сглживавве изглаждане, уравняване. 

сглаживать вж. сгладить. 

сглазить урочасвам. 

сглупйть сглупявам, извършвам глупост. 

сгацватъ, сгабть изгнивам. 

сгаобть оставям да изгние. 

сговёриваться, сговорбться сговарям се, 
сдумвам се, съглашавам се. 

сговбрчивость сговорливост, отстъпчивост. 

сговорчивый сговорлив, отстъпчив. 

сгов докарване на едно място; каране по 
река (дървен материал). 

сгонать докарвам, събирам на едно. място; 
изпъждам, изгонвам, премахвам; под- 
плашвам, разгонвам; прекарвам по вода. 


сгораемость горимост, изгорливост. 

сгордемый горим, който мол.е да изгори. 

сгорћвие изгаряне. 

сгорйть изгарям. 

сгӧрбить прегърбвам се. 

сгорбленаый прегърбен. 

сгорёть изгарям. 

сгоряча в гнева си, необмислено, под впе- 
чатлението на момента. 

сротбвать изготвям, приготвям. 

сгребавие събиране с гребло : 
(с лопата или метла). 

сгребать, сгрести събирам с гребло: на- 
трупвам (с лопата или метла); изрин- 
вам, очиствам. 

сгрудёть струпвам ; -ся струпва се. 

сгружёть, сгрузйть разтоварвам. 

сгруппировать, сгруппирбвмвать сгрупирам. 

сгрызёть, сгрызть счупвам с зъби. 

сгуббть погубвам, 

сгустить сгъстявам, кондензирам ; -ся сгъ- 
стявам се, съсирвам се. 

сгусток съсирено парче. 

сгущёемость сгъстимост. 

сгущать(си) вж. сгустйть (ся). 

сгущбвие сгъстяване ; съсирване. 

сгущёнвый сгъстен. 

с.-д. социалдемократ ; 
чески. 


натрупване 


социалдемократи- 


19 


СДА 


сдАабривать подобрявам, припрапям, давам 
по-дьобър вкус. 

лавёт давам, предавам, сдавам, разда- 
свам; връщаи ресто ; -СЯ предавам се, 
капитулирам ; дава се под наем; стру- 
ва ми се. 


сданить, сдАвливать стискам, Смачквам. 

сдавленный сподавен, потиснат. 

сдать(ся) вж. сдавать (ся). 

сдача предаване; връщане остатък: раз- 
даване, даване (карти за игра). 

сдвёпваане удвояване, дублиране. 

сдваввать удвоявам. 

сдвнг изместване, размествяне ; движение, 
напредък. 

сдвигать поместям, отместям · доближавам, 
сближавам. 

сдвижка отместяне. 

сдвивуть вж. сдвигать. 

сдвойть удвоявам. 

сдёлать направям ; 
вам. 

сдёлка сделка, пазарлък, спогодбя, взаим- 
но задължение ; търговска операция. 

сдёльво на парче. 

сдёльный акорден, на парче: - няя пла- 
т а заплата на парче; - ная ра бо- 
та работа на парче. 

слёльщек работник на парче. 

сдёльшива акордна система. 

сдёргввать дръпвам, смъквам, 
изтеглям. 

сдвржавно сдържано, резервирано. 

сдёржаваость сдържаност, резервираност. 

сдёржаваый сдържан, дискретен. 

сдержать, сдёрживать сдържам, удържам: 
задържам, спирам; «ся сдържам се, 
удържам се. 


извършвам; «ся ста. 


свличам, 


сдервуть смъквам; изтеглям. 
сдвратъ одирам, обелвам; изтръгвам, 
оскубвам. 


сдбба симит. 

сдббвъй блажен, направен с масло. 

сдббрать вж. сдабривать. 

сдобровёть : не с. ему тои няма да види 
добро, зле ще си пати. 

сдӧхауть умирам, пуквам. 

сдрумйтъся сприятелявам се, сближавам се. 

сдувАть, сдуауть издухвам, духам; измък- 
вам. 


сдуру от глупост. 

сдуть вж. сдувать- 

себв себе, си (мене, тебе, нас, вас); мне 
не по с. не ми е добре; он с. на 
уме той си знае работата, прави си 
добре сметката. 

себестбимость костуема цена, цена без пе- 
чалба, колкото струва самото производ- 
ство. 


себв себе, себе си, се; приходйть в 
с. идвам на себе си, свестявам се. 

себядюбец себелюбец, егоист. 

себалюбие себелюбие, егоизъм. 
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себалюбивьй себелюбив, егоист. 

сев сеене, посев. 

северо-востӧк североизток. 

северо-восточный сепероизточен. 

севзАп северозападен. 

Севзаплес Северозападен държавен тръст 
за индустрии и експорт на строителен 
материал. 


севкАв сепернокавказки. 

севооборбт посевообръшане, 
последователно засяване. 

севрюга пъструга (риба). 

сегӧдая диес, днеска. 

сегбдаяшвий днешен. 

седёльвый седларски; с. мастер сед- 
лар 

седёть побелявам (за коси). 

седвай побеляла коса, бели косми. 

седлать оседлавам. 

седоборддый белобрад. 

седоватый с възбели косми. 

седовласый белоплас. 

седой побелял, с бяла коса; с. как лунь 
с снежнобели коси. 

седфк ездач: пътник (с кола). 

седъмбй седми. 

сезам сусам. 

сезбанак сезонен работник. 

сей тоя, това: при сем при това; 
сию минуту един момент; до 
сих пор досега; за сим след то- 
ва; сего ради поради това; быть 
по сему да бъде така; ни с того, 
ни с сего без никаква причина, без 
повод. 


сейф железен шкаф. 

сейчас ей-сега, тутакси, веднага, един мо- 
мент. 

секвестёровать, секвестровёть секвестирам. 

секретарствовать секретарствувам. 

секрётка затворена пощенска картичка. 
секрётиичать секретнича. 

секуляризйровать семудяризовать обръщам 
черковна и манастирска собственост в 
държавна. 

секущая секуша линия. 

селедка селда, херинг (риба). 

селёдочвак, -вица продавач на селла. 

селёдочаый селден, херингов. 

селезенка далак. 

седезёночвый далачен. 

сёлезевь юрдек, паток. 

селёвве селише, заселено място; село. 

селбть заселявам ; -ся заселнам се. 

сельдерёй целина, керевиз. 

сельдь селда, херинг (риба). 

Сельколхозгиз Държавно издателство за 
селскостопанска и колхознокооператив- 
на литература. 

селькӧр селски кореспондент на вестници. 

Сельмашстрбй Всесъюзно обединение за 
произвеждане на земеделски машини. 

сельпф селско потребително дружество. 


система на 


СЕЛ 


сельскохезёйствеввый селскостопански. 

селъсовет селски съвет. 

сёльтерская вода селтерска минерална 
вода: сифон, сода. 

сельцо селце. 

седъчдани, селёвив селски жител, селянин, 

сёмьга сьомга. 

семёйка малко семейство. 

семействемвость семеен дух; семейни ин- 
тереси, антиобщественост. 

семевить тепам, ситня, вървя с бързи и 
ситни крачки, 

семенадй семенен. 

семевовбдческий семеновъдски. 

семеводблъвъй семеноделен. 

семенодоли семенодял. 

семербчвъй седморен. 

семёрка седморка. 

семеро седмина, седем души. 

сёмечко семка. 

семваршинвый седем аршина дълъг. 

семиглавый с седем купола. 

семвгранвяк седмостен. 

семндесятилетне седемдесетгодишнина, 

семвдесятидетавй седемдесетгодишен. 

семидесятый седсидесети. 

семвдвеннъй седмодневен. 

семакопеечвъй за седем копейки. 

семикратвый селмократен. 

семилётка седмолетка, седемгодишно учи- 
лише, прогимназия. 

семвдетвий седмогодишен. 

семвмёсячвый седмомесечен. 

семиметроный седем метра дълъг (висок). 

семвведёльный седмонеделен. 

семирублёвый за седем рубли. 

семисотый седмостотен. 

семвструввый седмострунен. 

семпугддъввк седмоъгълник. 

семнугольвый седиоъгълен. 

семнчасовой седмочасов. 

семизрусный седмоетажен. 

семвадцатый седемнайсети. 

семнадцать седемнайсет. 

семссудА заемане семе (за посев). 

семфбад семенен фонд, запас от семе. 

семь седем: - ю с. — сорок дёвять 
седем по седем правят четиридесет и 
девет. 

сёмьдесят седемдесет. 

семьсот седемстотин. 

семьй семейство. 

семьявов: ба:ца на семейство. 

семьявйвка майка на семейство. 

сёмя семе. 

семядбля семенодел. 

севберайар санбернардско куче. 

сёвв сайвант, преддверие, коридор, вести- 
бюл. 

сёввнк стряха за сено: сламеник. 

сенвой сенен, от сено. 

севокдс сенокос, коситба: място зя косит- 
ба: време на косит ба. 

севокосилка сенокосачка. 
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севокофсвый сенокосен, коситбен. 

севоубӧрка прибиране на сеното. 

севсация сензация. 

савтвмевтадъввчать сантименталнича. 

севтябрь септември. 

севтёбрьсквй септемврийски. 

семь сянка ; покривка ; закрила. 

сера сяра; с. в ушах ушна кал. 

серидь сарай. 

серб сърбин. 

сербка сръбкиня. 

сербо-хорвАтсквй сръбско-хърватски. 

сёрбский сръбски. 

серваровёвный сервиран. 

сервировать сервирам. 

сервировка сервиране. 

сердёчко сърчице. 

сердёчво сърдечно. 

сердёчвость сърдечност. 

сердёчвый сърдечен. 

сердйто сърдито, строго. 

сердотый сърдит, строг. 

сердйть сърдя, ядосвам ; -ся сърдя се. 

сердоббдве милостивост. 

сердобольный милостив, състрадателен. 

сердолік сардоникс (скъпоценен камък). 

сёрлце сърце ; гняв, Яд, сръдня; в -цах 
в яда си, гневно, сърдито. 


сердцебневше сърцебиене. 
сердцевед сърцевел. 
сердцевидвый сърцевиден. 
сердиевйва сърцевина. 
серцеёд сърцеед, дон-жуан. 
серебревне посребряване. 
серебревнк сребърник ; златар. 
серебрсвый посребрен. 
серебрйстость сребрист тон. 
серебрёстый сребрист. 
серебрить посребрявам ; 
сребро. 
серебр сребро; сребърни неща. 
серебровбсвъй съдържащ сребро. 
серёбрявый сребърен; - ных дел ма- 
стер златар. 


середа сряда (ден). 

середбва средина ; вътрешност. 

середка средина • по - ке по средата. 

середайк средняк, средноимотен селянин, с 
средно материално състояние. 


середанцикий средняшки. 
сережка обица, обичка; 
треперушка. 


серевъкай сивичък. 

серёть сивея, посивявам. 

сережави мекиш (вид клен). 

сержАвт подофицер. 

серийга селска горна дреха от сив груб 
шаяк. 


сермёжива груб сив селски шаяк, 
сермяжвый шаячен, от груб шаяк. 
серва сърна. 

серайстый серен. 


ся лъщи като 


трева-сълзица, 


СЕР 


серкокаслый сярнокисел; - лая 


сулфат. | 

сёрвый серен; с. колчедан пирит. 

серобурый сивокафяв. 

сероватый сивкав, възпепеляв. 

сероглазый сивоок. 

сероуглердд сяровъглерод. 

серп сърп; с. и молот сърп и чук. 

серповидвый сърповиден. 

серпбвъй сърпов. 

серпиака груба марля, мрежеста тъкан. 

сертафакйт свидетелство, удостоверение. 

сёрый сив, пепеляв ; безличен. 

серъга обица. 

серьёзинчать приструвам се на сериозен. 

серьезао сериозно. 

серьёзность сериозност- 

серьезный сериозен. 

сесть сядам ; кацвам; отлагам се; качвам 
се; влизам; залязвам; залавям се; хлът- 
вам ; свивам се. 

сетка мрежа: второ Фтделение в стомаха 
на преживните; тарйфная с. та- 
рифна таблица. 

сётовавие оплакване, жалба, роптане, уко- 
ряване. 


сётовать оплаквам се, роптая. 

сёточка мрежица. 

сёточвый мрежен. 

сетчатка ретина, мрежеста очна обвивка. 

сетчатокрылые мрежестокрили. 

сетчатый мрежест. 

сеть мрежа; Сёти примка. 

сеча просечена пътека (в гора); сеч, клане. 

сечешие биене, шибане ; сечбние. 

сечка сатър за кълцане ; накълцана слама. 

Сечь областта на запорожките казаци. 

сечь сека, бия, шибам; -ся цепи се, дели се. 

сезлка сеячка (машина). 

сёявец дръвче, поникнало от семе. 

сеятель, -вица сеяч, сеятел. 

сёять сея (семе); пресявам. 

сжалитъся смилявам се. 

сжатие свипане, стискане, 
ване, смачкване, 

сжато сбито, стегнато, кратко. 

сжатость краткост, сбитост, стегнатост ; 
свиване. 


сжатый сбит, стегнат, стиснат; пөжънат, 
ожънат. 


сжать вж. Сжимать; пожънвам. 

сменАть сдъвквам. 

сжечь изгарям. 

сщивать отъриам се от нещо, премахвам ; 
„ся свиквам се, съживявам се. 

смжигАть изгарям. 

сжимйемость свинаемост 

сжимать стискам, стягам, мачкам, гнетя, 
пресувам, свивам ; -ся свива се. 

смивать ожънвам. 2 

сжитъься свиквам Се, оживявам се. 

сзада отзад, изотзад, зад. 

сзывать свиквам, сбирам. 


стягане, пресу- 
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соль! сибаратствовать сибаритствувам. 


сябнрёк, -Эчка сибирянин. 

совка сивчо, сивко, сив кон. 

свволапъй просташки, дебелашки. 

сивуха проста ракня, парцуца. 

сег вил риба от костените риби. 

сигара пура. 

сигарётка цигара, папироса. 

сагарочавца табакера. 

свгаализировать сигнализирам. 

сигвадъщви сигналист. 

сигватурка етикет (на лекарство). 

сидёлка болногледачка. 

сидёвве седене, мътене (яйца); лежане (в 
затвор). 

сидевь домосед; сйднем сидеть се- 
дя като прикован. 

сидёнье седалище. 

сидёть седя, стоя, 
лежа в затвор; 
добре. 


свдячий седя, заседнал. 

сие това. 

сизокрылый с крила в гълъбов цвят. 

сазый синьосив, синкав, гълъбов. 

сви тия, тези. 

свкомбр явор. 

сикофАвт доносчик (в стара Атина). 

силач атлет, силач. 

сидикат силикат, сол на кремъчната кисе- 
лина. 


сёлиться напрягам се, напъвам се, мъча се. 

силкӧм силом, насила. 

силовой силов. 

силфк примка (за ловене птици). 

скломдр силомер, динамометър. 

сйлос хранилище за воденист фураж. 

свлосовАние способ за ириготвяне фураж 
в силос. 

снлосовать прибиране на зелен фураж в 
силос. 

сам с това. 

самволизёровать символизирам. 

сампатизировать симпатизирам. 

санулправятъ симулирам, преструвам се на 
олен. 


снмулйвт симулант. 

сивдетикон название на разни течни ле- 
пилни вещества. 

сивдицйроваявый синдикиран. 

снвеблўзанка любителска естрадна трупа 
от работиици. 

сивева синкавина, синина. 

сввеватый синкав, възсин. 

сивевве боядисване синьо, 
ньосване ; синка. 

снвердд циановодород. 

синёть посинявам, синея ; -ся синее се. 

сивешёйки синьогушка (пойно птиче). 

сипильнек бояджия. 

синйльный служещ за боядисване синьо ; 
- ная кислота хидроцианова кисе- 
лина. 


занимавам се; мътя ; 
приляга ми, стои ми 


посиняване, си- 


СИН 


сивйть синя, посинявам, боядисвам синьо. 

сивйпа синигер. 

сивь синина ; синило. 

синька синка. 

савюха посиняване, цианоза : 
метличка. 


снизк синьо петно на кожата, екхимоза. 

свп орел-лешояд. 

САПАЙ наемни колониални пойски от мест- 
ното население в индийските владения 
на Англия 

сипёть говоря прегракнало. 

сивло пресипнало, дрезгаво. 

сйплость пресипналост. 

сиплый пресипнал, прегракнал. 

сипвуть пресипвам, преграквам. 

сиреневый люлеков, люлечен. 

сирень люлек, люляка. 

сврота сирак. 

свротеть оставам сирак, осиротявам. 

сирдтка, свротёнка сираче. 

сиротливо сирогно. 

снротлёвый сиротен. 

спротский сирашки. 

сирдтство сирачество. 

сирый сирак. 

систематизировать систематизирам. 

ситец басма, чит. 

сйтечко ситце; чайное с. чайна цедка. 

ситвнк бял хляб; тръстика, саз. 

сітваковый сазов. 

сётвый пресят; с. хляб бял хляб. 

сито сито; цедилка. 

ситрд разхладително питие. 

ситцевый басмен. 

ситцевабивида, 
щампосан, 


сия тази, тая. 

сиятельвый светъл. 

сиёть сияя, светя, блещця, лъщя. 

скабрезвость непристойност. 

скабрёзвый неприличен, непристоен. 

сказ разказ; воть тебб и весь с. 
тази е цялата история. 

сказйвие предание, легенда. 

сказать вж. сказ ывать; так с. тъй 
да се каже; легко с. лесно е да се 
каже. 


сказитель, -ввца разказвач, повествовател 
(на народни приказки, песни). 

сказка приказка. 

скАзбчянк, -ввца приказничар, разказвач. 

сказочвъй приказничен; фееричен, фанта- 
стичен. 

сказуемое сказуемо. 

сказъвать казвам, разказвам, приказвам, 
разправям ; -ся показвам се, казвам се, 
проявявам се, давам да се чувстпува. 

<какёть скачам ; препускам. 

скакауть скоквам. 

скаковой за препускане, за надпрепускване. 

скакув Скакач, препускач, боев кон. 

скалить зъбя сс, озъбвам се: присмивам се. 


метличина, 


ситцепечатный  1цампуван, 
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СКВ 


скалка точилка; дървен валяк. 

скАлывать откъртвам: отсичам ; промуш- 
вам: преваждам, копирам. 

скальпировать скалпирам. 

скамеёчка пейчица, скамейчица : столче. 

скамейка, скамъй пейка, скамейка; чин: 
стол. 


скавдализорбвать скандализирам. 
скаадалить скандалнича; -ся оскандаля- 
пам се. 


скавдировать, скавдовать скандирам. 
скапливать натрупвам, набирам; скътвам, 
спестявам. 


скарб партушини, дрехи, мебели, подви- 
жен имот. 


скаред вариклечко ; мръсник. 
скАредишк, -инца скъперник. 
скАредивчать скъпернича. 
скаредность скъперничестпо. 
скаредвый скъпернически. 


скдрмливать изядам, опасвам, изхарчвам 
всичката храна. 
скат нанадолнище, наклон, полегатост ; 


търкулване надолу; скат (игра); скат 
(риба близка до акулите); с. колёс 
четирите колела на кола. 
скатать(ся) вж. скатывать (ся). 
скатерть покривка, месал, чаршаф (на 
маса). 


скатӣться ож. скатыватъ ся. 

скатывать навивам, свивам; търкалям; -ся 
търкалям се. 

скачка прескачане; препускане. 

сыйчкы надпрепусквания. 

скачёк скок. 

скашавать окосявам; изрязвам на верев, 
накриво, изкривявам. 

сквАжвва пукнатина, цепнатина, пролука, 
дупка, шупла, пора. 

скважистость шупливост, шупливина. 

скващистый шуплив, порест, дупчест. 

сквер градинка. 

сквёрво лошо, мръсно, гнусно. 

сквервосддв мръснодумен, мръсен в при- 
казките си. 

сквервослёвие мръснодумство. 

сквервословать говоря „мръсни, 
думи. 


сквёрвый лош, мръсен, отвратителен. 

сивататъся наплашам се, ставам квит. 

сквозйть става течение, духа ; прозира се, 
прогледва се, вижда се; прониквам, ми- 
навам през. 

сквозабй минаващ през: с. прохдд 
пасаж: с. ветер течение; -ная 
бригада смесена бригада. 

сквозийк течение на въздуха. 

сквозь през, между. 

скворец скорец. 

скорёчвак, скорешвя кафез, кутия за скорци. 

сквбрка женски скорец. 

скабрушка скорче. 


срамни 


СКИ 


скадка 
цена). 

скидывать, скйвуть свалям, хвърлям; струп- 
вам на едно място: събличам ; снемам : 
отстъпвам (от цена). 

скип тр скиптър, 

скипидар терпентин. 

скипадарвый терпентинен. 

скирд, скарда купа (сено, жито). 

сквсатъь, скосвуть вкисвам се, прокисвам : 
отслабвам. 

скат самотен манастир. 

скятёться скитам се. 

скиф скит (племе). 

скифскай скитски. 

склад склад; устройство; смисъл; съзву- 
чие; сричка: читать по -ам сри: 
чам. 


складка гънка, дипла ; 
не, натрупване. 

склёдво разбрано ; хармонично. 

скдадвость хармония, стройност. 

складай сгъватен. 

складный хармоничен, плавен, строен. 

скдадочка гънчица, дипличка. 

складочвый складов; от общ внос. 

складчава доброволен внос за обща рабо- 
та; в -ну общо. 

складъвавие слагане, събиране; струп- 
ване; съставяне, сричане; сгъване, дип- 
лене. 


складывать слагам, свалям: сгъвам, дип- 
ля ; събирам; сричам ; стсварям (вина); 
измислям, съчинявам, състагям ; компо- 
зирам; с. стихии пиша стихове; -ся 
сформирам се, сдружавам се с дял в 
общо предприятие. 

склеявать залепвам. 

склёнть залепям ; -ся залепвям се. 

склейка залепване. 

склеп гробница. 

склепать заперчимям. 

склепка заковаване, заперчимяне. 

скдепънать сковавам, заперчимям. 

склердз склероза. 

склізкий хлъзгав, плъзгав. 

скликать свикпам, сбирам на едно място. 

склбка лични разправии, интриги. 

склов наклон, полегатост, склон. 

скловіть(ся) вж. склонйтъ (ся). 


сваляне, снемане, отстъпка (от 


бръчка; нарежда: 


склоивость наклонност; разположение, 
влечение. 
склонвый склонен, наклонен, разположен. 


склояйть навеждам, накланям: склонявам, 
предумвам; скланям ; -ся накланям се, 
навеждам се: склонявам, съгласявам се: 
клоня; скланя се. 

склбчаик, -вица интригант, подклаждач на 
раздори. 

склёвка стъкленица. шише; пясъчен ча- 
совник (на кораб); половин час. 

скфбель коларски инструмент, нож с две 
дръжки отстрани. 
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ско 


скоблйть стържа. 

скобявдй : с. товар 
ски изделия. 

сковйть вж. сковы вать. 

сковорбда тиган, тапа. 

сковорбдка тиганче, тавичка. 

сковывать сковавам ; оковавам, заковавам. 

скоквуть скоквам. 

сколАчнвать заковавам, 
вам, съединявам; направям ; 
спестявам. 

сколка откъртване. 

скдлок модел, копие. 

сколопёвдра скрипия- 

сколотить вк. сколачнва ть. 


дребни металиче- 


начуквам ; наби- 
набирам, 


скодфть вж скалы вать. 
сколь колко, колкото: сколь ни КОЛ- 
кото и дя. 


скольжёвке плъзгане. 

скользить плъзгам се. 

скользвуть плъзвам се. 

скользкий плъзгав. 

скдлъзкость плъзгавина. 

скодъзащий подвижен. 

сиблько колко, колкото: Доколкото; с. 
нибудь колко-годе, малко нещо; с. 
вам лет? на колко сте години? с. 
сейчас времени? колко е часът? 

скомАавдовать изкомандувам. 

скомбинировать комбинирам. 

скомкать смачквам. 

скоморфх палячо, фокусник, карагьозчия, 
комедиант, смешник. 

скоморбшество палячовщина, 
ство. 


скоморбшествовать играя палячо, комедиант- 
ствувам. 


скомпавовать комиозирам, комбинирам. 

скоипрометйроваввый компрометиран. 

скомпрометировать компрометирам. 

сковдачка повърхно, набързо. 

сковфужещао сконфузено. 

сковфўжеввый сконфузен, засрёмен. 

сковфузать сконфузвам, засрамвам ; 
сконфузвам се, засрамвам се. 

сковцевтрировать концентрирам. 

скончавие свършване, свършек. 

сковчаться свършвам се: умирам. 

скоп натрупване; всем -ом всички 
наедно, купом. 

скопёц скопец, евнух, касграт; скопец (ре- 
лигиозна секта). 

скопяадби, -ка икономен стопании, къцов- 
ник, спестовник, икономист; скъперник. 

скопядбмство пестеливост, икономия. 

скопбровать копирам. 

скопйть натрупвам ; скопявам. 

скфпаще тълпа, сган, сбирщина. 

скоплёвке натрупване, струпване. 

скопляться натруивам се. 

скорбеть скърбя, тъгувам. 

скбрбво Скръбно, печално. 

скорбный скърбен, нажален; натъжен. 


комедиант- 


-ся 


ско 


скорбь скръб. тъга. 

скорёе, скорёй по-скоро, по-бързо, с. 
го най-вече. 

скфревько скоричко, бързичко. 

скорлупа черупка. 

скорлупка тънка черупка. 

скормить вж. скармливать. 

скорвяжвый кожухарски. 

скорвяк кожухар. 

скороговфрка скоропоговорка. 

скордивться блажа, ям блажно. 

скордмвый блажен; неприличен. 

скоропалйтельво бързо, стремително. 

скоропалітельвый много бърз, прибързан. 

скоропечатвый станок бързопечатна ма- 
шина. 


скоропечатвя скоропечатница. 

скоропйсвый бързописен; стенографски. 

скоропортящийся бързоразваляц се, не- 
траен. 


скоропостижеость внезапност. 
скоропостйжвый внезапен. 

скоропреходящий бързопреходен, ефемерен. 
скороспёлка ранозрейка ; иглика. 
скороспелость ранно зреене. 

скорссиёлый ранозреен, ранен, ран. 
скорострёлка скорострелно оръдие. 


все- 


скорострёльвый скорострелен, бързостре- 
лен. 
скоротать скъсявам, прекарвам, измина- 
вам. 


скоротечвость бързотечност. 

скоротёчвый бързотечен, скоротечен. 

скорохбд бързохолец. 

скбрчить свивам, сгърчвам, изкривявам; 
-ея свивам се, сгърчвам се. 

скорый бърз, скор: близък (по време). 

скос полегатост, надолнина ; окосяване. 

скосёть покосявам; прекосвам; с. гла- 
за гледам накриво. 

скостйть отбивам, отстъпвам (цена). 

скот добитък. 

скотйна говедо, скот. 

скӧтвак, -явца говедар, воловар. 

скотный скотен. за добитък. , 

скотобдйня кланица, скотобойна, салхана. 

скотовфд скотовъд. 

скотовбдство скотовъдство. 

скотовбдческай скотовъдски, 

скотозагбтбвки доставка на добитък. 

скотолечёбвиџа ветеринарна лечебинца. 

скотолечебвый ветеринарен. 

скотопригдввъй : с. двор скотен двор; 
пазар на добитък. 

скотопромь: шлеваевк търговец на добитък. 

скотопромь: шлеввость търговия с добитък. 

скрадывать открадвам, скривам, премълча- 
вам, утаявам, ирикривам; -ся скривам 
се, спотаявам се. 

скраввать скроявам. 

скрасвть украсявам, разхубавявам. 

скрасть вж. скрадывать. 

скрашивать разхубавявам, украсявам. 
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СКУ 


скреблёвве стъргане. 

скребейца чесало. 

скребдк стъргало, стъргалка ; 
(за обуша). 

скрёжет скърцане (с зъби). 

скрежетать скърцам (с зъби). 


изтриналка 


скрёпа скрепяване, заякчаване ; припод- 
писване. 

скрепить вж. скреплять. 

скреплёвве вж. скрёпа. 

скрепаять скрепянам, уякчавам, заздравя, 


вам; приподписвам, скрепям с подпис- 
заверявам. 
скрестё стържа, остъргпам. 
скрестить кръстосвам, смесвам. 
скрещёвне кръстосване, смесване. 
скрёшивать кръстосвам, смесвам. 
скрешввавве кръстосване, хибрилизация. 
скравить изкривявам, кривя; -ся изкриня- 
вам се, сгърчвам се. 
скрип скърцане. скриптене, скрибуцане. 
скрипёч, -ка цигулар. 
скрипевие вж. скрип. 
скрипеть скрибуцам, скърцам, скриптя. 
скріпка цигулка. 
скрипвуть изскърцвам. 
скрипучей скърцащ, скриптящ, скрибупащ. 
скройть скроявам. 
скрӧмвик, -вица скромен човек. 
скрёмвичать скромнича. 
скруббер газопроминател, апарат за про- 


чистяне светилния газ от амоняк и 
смола. 
скрутёть, скручивать осуквам ; свързвам 


здраво, стягам ; изпипам. 

скривать крия, скривам; -ся скривам се, 
крия се. 

скрытве скрипане. 

скрытвичать скритнича, тай, не се изда- 
вам. 

скрытность скришност, потайност. 

скрбітвый скрит, скришен, таен, потаен, 
латентен. 


скрыть(ся) вж. скр ы ватъ (ся). 

скрюченвый прегънат, свит. 

скрючавать, скрючвть свипам, прекрипявам. 

скрфга скъперник, стипца, вариклечко, пин- 
тия, стиснат човек. 

сиряжвичать скъпернича. 

скряжввчество скъперничество. 

скудёть оскудявам, обеднявам, 

скудво оскъдно. 

скудвость оскъдност, немотия. 

скудный оскъден, беден. 

скудоумве плиткоумие, слабоумие, тъпо 
умие, глупащина. 

скудоумвый слабоумен, глупак. 

скука тегота, мъка. 

скулА ябълка (на лицето). 

скуластъй с изпъкнали ябълки на лицето. 

скулить скимтя, квича. 

скуловой : -вая кость 
на лицето. 


снромашея. 


ябълчна кост 


ску 


скупать изкупувам, прекупувам, накупуваи. 

скупердйга, скупердёй вариклечко. 

скупёц скъперник. 

скупйть вж. скупать. 

скупіться скъпя се, скъпернича. 

скупка накупуване. 

скупо скъперно. 

скуповАтъй малко скъперен. 

скупой скъперен. 

скупость скъперничество. 

скупщик, -щица прекупвач. 

скуфейка, скуфъй капа, попска шапчица. 

скучёть отегчавам се, мъчно ми е, притес- 
нявам се, дотяга ми, скучая. 


скученво струпано. 

скучеввость струпаност, сгъстеност. 

скучеввый струпан. 

скучивать, скучить натрупвам, струпвам на 
едно място, сгъстявам, 

скучвовАтъй малко отегчителен. 


скучвый отегчителен, дотеглив, скучен; 
натъжен, нажален, унил. 

скущать изядам. 

сд. следващ. 

слабенький слабичък 

слабеть слабея. 

слабйтедьвое разслабително. 

слАбить изкарва; его -ит той има диа- 


рия. 
спАбвуть слабея. 
слабовато слабичко; посредствено. 


слабовАтый възслабичък“ доста лош, по- 
средствен. 

слабогрудый слабогръд. 

славить славя, прославям: -ся славя се, 


прочувам се. 

саавка коприварче, циганско славейче. 

слАвлвветь вж. словйть. 

славослОвить славословя. 

сдагдемое събираемо. 

слагать слагам, свалям, Снемам, стоварям; 
събирам; съставям, съчинявам; -ся със- 
тавлява се, образува се; състоя. 


слад: с ним просто “а нет с него 
просто не се излиза на глава. 

сладевькай сладичък. 

слйдать уреждам, справям се, излизам на 
глава. 

сладковётый сладникав, възсладък. 

сладкоежка лакомец. 

сладоствый приятен, сладък. 

сладчайшай най-сладък, много сладък. 

слАжеввый добре уреден, добре нагласен. 

слажавать уреждам, турям в ред: -ся на- 
реждам се; спогаждам се, съгласявам се. 

слазать покатерям се, качвам се, спу- 
шам се. 

слАазвть слизам. 

сламъвать счупвам, строшавам; развалям, 
събарям; сломявам. 

слёвец плочник, лиски, шисти. 

сластева любител на сладки работи, ла- 
комец. 


СЛЕ 


сласта сладкиши, лакомства. 

сластолЮюбец сладострастник. 

сластолюбйвый сладострастен. 

сластолюбие сладострастие. о 

сласть сладко нещо, сладина, сладост, удо- 
волствие. 

слать прап!ям, изпращам. 

слащаво сладникаво. 

слащавость сладникавост ; 
безност. 


слащавый сладникав, блудкаво-сладък; пре- 
калено любезен. 

савще по-сладко; с. всего най-сладко. 

слёва отляво, от лява страна. 

слегка леко, излеко; малко; отгоре-отгоре, 
повърхно. 

след следа, диря; стъпка; его и с. про- 
стыл никакъв го няма: иттй зя кем 
“0 м вървя по стъпките на някого: не 
с. это дёлать това не трябва да се 
прави. 


следить следя, вървя по стъпките, дебна, 
преследвам: оставям следи. 

следованне следене; следване. маршрут. 

слёдовать следвам, вървя подир, постъп- 
вам по примера на някого; трябва, пада 
се, следва, следва се; -ало бы тряб- 
ваше, би трябвало. 

слёдом след, подир. 

слёдствевяо следователно. 

слёдуемое дължимото. 

следующий следвац, следен, най-близък. 

слешаться, слешиваться слегвам се, силастя- 
вам се, спарвам се, загнивам. 


слежка следене, шпниониране. 

слеза сълза. 

слезать слизам. 

слезбака сълзица. 

слезйться сълзя, напълням се със сълзи 
(за очи). 

слезливость сълзливост, плачливост. 

слезливый сълзяин; плачлив. 

са зво сълзливо. 

слёзвый сълзен: просълзен, нажален. 

слезотечввяе течение на сълзи. 

слезоточёвый сълзящ: причиняват сълзи. 

слезть слизам; олкиивам се, падам. 

слепевь овад (вид муха). 

слепить заслепявам: слепявам. 

слёпвуть ослепявам. 

слеповётость слабо зрение, полуслепота. 

слеповатый полусляп, със слабо зрение. 

слепой сляп; слепец. 

слепок отцечатък, копие, снимка. 

слесёрить, слесйрвичать запимавам 
шлосерство. 

слесйрвый шлосерски. 

слесАрвя шлосерска работилница. 

слесарсквй шлосерски. 

слёсарь шлосер, железар, ключар. 

саёт събрание, събор, конгрес. 

слетёть прилетявам: -ся прилетяваме, сби- 
раме се. 


прекалена лю- 


се с 


СЛЕ 


слетёть отлитам; изтъркулвам се, падаМ; 
-ся налитам, събираме се. 

слеток птиче, току-що изхвръкнало 
гияздото. 

слечь лягам болен. 

сливать отливам: сипвам, смесвам заедно: 
сливам; изливам (от метал): -ся сливам 
се, смесвам се, събирам се, съединя- 
вам се. 

сливки бит каймак (от неварено мляко), 
крем: излени в един съд недопити чагии; 
с. Общества каймакът на обше- 
ството. а 


сливайк сливак, сливова градина. 

сливочавк гърне за бит каймак, 

слівочвый от каймак, от сметана. 

<ливёвка сливовка, ликьор от сливи. 

слазёть облизвам. 

слизевь охлюв; плужков; мекотело. 

елйзисть слизест, лигав, лепкав, хлъзгав. 

слизкай хлъзгав, плъзгав. 

слизауть облизвам. 

слизвяк мекотело, молюска. 

слізывать лижа, облизвам, изблизвам. 

слазь слуз, лига. 

сливять окапвам. смъквам се (за косми); 
избелявам (за боя). 

сльпёться, слипвутъся слепвам се; затварят 
се (за очи). 

слбтие отливане: 
ване, смеспане, 


слтковъй на пръчки. 

слитео слято, сбрано. 

сдитвъй слян, сбран, излят. 

слитвотсь слятост. 

слиток слитък, кюлче, пръчка. 

слить(с ) вж, сливать (ся). 

сличать сравнявам, проверявам. 

сличевие сравняване. 

сличйть сравнявам, проверязам. 

слишком твърде много, Повече от прека- 
лено; ему с. 50 лет той е на повече 
от 50 години: зто с. това е вече пре- 
калено | 

слизвие сливане, съединяване. 

слобода, слобфдка предградие: голямо село, 
паланка. 


словарик речниче, словарче. 

словараый речников, словарен. 

словарь речник; запас от думи: толкд- 
вый с. тълковен, обяснителен речник. 

словёсавк литературен изследовател: учи- 
тел по литература: филолог. 

сдовёсвость литература; устная с. фол- 
клор. 

словёсвый устен. 

словёчко думица, думичка. 

словить залавям, улапям, хващам. 

слдванк богатство от думи на един език. 

сдӧвво като, като че, като че ли, сякаш. 

слӧво дума; слово, реч. 

словолитня букволеярница. 

словолётчик букволеяр. 


от 


наливане засдно; сли- 
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СЛЫ 


слфвом с една дума, накъсо казано. 

словообразовёвие словообразуване. 

словопрёвве диспут, препирня. 

словцо думица; красное с. остроумна 
думичка. 

сдог сричка; слог, стил. 

слобвый наточени листове. 

сложение събиране (математическо дей - 
ствие): слагане, снемане, опрошаване ; 
съчиняване (стихове); телосложение. 


сложить вж. слагать. 

слойстость напластяване, наслояване. 

слойстъй напластен, наслоен. 

слойтъся точи се (за тесто); наслоява се, 
напластява се. 

слой слой, пласт; кора (иа баница). 

слбйка точене. 

слом счупване; събаряне, разру:паване ; 
парчета (метал). 

сломать, сломёть счупвам, строшавам; сло- 
мявам: -ся Счупвам се. 

слбика вж. слом. 

словёвок слонче. 

словйёха слоница, женската на слон. 

словбвьыЙ слонов. 

словёться скитам се, бродя, мъкна се без 
работа, лутам се. 


сабпать излапвам, опапвам. 

слоями на слоеве, на пластове. 

служАака ревностен служител; стар войник, 
ветеран. 

служавка слугиня. 

служащий служец. 

службы постройки в чифлик (за разни 
нужди). 

служёвне служене, служба. 

служёвый войник. 

служить служа; слугувам; служа черковна 
служба. 

служка манастирски слуга; кокал за обуща. 

слукАавить изхитрувам. 

слупить, слупл ть обелвам, олюшщпам, ос- 
кубвам: -ся обелва се, олющва се. 

слуховой слухов, акустичен, за слушане ; 
-бе окно прозорче на покрива. 


случать, случёть съвкупявам животни (за 
оплодяване): -ся съвкупявам се (за жи- 
вотни); случва се, става. 

случка съвкупяване. 

случной, слўчвый за оплодяване. 

слушать слушам, изслушвам ; -ся слушам 
някого, послушвам; слуша се. 

слыть минавам за. смятат ме за, славя се 
като: с. богатым человёком 
минавам за богат. 


слыхёть чувам, слушам. 


слышать слушам, чувам; подушвам, чув- 
ствувам: -ся счува ми се. 

слышимость сила на звука. 

слъшяо чува се; казват, говори се; что 


с.? какво ново има? 
слытвый чут. 


СЛЮ 


слюбёться обикваме се; харесва ми, обик- 
вам, навиквам. 

слюдявОй слюден, от слюда. 

слюва плюнка, слюнка; лига. 

слювать наплюнчвам. 

слюнки: у него с. текут текат му 
лигите. 

слювотечёвие течение на лиги, лигавене. 

слювтяй лигльо. 

СЛЮВЯВЪЙ лигав. 

слякотвъй кишав. 

слякоть киша, дъждовно, кално време. 

см. (смотр й) гледай, пиж. 

смазать мажа, намазвам (машина); пона- 
мазвам, давам рушвет. 


смазка намазване: мазилка. 

смазливый хубав, гиздав. 

смазной: -н ме сапогй намазани бо- 
туши. 

смАзочный за намазване. 

сидзчик мазач (на машина), вагономазач. 

смазывание намазване. 

сыйзывать вж. смазать. 

сийзь маз, масло (за мазане). 

смак вкус, Приятен сладък вкус; 
с удоволствие. 

смаковать опитвам (па вкус), Хапвам (с 
удоволствие), наслаждавам се. 

смалец топена свинска маз. 

смАвивавие примамване. 

смавивать, смввйть подмамвам, примамвам. 

смёрка: всё пошло на -ку всичко 
отиде на вятъра. 


смастерйть изфабрикувам, произвеждам. 

сийтъвать намотавам, смотавам: -ся изфи- 
рясвам, измъквам се. 

сидхивать, смахаўть изпъждам, отмахвам ; 
очиствам (прах); свалям; приличам, на- 
приличвам. 

сидчнвавве намокряне, наквасяне. 

сийчавать намокрям, наквасям; -ся намо’ 
крям се, накваспам се. 

смачно вкусно. 

смАачвость пкусност. 

сийчный вкусен, сладък. 

смежать, смежйть: с. 
затварям очи. 


смежвость граничене, близост, съседстно. 

смёжвый съседен, един до друг, граничещ. 

смекАлистый досетлив. 

смекёлка ум, разум, разбиране, схващане, 
досетливост, съобразителност. 

смекйть, смеквуть сещам се, разбирам, пре- 
сиятам, обмислям. 

смелёй по-смело. 

смена смяна, сменяване. 

смевйть(ся) пж. сменять (ся). 

смёввый сменим, който може да се сме- 
нява. 

смевовёховци белоемигранти, участници в 
политическото направление за „сменяне 
на сигналите“, за признаване на съпет- 
ската власт. 


со -ом 


глаза склопям, 
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смо 


сМевйть сменям, променям, замествам: -са 
сменям се, променям се. 

смерд прост чонек. 

смердеть смърля, воня, миришя на лошо. 

смердёщий смърдяги, воняш. 

смёрить измерва м, премервам. 

смеркаться мръква се. 

смеркяуться: -улось мръкна се. 

смертёльно смъртно: страшно много. 

смертёльный смъртоносен: смъртен, 
клет. 

сибртавк смъртник, осъден на смърт. 

си ртвость смъртност. з 

смертный смъртен. 

смертовосаеость смъртоносност. 

смертовдевый смъртоносен. 

смерть смърт, умирачка: страшно, ужасно, 
много; я на с. устал страшно се 
уморих. 

смерч ураган. вихрушка, смерч, циклон. 

смести омитам, помитам. 

сместёть измествам. 

смета сметка, изчисление, 
бюджет. 

сметава кисела сметана. 

сметать омитам, помитам; смитам; нахвър- 
лям, натрупвам; илдисвам. 


сметка вж, смекалка. 

смётвый бюджетен. 

сиєтывать вж. сметать. 

смёть смея, осмелявам се; решавам се. 

смехотяфрвъй смешен. 

смёшаввый смесен. 

смешать вж. смемива ть. 

сибшевивие смесване; размесване. 

смешивать смесвам, размесвам, разбъркнам; 
-ся смесвам се; забърквам се, побърк- 
вам се. 


смешёть разсмивам. 

смешлёвость насмешливост. 

смешливый насмешлив. 

смешвой смешен, комичен. 

сисшать измествам, сменявам, уволнявам. 

смещёвие сменяване, изместяне. 

смейтъся смея се; надсмивам се, 
вам се. 

смідоваться, смилостивяться смилявам се, 
омилостивявам се. 


смвревик, -ваца престорено смирен човек. 

смарёть смирявам се, укротявам се, успо- 
коявам се. | 

синрётельный усмирителен, 
поправителен. 

смирёть(ся) вж. смирять (ся). 

смбрвевькай мирничък, кротичък. 

смирно] мирно! 

смирный мирен, кротък, хрисим, смирен. 

смар ть смирявам, умирявам, успокоявам, 
укротявам: -ся смирявам се, укротявам 
се, покорявам се. 

смогАть мога, в състояние съм. 

смдква смокиня; вид мармелад. 

смоквуть измокрям се. 


пресмятане ; 


присми- 


укротителен. 


смо 


смокшвй измокрен. 

смокбвивца смокинено дърво. 

смола смола, дзифт; катран. 

смолёвый насмолен. 

смолистый смолист, смолен. 

смолить насмолявам; намазвам с катран. 

смфлка пахучая лазаркиня (растение). 

смолкать, сифлкнуть замлъквам, замълча- 
вам, онемявам. 


сиоловарня фабрика за 
джийница. 

сыблоду от младини, от млади голини. 

смодокур катранджия. 

смолокурёате произвеждане на катран. 

сиблокуреввъй: с. завод катранджий- 
ница. 

смолокурвя катранджийница. 

смолотёть овтршавам. 

смодбть смилам. 

смолчать премълчавам. 

смоль смола; катран. 

смольвый насмолен. 

сиоляп0Ой смолен, катранен. 

сморгауть: глазом не -ув без да миг- 
на, без да ми трепне окото. 


сморкаться секна се. 

сиорквуться осеквам се. 

сморбдяна цариградско грозде. 

сморбдавовка ликьор от цариград ко грсзде. 

смордзить: с. глупость изтърсвам глу- 
пост. 

сиорчфи бучка гт бя. 

сморшевный сбръчкан. 

смбрщиваться, смӧршаться мръшя се, „ВЪСЯ 
се: сбръчквам се. 

смотАть вж. сматъ: вать. 

смотр преглед, смотър. 

смотреть Гледам, наглеждам, изглеждам, 
оглеждам; грижа се; -ся гледам се, оглед- 
вам се: с. в Оба отварям си очите; 
смотри | внимавай, отваряй си очите | 
не -ря на без да се гледа на; того 
и -рй току виж, както изглежда. 


смотрёвы оглед (на момата). 

смотрётель, -ввца нагледник, надзирател ; 
интендант, инспектор. 

смочить намокрям, поливам. 

смочь смогвам. 

смошеванчать извършвам мошеничество. 

смуглёть ставам мургав. 

смугловатость ьъзмургавост. 

смугловатый възмургав. 

смуглолицый с мургаво лице. 

емуглость мургав цвят. 

смуглый мургав. 

смуглявка мургава жена. 

смута смут, метеж, размирица. 

смутить смущавам; -ся смущавам се. 

смутво смътно, неопределено. 

сиўтаость смътност, забърканост, 
ност, безпокойност. 

смутный безпокоен, размирен, тревожен ; 
смътен, неясен. 


смола, катран- 


неяс- 
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СНЕ 


смутьяв, -ка размирник, метежник. 

смушка агнешка кожа. 

смушать смущавам; -ся смущавам се. 

смушёввый смутен, объркан. 

смывать измивам, омивам, изпирам, изчи. 
ствам; отнасям (за вода); -ся офейквам 
изчезвам. Я 

смыкать сключвам, затварям, съединявам, 
скопчавам, сглобявам ; -ся затварям се, 
съединявам се. 


смысл смисъл, значение. 

смысанть разбирам, умея. 

смыть(ся) вж. смывать (с я). 

смычка сглобяване, славяне ; сближение, 
спойка. 

смычкӧвые лъкови. 

смычок лък (на цигулка). 

смышленвость смисленост, 
разсъдителност. 

смышленвый смислен, разбран, разумен. 

смягчать смекчавам, омекчавзм; -ся суек- 
чавам се. 

сиягчАющий смекчавац. 

смягчевве смекчаване. 

см: гченаъ:й смекчен. 

смягчйть(ся) вж. смягчать (ся). 

смятвяве смущение, смут; неразбория, 
объркване, уплаха, безпокойстпо, въл- 
нение. 

смятеввый смутен. 

сийтка ровкавост ; 
яйце. 

смятый смачкан. 

смать смачкпам, измачквам: стъпквам. 

свабдёть, свабжать снабдявам, доставям, 
сдобивам: -ся снабдявам се. 


свабжёвве снабдяване, доставяне. 

свабжеввы й снабден. 

свёдобье билка, цяр, лекарство; приправка, 
подправка (за ястие). 

свАйпер изкусен стрелец, биеш безпогреш- 
но и притежаваш отлично изкуството да 
се маскира. 

сваружа отвънка, изотвън. 

сварядить, сваряжать приготвям, нагласям, 
нареждам, натъкмявам, снабдявам с 
всичко нужно; -Си екипирам се. 


сварзжевие стъкмяване. приготвяне; снаря- 
жение, муниции: екипировка. 

снасть уред, принадлежност, такъм: 
рабелънме -ти корабни въжа. 

свачйала отначало, първом. 

сайашявать изхабявам, износвам, 
вам, развалям: -ся износвям се. 

свегйрь червенушка (птиче). 

снеговой снежен. 

Свегурочка Снежанка. 

сведйемый изяждан, глозган. 

сведь храна, ядене. 

свежить вали сняг. 

свежфк снежеп: снежна топка. 

свесёвие изтърияване; събаряне, вдигане. 

свесто(сь) вж. сносйть (ся). 


досетливост, 


яйцо в -ку ровко 


к о- 


изтърк- 


НИ 


сважать снижавам: намалявам: -ся спадам; 
капам, слизам на земята (за самолет). 

санжёвие понижаване, намаляване; слазяне. 

савзіть(ся) вж. снижать (ся). 

свизойти пж. снисходйть. 

свазу отдолу, изотдолу. 

савмАвне вж. снйтие. 

свъмать снемам, свалям: събличам; пре- 
махвам, отменявам; уволнявам; фото- 
графирам: наемам (квартира); прибирам; 
сека (карти); -ся дигам се; фотографи- 
рам се. 

саймок снимка, копие: фотография; рент- 
генова снимка. 

свискать, сийскивать придобивам, спечел- 
вам. 

свисходіть слизам, 
стъпям. 

свиться сънувам: бленувам. 

СИК Съвет на народните комисари. 

садва отново, пак, повторно. 

свовальшик, -шяпа снопач. 

свовёльвый сновален, за сноване. 

свовать снова: тичам насам-натам. 

свовяд ние сън, блян. 

свовидец, -Деца съновидец. 

свогсшибательный поразителен, 
нечуван, безподобен. 

сафпяк снопче. 

своповязідка сноповързачка. 

сворбвка умение, похпатност, опитност. 

свос задигане, отнасяне: снасяне; събаряне: 
женщина на -ях жена, която ско- 
ро ще ражда. 

свосить нося, занасям, пренасям; снасям; 
износвам : снемам; претърпявам : съба- 
рям: -ся сношавам се, намирам се във 
връзки, получавам инструкции. 

сидска бележка (отдолу на страницата). 

сибсвъй сносен, търпим. 

свотвӧрво приспивателно. 

свотвораость приспивателност. 

свотвдрвъй приспивателен ; отегчителен, 
скучен. 

своха снаха. 

свохёч свекър, който живее с снаха си. 

СНР Секция на научните работници. 

свюхаться, свюхиватьея помирисвам се, по- 
душвам се, тайно се разбирам, сдум- 
вам се. 

еватие снемане: вдигане; освобождение. 

сиятбй снет | 

сиёть(ся) вж. снимать (ся). 

со вж. с. 

содитор съавтор. 

соавторство съвместно авторство. 

собака куче: с. - ищёй ка полицейско 
куче; гончая с. ловджийско куче; 
лягавая с. птичар; борзая с. 
хрътка; он на Этом -ку съел 
тук той е голям майстор. 

собачий кучешки, кучи. 

собачка кученце: спусък (на пушка); кон- 
тролна марка (в банка). 


падам, скланям, от- 


смазващ, 
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сов 


собачёнка лошо куче. 

Собёс Социална осигуровка. 

собесёдвак, -вица събеседник. 

собеседовашне събеседване, съвещание. 

собирйвве събиране. бране ; колекция. 

собврАтель, -вица събирач. 

собврАтельвый събирателен, колективен. 

собнрать събирам, набирам, бера ; сглобя- 
вам, приготвям: -ся събирам се; накан- 
вам се; приготвям се. 


соблаговолить благоволявам, давам съгла- 
сме. 
соблазвь съблазън, изкушение. 
соблазвйтель, -вапа съблазнител. 
соблазайтельво съблазнително. 
соблазийтельность съблазнителност. 
соблазийтельвый съблазнителен. 
соблазнить, сбблазайть съблазнявам, изку- 
шавам ; -ся съблазнявам се. 


соблюдать съблюдавам, пазя, 
устоявам. 

соблюдёвве съблюдаване, пазене. 

соблюсти вж. соблюдать. 

соболезвовавие съболезнование. 

соболезвовать изказвам съболезнование. 

собдлий самурен. г 

сдболь самур; кожа от самур. 

собӧр събор (черковен); катедрална черк- 
ва, катедрала. 

соббрвъй съборен, катедрален. 

собдровать светя масло, извършвам елео- 
свещение. 

собрйавне събрание“ сбирка, колекция. 

собрарънце малко събрание, събранийце. 

собрат събрат. 

собрать(ся) вж. собирать (ся). 

собствевворучно собственоръчно. 

собутыльник другар по пиене. 

собътве събитие. 

сова кукумявка ; чухъл. 

соваппарАт съветски административен апа- 
рат. 

совать въвирам, пъхам, мушкам, втикваи; 
-ся въвирам се, пъхам се. 

соввласть съветска власт. 

совдеп съвет на работническите, селските 
и войнишките депутати. 

совершать извършвам, свършвам, изпълня- 
вам, правя, направям; -ся извършвам 
се, изпълнявам се: сбъдвам се. 


совершёвие извършване. 

совершёвво съвършено, съвсем, напълно. 

совершеннолвтне пълнолетие. 

совершевиолетянй пълнолетен. 

совершеввъй съвършен, пълен, абсолютен. 

совершвиство съвършенство. 

совершёвствовавие усъвършенствуване. 

совершёвствовать усъвършенствувам ; 
усъвършенствувам се. 

совершётель изпълнител. 

совершіть(ся) вж. совершать (с я). 

сбвеститьсо срамувам се, срам ме е, съ- 
вестно ми е. 


спазвам ; 


-ся 


сов — 301 — сод 
сбвестливостъ съвестност, добросъвест- совпадАть съвпадам. 
ност. совпадване съвпадане. 


сбвестливий съвестен, добросъвестен. 

сбвество съвестно; мне с. срам ме е. 

совёт съвет (изказване): съвет (основна 
държавна форма); Съезд -ов Кон- 
грес на съветите; Верховный с. 
Върховен съвет; С. националъно- 
стен Съвет на националностите; С. 
Народных Комиссаров Съвет 
на нарсдните комисари. 


советизация съветизиране. 

советизйровать съзетизирам. 

советизм съветизъм. 

совётивк, -наца съветник. 

советовать съветвам; -ся съветвам се, съ- 
вещавам се. 

соввтскай съветски; 
съюз. 

советчак, -чвца съветник. 

совешёние съвещание. 

совешщАтедъвъй съвещателен. 

совешаться съвещавам се, конферирам. 

совинбваь:! съвиновен, съучастен. 

Совкнвд Управление на съветската кино- 
индустрия. 

совбвъй кукумявкин; чухълски. 

совладать надделявам, надвивам, справям 
се, идвам дохак. 


совладелец съпритежател. 

совладёние съпритежание. 

совладёть притежавам нещо общо с дру- 
гиго. 

совлекАать, совлёчь смъквам, свличам. 

совместимость съвместимост. 

совыестёмый съвместим. 

совместйтель чиновник, 
длъжности. 

совместительство заемане няколко длъж. 
ности; работать по -ву вж. сов- 
местйтельствовать. 


совместйтельствовать заемам няколко длъж- 
ности. 

совместйть вж. совмещать, 

совмёство съвместно. 

съвмествость съвместност, общност. 

совмёствый съвместен, общ. 

совмещать помествам, съединявам, съгла- 
сявам, съдържам в себе си, съвмещавам. 

совмешение съвмещаване, събиране в едно. 

Совваркӧм Съвет на народните комисари. 

Соввархбз Съвет на народното стопанство. 

совфк лопатка. 

совокуплваве съчетаване, съединение; съв: 
купление. 

совокупить, совкуплять съединявам, при- 
съединявам, притурям, съчетавам; съв- 
куплявам; «ся съединявам се, съчетавам 
се; съвкупявам се. 

совокупво съвкупно, общо. 

совокупность съвкупност. 

совокўпвый съвкупен, общ. 

совбчек лопатчица. | 


С. Союз Съветски 


заемащ няколко 


совпартшкола съветско партийно училише. 
сократитель, -ивца съблазнител, изкушител. 
совратйтельамй съблазнителен. 
совратать(ся) вж. соврашёть (ся). 
соврать излъгвам 
совращАать отклонявам, отвръщам от пра- 
вия път: съблазнявам: -ся съблазнявам 
се: отбивам се от правия път. 
совращевие отбиване от правия път; съ- 
блазняване. 


совремевинк, -анпы съвременник, 

соврембаность съвременност. 

совремёиный съвременен, модерен, днешен, 
сегашен. 

совсём съвсем, съвършено. 

совсбд съвет за съдействие. 

совторгслужащий служещ в съветската тър- 
говия. 

Совторгфлбт Всесъюзно обединение на мор- 
ския транспорт. 

совхдз съветско държавно стопанство. 

совхозвый совхозен. 

согбёвный прегърбен, превит. 

соглёсне съгласие, одобрение. 

согласотъ(ся) вж. соглашать (ся). 

соглАасно съгласно. 

соглАсвый съгласен. 

согласовАвве съгласуване, координиране. 

согласбванао съгласувано. 

согласбванвбсть съгласува ност. 

согласовать, согласовывать съгласувам, ко- 
ординирам, турям в хармония; -ся съгла- 
сувам се. 


соглашатель компромисаджия, опортюнист, 
съглашател, обцоделец. 

соглашательский съглашателски, компроми- 
саджийски, опортюнистически. 

соглашательство опортюнизъм, 
телство, обшоделство. 

соглашать съгласявам, скланям; -ся съгла- 
сявам се, споразумявам се. 

соглашенве съглашение, Антанта. 

соглядатай шпионин. 

согвйтъ изиъждам, изгонвам, 
събирам на едно място. 

согвуть превивам, изкривявам; сгъвам; -ся 
прегъвам се. 


согражданйи, -ка съгражданин. 

согревћвве сгряване, стопляне. 

согревательный съгревателен. 

согревать, согрёть сгрявам, стоплям. 

согрешать сгрешавам, греша. 

согрешевве съгрешение, грях, грешка. 

согрешить сгрешавам, греша. 

содёйствие съдействие. 

содёйствовать съдействувам, помагам. 

содерждвше съдържание; поддържане, под- 
дръжка, издържане, издръжка, заплата. 

содержавка държанка, метреса. 

содержћтель, -ница съдържател. 

содержательвость съдържателност. 


съглаша- 


докарвам, 


Сод 


содержательвый съдържателен. 

содержать съдържам, поддържам, издър- 
жам, държа; -ся съдържам се: поддър- 
жам се, издържам се; държа се. 

содержёмое съдържимо, съдържание. 

содейть вж. дблать, творйть. 

соловый содов. 


содоклАад съдоклад, корреферат, втори 
доклад, 

содокладчик > съдокладчик, корреферент, 
втори докладчик. 


содолжейк съдлъжник, 

содом шум, врява, крясък. 

содомия педерастия, хомосексуалност. 

сддрапвъй съдран. откъснат. 

содрать вж. сдирать. 

содрогавие потреперване. 

содрогёться, содрОгвутьси потрепервам, ужа. 
сявам се. 

соедивенте съединяване; съединение. 

соеднибвно съединено, заедно. 

соедвибввъй съединен. 

соедиацтельный съединителен. 

соедвайть, соедвавть съединявам, 
вам: -са съединявам се. 


сожвлевие съжаление. 

сожалеть съжалявам. 

сожжевве изгаряне. 

сожжеввъй изгорен. 

сожитель, -ввца съжител (по стая). 

сожйтелъство съжителство. 

сожительствовать съжителствувам, 
заедно. 

сожитые съжителство. 

сожрать излапвам, изпуквам, Изядам ла- 
комо. 

созвёть свиквам, поканвам. 

созвёздве съзвездие. 

созвовбться телефонирам, влизам в теле- 
фонна връзка. 

созвучие съзвучие, хармония. 

созмучный съзвучен. 

созлавёть създавам, творя: основавам; 
създава се, основава се 

создАвве създание, зворение, твар; съз- 
даване. 


сбздаавъй създаден. 

создать(ся) вж. создавать (ся). 

создатель, -випа създател, творец. 

созерцАавне съзерцание. 

созерцатель, -випа съзерцател, наблюдател. 

созерцательвый  съзерцателен, наблюда- 
телен. 

созерцать съзерцавам, наблюдавам. 

созиддиве съзиждане: създаване. 

созидатель, -анца основател, създател. 

созидательвъй съзидателен, творчески. 

созидать съзиждам, въздигам. 

сознавать съзнавам, признавам; -ся съзна- 
вам се, признавам се. 

созийанне съзнаване, съзнание. 

созийдтедъно съзнателно. 

созвётельвость съзнателност. 


свърз: 


живея 


-ся 
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созяйтельвый съзнателен. 

созвдтъ(ся) вж. сознавать (ся). 
созревйяве узряване. 

созревать узрявам. 

созрёвшай узрял. 

созыв свикване; поканване. 
созывать свиквам, поканвам. 
совзволёвие позволение, разрешение. 


сонзводйть, соизволять благоволявам, скло. 
иявам, позголявам, съгласявам се, раз- 
решавам. 


совнздатель, -вапа съиздател. 

соизмеримость съизмеримост. 

соизмерймый съизмерим, сравним. 

сонибавый съименен. 

соискавие конкуренция, съперничество. 

совскатель, -вйца конкуреит, съперник. 

совскательвый конкурентен. 

сойт@(сь) вж. сходйть (ся); сойдёт! 
ще мине | 


соквартврамт, -ка съквартирант. 

соколёвок, сокблак соколче: уиличко. 

соколйвый соколов. 

сокдльник, сокодльвичий соколар, ловец със 
соколи. 


сократимость свиваемост, съкращаемост. 

сократйть, сокращать скъсявам, съкратявам, 
намалявам; уволнявам; -ся скъсявам се, 
съкращавам се. 


сохращёвие скъсяване, съкратяване, съкра- 
тцение, намаление; уволняване. 

сокращсаво съкратено, сумарно. 

сокращеввость краткост, сбитост. 

сокрашёвеый съкратен, упростен: уволнен. 

сокровеввость съкровенност, потайност, 
скритост. 


сокровёвво тайно, скришно. 

сокровёввый потаен, скрит. 

сокровище съкровище. 

сокрушёть съкрушавам, смазвам, разбивам, 
унищожавам; огорчавам; «ся огорчавам 


се, скърбя. 
сокрушенве съкрушаване, сломяване. 
сокруш отель, -ввца съкрушител, разру- 
шител. 


сскрушитедьвъй съкрушителен, изтребите- 
лен, унишожителен. 


сокрытие укриване, укривателство. 

солгАть излъгвам. 

солдатики солдатчета, войничета. 

солдатка жена или вдовица на войник. 

солдйтча а войнишка служба, солдатлък ; 
военшина. 


солевар солар. 

содеваркя соларница. 

соленне солене, насоляване. 
солепромьшлевеость солна индустрия. 
соладаризёроваться солидаризирам се. 
солйть соля, насолявам, посолявам. 
солаечвый слънчев. 

сблице слънце. 


сол 


солицеворот, солвцестойвие слънцестояние, 
време на най-голямата отдалеченост на 
„слънцето от екватора, 

солнышко слънчице; с. моб радост моя. 

соловёй славей. 

солбвушка славейче, 

солдвый жълтеникав, кулест (кон). 

соловьйвый славеев, славейски. 

сблод слад, малц. 

сододить приготовлявам слад. 

солодкдвъй: ‘вое дерево сладннк, 
женско биле; с. корень сладка па- 
прат, райков корен, сладко коренче. 


солоддвевний: с. зя в ӧ д фабрика за малц. 

солодбвнак сладар. 

сололӧвая сладарня. 

солодбвъий сладов, малцов. 

соложепве превръщане на ечемик в малц. 

солома слама. 

солфмевник сламеник, сламен дюшск. 

солӧмеввый сламен. 

содбмивка сламка, сламчица. 

соломорезка сламорезачка, 

соловіва солено месо. 

солбака солница. 

сӧлово солено; не с. хлебавши с 
празен стомах, неуспешно. 


солововатъ 8 възсолен, соленичък. 

солоичак солено блато, почва, 
със сол. 

сольный соло. 

солйвка чорба от месо (риба), зеле, лук и 
краставици; вълмо (растение от лобо- 
довите). 

солявфй солен. 

сфмкаутъй сключен, сгъстен. 

сомкаўть(ся) вж. смыкать (ся). 

сомаевАться съмнявам се. 

сомвенве съмнение. 

сомайтельво съмнително. 

сома: телъвость съмнителност. 

сомейтельвый съмнителен. 

сомвожитедь съумножител. 

сон сън; с. в руки сбъднат сън. 

соваслёдник, -анца сънаследник. 

сонливость сънливост. 

совлівый сънлив, отпуснат. 

согм множество, тълпа. 

сфивик съновник. 

сбввъй сънен, задрямал; приспивателен. 

сбвя сънливец, сънливка ; стафорец (жи- 
вотно от гризачите). 


соображАть съобразявам, размислям, пре- 
смятам, разбирам; «ся съобразявам се. 

соображёние съображение. 

сообразительвость съобразителност. 

сообразительный съобразителен. 

сообразіть вж. соображать. 

сообразно съобразно. 

сообразвость съобразност. 

сообрйазаъй съобразен, съответен, 
варящ. 

сообразао съобразно, съответно, според. 


напоена 


отго: 
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сообразовёть съобразявам; -ся съобразя- 
вам се. 

сообща задружно, заедно, наедно. 

сообщать съобщавам, предавам ; 
шавам се. 


сообщване съобщение. 

соббщество съдружие. 

сообщётельность съобиинтелност. 

сообщителькый съобщителен. 

сообщитъ(ся) вж. сообщать (ся). 

соббщенк, -ваца съучастник, съвиновник. 

содбщавчество съучастничество. 

соорудить, соорушёть въздигам, издигам, 
съграждам; инсталирам. 

сооружение издигане, съграждане; сграда, 
постройка, съоръжение. 

соотвётствевао съответно, съобразно, на- 


-ся сно- 


според. 

соответственвъй съответен. 

соответствие съответствие, съобразност, 
съгласие. 


соответствовать съответствувам, отговарям, 
схождам се. 


соотвётствующий съотвстен. 

соотечеественинк, -ница съотечественик. 

соотносителъвость съотносителност. 

соотаосительвый съотносителен, 
ционален. 


соств шёние съотношение, пропорция. 

сопевие сумтене, пъхтене. 

сопёрвик, -янца съперник. 

соперничать съпернича, конкурирам. 

соперцичество съперничество, конкуренция. 

сопеть сумтя, пъхтя. 

сбока малък вулкан, конусообразен връх. 

соплембвник, -вица съплеменник, 

соплемёваость едноплеменност. 

сослемёввый съплеменен, едноплеменен. 

соплйвый сополив, мърсолив. 

сбпло тръбата за духане въздух (на ду- 
хало). «4 

сдпля сопол, мърсол. 

сопляк сополан, мърсолко. 

сопоставить съпостаряи, сравнявам. 

сопоставлвиве съпоставяне. 

сопоставлять съпоставим: -ся съпоставям 
се, сравнявам се. 


соправитель, -ввца съуправител, сърегент. 

сопревАать вж. сопрёть. 

сопредёльный съпределен, пограничен, при- 
лежащ. 

сопреть изгнивам, спарвам се, мухлясвам. 

соприкасаться докосвам се, допирам се. 

сопракосвовёевве докосване, допиране, съ- 
прикосновение. 

сопракосвовёавость допираемост, съучастие. 

сопракосвовеавъй допиращ се; замесен, 
съучаствуващ. 


соприкося?ться допирам се. 
сопричёстввк, -ваца съучастник. 
сопричастаость съучастие. 
сопричаствый съучастен, замесен. 


пропор- 


соп 


сопричйбсдить, -дёть причислявам, присъе- 
динявам към другите. 

сопроводателъвъй придружаващ, съпрово- 
дителен. 

сопроводить, сопровождать придружавам, 
съпровождам; -ся придружавам се. 


сопровождающий придружаващ. 

сопровождёвве придружаване, 
дане. 

сопротвва аве съпротивление, съпротива, 
противене. 

сопротивлйтъся съпротивявам се, защища- 
вам се. 

сопрягАать съединявам, свързвам; венчавам, 
бракосъчетавам. 

сопряжевие свръзка, съединение. 

сооряжеввый свързан. 

сопутствовать съпътствувам, придружавам. 

сопутствующий съпътствуващ, придружава:ц 

сор смет, боклук, нечистотии. 

соразмервть вж. соразмерйть. 

соразмераость съразмерност, пропорцио- 
налност. 


соразмервъй съразмерен, съответен, про- 
порционален. 


съпровож- 


соразмерять права съразмерно, съраз- 
мервам. 

соратавк съратник. 

сорванец луда глава, нехранимайко, не- 


мирник. 

сорвать вж. ср ы вать. 

сорви-голова вж, сорванёц. 

соргаввзовёть организирам. 

сореваевёвне съревнуване, съревнование. 

соревноваться съревнувам се, участвувам в 
съревнование. 


сор@вка прашинка, прашец, 

сорйть боклуча; пръскам, пилея. 

сӧрвый боклучав; -ная трава плевел. 

сорбдич роднина. 

сорок четирсе, четиридесет. 

сордка спрака; бъбрица, в 

сорокадвеванй четиридесетдневсн. 

сорокалётне четиридесетгодишнина. 

сорокалетавй четиридесетгодишен. 

сорокарублёвый от четиридесет рубли. 

сорокачасдвый четиридесетчасов. 

сороковой четиридесети, 

сороконожка стонога. 

сорокопуть сврачка, месоядец (хищна птица). 

сордчка риза; околоплодни ципи. 

сортир нужник. 

сортвровать сортирам, отбирам. 

сортировка сортиране. 

сортирбвочвът сортировъчен. 

сортирбвщак, -щица сортирвач. 

сортовдй: -де железо 
пръчки. 

сосдвве сукане, бозаене. 

сосйть смуча, суча, бозая, цицам. 

сосватать, сосватывать сгодявам. 

сосед, -ка съсед. 

соседний съседен. 


желязо на 


— 404 — 


сос 


сосвдский съседски. 
сосёдство съседство. 
соседушка мил съсед. 
сбсевка борче, малък бор. 
сосйска кренвирш. 
сӧска биберон, цицка. 
соскабливать нзтръгвам, 
търквам. 
соскАакинвать 
скачам. 
соскёльзываяме плъзгане, хлъзгане надолу. 
соскалъзъмвать подхлЪзвам се, плъзвам се. 
соскоблить вж. соска бливать. 
сосколъзауть плъзвам се. 
соскочить вж. соскакивать. 
соскребать, соскребывать, | соскрести 
стъргвам. 


соскучаваться, соскучиться домъчнява ми, 
дотегва ми, отегчавам се. 

сослагательвый ное наклонёние 
‚ подчинително наклонение. 

сославвый заточен, интерниран. 

сослёть(ся) вж. ссылать (ся). 

сослбвке съсловие. 

сослбвностъ съсловност. 

сословный съсловен: кастов, класов. 

сослуживец, -вица колега, другар по служба. 

сослужить услужвам, правя услуга. 

сосва бор, борика. 

со сей от сън. 

сосафвъй боров. 

сосвуть подримвам, поспивам. 

сосвяк борова гора. 

сосфк, сосочка зърно на гърдата. 

сосредотачивать(с) вж. сосредото- 
чивать (ся). 


сосредоточение, сосредотёчивавве съсредо- 
точаване, концентркране. 

сосредотдчеввость съсредоточеност. 

сосредоточеввый концентриран. 

сосредотбчивать, сосредотбчить съсредото- 
чавам, концентрирам ; «ся съсредоточа- 
вам се. 

состав състав; подвижной с. влак с 
персонала му. А 

составитсль, -ваца съставител, съчинител, 
автор. 


составить вж. составлать. 

составдевие съставяне. 

составлять съставям 
вам, правя, кроя, 
вам, сближавам. 

составной съставен, сложен. 

состёраться състарявам се. 

состойвае състояние, положение; имот. 

состоптелъвость състоятелност. 

состоятельвый състоятелен, имотен. 

состоять състоя, съм, намирам се; -ся ста- 
вам, извършвам се. 

сострагьвать остригвам, изрязвам. 

сострадванве състрадание. 

сострадётельный състрадателен. 

сострвгать, сострачь остригвам. 


изчегъртвам, из- 


скачам, скоквам долу, от- 


из- 


праготвям, съчиня- 
нахвърлям, съединя- 


сос 


сострогть изстъргвам, рендосвам. 

состряпаввый приготвен, сготвен. 

состряпать готвя, наготвям (ястие); правя, 
направям, притупвам. изкарвам криво- 
ляво. 

состязание състезание. 

состязёться състезавам се, участвувам в със- 
тезание; съпернича. 


сосуд съд, съдина. 

сосудистый съсъдист. 

сес ясаа ледена шушулка. 

сосув, -ья бозайник. 

сосувбк сукалче, бозаиниче. 

сосушествовдаве съществуване. 

сосуществовать съществувам редом. 

сосущай смучещ; сучещ, бозаещ. 

соспевёдвый сисовиден, цицкообразен. 

соспы гърда, цици. 

сосчатать, сосчбтывать смятам, 
вам, проверявам сметка ; 
се, виждам си сметката. 

соткоргане сътворение. 

сотворёть, сотворйть сътворявам, създавам, 
направям, извършвам. 


сфтевка стотица, стотичка. 

сдтешвая банкнота от сто рубли. 

сӧтеввый стотен. 

соткать изтъквам. 

сбтвик стотник, шеф на казашки еска- 
дрон (преди). 

сбтая стотица; стотня, казашки ескадрон. 

сотиящка банкнота от сто рубли. 

сотоварищ колега, другар; съдружник. 

сотоварищество съдружие. 

сотовый : с. мёд мед на пити. 

сотрапёзвек сътрапезник. 

сотрудвик, -ница сътрудник; служещ. 

сотруданчать сътруднича. 

сотрудвический сътруднически. 

сотрудвичество сътрудничество. 

сотрясёть раздрусвам, разтърсвам, разкла- 
щам; «сп разтърсвам се, треперя. 


сотрясёвве сътресение. 

сотрясти вж. сотрясать. 

сбтский полицейски комисар в село (преди). 

сдты медена пита. 

соумьишлеввик, -вица съучастник. 

сфус сос. 

сдусввк съд за сос. 

соучаствовать съучаствувам, вземам участие, 

соучАстве съучастие. 

соучаставк, -ивца съучастник. 

соучёствый съучастен. 

соучевик, -наца съученик. 

софа кушетка, канапе. 

соха рало, орало. 

сохатый лось (най-големият елен). 

сӧхвуть съхна, изсъхвам; вехна; ослабвам. 

сохравёвие съхранение, запазване. 

сохравить пазя, запазвам, съхранявам; -ся 
запазвам се. 

сохравиость цялост, непокътнатост, запа. 
зеност. 


преброя- 
-ся наплащам 
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сохраваый цял целеничък, здрав и читав, 
неповреден, непокътнат; за съхранение. 

сохранёть(се) вж. сохранйть (ся). 

сохран а запазвайки. 

соцбътовдй: соцбътовей сектор 
сектор за обществен бит. 


соцвётие съцветие. 

соцгдрод социалистически град. 

соцдбговор договор за социалистическо 
съревнование. 

социалазйровать социализирам, обобщест- 
вявам. 

соцайл-соглашётель социалист-опортюнист. 

социАд-шовнайст социалист-шовинист. 

соцсовиеститель работник, който успоредно 
с работата си в производството звема 
и съветска служба. 


соцсореввовдаане социалистическо съревно- 
вание. 

соцстрах социална застраховка. 

соцстройтельство социалистическо строи- 
телство. 

сочёльник бъдни вечер. 

сочетёвке съчетание, свързване, 
ние, комбинация. 

сочетать съчетавам, съединявам, свързвам, 
комбинирам; «ся съчетавам се, съединя- 
вам се. 

сочнввине съчиняване; съчинение. 

сочивевьнце съчиненийце. 

сочвайтель, «ввца съчинител, 
автор. 

сочивйть, сочинёть съчинявам; измислям. 

сочитъся тека, капя, тая; просмуквам се. 

соча вв съчлен, събрат. 

сочдевввие свързване, сглобяване; съчле- 
нение. 

сочденбвамй: с. 
ревматизъм. 

сочлевить, сочдевйть съединявам, свързвам, 
съчленявам. 

сочўвствекво съчувствено. 

сочувственвость симпатия. 

сочувствевный съчувствеи. 

сочувстиве съчувствие, симпатия. 

сочувствовать съчувствува и, симпатизирам. 

сошествие слизане. 

сбшка подпорка; мелкая с. дребен, не- 
значителен човек. 

сошейк палешник; костта, която разделя 
носната кухина на две. 

союз съюз, асоциация, лига, обединение ; 
синдикат: Советский С Съветски 
Съюз. 


Союз Соцвалистйческах Совётскях Республик 
Съюз на социалистическите съветски 
републики, СССР. 

союзвик, -ввца съюзник. 

союзшаческий съюзнически. 

союзвый съюзен: отнасящ се към Съвет- 
ския Съюз. 

спадавве, спадвиве спадане, намаляване. 

спадАть падам, спадам, намадявам; окапвам. 
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съедине- 


съставител, 


ревматйзм ставен 


СПА 


спімвавие спояване, заваряване, залепване: 
опивам, навикВам да пия, 

спай спояване (на метали). 

спйайма спойка, спояване, заваряване; спое- 
ното място; сплотяване. 


спйленка спалничка. 

спёазываяне слизане пълзешком. 

сопдлзмвать вж. сползА ть. 

спалёть изгарям. 

спальввк камерхер, висш чиновник, дежу- 
рещ в спалните на царете. 

спалъвъй спален. 

спавье спане. 

спёреввый сдвоён, сбшен; -ная езда 
пътуване с два локомотива. 

спдрявавве сешване; съвкупяване. 

спарквать, спарить сешвам, съединявам по 
две; съвкупявам ; -ся сешвам се, съв- 
купявам се. 


спартаковец спартакист. 

спархивать хвръквам. 

спаръвавке отпарине. 

спёрывать отпарям. 

спасавне спасяване. 

спасательный спасителен. 

спасать спасявам, избавям, отървапам. 

спасйбо благодаря, мерси. 

спасовать пнсупам (в игра иа карти); от- 
дръпвам се, оттеглям се; замълчавам. 


спасти вж. спасать. 

спасть вк. спадать. 

спать спя. 

спаянность споеност, сплотеност. 

спаунвый споен. 

спаять вж. сидивать. 

спеватъся пея заедно, разучапам заедно 
певческа музика, съгласявам гласа си с 
други гласове; разбирам се. 


спекаться изпичам се, опичам се; спичам се. 

спектакль представление. 

спекул:. ровавие спекулиране. 

спекул! ровать спекулирам. 

спекулявт, -ка спекулант. 

соекул»тивный спекулативен. 

спекуляция спекула, спекулация. 

спекшийся изпечен: спечен; -иеся губы 
изсъхнали, попукани устни. 


спелевйть повивам (в пелени). 

спелевётый повит. 

соёлость зрелост. 

соёлый зрял, узрял. 

сперва най-първо, най-напред, в началото. 

спервовачдла най-първо, от самото начало. 

спереди отпред. 

сперёть натискам, стискам, задушавам; от- 
крадвам, задигам. 


спертость задушливост. 

соёртый спарен, задушен. 

спесовец, -вапа горделивец, 
надут човек. 

спесйвиться големея се, надунаи се. 

спесаво горделиво, надуто. 


високомереи, 
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спесйвость горделивост, големство, изду- 
тост. 

спесйвый горделив, високомерен, надут. 

спесь гордост, надменност, високомерие. 

спеть зрея, узрявам; пея, изпявам. 

спетъся разбираме се. 

спех бързина, бързане. 

спец специалист. 

специализйроваться специализирам се. 

специя лекарстви, билки, подправки. 

спецбвка, спецодежда работни дрехи. 

спецставка особена ваплата (за специа- 
листи). 


спецфбид специален фонд. 

спечь опичам: -си опичам се. 

спёшивать, спешить спешавам (конница); -ся 
спешйвам се, слазям от коня и тръг- 
вам пеш. 


спешить бързам, вървя напред, избъ рзвам. 

спешка бързина, бързане. 

спешво бързо, скоро. 

соёшаость бързина, скорост. 

спешвый бърз, неотложен. 

спивать отпивам; -ся пропипам се. 

соившейся пропил се, впиянчен. 

спбливавке отрязване (с трион); изпиля- 
ване. 

соплавать, спилоть отрязвам (с трион); из- 
пилвам (с пила). 


спива гръб. 

соййка гръб на нещо, задна част; облегало. 

сонвадй гърбен; гръбначеи 

совевомозговой гръбначномозъчен. 

спираль спирала. 

спирать смачквам, натискам; 
крадвам. 


спартиой спиртен, спиртов. 

совртдвка спиртник. 

спартовой, спертдвый спиртен, спиртов. 

списать вж. спйсы вать. 

спйсок копие, препис, снимка; 
листа. 

спісывавяе копиране, преписване. 

списывать преписвам, копирам, 
преваждам; -ся кореспондирам, 
вам се с някого. 


спитой: спитой 
употребяван чай. 

сойть отпивам; -ся пропивам се. 

сойхывать, соихауть блъсвам, тласвам, ка- 
турвам, свалям, изместям. 

спёца спица (на колело); чорапна игла. 

спич реч, слово. 

спічечаица кибритница; кибритена кутия. 

собчечвый кибритен. 

спичка кибрит, кибритена клечка. 

сплав сплап; прекарване дървен материал 
(по вода). 

сплАавить, спаавлать сплавям, стопявам; пу- 
щам дървен материал по течението на 
река; експедирам, изгонвам (хора), мах- 
вам. 


задигам, от- 


СПИСЪК, 


снемам, 
препис- 


чай изтънял чай, 


сплаваёќ: с. лес строителен материал, ка- 
ран по вода със салове; -ная река 
река, по която могат да се карат са- 
лове; -ные дрова дърпа, карани по 
вода. 

сплавшик салджия. 

содавпровать планирам, спущам се без мо- 
тор (за самолет). 

сплачввать сглобявам, славям, съединявам 
едно с друго: стягам: -ся сплотявам се. 

сплёвывать илюя. изилювам. 

сплесаўть оплакнувам, плискам; пляскам 
(с ръце). 

сглести, содетёть силитам, преплитам; из: 
мислям; -ся преплитам се. 

сплетёвне сплитане: преплитане. 

сплвтви клоки, интриги, силетни. 

солетник, -вица клюкар, интригаит. 

сплётвачать клюкарствувам, правя интриги, 
сплетнича. 


сплетез интрига, клюка. 

сплеча: рубить с. карам наедро, 
воря без да му мисля много. 

сплив ипохондрия, мрачни мисли, сплин. 

сплотбтъ(ся) вж. сплачивать (ся). 

сплоховАть сбърквам, иаправям не както 
трябва, бламирам се. 


го- 


сплочёние сплотяване; сглобяване, свър: 
зване. 

сплӧчеваость сплотеност, 

спабчевамй сплотен. 

солошЕФфй непрекъснат, компактен, гъст, 


-ная коллективизация пълна 
колективизация. 

солошь без изключение, съвсем, нався- 
къде: с. да рӯдо и навсякъде, много 
често. 

солутовать направям шмекерия, поизлъг: 
вам, поизмамвам. 

сплывать, спзъть понасям се, отивам, за- 
минавам плувайки; изчезвам; сплыло 
няма го вече, 


сплювуть изплювам. 

сплюсвутый сплеснат. 

спаЮсаутъ(ся) вк. сплющивать (ся). 

солюшеваый сплеснат, сплескан. 

спаюшввавве сплескване. 

солюшивать сплесквам; -ся сплескВам се. 

сплясёть изигравам, танцувам. 

сподличать извършпам подлост. 

сподобить, сподоблять удостоявам, 
дявам; -ся удостоявам се. 


сподручвый наръчен, удобен, сгоден. 
спозарйвку много рано, в тъмни зори. 
спойть вж. спаивать. . 
спокби веку открай време, от памтивека. 
споласкивать оплакнувам; иравя гаргара. 
сполгбря не толкоз зле, кара се още. 
сползааве слизане пълзешком: смъкване 
(на земни пластове). 
сползать, сползти слизам, 
пълзене; смъквам се. 
сполай напълио. 


награ- 


спущам се с 
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соблоскАть, сподосвўть вж. споласки- 
вать. 

спбрить споря, препирам се. 

спфриться спорй, спорй ми. 

спброк разпрано парче. 

спорбть отпарям. 

Спортввтера Червен спортеи интернационал. 

спдртсмев спортист. 

спорхвуть хвръквам, отлитам. 

спбрщик, -ица диспутант. 

спорый спорен, който спорй. 

соорывћ главня, ръжда (по житата). 

спосббствовавне спомагане, съдействие. 

способствовать спомагам, съдействувам. 

споткпуться спъвам се, преиъвам се. 

спотыкёвве сиъване, препъване. 

спотыкёться вж. споткнуться. 

спохвататься, спохватываться изведнъж ми 
идва на ума, спомням си, сепвам се. 

справа отдясно, надясно, от дясна страна. 

соравать, справлёть извършвам; поправям, 
оправям; удостоверявам, заверявам ; 
празнувам; коригирам; «сп справям се, 
правя справка; одолявам. 

справочный справочен. 

спрашивать питам, попитвам, разпитвам, 
запитвам ; искам, поисквам, изисквам, 
държа отговорен; «ся пита се; искам 
позволение. 

сринвцовать нацъркоам, шпринцувам, правя 
инжекция. 

соровёдить, спроважевать 
махвам от главата си. 

спровоцирсвать предизвиквам, провокирам. 

спрос позволение, питане, въпрос; търсене 
(на стока). 

соросить(сз) вж. спрашивать (с я). 

спросдвок, спросбвья на сън. 

спроста току тъп, без задни мисли. 

спрут октопод. 

сорыгввааве скачане (от високо). 

спрыгивать, спрыгнуть скачам, скоквам (от- 
горе надолу). 

спрыскввакие напръскване. 

спрыскивать, спрысвуть напръсквам, 
пръсквам; поливам. 


спрысвутый напръсквам. 

спрягать спрягам (глагол); -ся спрягам се. 

соряжёвве спрежение. 

спрясть опридаи. 

спратать скривам, скътвам; «ся скривам се. 

спугивать, спугауть подплашвам. 

спуд: лежать под -дом лежи под 
миндера, не му се дава ход. 

спуск спускане, спускане: наклон, нанадол- 
нище; спусък (на пушка); слизане (на 
самолет): пластир, мушама: не давать 
-у държа строго, не прощавам. 


спускать спущам, пущам; свалям; отпущам, 
прощавам; пропилявам ; -ся спу:цам се, 
слизам. 

спускадй, спусковой за спущане, за пупмне; 
‚ная собачка спусък на пушка; 


изпровождам, 


по- 


СВУ 


-вая скоба предпазител (на пушка); 
-нди жблоб улей; спускнАя 
труба улей на воденица. 

спустёть(ся) вж. спускать (ся). 

спустй след, подир; с. рукава нехайно 
немарливо. 

спутавво забъркано, заплетено. 

спутаввъй объркан, заплетен. 

соутать вж. спуты вать. 

спутинк, -аяпа спътник, съпътник. 

соутывать обърквам, раабърквам, забърк- 
вам; спъвам с букаи (кон). 


соьйва в пияно състояние. 

сойтить : с. С ума полудявам, изгубвам 
си ума. 

спячка спящо състояние, летаргия. 

с.-р. социалреволюционер. 

сработанвость сработване, съгласие в ра- 
ботата ; износеност. 

сраббтать нзработвам, свършвам, напра- 
вям; -ся сработвам се. 

срАвинванне сравняване: изравняване. 

сравинвать, сраввйть сравнявам, правя па- 
ралел; -сн сравнявам се. 

сраваять нзравнявам; -ся изравнявам се. 

сражать, сразить сразявам, поражавам, по- 
валям; -ся сражавам се. 


сразу отпеднъж, изведнъж, от пръв път, 
веднага. 

срамйть срамя, засрамвам, 
-ся срамя се, срамувам се, 
се: посрамявам се. 

срамайк, -вёца безсрамник. 

срёмвый срамен, срамотен, безсрамен. 

срастёние срастване; зарастване, заздра- 
вяне, 

срастАаться, срастйсь сраствам се; зараст- 
вам, заздравям. 

срастёть вж. сращивать. 

срашёвке срастване, скоичване, славяне. 

сращивать съединявам, скопчвам, славям; 
-ся съединявам се, скопчвам се. 


ср.» срв. сравни, гледай, виж. 

средй посред, сред, между. 

средйва среда, средата. 

средбннъй среден. 

средие средно, средна хубост. 

средоствние преградна стена, 
средостение, медиастинум. 

средь посред, сред, между. 

срез разрез; отрез. 

срезёть отрязвам, изрязвам, изсичам, ока- 
стрям; срязвам: засрамям, озадачавам, 
смущавам; -ся режа се, срязвам се, про- 
падам. 

срёзывавне срязвяне, отсичане. 

срёзывать(ся) вж. срёзать (с я). 

срисбвать, срасбвывать > прерисувам, 
пирам. 

сробеть уплашвам се. 

сроваять изравнявам. 

сродай малко родиина, родствен. 

сродайться сродявам се, ставам роднина. 


посрамвам ; 
засрамвам 


преграда ; 


ко- 
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сролмый сроден, родствен, свойствен, бли- 
зък, еднороден. 

сродство роднинство, родство; сродство. 

сроду от рождение, откакто се помня. 

сросток нещо срастнато с друго. 

срочвый срочен, с падеж; бърз. 

србчао бързо, належащо. 

сруб дървен градеж, дървена конструкция; 
сечене, изсичане. 

срубёть, срубить отсичам, изсичам ; строя, 
градя, съграждам, правя. 


срубл ваъй отсечен, изсечен. 

срыв разтурване, проваляне, сриване, осуе- 
тяване. 

сръвАавие събаряне, срутване. 

срывать късам, откъсвам ; смъквам ; осуе- 
тявам, провалям; събарям, сривам; -ся 
откъсвам се, скоквам; не сполучва, осуе- 
тява се. 

срытие сриване, срутване, събаряне. 

срыть сривам, събарям. 

срёду подред, наред, едно след друго. 

ссадива протъркано, охлузено, одраскано 
място. 

ссадйть, ссаживать свалям, снемам, стова- 
рям (пътници). 


ссадйть охтузвам, ожулвам, одрасквам. 

ссек сегмент; къс от говежди бут. 

ссбра свада, кавга, караница. 

ссбрять замърсявам, избоклучвам; скарвам; 
-си карам се, скарвам се. 

ссӧхвуться изсъхвам, засъхвам. 

СССР Съюз на социалистическите съветски 
републики. 

ссуда заем, даване на заем. 

ссудёть давам заем. 

ссудный заемен; -ная касса заложна 
къща, ломбард. 


ссужАть давам на заем. 

ссужённый зает. 

ссучивать, ссучёть осуквам, пресуквам. 

ссылёть заточвам, интернирвам ; *-ся позо- 
вавам се, цитирам, привеждам в своя 
полза; бивам интерниран. 

ссылка позоваване, посочване цитат; 
точение, интерниране. 

ссыльвый заточен, интерниран. 

ссълъвопереселевец принудително поселен 
заточеник. 

ссывать насипвам, отсипвам. 

ссыпка насипване, складиране. 

ссыпвой : с. груз храни за насипване ; 
с. пункт пункт за разиределяне на 
храни. 

ссъхАвве изсъхване. 

ссыхёться изсъхвам, засъхвам. 

стабвлизёровать стабилизирам, закрепвам ; 
-ся стабилизирам се. 

стабилязфванамй стабилизиран. 

стАвевь капак (на прозорец). 

ставить поставям, турям, слагам; смятам, 
настанявам: «ся турям се, слагам се, по- 
ставям се. 


СТА 
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ставка туряне, поставяне; влог, ставка; | старавушка мило старче. 


тарифа; квартира, главна квартира. 
стАваеневк протеже, креатура. 
ставия капак (на прозорец). 
стадвъй стаден. 
стажер, -ка стажант. 
стамйровать стажирам, стажувам. 
стажировка стаж. 
ставвать стопявам се; постоявам. 
стакйав чаша, стакан. 
стакйвчик чашка. 
стаквуться сдумвам се, сговарям се. 
сталевёрь стоманолеяр. 
стадедит е Ввъй стоманолеярен. 
сталепрокйтчик работник в фабрика за 
стоманени листи. 


сталкавать изблъсквам, изтиквам, избут- 
вам; -ся сблъсквам се. 

стало-бъть значи, ше каже, іце рече, про- 
чее, и така, следователно. 

сталь стомана, чилик. 

стальной стоманен. 

стамдска плоско, тънко длето. 

став снага; стан; уред, тезгях, 
лагер. 

стандарт норма, образец, мерило, основа ; 
типов вид изделия. 

ставдартизовать свеждам разнообразни ви- 
дове изделия към няколко. 


ставйва подножие, рамка. 

станица казашко село. 

станйчвак селянин, казак. 

ставйчвъ й казашкоселски. 

ставкостроёвве машиностроение. 

ставкостройтельвый машиностроителен. 

становйть поставям: -с, ставам, заставам: 
започва, става. 

ставовлёвве ставане. 

становой пристав околийски началник 
(преди). 

ставбвье стоянка, място за временен пре- 
стой. 

ставдк стан, уред, подножие, тезгях, ма- 
шина; рабочий от -нка работник 
от производството. 

стапель място на брега за доизкарване и 
пушане кораби във водата. 

стаплавать стопявам заедно. 

стаптъвать стъпквам, смачквам, смазвам ‹ 
изкривявам (обуща). 


старАтель златотърсач. 

стараться старая се, трудя се, залягам. 

старёйший най-старият. 

старейшнваа главен, най-старши. 

стёревький старичък. 

старёть старея, остарявам, състарявам се. 

старикАшка старче. 

старвковский старешки, старчески. 

старява старина, старо време, едно време; 
стари работи; стар човек. 

старивка: по -ке по едновремешному. 

староввьй старинен, едновремешен, старо- 
времски, античен, антикварен. 


машина ; 


старить правя стар, състарявам; -ся съста- 
рявам Се, ставам стар. 


старица стара бабичка; калугерица. 

старичдк старче. 

старо бытвый едновремешен, някогашен. 

старовётый възстар. 

старовер старовер (религиозна секта). 

стародаввый много отдавнашен. 

стародёвичий старомомински. 

старожёл, -ка стар жител, кореняк. 

старозакдавый старозаветен. 

старосбрадец вж. старовёр. 

старопечАатвъй печатан едно време, старо- 
печатен. 

старорежимвый от стария режим. 

старосвётский старовремски. 

староста кмет (селски), старей ; 
ковный с. епитроп. 


старт моментът на започване спортно съ- 
стезание ; изходна точка при надбягва- 
ния. 

стартовать потеглям, тръгвам (при състе- 
зания). 

старуха бабичка, стара жена, старица. 

старушечий бабешки. 

старушка вж. старух 3: 

старше по-стар; по-голям. 

стар ший по-стар, по-голям, по-пръв, старши. 

старшава старейшина, старей, старши, 
главен. 


старьё стари неща, вехтории ; стари хора. 

старьёвщик, -шица вехтошар, 

стаскивать смъквам, изтеглям, 
замъквам, завличам. 

стасовёть разбърквам, размесвам (карти). 

статёйка статийка. 

статейвъй статиен 

стётев вж. статиъ: дӣ. 

статист, -ка фигурант. 

стётвость стройност, снажност, напетост, 
представителност. 


стётимй левент, строен, представителен. 

статстий граждански, цивилен. 

статс-секретарь държавен секретар. 

статут устав. 

статузтка статуика. 

стать 1. телосложение, фигура, държане, 
вънкашност; с какой -ти? отде 
накъде, по каква причина, защо? под 
с. да си прилича, 


стать 2. ставам: започвам: заставам; спи- 
рам се: приличам, подхождам; во что 
бы то ни стало на всяка цена; 
вдлосъ: уменя стёли дыбом 
космите ми настръхнаха; егф ие 
стало свърши се с него, той умря. 

статься става, случва се, сбъдва се. 

статън статия; клауза; параграф, член; 
глава. 


стахавовец стахановист, участник в стаха- 
новското движение, 


цер- 


свличам : 


СТА 


стахдвовское движение масово движение в 
СССР за повдигане нормите на произ: 
водството. 

стачать съшивам. 

стачечвнк стачник. 

стачечвъй стачен. 

стачивать съшивам ; изтърквам (с точене); 
-ся съшива се; изтърква се. 

стащить смъквам ; задигам. 

стая куп, множество; ято, орляк: глутни- 
ца, сюрия. 

стаять стопявам се, стапям се. 

ствол стъбло, дънер; тръба, цев. 

ствӧльвый цевен. 

створ прокарване права линия. 

створажинвавне съсирване ; подсирване. 

створаживать съсирвам, подсирвам; 
съсирвам се. 

створка крило, половина (на врата). 

ствӧрвый, ствдрчатъй с две крила, с две 
половини; с две черупки (за мекотяло). 


И ела вж. створаживать- 

ся). 

стебелёк стъбълце, стръкче ; опашчица (на 
листо). 

стебел стрък, стъбло. 

стегћть обшивам, шия тегели: шибам, бия. 

стежка тегел. 

стежби бод (на шев). 

стезй пътека ; път. 

стекать стичам, оттичам се; -ся стичам се, 
сливам се, 

стекло стъкло. 

стекловфдный стъкловиден. 

стеклодув стъклонадувач. 

стеклоплавйльный : с. завбд стъклар- 
ска фабрика. 


стёклышхо стъкълце. 

стеклёваыё стъклен. 

стеклёрус стъклени мъниста (рязани, не 
обли). 

стекдльвый стъкларски. 

стекӧльшак стъклар. 

стелёть постилам; -ся стели се, разсти- 
ла се. 

стелъка стелка, подложка: 
с. кьор кютюк пиян. 

стёльвая стелна (за крава). 

стемввть стъмнява се, смрачава се. 

стеайть стеня, охкам, пъшкам. 

стевгазвта стенен вестник. 

стевка стена, стеничка; 
к - ке застрелвам. 


стевкдр сътрудник на стенен вестник. 

стенадй стенен. 

стевографировать стенографирам. 

стёвьга вертикално дърво — продължение 
на мачта. 

степевво важно, сериозно. 

степвакость важност, сериозност. 

степёваый сериозен, солиден. 

степафй стенен, полски. 

степайк жител в стен. 


-ся 


пьян как 


поставить 
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сто 


степь степ, поле. 

стёрва мърша, леш. 

стервётавк лешояд (орел). 
стережвине пазене, вардене. 
стереотвпйровать стереотипирам. 
стерёть(ся) вж. стирать (с я). 
стерёчь пазя, вардя ; дебна. 


стёржевь ос, около която нешо се върти; 
прът ; вретено ; чивия ; харбия (на пуш- 
ка); сърцевина (у дърво); стълб (меж- 
ду основата и капитела); опашка (на 
гвоздей): дръжка (на бутало); жило 
(на цирей); подпорна игла (на магнитна 
стрелка); сърцевина, същност; стожер. 

стервлизбваваьй стерилизиран, 

стеридизйровать, стервлазовать стерилизи- 
рам. 

стерильность безплодие, яловост. 

стерлядь чига. 

стерлёжнй чигов; -жья уха чорба от 
чига. 

стерпёть изтърпявам, претърпявам ; -ся тър- 
пеливо понасям. 

стёртый изтрит, изтъркан. 

стесать вж. стёсы вать. 

стесайть, стесайть стеснявам, притеснявам, 
стягам, преча, бъркам; сгъстявам; -ся 
стеснявам се, притеснявам се, смушавам 
се; сгъстявам се 


стёсывать одялвам (с брадва). 

стечёвие стичане, сливане, събиране, съе- 
динение ; стечение. 

стечъ(ся) вж. стекать (ся). 

стибрить смутолясвам, замъквам, задигам, 
открадвам. 

стваизировать, стилизовать стилизирам. 

ствмулйровавве стимулиране. 

стимулйровать стимулирам. 

ствральвый перален. 

стврАаане изтриване, изличване. 

стврать изтривам, изтърквам, избърсвам ; 
затривам ; пера, изпирам ; -ся изтривам 
се, изтърквам се, избърсвам се; пера 
се, изпирам се. 


сторка пране. 

стйскввать, стисвуть стискам; 
стягам. 

стих стих, 
инат, 

стахАть, стихвуть утихвам, затихвам. 

стишфи стихче. 

стлать стеля, постилам ; -ся стеля се, раз- 
стилам се: влека, пълзя (за растение). 

СТО Съвет на труда и на отбраната. 

стог стог, купа (сено). 

стожары Плеада (съзвездие). 

стождк купичка (сено). 

стоимость стойност. 

стдить струвам, костувам, чиня; 
только стига само. 

стойбище стан (чергарски). 

стбйка стоене, стоеж: подложка, подпор- 
ка, стойка: тезгях. 


смачквам, 


настроение, разположение ; 


- ит 


сто 


стойкий траен, упорен, твърд, настойчив, 
неотстъпчив, непоколебим. 

стдйко твърдо, настойчиво. 

стойидм стоешком, изправено, право. 

стбйкость твърдост, настойчивост, непоко- 
лебимост. 

стбйло ясли, място за един добитък; ко- 
нюшня, яхър; сушина, стряха (за кола). 

стоймя стоешком, изпрапено, право. 

сток стичане, капчук; Олук. 

стол маса; трапеза, софра: хранене : 
кухня; отделение (в учреждение); со 
- Ом с храната, с пансион: за -бм 
на трапезата; Адресный с. алрес- 
но бюро: плохфи с. лош обед. 


столб стълб, стълп, колона, дирек; пыль 
- ӧ м вихрушка от прах. 

столбе: ёть вдървявам се. 

столбёц колонка: шпалта. 

стдлбак стълбец, стълпче. 

столбайк тетанус ; вцепеняване, 
ване. 

столбовов : с. дворянйн дворянин от 
стар род; —вая дорога шосе. 

столбчак базалт. 

стдавк масичка. 

столкаовёвве сблъскване, 
конфликт. 

столквуть(ся) вж. сталкивать (с я). 

столоваться обядвам, храня се, столувам. 

столовая трапезария, столова. 

столоверчевие въртене на маси, занимава- 
не с спиритизъм. 

столдвка трапезария. 

столёвый : -вая ложка супена лъжн- 
ца; -вые дёньги пари за хранене. 


столовачальник началник на отделение, шеф 
на бюро. 

столёчь счуквам. 

столп стълб. 

столийться натрупвам се, събирам се на 
тълпи. 

стодпотворЕвве стълпотворение. 

столь толкова, толкоз, тъй. 

стблько толкова, дотолкова. 

стблъвнк царски прислужник, надзорник 
на царска трапеза. 


столяр столар. 

столёравя столарска работилница. 

столёранчать работя столарство. 

стоайравчество столарство. 

столёрвый столарски. 

стодйрвя столарска работилница. 

стов стон, стенание, пъшкане. 

стовёть охкам, пъшкам, стена. 

стоп | стой ! спри 1 

стопА ходило (на крак); стъпка, следа, 
диря: мярка, стъпка (в стнхове) : топ, 
рис (хартия); купчина, нареден куп, ча- 
ша с разширен отвор. 

стопйть стопявам. 

стдвка фишек (с пари); чашка (за ракия). 

стопор уред за задържане, спиране. 


вдървя- 


стълкновение, 
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СТР 


стдпорить възпирам, задържам (мотор ма- 
шина). 

стбптаввъй стъпкан, смачкан, изкривен (за 
обуща). 

стоптёть вж. стаптъ: вать. » 

сторговаться, сторгдвываться пазарявам, 
спазарявам се. 

сторйцею стократно, сто пъти. 

стброж пазач, вардач. 

сторожевдй стражев; за пазене. 

сторожить пазя, вардя, карауля ; дебна. 

сторожёха жена на пазач. 

сторджка будка за вардач. 

сторова страна; местност, земя; в - ну 
на страна; -ндю отстрана; моё 
двло с. аз не се бъркам, не се отна- 
ся до мене. 


сторовйться отдръпвам се, отмествам се, 
пазя се, отбягвам; сторонйсь!| 
варда | пазй се | 

сторбавей страничен, чужд, вънкашен. 

стордавик, -ваца привърженик, последова- 
тел, партизанин. 

сторбвушка: чуждедалъная с. чужд, 
далечен край. 

сторублевка банкнота от сто рубли. 

сторублёвый сторублен. 

стосковаться домъчнява ми, разтъжвам се. 

стотысячвый стохиляден. 

сточёть изтривам, изглаждам (с точене). 

стбчяъй сточен, за стичане. 

стођ.. ый застоял, стар. 

стойние стоене прав, чакане. 

стозика почивка ; стоене, спирка ; кварти- 
ра, станция. 


стоять стоя, чакам, държа се; стоя, съ- 
ществувам, трая ; браня, защищаваи. 

стойчай изправен, прав: · неподвижен; 
- чая вода застояла вода. 

стоящей струващ, костващ, 

стравить, страваввать очиствам с киселина, 
изгарям; пущам добитък да пасе (лива- 
да, нива); насъсквам. 

страда, страда тежко: работно време, усил- 
на кърска работа; коситба, жътва. 

страдать страдам, мъча се. 

стрёдвый : -ная пора работно време: 
вж. страда. 

стражавк пазач; пограничен пазач: 
ски полицай (преди). 

стрАз, страва фалшив елмаз. 

страввать, стройть утроявам. 

стравеьчать вж. странствовать. 

страввый странен, чуден, особен, оригина- 
лен ; странник, чужденец, пътннк. 

стравоведёвне география. 

стрёвствае, стравствовваве странствуване. 

стравствовать странствувам, пътувам. 

страстбшка малка страст, слабост. 

страстотерпец мъченик. 

страсть страст; слабост; страдание; страх; 
страшно много; она с. как рада 
много й е драго. 


сел- 


СТР 


страус тцраус, камилска птица. 

страусовый п:раусов. 

страх страх, риск, заплаха; 
извънредно много. 

сєрахкћсса застрахователна каса. 

страхованне застраховане, осигуряване. 

страхователь, -вацв застраховател, осигу- 
рител. 


страховать оснгурявам, застраховам; -ся 
застраховам се. 

страховёй осигурителен, застрахователен. 

страховщик застраховател. 

страхфовд застрахователен фонд. 

страшёть плаша; -ся плаша се, боя се, 
страхувам се. 

стращіть заплашвам, тероризирам. 

стрекало остен, жило. 

стрекач: дать - ча офеиквам, 

стрекоз водно конче (насекомо); 
(в басните); немирник. 

стрекотйвеке цвърчене ; грачене (за сврака). 

стрекотать цвтрча ; грачи (сврака) ; бъбря. 

стрелёк стрелец. 

стрёлочка стреличка. 

стрельвуть стрелнувам, изгърмявам. 

стрёльчатый ъглестосводест. 

стрёлявый : с. воробей 
век. . 


стрелять стрелям, гърмя ; -ся стрелям се, 
дуелирам се. 

стремгаАв стремглаво, презглава. 

стрембться стремя се, домогвам се. 

стремавећ стръмнина, урва. 

стреми стреме, зенгия ; бързо течение (на 
река). 


стремёвка стълба. 

стремявафй стремен. 

стремяввый коняр, сеизин. 

стреядживать, стревожить спъвам кон за 
трите му крака, турям букаи. 

стречка: дать с. избягвам, одухвам. 

страгалъвъй: - ная машина машин- 
ка За стригане. 

стриж вид лястовичка, чер бързолет. 

етрйженвътй остриган. 

стрижка стригане, подстригване. 

стриктура стеснение. 

стричь стрижа, режа; -ся стрижа се. 

строгадо стъргало. 

строгальвъй с. станд к стругарски тез- 
гях. 

строгальщик ренлосвач. 

строгАть рендосвам. 

строевӧй строеви, фронтови ; за строене. 

строёвве строене, строеж, устройство, 
структура ; постройка, сграда, здание. 

строжайше най-строго. 

строжАайший най-строг, много строг. 

строже по-строго. 

строить строя, Построявам, градя; нареж- 
дам; съгласувам, настройвам; форми- 
рам, устроявам ; -ся построявам се: съ- 
граждам се; строя се; настройвам се. 


отговорност ; 


шурец 


отракан чо- 
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Сту 


строй строй, фронт; съзвучие, акорд; 
ред, наредба, организация, режим. 

стройка строеж, строене. 

строка ред; красная с. нов рел. 

стропйанна греда (на покрив). 

стропёло мартак (под покрив), греда, слу- 
жеша за основа на покрива. 

строптивостъ упоритост, опърничавост, 
инатчийство. 

строптбвъий опърничав, инат. 

строфа куплет ; стих. 

строчёвке 111иене на машина: прилежно пи- 
сане. 

строчёть пиша прилежно; шия на машина. 

стрбчка ред: шиене. 

строчвый редеи, редови; 
малка буква. 

строптіво опърничаво. 

струбцывка дървено столарско менгеме. 

струг ренде ; лека лодка. 

стругёть рендосвам. 

стружка рендосване ; талаш, стърготина. 

струйть струя, лея ; -ся струя се, тека, 
шуртя. 


стрўйчатый талазлнв, на вълнй. 

струнка малка струна, кордичка ; вы тя- 
нутъся в - ку стоя прав пред ня- 
кого като войник. 

струп струпей. 

струсить, струхвуть уплашвам се. 

стручковатый с шушулки, чушкав. 

стручкёвый шушулков, чушкав. 

стручбк шушулка. 

страпать готвя, сготвям (ядене). 

стряпай готвене ; работа през пръсти. 

стряпуха готвачка. 

стрйапанй адвокат, зацитник. 

стрясать, сртясти друсам, раздрусвам, раз- 
търсвам ; бруля; -ся, -сь сполетява, по- 
стига. 


страхивание изтърсване. 

стряхиввть изтърсвам. 

студенеть става студено, 
смразява се. 

студевйстъй пихтиен, в вид на желе. 

стулёвческий студентски. 

студевый студен, мразовит. 

студевь пихтия, пача, желе. 

студить изстудявам. 

стужа голям студ, мраз. 

стук чукане, потропване; шум, трясък. 

стукать, стуквуть чукам, тропам ; -ся чук- 
вам се, сблъсквам се. 

стукотв тропот, тракане, чукане. 

стул стол; изпражнения, ходене по голя- 
ма нужда. 


стулик, студъчак столче. 

ступа хаван, чутура, гаванка. 

ступать стъпвам, крача, вървя. 

ступёпчатый с стъпала. 

ступёнь стъпало (на стълба); стемен, ста- 
дия. 

ступёаька стъпало. 


-ная буква 


застулява се: 


Сту 


ступать стъпвам, крача, вървя. 

ступбца главина (на колело). 

ступка, ступочка хаванче, чутурка. 

ступв8 ходило (на крак). 

стучать чукам, хлопам, тракам, тропам; 
-ся чукам, тропам. 

стушевАться, стушёвываться губя се, не се 
забелязвам, свивам се: измъквам се, 
скривам се. 


стъд срам. 

стыдоть срамя, засрамвам; -ся срамувам 
се, засрамвам се, свеня се. 

стыллбво срамежливо, свенлнво. 

стыдливость свенливост, срамежливост. 

<тыдайвый свенлив, срамежлив. 

стыда? срамно, срамота, срам ме е. 

хтык допиране ; сглобяване, скрепяване, 
съединяване; мястото, ръбът, дето са 
съединени краишата на два предмета. 

стывуть, стыть изстивам ; замръзвам. 

стычка свада, караница, разправия • сблъск- 
ване, смушкване, сбиване. 

стяг знаме, пряпорец, байряк. 

стёгивать стягам. затягам, снивам; при- 
теглям, дръпвам, изтеглювам; събирам, 
струпвам (войска); измъквам, задигам, 
открадвам : изкопчвам, изкрънквам. 

стяжавие имот: добив, печалба. 

стяжАтелъвъй лаком за богатство, за пе. 
чалби, 


стяжАть спечелвам, придобивам. 

стявуть вж. стягивать. 

стйпать пипвам, открадвам. 

субббта събота. 

субббтвик ден на доброволна безплатна ра- 
бота на работниците в СССР за някоя 
работа от обществена полза. 

субботный съботен. 

субавийровать сублимирам. 

субретка камернерка, посветена в тайните 
на господарката си; оперетна актриса. 

субсидировать субсыдирам. 

суглиаби глинеста почва. 

сугроб снежна пряспа. 

сугубо двойно, два пъти повече. 

сугубый двоен. 

суд съд, съдилице; съдене; съж дение. 

«уда кораби. 

судак бяла риба, смадок, я-балЪ, шалъф, 
чулка, чавия. 


судёрывя госпожа. 

сударь господин. 

судачить коря, укорявам, порицавам, клю- 
карствувам, одумвам. 

судебанк съдебен сборник, законник. 

судёбвый съдебен. Е 

судейский съдийски, 

судйлище съдилище, съд, трибунал. 

судбмость съдимост. 

судать съдя, присъждам; мисля; -ся съдя 
се, имам дело. 

сулвд кораб, гимия, параход; нощно гърне, 
подлога. 


— 818 - 


СУМ 
судовзадёлец корабопритежател. 
судоводитель пилот. 
судовой корабен, параходен; -вёя ко- 


манда екипаж. 

судоговорение съдебни дебати. 

судӧк прибори (за трапеза): котлони. 

судомбйка слугиня за миене на съдове. 

судопроизводство съдопроизводство, съдеб: 
на процедура. 

судоремонтный: -ые мастерскйе до- 
кове. 

судорога свиване, 
спазма, 


судорожно конвулсивно. 

судорожаый конвулсивен. 

судостроение корабостроене. 

судостройтель корабостроител. 

судостройтельвый корабостроителен. 

судоустрбйство съдебно устройстве. 

судохдвость плавателност. 

судоходный плавателен. 

судохбдство мореходство, мореплаване. 

судьбё, судъбйва съдба, участ, предопре- 
деление, тийстие, късмет: какйми 
судъбами? по какъв случай? 

судьё съдия, съдник. 

судя съдейкн, ако се съди. 

суета суета, суетност; заетост, бързане. 

суетиться суетя се, шетам, бързам, тичам 
насам-натам, вълнувам се, безпокоя се, 
грижа се за нешо. 

суетливо безпокойно, загрижено, с изглед 
на заетост. 


суетливость безпокойство, загриженост. 

суетливый подвижен, безпокоен. 

суждение съждение, мнение. 

суждевё писано е, съдено е. 

сужевие стесняване, свиване. 

сўжевый отреден от съдбата; годеник. 

сужнвать, сўзать стеснявам, свивам : 
става тясно. 

сук клон, вейка; чеп. 

сука кучка. 

сукив кучешки, кучи. 

суквовал тепавичар. 

суквовйлъвя тепавица. 

суковАтый клончест: чепат. 

сумдака къс сукно, сукнено парче. 

сукбявъй сукнен. 

сукбащек сукнар. 

сукровица водната част на кръв, сукър- 
вица. 


сулемё сублимат 

суліть обешавам; предвешавам. 

султАв султан: перо (на шлем); качулче 
(на главата на птица). 

сума торба, чанта, паласка; просяшка тор- 
ба; ходйть с -мӧй ходя да прося; 
перемётная с. днсаги; вятърни- 
чав, непостоянен човек. 

сумасбрбд, -ка смахнат, екстравагантен чо- 
век, лудньо. 

сумасбрбдвичать действувам налудничаво. 


сгърчване, конвулсия, 


-ся 


СУМ 


сумасбрбдвъй безразсъден, смахнат, 
лудничав. 

сумасбрбдство безразсъдност, смахнатост, 
екстравагантност. 

сумасшедший умопобъркан, луд. 

сумасшёдствие лудост. 

суматдха бъркотия, залисия, неразбория, 


безпокойство, шетня, гюрюлтия, шумо- 
тевица. 
сумбур абсурдност, нелепост, неразбран- 


щина, дивотия. 

сумбурво объркано, неясно. 

сумбурвый нелеп, безсмислен, див, абсур- 
ден, объркан. 

сумеречвый смрачен, дрезгав. 

сумерки Здрач, дрезгавина. 

суметь съумявам, мога. 

сумка торбичка; чантичка, чанта. 

сумийровавие сумиране, подвеждане 
равносметка. 

суммировать сумирам, резюмирам. 

сўмочка чантичка. 

сумрак дрезгавина, здрач, мрачина, полу- 
мрак. 

сумрачво мрачно, дрезгаво. 

сумрачвость тъмнина, мрачност. 

суирачвый тъмен, дрезгав, здрачен; мрачен, 

сумчатые торбести. 

сумятнца неразбория, безредица, 

сувдук сандък. 

сувдучбк сандъче. 

суауть пъхвам; -ся навирам се. 

суп супа. 

супесбк песъчлива земя. 

супесчавъмй песъчлив. 

супиться мръщя се, цупя се. 

суповбй супен; -ва я супена лъжица. 

супфвь ремък на конски хомут. 

супордсая: с. свинъй прасна свиня. 

супостат, -ка неприятел, врзг, противник. 

супротив наспроти, в сравнение с; насре- 
‘ца, отсреща; против, срешу; напук, на- 
против. 

супруг, -а съпруг. 

супружеский съпружески. 

супружество съпружество. 

сургуч червен восък. 

сургучвый от червен восък. 

сурепица рапица. 

сурёпвый рапичен. 

сурик оловен червен окис, глеч. 

сурдво строго. 

сурдвость суровина, строгост, жестокост. 

сурдвъй суров, необработен; лют, строг, 
жесток. 


сурди мармот. 

сурьмё анткмоц. 

сурьмяядй антимонен. 

сурьмйть черня, почерням. 

сусаль варак. 

сусёльвый варачен; -ное золото зла- 
тен варак. 

суслиы лалугер, суек. 
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СУЩ 


на- | сўсдить пия бавно, мляскам; ослюнчвам, 


дигавя. 


сусло мъст, шира; бирена мъст. 

сустав стана, член, съчленение; коление. 

сутевер сутеньор, държанец. 

сутин денонощие, 

сутодока блъсканица, натискане, навалица; 
безредие, неразбория. 

суточвый денонощен; дневен. 

сутулиться прегърбвам се. 

сутуловатость прегърбеност, сгърбеност. 

сутулый прегърбен, превит. 

суть съшина, същност, най-главното, най- 
важното. 


сутйга зачеклица; любител да води процеси 
и за най-празнн работи. 

сутёжвичать влача се по съдилища; заяж- 
дам се. 


сутЬщжничество влачене по съдилища за 
празни работи. 

суфлёр суфльор. 

суфлйровать суфлирам. 

сухарик сухарче, пексметче, галетка. 

сухаранца панер за сухари, 

сухврь сухар. пексмет, галета. 

суховатость възсухост. 

суковатый възсух, малко сух. 

суховёй сух вятър. 

сухой сух, изсъхнал; хладен. 

сухомћтка: есть в -к у храня се със су- 
хоежбина. 


сўховький сухичък. 

сухопёрый сух, мършав, слаб, ослабнал. 

сукопутвый сухоземен, сухопътен. 

сухорукий сакат. 

сухостбй изсъхнало дърво. 

сухдтка болезнено изнурение, съхнене, ли- 
неене. 


сухоцв ет безсмъртниче, имортел. 

сухошАвость мършавост. 

сухощавъй мършав, сух. 

сулоядение сухояжбина. 

сучёвие пресукване, сучене, осукване. 

сучбльщик, -щица пресуквач. 

сучить суча, пресуквам. 

сучка кучка. 

сучковатый клончест, чепат. 

сучфк клонче, съчка. 

суше по-сухо; по-сух. 

сушвяне сушене. 

сушёвый сушен. 

сушбть суша, изсушавам; «ся суша се, из- 
сушавам се. 


сушка сушене; корави гевречета. 

сушь суша, сухо време: сушени неща. 
сущёствевео съшествено. 

сущёствеввость същественост. 
сушвствеввъй съществен, важен, главен. 
существйтельное съ:цествително. 
существо същество, създание; същност. 
сушествовАавие съществуване. 
существовать съществувам. 


СУЩ 


сущий съшествуващ; истински, същински, 
същи. 

сущвость съшност. 

суйгвая: с. овца сягна овца. 

сфабриковать сфабрикувам. 

сфальшивить извършвам нещо фалшиво. 

сформировёть сформирам. 

сформулировать формулирам. 

сфотоград йровать фозографирам, 

схватить улавям, хващам, сграбчвам, взе- 
мам; схвашам; -ся счепкпам се, сборичк- 
вам се, скарвам се; сещам се 


схватка сбиване, счепкване, сборичкване, 
схватка; препирня, караница. 

схватки родилни болки. 

схвётивать(ся) вж. схватить (ся). 

схематизйровать схематизирам. 

схіма отшелннческа одел да. 

схйиввк, -ца отшелник, пустинник. 

схатрить изхитрувам. 

схлывуть оттичам. 

сход селско събрание, общинско събрание; 
слизане, излизане. 

сходить слизам, излизам си, напушам, ми- 
навам, откачам се, изчезвам, изгубвам 
се; -ся срешам се; съгласявам сс, спо- 
гаждам се; с с ума умопобърквам 
се: сойдёт! ше мине. 


сходка събрание, митинг. 

схбдви мост, стълба (от кораб за брега). 

сходвый сходен, приличен: приемлив. 

стбжесть прилика, подобие. 

схожей приличен, подобен. 

схоронйть скривам, заравям, погребвам. 

сцАпать улавям, сграбчвам ; задигам, от- 
крадвам; пипвам. 

сцарапывать одирам, издрасквам; отчоплям. 

сцедить претакам, преливам, точа; изцеж- 
дам, прецеждам. 

сцежнвавие изцеждане, претакане. 

сцеживать вж. сцедйть. 

сцеп скачване, славяне, закачване. 

сцепить скачвам, закачам: словявам, свърз- 
вам, скопчвам ; -ся скачвам се, закачвам 
се, свързвам се; вчепквам се, хващам се 
за косите (с някого). 


сцёпка, сцеплёвие вж. сце п. 

епеплӣть(ся) вж. сцепйть (ся). 

сцепвой служещ за скачване. 

сцепщик скачвач (на вагони). 

счастливец, -ица тщастливец. 

счастлёво щастливо. 

счастливчик щастливо дете. 

счвстайвъй щастлив. 

счастье щастие. 

счертйть, счёрчивать начертавам, копирам 
(план). 

счесћть махвам с чесане; влача (вълна). 

счесть смятам, на мненне съм ; -ся уреж- 
дам си сметката. 

счесывать вж. счесать. 

счёт сметка, брой, смятане, пресмятане, 
преброяване. 
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същ 


счётвый сметководен, счетоводен; -ная 
машина сметачна машина. 

счетовёд сметководител, счетоводител. 

счётчик броец; преброител. 

счёты сметало. 

счвсленне смятане, броене; изчисление. 

счисайть, счислять смятам; пресмятам, из- 
числявам. 

счйстить очиствам, изтърквам. 

считать броя, преброявам, сиятам, считам, 
вярвам, държа; -ся внждам си с някого 
сметката, уреждам си сметкага; смята 
се, минава за. 


счищАть очиствам; изтърквам. 

США Североамерикански Съединени Щати, 

сшибать събарям, повалям, свалям; -ся 
сблъсквам се. 

сшибить катурвам, повалям. 

сшававае съшнване, ушиване. 

сшивать, сшвть съшивам, ушивам. 

сшитый ушит. 

съедать изяждам, проядам, разяждам. 

съедевне изядане, проядане, разядане. 

съедобно ядливо, за ядене. 

съедббвъй ядлив. 

съвеживавие набръчкване, свиване; наеж- 
ване. 

съёщиваться, съёжаться сгърчвам се, сви- 
вам се, събирам се, стискам се. 

съезд конгрес, събор. 


съездить отивам за малко (не пеш): с. по 
физионбмии удрям някого по ли- 
цето. 

събздовскай конгресен. 

съезжать слизам, спущам се (не пеш); 
сиъквам се, свличам се, падам; излизам 
си: -ся срешам се (не пеш), дохождам, 
надохождам, събирам се на едно място 
(не пеш). 


съёмка снемане план; фотографиране; сне- 
мане фнли; сечене (карти за игра). 

съёмвый снемащ се. 

съёмщяк планоснимач; оператор; наемател, 
арендатор. 

съеств)й за ядене : 
провизин, храна. 

съесть изядам, поглъщам. 

съёхать(ся) вж. съезжать (ся). 

съязвёть охапвам, уязвявам. 

сыворотка сурватка; цвик; серум. 

сыграввость съгласуваност. 

сыграть изпълнявам, изсвирвам, изнгравам. 

сыгрываться нагласям се, упражнявам се 
за дружна съгласувана игра. 

съзмала от мальк, от детинство. 

съзаова отново, отначало: пак. 

съв син, чедо. 

сывишка синче. 

сывоввый синовен. 

съябк, сывдчек синче. 

сыпать сипвам, наснпвам, разсипвам; сипя, 
пилея, пръскам; -ся сипя се; роня се; 
разнишвам се, падам. 


ные припасъз 


съ! 


<ыпядй тиф, сыпвеёк петнист тиф. 

сыцучесть ронлнвост. 

сътучий сиплив, ронлив; с. песок под- 
вижен пясък. 

<ыпь обрив, изриване. 

сыр сирене, кашкавал, 

сър-60р: с.-6. загорелся вдигна се 
шум. 

сър вть става влажно. 

<ырёп суров, нсобработен материал; шёлк 
с. сурова коприна. 


‹ыраик баница с отвара. 

‹ырный сирен, от сирене. 

сыро: на дворё с. времето е влажно. 

съровар сиренар. 

‹ыровёрница сиренарница. 

сыроватость възвлажност. 

‹ыроватый малко влажен. 

‹ыроёжка чсрвенушка (гъба). 

съ008 влажен, суров, неварен : 
ботен. 

<ътромйтвьй: с. кожа кожа, обработена 
не чрез щавене. 


‹ырость плага, влажност, мокрота. 

сырьё сурови материали: зелени плодове. 

съск търсене, издирване (тайно). 

«<ъккАать, сыскивать търся, диря, издирвам, 
намигам. 

съскафй: -нЯя 
лицич. 

сытвый хранителен, спорен. 

сыч пернатонога кукумявка. 

сычўг къркавица ; сирище, четвъртият сто- 
мах у преживните. 


сыщик шпионин, таен полицейски агент, 
детектив. 

сэр сър. 

сюда тук, насам. 

сюртук редингот, сюртук. 

сюртучёшко лош редингот, лош сюртук. 

сюртучбк сюртуче, рединготче. 

сюсюкавие съскане. 

<сюсюкать съскаи. 

спк: и так и с. и тъй и инак. 

<якӧй такъв: ах ты, такби-с, ах ти, 
такъв-онакъв. 79 

«зи: там и с. тук-таи, 
там, ни с. нийде. 

Сясъстрдй електрическа централа на р. Сяс. 


необра- 


полйция тайна по- 


сам-там: ни 


т. том; тон. 
Т та оная, оназн. я 
табак тютюн; нюхательный т. 

емфе; его дело т, спукана му е ра- 
ботата. 

табаковбд тютюнопроизводнтел. 

табаковбдство тютюнопроизводство. 

табдвнть гребя назад. 

табаргавн скоклива египетска мишка. 

табачашко лош тютюн. 

табачвик, -вица тютюноработник; тютюно- 
продавач; пушач, тютюнджия. 

табёчвый тютюнов. 
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ТАМ 


табачфк тютюнец. 

табель таблица, листа: контрола за вли- 
зане и излизане. 

тёбельвый табличен; т. день празничен 
ден, официален празник. 

табельщик контрольор за влизане и изли- 
зане от работа. 

табайчка малка таблица. 

табор лагер, шатри. 

табув конско стадо, ергеле. 

табўвшяк коняр 

табур ет, табуретка столче без облегало. 

таверна кръчма. 

тавливка табакерка (от брезова кора). 

таврд белег, дамга, клеймо (на добитък). 

тавровый белязан, маркиран. 

тагАн пиростия. 

Теджиксказ ССР Таджикска соцналистиче- 
ска република. 


твемник жител на тайгата. 

табжанй тайгов, на тайгата. 

таз таз; лнен, тас. 

тёзик лиенче. 

тайть тая, крия, скрнвам; -ся скривам се, 
крия се. 

тайга непроходими блатисти гори в Сибир. 

тайкбм скришом, тайно. 

тайвик, тайначбк тайно място, скривалище. 

так така, тъй, да; т. как тъй като, по- 
неже: т. сказать тъй да се каже: 
т. ли это? действително ли е така? 
т. и быть така да бъде; как бы 
не т. как не, надявай се; т. себё 
тоху тъй, средна хубост: и т. и сяк 
и тъй и инак. 


такелаж корабни въжа. 

также също, също така, подобно. 

такй все пак, при все това, въпреки че. 

т. к. тъй като. 

таков такъв: и был т. и да го няма, 
офейка. 

таковой такъв. 

такбвскай такъв един. 

такой такъв; т. же също такъв: что 
это -бе? какво е това? -кйм Обра- 
зом по тоя начин, така. 

такса такса, определена цена; дакс (по- 
рода кучета). 


такспрованве таксуване, 

таксировать таксувам. 

таксбвщик таксатор. 

так что така че. 

талнсмАав муска. 

талъ1й стопен, размръзнат, 

таль залог, заложник; размръзваме. 
тёльма пелерина. 

тах бурив тамбурина. 

тамбжеввъй митнически. 

тАможая митница. 

тамошвий тамкашен, тамошен. 
тампонировать тампонирам, запушвам. 
тавгевс тангента. 

тавец танец: хоро. 


ТАН 


тавтьъбма тантиема. 

тавцовАать танцувам; играя. 

танцОвщик, -шбпа танцьор, танцувач. 

тавифр нграч. 

тавцудька скачане, танцувална забава, 

тапер, -ша свирач на пиано, пианнст 
танци). 

тапочкн спортни пантофки. 

тёра дара, фира;: опаковачен материал. 

тарабёра пустословие, дрънканица. 

тарабАарвть дърдоря безсмислено. 

тарабарский нечетлив, неразбран. 

тарабаршива неразбранщина. 

таракёв хлебарка (насекомо). 

таран стеноразбивен уред. 

таравтйс вид руска бричка. 

тарёвь червеноперка (риба). 

тарарйх ! трах ! 

тарарёхвуть грохвам, строполявам се; 
шлевя м. , 


(за 


таратайка кабриолетче с две колела. 
таратёрить дърдоря. 
таратдрка дъдрица. 
тарахтеть правя шум. 
тарёшить опулвам, 
очи. 
тарбагйв байбак, вид мармот (гризач). 
тарелка чиния, паница; быть не в 
своби - ке неразположен съм. 


тарёлки цимбали. 

тарёлочка чинийка, паничка. 

тариф тирифа. 

тарифицаровать установявам тарифата. 

теровётый едър. 

тартар: пъкъл, ад, джендем. 

тартйика маслено хлебче, сандвич. 

таръ-баръ: ннБрели-никипели. 

тёска влачене, дърпане за косите. 

таскАть влека, тегля; отмъквам; «ся влача 
се, мъкна се, шляя се. 


тасовать бъркам, мешам (карти). 

ТАСС Телеграфна агенция иа СССР. 

татарчӧвок татарче. 

Татёрская АССР Татарска автономна социа- 
листическа съветска република. 

Татреспублика вж. Татарская АССР. 

татунровАть татуирам. 

тать крадец, хайдук. 

тафтявёй тафтян, от тафта. 

тачАнка каруца на яйове. 

тачать шия за игла. 

тАчечанк работник, 
колца. 

тачка ръчни колца (с едно колело). 

ташёть мъкна, влека, тегля, карам; 
мъквам, крам. 

тёяние разтапяне ; чезнене. 

тёять топя, разтапям ; чезна, вехна. 

тварь твар, създание ; подла твар. 

твердёть твърдея, закоравявам. 

твердить често повтарям, твърдя, утвърж- 
давам. 

твердо твърдо ; здраво, уверено. 


облещям, ококорвам 


който кара ръчни 


от- 
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ТЕМ 


твердоватъй твърдичък. 

твердокАменвъй твърд като камък. 

твердолёбый якоглав. 

твёрдость тиърдост, коравина, здравина, 
устойчивост, сигурност. 


твердъй твърд, як, корав, траен, 
нен, установен. 

твердыня крепост. 

тверль небето. 

тверже по-твърдо, по-яко, по.кораво. 

творёвве създаване : творение; произпеде- 
ние. 

творидо Яма за вар. 

творить творя, създавам, 
правя, върша ; -си става. 


творӧг извара, отвара. 

творбщестый съсирен, казеозен. 

творӧжиться съсирва се (за мляко). 

творфженк баница, млнн с отвара. 

те ония. 

тезаврёровать пестя у дома си пари (вме- 
сто да ги внасям някъде). 

тезка едноименник, адаш. 

тезоимевитство именен ден. 

текбвский: т. ковёр килим от Тюрк- 
мения. 

текстиль текстилна индустрия; текстилно 
произведение. 


текстильщик, -шица текстилен работник. 

текучесть текущо състояние. 

текучей течен, текущ. 

текушай текуш, сегашен, 

телевидение далековидство. 

тедега талига, кола. 

телеграфіровавве телеграфиране. 

телеграф. ровать телеграфирам, 

телёжка талижка. колца. 

тележвъй талигарски, коларски. 

телёвок теле. 

телёвочек теленце. 

тёлепевь меснат отпуснат човек, 

телефовирование телефониране. 

телефовировать телефонирам. 

телец теле; телец (съзвездие). 

телиться отелва се (за крава). 

тёлка телица, юница. 

тело тяло. 

телогрёйка фланела. 

телушка юница, телица. 

телъвъй: т. цвёт цвят като на тялото. 

тельце телце. 

телятина телегико месо. 

телйчий телешки. 

тем вж. тот; т. бфлъше толкоз по- 
вече; т. не менее при все това; 
т. что с това, че; с т. за да, с цел 
да: т. временем в това време, 
между това. 

темениой теменен. 

темевь тъмнина, мрак. 

темветь тъмнея, потъмнявам; стъмнява се, 
смрачава се; -ся тъмнее се, показва се, 
мержелее се. 


ЦОСТОЯ- 


произвеждам, 


ТЕМ 


темвйть затъмнявам, правя по-тъмно. 
темейца тъмница, затвор. 

темвйчный тъмничен. 

теинд тъмно, мъгляво, неясно. 
темновАтый възтъмен. 

темиоволбсъй чернокос. 

теивокбжий тъмнокож. 

темаокрёсвый ттмночервен. 
темвосивий тъмносин. 


темнота тъмнота, тъмнина; невежество ; 
незнание. 

темвоцвётвьый тъмноцветен. 

темный тъмен, мрачен, мъгляв, неясен; 


неразбран, неосветлен; прост, 
неграмотен, 

температурить прапя температура. 

темь тъмнота. 

Тёмя теме. 

темявафй теменен. 

тёвдер тендер, вагон с въглища (или вода). 

теневой засенен. 

тенета мрежа, примка. 

тевйстость сенчавост. 

теностъй сенчест. 

тевь сянка. 

теоретазёровать теоретизирам. 

тепёрешанй сегашен. 

тепёрь сега, лнес, в настоящо време. 

теплевъкий млрен, топличък. 

теплёть стопля се, става топло. 

тёплиться блешукам, слабо горя. 

тепайпа топлик, цветарник. 

теплічвый топличен, оранжериен ; изкуст- 
вен. 

теплб топлина; топло; топло време. 

тепловётый възтопъл, мдарен, хладкав. 

тепловоз моторен локомотив. 

тепловой топлинен. 

теплоемкость топлинен капацитет. 

тепдокрдваъе топлокръвни животни. 

тепломёр калориметър. 

тепловепровицаемый непроницаем за топли- 
ната. 

теплопередача предаване на топлината. 

теплопровбдвость топлопроводност. 

теплопрозбдвъй топлопроводен. 

теплота топлота, топлина. 

теплотвӧрный образуващ топлина. 

теплохдд параход с дизелов мотор. 

теплушка затоплена стая; товарен вагон с 
печка. 

теплый топъл, горещ ; сърдечен. 

теплыяь топлик, горещо време. 

терармёец борец от териториалните войски. 

терариня териториална войска. 

теребйть дърпам, тегля: скубя, 
късам: досаждам. 

тереблёвие дърпане, скубене. 

т2рем таванска стая; женско отделение в 
кула. 

теремок таванска стаичка: куличка. 

тереть търкам, натърквам, разтривам, 
ожулвам ; стривам ; -ся търкам се, дви- 
па се. 


неучен, 


ръфам, 
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ТЕХ 


терзёвие мъчение, мъка, терзание. 

терзать разкъсвам ; терзая, мъча; -ся мъ- 
ча се, терзая се. 

тёрка сттргало. 

терн трън. 

тёрвин тръни, бодили. я 

терайстъй трънлив. 

терабвавк трънка (храст), 

терибвый трънен. 

терпелйво търпеливо. 

терпелйвость търпеливост. 

терпеливый търпелив. 

терпевне търпение. 

терпёть търпя, трая, понасям, страдам. 

терпймо търпимо. 

терпимость търпимост; дом -сти пу- 
бличен дом. 


терпімый търпим, толерантен, сносен. 

терпкий тръпчив, стипчав. 

терпкость тръпчивост, стипчавост. 

тероўг вила. 

терроризировать тероризирам. 

терсбдр събиране на териториални войски. 

терсистема териториална система. 

тертъй настърган; стрит; т. калач 
врял и кипял човек; изпечен вагабон- 
тин. 

терчАсть териториална част, единство на 
териториалната армия. 

терьёр фокс-териер (порода куче). 

терёть губя, изгубвам ; «ся губя се, сбърк- 
вам се, слисвам се, 


тес дъски. + 

тесак войнишки нож. 

тесёть дялам. 

тесемка тъсмичка, ширитче, панделка. 

теска дялане. 

тесйна дъска. 

тесайва теснина, клисура, дефиле. 

тёсво Тясно; близко, интимно. 

тесайть стеснявам ; притеснявам, угнетя- 
вам ; -ся прнтискам се, натискам се, 
трупам се. 


тесвовАтый възтесен. 

тесвота теснота, теснотия ; натнскане. 

тёсвый тесен, близък, интимен. 

тесдвый дъсчен. 

тест изпитание, проба. 

тестомесйлка механически нощови. 

тесть тъст, дядо. 

тесъма тъсма, ширит, панделка. 

тётевька леличка. 

тётерев тетрев : глупец. 

тетёрка, тетёря тетърка. 

тётка тетка, леля: стрина. 

тетрапочка тетрадка. 

тетрадь тетрада. 

тетушка леличка. 

техийвамуи минимум технически познания 

техвадзӧр технически надзор. 

тёхвнкум средно техническо училище. 

техворук технически ръководител, шеф на 
техническата част. 


ТЕХ 


техотдёл технически отдел. 

тех персояйл технически персонал. 

техпропагйавда пропаганда на техническите 
познания. 

техрёд технически редактор 

тёчка бесуване. загонване, време за мър- 
лене, период на сближаване (у живот- 
ните). 

течь тека: подуто място, дупка. 

тешить забавлявам, веселя, развличам ; -ся 
забавлявам се, веселя се, развличам се; 
присмивам се. 


тёшка гаруси. 

теща тъща, баба. 

тигель съд за топене в него метали. 

тыгревок тигърче. 

тик вид ленен плат (за матраци); неврал- 
гическа болка на лицето; източноин: 
дийски дъб. 

тбкавне цъкане. 

такать цъкам. 

темийа ма:церка, бабина душица. 

твисфёевка тимотейка (трева). 

тимпАав тъпан. 

тава тиня, блато. 

тёвястый тинест, блатлив. 

типизировать типизирам. 

типовой типов. 

тяпограф печатар. 

типографая печатница. 

типографский печатарски. 

типув пипка (болест у птиците); т. те- 

на язык! млък, да не си гово- 

рил! 

тар помещение за стрелба; стрелбище. 

тирдввть тираннзирам, измъчвам. 

тирёпствовать тиранствувам, държа се като 
тиран. 

твс тис, тисово дърво, отровачка. 

тисийние натискане. 

тйсквть натискам, налягам ; 
натискам се. 

тиски преса, менгеме; в - ках в затруд- 
нено положение. 


тнсвенве отпечатване. 

твсаёвый отпечатан. 

тисвуть отпечатвам. 

тісовый тисов. 

тисс тис, тисово дърво. 

тётло надпис : титла. 

тнтрировать, титровать оп ределям чрез ана: 
лиз, титрирам. 


т0тул тнтла, почетна титла. 

титулфвазвъй титулуван. 

титуловёть титулирам, титулувам. 

титульвый заглавен. 

тётька пицка, нянка. 

т0тий тих, мирен, спокоен, бавен. 

твхомолком мълчешката. 

тихӧвько тнхичко • бавничко. 

тихфия тих, мирен, кротък човек; 
въглен. 

тихохбд ленивец (животно). 


печатам: -ся 


потаен 
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Теж 
тихохӧдвый бавен, с малка бързина. 
тихохбвько съвсем тихичко, полечка. 
тишАайший иай тих. 
таше по-тихо, по-полека, по-бавно ; ти- 


шина | 


тишива, ташь тишина, спокойствие. 

т. к. тъй като. 

ткавь тъкан, плат, материя, платно. 

ткавье тъкане; пике. 

ткать тъка. 

тиАцкий тъкачен. 

тийпкая тъкачница, тъкачна работилница. 

ткапкопреддлъвая фабрика тъкачно- 
предачна фабрика, текстилна фабрика. 

ткач, -рха тъкач. 

тквуть бутам ; забивам ; тласвам. 

тлевне гниене; тлеене, разрушение. 

тлень тлен, прах; преходност. 

тлетворвый гниеносен, причиняванг гниене. 

таеть тлея, Гния, разлагам се; горя скрн- 
том, светя слабо ; -ся светлука. 

тло: до тла напълно, съвършено. 

тля листна вышка (насекомо); гнилост. 

тиив кимион. 

тицевъ:й кимионов. 

ТНБ Технико-нормировъчно бюро. 

то онова; то, ту; ни то, ни се ни 
риба, ни месо; то-то и есть там 
е работата; то-то! виж ли ти! то 
тут, то там ту тук, ту там: а тб 
иначе, а то; то и дело постоянно, 
непрекъснато; то-то и беда там 
е лошото: в том то и дело там 
е работата; что-то он подёлы- 
вает? какво ли тои прави, какво ли 
му е? 

товар стока. 

товарищ другар, колега; помощник; съ- 
дружник. 


товарищеский другарски, 
товариоество дружество ; другарство, брат- 
ство. 


товарка другарка. 

товарвый стоков: товарен. 

товароввдевие ‹токознание. 

товарообиёв стокоразмяна, стокообмян. 

товарообордт стокообращение. 

товароотправйтель стокоизпращач, експе- 
дитор. 


товаро-пассажбрский поезд смесен влак. 

товарополучатель стокополучател. 

товаропроводёщий : -ая сеть търгов- 
ска мрежа, 


товаропроизводитель стокопроизводител. 

тогда тогава, в онова време; т. как 
докато: т.- то тъкмо, именно тогава. 

тогдАашвий тогавашен. 

того оня, оногова : онова. 

тождествевность идентичност. 

тождёствеввый идентичен. 

тождество тъждество, идентичност. 

тбже също, също Така. 


ток 


ток ток: течение, поток; харман, гумио : 
женска кадифена шапка. 

токёрвый стругарски : работен из струг; 
т. станок струг. 

тдкарь стругар. 

токовАть намира се в 
(птица, животно). 

тфлевый от насмолен картон. 

толика : малую -у съвсем малко. 

толк смисъл, полза; ориентация, боя; 
слух, мълва; сбить с -ку забърк- 
вам. 


толкать блъскам, тласкам, бутам ; 
блъскам се, бутам се; скитам се. 

толкач чукало; блъскач;: локомотив за 
усилване. 

тдлкя приказки, слухове, мълга. 

тодквуть вж. толкать. 

тодковдаве тълкуване, обяснение ; 
ване; коментиране. 

толковйтель, -ивца тълкувател. 

толковћть тълкувам ; обяснявам, излагам, 
коментирам; разсъжлавам ; говоря, раз- 
правям. 


толкдванк тълкувател; 
преводачи на Библията. 

толково смислено, разбрано, ясно. 

толкӧвый разбран, ясен; тълковен, обяс- 
нителен. 

тӧлком разбрано, ясно. 

толкотвё блъсканица, тласканица. 

топкучий: т. рынок битпазар. 

тодкучка блъсканица ; битпазар. 

тодийч пренодчик, терджуманин. 

толокаё чукано овесено брашно. 

толбчь кълцам, чукам ; -ся скитам се, тъп- 
ча земята. 

тодпа тълпа. 

тодпами на тълпи. 

толпёться трупам се, събирам се. 

толстевький пълничък, дебеличък. 

тоастёть пълнея, дебелея. 

тоастйть правя да пълнее. 

тӧлсто дебело. 

толстобрюхий дебелокормест, шкембелия. 

толстоватый пълничък, въздебел. 

толстдвец толстоист. 

толстбвка рубашка (каквато Лев Толстой 
е носел): толстоистка. 

толстдвскай толстоистки. 

тодстбвство толстоизъм. 

толстогубый дебелобърнест, дебелоджунест. 

толстокбмий дебелокож. 

тодстонбгий дебелокрак. 

толстопузый дебелокормест; шкембелия. 

толстосум паралия, кемерлия, с пълна ке- 
сия. 


толстуха дебелана, дебелуша, дунда, шиш- 
кава жена. 

толстушка малка дебелана. 

толстый дебел, пълен, шишкав ; гъст. 

толстяк дебелан, шишко. 

толчёшые кълцане, чукане. 


период на любов 


Ся 


бесед- 
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толчёвый кълцан, чукан. 

толчея чутура, уред за счукване; блъска- 
ница, навалица. 

толчёк улар, тласък; импулс. 

тбяша дебелина; мяса; пласг. 

тблще по-дебел, по-пълен. 

толшияй дебелина, пълнота. 

толь пасмолен картон. 

тӧлько само, едва, чак; да ит. и нишо 
повече; как т., лишь т. щом. щом 
като; т сегодня я узнал едвам 
(чак) днес се научих; т. что току-що, 
ей сега. 


томАт ломат. 

тбинк томче. 

томительво мъчително. 

томительзость отегчителност, мъчителност. 

томительвый мъчителен, отегчителен, ууо- 
рителен. 


томіть мъча, измъчвам, моря, изнемоия- 
вам : каля (желязо); -ся мъча се, чезна, 
съхна, вехна, страдам. 


1 


томяввие измъчванс, чезнене, вехнене ; 
скръб, тъга. 

тбмно натъжено, меланхолнс. 

тёмвость морност, отпадналост, слабост, 


безсилие. натъженост. 
тдмвъй морен, посърнал, слаб, отпуснат, 
омаломощен ; нежен. 
томпАк томбак, сплав от мед и цинк, бяла 
мед. 
чы 


тому на оногова. 

тбвевъкий тъничък. 

товивА тънкост, тънкота. 

тбакай тънтк; рядък; воден; остър, хи- 
тър; фин. 

тбако тънко; фино. 

товковфгий тънкокрак. 

товкокфжий тънкокож. 

тонкоруввый с тънка вълна. 

товкоствавъй тънкостенен. 

тдакостъ тънкост ; изтънченост. 

тонна тон (хиляда килограма); бъчва. 

товвфль тунел. 

товуть потъвам, давя се. 

товчёйшнй най-тънък, префинен. 

товчать ставам тънък, изтънявзм. 

тӧвьше по-тънък, по-фин. 

тӧвя ловене риба (с мрежа); място за 
ловене риба. 


тбпанме тропане. 

тбпать тропам, тупам (с крака). 

топить потопявам, давя; паля огън, ото- 
плявам ; топя, разтопявам ; -ся давя се; 
пали се; топи се. 


тбпка палене, наклаждане, отопляване ; 
огннще, пеш; разтопяване (метали). 

тбпкий блатист, мочурлив, тинест; лесно 
разтопим. 


тфпкость мочурливост. 
топл аве палене, подклаждане. 
топдевый : -ое молокд мляко варено 


топ 


бавно в пещ; -ое 
масло. 

топлаввый топливен. 

топливо топливо, гориво. 

тфпауть тропвам, тупвам. 

тбполевъй тополов, тополен. 

тӧп‹ дь топола. 

топӧр брадва, секира, топор. 

топфрик брадвичка. 

топорйще топорище, дръжка на брадва; 
ляма брадва. 

топбрвъй груб, неодялан. 

топӧрщитьсв виря, перя, разпервам се, 
ежвам се, настръхвам. 

тбпот тропот. 

топотёть трополя, тропам с крака. 

топтёкве тъпкане, мачкане. 

топтать тъпча, мачкам; подпетявам: 
на мёсте тъпча на едно място. 

топтыга тежък, от пуснат човек. 

тоатыгиа мецана. баба меца. 

товыриться вж. топорщшиться. 

топь блатливо място, мочурлак. 

тбрба торба, чувал, зобник. 

торг търг; търговия: тържише; пазарлък. 

торгаш дребен търговец; прекупвач, пре- 
продавач: търгаш, спекулант. 

тергашескей търгашески. 

торгёшество търгашество. 

торговёть търгувам; пазарявам, спазаря- 
вам; -ся пазаря се. 

торговец търговец; продавач. 

торговли търговия; вземане-даване. 

торсовопромътшлеванй търговско - инду- 
стриален. 

торговый търговски. 

торгпред търговски представител на СССР. 

торгпрёдство търговско представителство 
на СССР. 

торгпрфи търговско-индустрнална партия. 

Торгсйив Всесъюзно обединение по тьрго- 
вия с чужденците в СССР. 

торгующей търгунащ. 

торевве отъпкване. 

тореп дървено блокче (за павиране ули- 
ци); дървен паваж. 

торжествевность тържественост, празнич- 
ност. 


торжественный тържествен. 

торжествф тържество, празник, триумф. 

торжествовать тържествувам. 

тбржище тържище, пазар. 

торить отъиквам (път). 

тормушив: вверх -ками 
презглава. 

торможфиве възпиране (със спирачка). 

тормоз спирачка, тормоз. 

тормозйть спирам, спъвам, тормозя. 

тормозной спирачен. 

тормошить дърпам, тегля, бутам; тършу- 
вам, закачам, безпокоя, тревожа, до- 
дявам. 


тфрвый отъпкан. 


масло топено 


го- 


Ся 


полетявам 
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торовАатость щедрост. 

тороватъй шедър. 

торопить подканям, каня някого да бърза, 
потиквам; -с бързам, побързвам: не- 
чего «-тъся не е бърза работа. 

торопдово бързо, бързешком. 

торопайвость бързина. 

торопабвъШ бърз, избързващ. 

торопыга бързак. 

тӧрос ледена грамада. 

торс торс, труп; тяло без краища; 
без глява, ръце н крака. 

торт торта. 

торфодобывдвне добиване на торф. 

торфоразраббтка експлоатация на 
място за разработване на торф. 

торфяник торфен пласт. 

торфявдй торфен. 

торцовый : -яя мостовая дървен па- 
важ. 


торчАавне стърчсне. 

торчёть стърча. 

торчкбм, торчмй изправено, стърчешком. 

тосий тъга, копнеж, мъка. 

тсекліво тъжно, мъчно. 

тосилцвость тъжност, меланхоличност. 

тоскабвъй тъжен, печален, нажален, 
скърбен. 

тосковАть тъгувам, копнея. 

тот оня, онзи. 

тотчАс веднага, тутакси, на часът, тозчас. 

точёшае точене, изостряне; проядане, гри- 
зене; стъргане на струг. 

точёвый изтбчен, изострен. 

тдчечка точица. 

точблъвъй точилен. 

точёльщек точилар. 

точйть точа, остри; работя на струг, про- 
яждам (за червеи); проливам (сълзи). 

тфчка точка; точене, изостряне, източване. 

точаеховько съвсем точно. 

тӧчао точно; наистина, вярно, 
телно; сякаш, като че ли. 

тбчь-в-10чь точно, буквално, съвсем ед- 
накво. 


тошайть повръща ми се, повдига ми се, 
лошо ми става. 

тбшво лошо, противно, отвратително. 

тошефта повдигане, прилошаване. 

тошвотвфрвъй предизвикващ повдигане, ио: 
връщане; гнуснав, отвратителен. 

тощать ослабвам, изтошавам се, мършавея. 

тощий сух, мършав, слаб; празен, гладен ; 
изтощен. 

трава трева; билка; сбрная т. плевел, 
бурен. е 


травівка тревичка, стръкче трева. 

травить тровя; насъсквам, оставям да се 
изпасе; унищожаваи; разяждам. 

траваа тревица; малко трева. 

травлёаве разяждане ; насъскване ; 
ване. 

травля лов с кучета; хайка. 


статуя 


торф. 


ка- 


действи- 


изпас- 
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ТГА 


тревяцк хубава ливада; тревно място; трев- 
ник, хербарий; вода или ракия с накис- 
нати в нех лековити и др. треви. 

травопбдье трепно стопанство. 

травосёянне засяване с треви. 

травойдвъй тревояден, тревопасен. 

травявбстый трезист, приличен на трева, 
изобилен с треви. 


трапяабй тревен. 

тракт широк път. 

трактёр локал, кръчма, механа, кафене, 
гостилница, хан. 

трактёрвый гостилничеп: безнкусен. 

тракторшвк, -щица гостилничар, кръчмар. 

трактовать трактувам. 

тракторазовёть въвеждам обработването с 
трактори, механизкрам. 

Трактороцёятр Главно управление на трак- 
торното стопанство. 

трал уред за ловене риба от малък пара- 
ход (мрежа въп формата на чувал); 
устройство за ловене мини. 


трёлер риболовен кораб, работещ с трал. 

тралить ловя риба, изследвам дъно с трал; 
улавям и унищожавам поставени в мо- 
рето мини. 

тральщик лек кораб приспособен за ула- 
вяне мини с трал. 

Трам Театър на работническата младеж. 

трамбовАть трамбувам, отъпквам, набивам. 

трамбдвка отъпкване, набиване; набнвалка, 
токмак (за набиване). 


трамвАайщик трауваен служащ. 

трампарк трамвайно депо. 

травжёр, -ка прахосник. 

травжёрить прахосвам. пилея. пръскам. 

травскреббровать правя транскрипция, пре- 
писвам с други писмена. 

травслировать предапам по радио. 

трваслйпия предаване по радио. 

травсповйровать транспонирам, преслагам 
в друга гама или тонов Вид. 

транспортировать пренасям, 

трёвспортвек транспортен работанк. 

травсферпровать премествам, прехвърляи. 

травсформіровать видоизиеням. 

травошёйвый окопен. 

травшея окои. 

трап подвижна стълба (на кораб); въжена 
стълба. 

трасса трасе. 

трассйровать трасирам. 

трата загуба, губене; безполезно харчене. 

тратить харча, губя, хабя, употребявам 
безполезно, прахосвам: «ся охарчвам се. 

тратта полица. 

траулер вж. тралер. 

трафарет шаблон, модел. 

трафарётвость баналност. 

трафёрётный  шаблонсн, 
типен. 

трафвть случвам, улучвам, правя по вкуса 
на някого. 


банален, стерео- 
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трах! бух! цан! 

трахауть бухвам, цапвам. 

требование искане: изискване: рекламации, 
претенция; нужда, потребност. 

трёбовательвость взискателност. 

трёбовательвый изисквателен; взискателен, 
претенциозен. 

требовать искам, изисквам; нуждая се; по: 
Ввиквам: -ся иска се, изисква се. 

требухй търбушина, вътрешностите на жи- 
вотно; безразборен куп. 


тревбжить тревожа, безпокоя; додявам; -ся 
безпокоя се, тревожа се. 

тревбжвъй тревожен, безпокоен; разтге- 
вожен, възбуден. 

треволаёвме силно вълнение, тревога, без- 
покойство. 

трегубый триустнен, с три бърни. 

трёзвевик, -акпа въздържател. 

трезвда биене всичките камбани ; 
безпокойство. 

трезвбввть бия всичките камбани; разгла- 
сявам по цял свят. 

трёзвость трезвеност, въздържание; раз- 
у мност. 


трёзвеввый трезвен, въздържан, разсъдн- 
телен. 

трезвучне тройно съзвучие. 

трезубец тризъбец. 

трек велодрум. 

треклятый триж проклет. 

трель трелн. 

трелъйж тънка решетка, около която се 
извипат растения. Р 

трекёр треньор, ръководител на тренк- 

овка. 

тревне триене, търкане. 

тренированвый трениран. 

тревароваться тренирам се. 

тревкрбвка трениране. 

тренбжать спъвам (кон). 

тревбжанк триножник; пиростия: букан 
(за спъване коне). 

тревбжпъй трикрак. 

трёвькать дрънкам, свиря, говоря. 

трепак руско ситно хоро. 

треййло чукало, бухалка (за дръстене лен, 
конопи). 


трепёльвый за дръстене. 

трепальщик, -щица мънач, 
(мъне). 

трепавбровать Трепанирам. 

трепать дърпам, тегля, скубя; хабя (нер- 
пите си); тупам, потупвам; чукам, 
дръстя, мъня. 

трепач хлопотало, цапало, бъбрица. 

трепетать треперя, трептя. 

тре в шущий трептящ, треперещ. 

трепка дръстене, мънане : бой. тупанипа. 

трепъхАться треитя. 

треск трясък, пукот, пращение. 

треска треска (от която вадят рибено, мо- 
рунопо масло). 


шум, 


който дръсти 


ТРЕ 
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` 

трёскать ям много, плюскам, пукам; -ся | трешка, трешвица банкнота от три рубли ; 
пукам се, препуквам се. три рубли. 

тресковый морунов; т. жир моруново трешёть трешя, прашя, пукам, плюшя; 
масло. дърдоря. 


трескотай трясък, пукот ; скърцане. 

тресьучий пукащ, пращящ; т. мороз 
лот студ, 

тресауть тряскам, пукзи ; 
-ся блъсвам се. 

трест тръст. 

трестйровааке обединение на сродни пред- 
приятия в тръст. 


трестировать основавам тръст, обединявам 
в тръст. 


третёровать третирам. 

третафй извършващ се веднъж на четири 
месеца, нз една трета от годината. 

треть елна трета, третина. 

третьёгодвяшанй онзиденшен, завчерашен. 

третьесӧртвый долнокачествен. 

треугблка триъгълна шапка. 

треугблъвик триъгълник. 

треугольвый триъгълен. 

трефа, трефдвка спатия. 

трефовъй спатиен. 

трехдктвый триактен, в три действия. 

трехгодйчяъй, трехгодовалъй тригодишен. 

трехголосвый тригласен, на три гласа. 

трехгравный тристенен. 

трехдеёваый тридневен. 

трехзайчамй тризначен. 

трехколёсвый с три колела. 

трехлётне трилетие, тригодишнина. 

трехлётинй тригодишен. 

трехайствъй трилистен. 

трехмачтовый с три мачти. 

трехмёстный с три места. 

трехмёсячвый тримесечен. 

трехведёльвый тринеделен. 

трехпёлубвый с три палуби. 

трехпблье триполна система. 

трехпропёвтвый трипроцентов. 

трехрублевка банкнота от три рубли. 

трехслбжвъй с три срички. 

трехслӧйный с три слоя. 

трехсотлвтне тристагодишнина. 

трехсотлётанй тристагодишен. 

трехсбфтъй тристотен. 

трехствблъвъй трицевен, с три стъбла. 

трехстбпль:й тристъпен. 

трехсторбявий тристраиен. 

трехструввый триструнен. 

трехугольвый триъгълен. 

трехфазвъй с три фази. 

трехфувтбвъ! трифунтов. 

трехфутовой трифутов. 

трехциётвый трицветен. 

третчетвертвой тричетвъртен. 

трехчлёввый тричленен. 

трехъязычвый триезичен. 

зрехэтажвый триетажен ; 
линичка псувня. 


удрям силно; 


-ая брань 


сть а 


трёщева пукнатина, цепнатина, разтрог. 

трёшивка пукнатинка. 

трещбтка кречетало, тракало ; 
клепало. бъбрица, дъдрица. 

тряавгулёровать измервам тригонометри- 
чески. 


тридевять : за т. вемёль зад девет 
земи, на оня край на света. 

трядесйтъй тридесети. 

тридорога скъпо и прескъпо. 

тридцатвлётаий трийсетгодишен. 

тридцётый трийсети. 

трилцать трийсет, тридесет. 

триедбвъий триединен. 

трижды триж, три пъти. 

трёзва празник за помен на умрелите. 

трик-трйак табла (игра). 

тривйдпатъй тринайсети. 

трвайдцать триналсет, тринадесет. 

трбгавие пипане, бутане. 

трогать пипам, допирам се, 
трогвам, покъртвам; -ся 
помествам се, тръгвам; 

азвалям се. 

тре трима, троица. 

троекрётвый трикратен. 

тройка тройка ; кола с три 
души, троица. 

трӧйвк три близнака. 

тройвим всяко утроено нещо. 

тройвбй троен. 

тройствеввость тройност, троякост. 

тройствеввый троен. 

тропутый зисегнат: трогнат : смахнат. 

трӧвуть вж. трогать; -ея развалям 
се; смахвам се. 

тропа пътека; път. 

тропивка, тропавОчка пътечка. 

тросс дебело въже, кабел; стальи ӧ й 
т. желязно въже. 

тростильпый за сучене, ва пресукване. 

тростбяка камъшево перо; тръстикова 
пластинка. 


тростайк тръстика, камъти ; място, засаде- 
но с тръстика, 

троставкбвий тръстиков. 

трбсточка бастунче. 

трость бастун. 

троюродвъй родиина от трето коляно; т. 
брат втори братовчед. 

тройкий троен, от три вида. 

труба тръба; комин; рог, ловджийски 
рог; Вылетёть в -бу пропадам, 
фалирам. 

трубёч тръбач. 

трубйть тръбя, разтръбявам. 

трубка лула, чибук; тръбичка; 
глед. 

трубвый тръбек. 


хлопка ; 


докосвам се: 
мръдвам се, 
трогвам се: 


коня; трима 


далеко- 


ТРУ 


трубопровбд тръбопровод. 
трубопрокётвый : т. завд д фабрика за 
тръби. 


трубочёст коминочистач. 

трубочка тръбичка ; лула. 

трубочамк производител на лули. 

трубчвтъй тръбест, тръбообразен. 

труд труд, работа; произведение; мъка. 

труддрмня трудова армия. 

трудёться трудя се, работя; мъча се. 

трудвовАато мъчничко. 

трудвоватъй трудничък, малко мъчен. 

трудаовосивтуемъй мъчеи за възпитаване. 

трудовой трудов. 

трудодёвь трудов ден (в колхозите). 

трудоёмкий изискващ много работна сила. 

трудсташ трудов стаж. 

трудшкола трудово училище. 

труайть присмивам се, подигравам се, ше- 
гувам се, иронизирам. 

труппа трупа (актьорска). 

трус > страхливец, страхопъзльо ; 
праздновать бера страх. 

трусаки гащета (за къпане, спортни). 

трусить страхувам се, страх ме е, боя се. 

трусіть друсам, тръскам, линкам, вървя с 
лек тръс. 


трусйта страхливка, страхопъзла. 

трусішка страхливко. 

трусливо страхливо. 

трусливость страхдивоет. 

труслёвы® страхлив, плашлив. 

трусовётый страхливичък. 

трусость страхливост. 

трусца: ёхать -иби яздя ситеи тръс. 

трусы гащета (за къпане, спортни). 

трут прахан. 

трутевь търтей; ленивец, дармоед, пара- 
зит. 


трутовйк прахан (гъба по дърветата). 

труха ситно сено; смет, вехтории, дребо- 
лии, парцалак, непотребности. 

трухлёть гния, изгнивам, скапвам се. 

трухазвый гнил, прояден, рязпадащ се. 

трущдба вертеп; непроходима гора; жить 
в -бе живея В коптор. 

тръш-трава: мне всё Это т. това ми 
е все едно, не искам и да знам. 

трюк изкусна игра, уюн. 

трюм вътрешна част на кораб (за товари, 
припаси). 

трапёца парцалче. 

тряпичвик, -вица събирач на парцали. . 

трёпйчаый парцален ; безхарактерен. 

трапка парцал, дрипел ; безхарактерен чо- 
век. 

тряпочка парцалче. 

тряпьв парцалак. 

трясевие друсане. 

трясйва тресавище, блатиста почва. 

тряспавъй тресавищен. 

трёска друсане, тръскане ; треперане. 

траский друслив, друскав. 


- са 


— 324 — 


ТУП 


трэсогўзка стърчиопашка. 

трясти друсам, тръскам, клатя ; -сь търся 
се ; треперя. 

трясучка пропила; сълзица (трева); треска, 
треперане ; друсаша кола. 

трахнуть вж. трясти. 

тублиспаясёр диспансер за туберкулозни. 

туберкулёз туберкулоза. 

туберкулёзвый туберкулозен. 

тубмаститут институт за изучване на ту- 
беркулозата. 

туго стегнато, яко, силно; бавно, трудно, 
тежко. 

тугой стегнат, опнат: труден, тежък; на- 
пълнен; т. на ухо възглух. 

тугопайвкий мъчноразтопим. 

тугость опнатост ; стегнатост. 

туда там, натам, татък, нататък; т. и 
сюда натам и насам; т. сюда 
идй-дойдй, ни добре — ни зле. 

туже по-стегнат, по-опнат, по-тежък, по- 
труден. 


тужёть тъгувам, скърбя. 

тужиться напрягам се, напъвам се. 

тушурка работна дреха; домашна куртка. 

туз асо, бирлик, бире; туз, важна лич- 
ност. 


тузёмец, -ка местен жител. 

тузёмаый местен. 

тузйть бия, бъхтя. 

тук лой; минерален тор. 

тук-тук! чук-чук! 

туловище труп, тялото без крайниците, 
туловище. 

тулуп кожух (овчи). 

тулупчак овчо кожухче. 

тульй дъно на шапка. 

тумвк юиручен удар. 

тумён мъгла; иранска монета. 

тумдавть затъмнявам, замъглявам; -ся за- 
тъмняваи се, ставам мрачен, нажален. 

тумёвао мъгляво; неясно. 

тумаввость мъглявост; неясност. 

Тумёивый мъгляв; тъмен, неясен, мрачен, 
нажален. 

тумба стълбец, Подножие; пън. 

тувдра северни голи степи; равна, бла- 
тиста, покрита с мъх равнина до Ледо- 
вития океан. 

тувеёдец, -ка дармоед, паразит; безделник. 

тувездвый безделен, паразитен. 

туавейдство безделие, паразитизъм. 

тупей перчим, пискюл от косии на гла- 
вата. 


тупевъкий тъпичък. 

тупёть тъпея, затъпявам. 

тупик задънена улица; 
т. турям на тясно. 

тупйть затъпявам, правя тъп; -ся затЪъия- 
ва се. 

тупіца тъпак, глупак. 

тупо тъпо. 

туповатость тъпота. 


поставить в 


ТУП 


туповатый тъиичък. 

тупоголдвый тъпогляв, дебелоглав. 

тупой тъп; ограничен. глупав. 

тупоковечвъй с притъпеи край. 

туповбсъй с тъп нос. 

тупость тъпота, глупавина. 

тупоугольвый тъпоъгълен. 

тупоумие тъпоумие, ограниченост. 

тупоумаый тъпоумен, ограничен. 

тур кош с пръст (за зашита от куршумите 
в окопите); зубър: дива коза. 

тура тур (в шахматна игра). 

турёцкий турски. 

туркй: т. рог рог от див вол. 

Туркиёаская ССР Тюркменска съветска со- 
циалистическа република. 

Турксиб Туркестано-сибирска железница. 

турмав гълъб-преметач; свалйтъся 
-0 м падам с главата надолу. 

туравпс сладка ряпа. 

турауть давам пътя някому. 

турок турчин. 

турусы празни приказки, бабини деветини. 

Турухтёв брегобегач (птица). 

турчдавка туркиня. 

тускло мъждиво, мътино. 

тускловАтый мъждивичък. 

тўскдость мъжднвост, мътност. 

тусклый мъждип. мътен. 

тускаёть, тусквуть потъмнявам, 
нявам. 


тут тук: тогава, веднага. незабавно; не т. 
-то было работата излезе по-инак; 
т. как т. тутакси, па мястото. 

тутовъй черничен; -ое дёрево черница; 
сые ёгодьы бубонки, барабонки, 

туфель чехъл, пантоф. 

туфелька чехълче. 

туфельвый чехлен. 

туфая чехъл, пантоф. 

тухлость разваленост, въвонялост. 

тухлый развален, вмирисян. 

тухаятива развалени, вмприсани продукти. 

тухауть Гния, Вмирисвам се, развалям се: 
угасвам. 


туча облак; огромно множество. 

тучка облаче. 

тучаеть тлъстея, дебелея, угоявам се. 

тучаость угоеност; плодовитост (за земя). 

тўчвый угосн, тлъст, дебел; плодовит. 

туш музикална наздравица ; кратко при- 
ветствие, изпълняпако повечето пъти 
на духови инструменти. 

туша закллио, одрано и очистено живот- 
но; дебелак. 

тупйачик скоклива египетска мишка. 

тушевальвый за рисуване с туш. 

тушевать туширам, рисувам с туш, правя 
сенки. 


тушёвве гасене: задушаване (на месо). 
тушёвый задушен (за месо). 

тушить угасям: задушавам: потупавам. 
тушіле гасило, уред за загясане. 


поблед- 
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ТЯГ 


тушийачик земно зайче. 

тушовка рету:ииране. 

тушь туш. 

тщательно грижливо, добросъвестно. 

тщАтельвость старателност. 

тшётельвый грижлив, старателен, внима- 
телен, точен. 

тщедушие, тщедушафсть слабосилие, хила- 
вост. 


тщедушвъй болничав, хилав, слабосилен. 
тщеслйвве, тщеслАваость пустословие, сует- 
кост. 


тщеслёвиться превъзнасям се, търся лека 
слава, външен блясък. 

тщеславаый пустославен, суетен. 

тщетАа суетност, пустославие. 

тщетво напусто, напразно. 

тшётаость суетност, безполезност. 

ти бтвъй напразеи, безполезен. 

тщӧтьса старая се, залягам. 

ты ти. 


тъкавъе говорене на „ти“, титосване. 

тывать титосвам, говоря на „ти“; бутам; 
мушкам, забивам. 

тыльвый заден, от тила. 

тыя ограда, плет, стобор. 

тысяча хиляда. 

тысячелётке хилядогодишнина. 

тътсячелетвай хилядогодишен. 

тысячелостанк равнец. 

тысячевожка стоножка. 

тысячаек един от хилядата (работник във 
висше училище); богаташ, хилядник ; 
началник на хиляда войници. 

тысячвый хиляден 

тычіва прът, върлина. 

тычбака колче, прътче: тичинка. 

тычӧк връх, остър ръб; дать -чка на- 
насям удар. 


тьма тъмнина, мрак; множество; десет 
хиляди; т. Тьм ущая неизчислимо мно- 
жество. 


тюбетейка шарена татарска шапчица. 

тюк денк. 

тюковАть свързвам на денкове, 

тюдьойв лале. 

тюрбда чалма. 

тюрёмвый тъмничен. 

тюрёмшак, -щапа тъмничар, тъмничен над- 
зирател. 

тюрка турци. 

тюръма затвор, тъмница. 

тюря попара (с пивоквас). 

тюфук дюшек, матрац: ленив човек. 

тюфёчаый дюшечен. 

туфячбк дюшече. 

тавкавье джавкане. 

тзвкать, тявкауть джавкам. 

тага поемане, теглене, дърпапе; влечение: 
т. птицы прелитане и отлитане иа 
птици; дать -гу плюя си на петите, 
одухвам. 


ТЯГ 


тягатъся съдя се, водя процес; меря се, из- 
питвам си силите. 

тгло данък на глава; крепостна служба, 
крепостна работа, 

тягоствый тежък, мъчителен, отегчителен. 

тӧгость, тяготй тягост, тегота. 

тяготдаве притегляне; тежнение, 
ност. 


тяготёть тежнея: притеглям се. 

тяготпть тежа, отегчавам; «ся тежи ми. 

тягучесть разтегливост; ковкост. 

тягучай разтеглив. провлачлив, 
ковък: отегчителен. 


тяж процепов ремък. 

тйжба тъжба, процес. + 

тяжелёть ставам тежък, натегвам. 

тяжеп тежко: мъчно. 

тящеловатый възтежък. 

тяжеловёсвость тежина. 

тяжеловёсвый тежък. 

тяжеловдз вирегатен кон, товарен кон. 

тяжелодум бавно мислещ. 

тяжёлый тежък; мъчен, труден; сериозен. 

тяжесть тежест, тежина; тегло, товар, 
бреме. 


тйжиий тежък, труден, мъчен, тягостен. 

тяжущейся тъжител. 

тявуть тегля: дърпам, изтегляи; бавя: про- 
такам; смуча; притеглям; -ся посягам, 
простирам се, протакам се, разтягам се, 
стремя се. 


тявучка карамел: му. 

тйпать сека, дробя, удрям; пипвам ; 
крадвам. 

т9дока сатър, брадвичка за кълцане. 

тапауть вж. тё пать. 

тӣтевька татенце. 

тётевькиа бащичкин. 

тата тате, папа. 


наклон- 


жилав, 


от- 


у У, в, до, при, край, покрай, на, от, 
пред. 
у! у! ху! 
уётт ват. 
убавить вж. убавлять. 
убйавка, убавлевке намаляване, намаление, 
снемане, спадане, махване. 
убавлёть намалявам, скъсявам, снемам; -ся 
намалявам се, спадам. 


убаюкать приспивам. 

убаюкававие приспиване. 

убаюьъавать приспивам. 

убегать избягвам, побягвам; изкипява (за 
мляко). 


убедбть вж. убеждать. 

убежать вж. убегать. 

убеждать убеждавам, уверявам, увещавам; 
«ся убеждавам се. 

убёлешный побелял. 

убелить, убелять побелявам, правя бял. 

уберегать, уберёчь опазвам, запазвам, за- 
вардвам; -ся запазвам се. 
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убявать убивам, утрецвам: отъпквам; на- 
скърбявам, огорчавам: -ся съсипвам се. 

убибиме убиване. 

убӧйиа убиец, убийца. 

убирйть прибирам, разтребваи, привеждам 
в ред, украсявам, кича; -ся прибирам се, 
нареждам се: махам се, омитам се. 

убить вж. убивать. 

ублажать, ублажить ощастливявам; просла- 
вям, хваля, лаская, угаждам, подмаз- 
вам се. 

ублюдок мелез. 

уббгай бедек, оскъден; сакат; слабоуме н. 

уббго сиромашки. бедно. 

убожество немотия: малоумие ; сакатост. 

уббава прясно месо; добитък за клане. 

убой клане, закалане (на животни). 

убойный за клане. 

убор накит, премяна; 
шапка. 


уббрасто стегиато, сгъстено. 
уббрастость сбитост, сгъстеност, компакт- 
ност. 


уборастый сбит, сгъстен (шрифт). 

уббрка жътва; прибиране, разтребване ; 
почистване : украсяване, укичване. 

уббрвая тоалетна стан; клозет. 

убӧрочвый жътвен. 

убОрщик, -щеца чистач. 

убрАавство украшение, накит. 

убрать вж. убирать. 

убывёвые намаляване, спадане. 

убывёть иамалявам, спадам, 

убыль намаляване, спадане. 

убыток загуба, врела, ущърб. 

убьточвость загубност. 

убыточвый неизносен, с загуба. 

убыть намаляваи, спадам. 

уважёть уважавам, тача, почитам, ценя. 

увёжнть вземам под внимание, задоволя- 
вам, допущам, съгласявам се. 

увалевь дембелин, мързелан, тежък човек. 

увёриваться сварявам се. 

уведомитедъвъй осведомителен. 

уведомлёвие уведомяване, известяване. 

увёдомить, уведомлять уведомявам, изве- 
стявам, съобщавам. 

увезти вж. увозйть. 

увековечевне увековечаване. 

увековёчивать, увековёчить увековечавам. 

увелбчававне увеличаване, уголемяване. 

увелйчивать, увеличить увеличавам, уголе- 
мявам, разшнравям ; -ся уголемявам се, 
раста. 


увевчАвие увенчаване. 

увевчать, увёвчивать увенчавам. 

уверёане уверяване. 

увёревно уверено, сигурно. 

уверить вж. уверять. 

увервуться вж. увёрты вать ся. 
увёровать повярвам. 

увёртка извъртане, заобикалка ; предлог. 
увёртливость извъртливост, хитрина. 


головкой у. 


УВЕ 


увёртливый извъртлив, хитър, ловък. 

увёртывать обвивам, завивам: извъртам 
се, изклинчвам. 

уверёть уверявам ; -ся уверявам се. 

увеселевие увеселение, забава. 

увеселёть, увеселять веселя, забавлявам. 

увескстость тежест, тежина. 

увесестъй тежък. 

уеёсить накачпам, окачвам. 

увестй вк. уводить. 

увёчвть осакатявам, обезобразявам. 

увёчвый осакатен, инвалиден. 

увечье сакатлък, осакатяване. 

увёшавать накачвам, окачвам. 

увешйавве предумване, уговаряне, увеша- 
ване. 


увещатель, -анца предумвач. 

увешётельвый увещателен, поучителен. 

увещевать увещавам, предумнам, уговарям. 

увивёть увивам; обвивам, завивам: -ся 
увивам се, осуквам се, подиазвам се. 

увидать, увидеть виждам, забелязвам; -ся 
виждам се. 

узидивавне изплъзване, изклинчване. 

увбливать, увидъвуть изплъзвам се, 
клинчвам. 


увлажвёвие увлажняване. 

увлажейть, увлажейть увлажнявам. 

увлекать, увлёчь увличам, въвличаи, от- 
вличам, завличам ; -ся увличам се. 

увбд отвличане, похищепие. 

уводіть отвеждам, отвличам ; открадвам. 

увӧз откарване, о1храдване. 

тарата отвеждам, откарвам, вземаи с се- 

е си. 


уволікнвать отвличам. 

увфапть уволнявам ; -ся уволнявам се. 

уволдчь отвличам. 

увольвёть(са) вж. уволить (ся). 

увядавве увехване. 

увядать увехвам. 

увядинй увехнал. 

увязать стягам, обвързвам, опаковам ; 
свързвам: затъвая ; -ся свързвам се. 

увёзка свързване ; връзка, координиране. 

увозауть затъваи. 

увёзывать свързвам, опаковаи ; турям в 
взаимна връзка, координирам ; -ся 06- 
вързвам се, бивам координиран. 

увёлый повехнал. 

увёвуть увяхвам. 

угадать отгатвам, налучвам, усешам. 

угёдчик, -чица отгатвач. 

угадывать вж. угадать. 

угар миризма от недогорели въглища; 
въглелии окис; опиянение, упояване. 

угасйавме угасване, изгасване. 

угасёть, угёсвуть угасвам, изгасвам; из- 
чезвам, издъхвам. 

угасить угасявам. 

угаевдд, углеводород въглевод, 
род. 

угледобыча добив на въглища. 


въглеводо- 
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углеждг въглишщар. 

углекаслота въглена киселина. 

углекйслый въглекисел. 

угдекбп въглекопач, миньор. 

углепромышлеваик собственик на въглищиа 
мина. 


углепромътдеввость въглищна индустрия. 

углерод въглерод. 

углеродёстый съдържащ въглерод. 

углерӧдвый въглероден. 

угловйтость несръчност, неодяланост. 

угловатъй несръчен, груб, неодялан. 

угловбй ъглов. 

угломёр ъгломер. 

углубіть вдълбочавам ; -ся вдълбочавам се. 

углублёвне вдлъбнатина ; вдълбочаване. 

углублёнао задълбочено. 

углублсваъй задълбочен, основателен ; вда- 
ден, погълнат. 

углублёть(ся) вж. углубйть (ся). 

углядёть, угадывать опазвам, овардвам ; 
забелязвам. 

угаёть вж. угонять; «ся стигам, 
стигам, сравнявам сс. 

угастатель, --ица потисник, притеснител. 

угветать потискам, притеснявам. 

угветАющий потискаш, угнетяващ. 

угветевве потисничество. 

угветеваость потиснато настроение. 

угнетеввый потиснат ; отпаднал. 

уговаривать уговарям, предумвам, склопя- 
вам, убеждавам ; -ся уговарям се. 

уговӧр условие, съглашение ; убеждаване. 

уговӧёрвый уговорен, условен, спазарен. 

уговорйть вж. уговаривать. 

угодёть вж. угождать; улучвам ; по- 
падам. 


угбдавк, -ваца услужлив човек; у. бӧ- 
жии богоугодник. 

угбдвичать угаждам, услужвам, 
вам се. 


угодно угодно, приятно; что вам у.? 
какво обичате? сколько у колкото 
искате; как вам у. какго обичате. 

угодвый удобен, сгоден, полезен, приятен, 
нужен. 

угбдье сгода, удобство; всичко нужно и 
полезно; в селския бит — всичко до- 
ходно, имот: лесные -дья гори; 
полевые -дья ниви: всех -дьен 
не соберёшь не се събират всич- 
ки добрини на едпо място. 

угошдать угаждам, харесвам 

‚ приятен; вж. угодйть. 

угол ъгъл; кът, кюше. 

угодвк, угодечек въглеиче. 

уголбвавк криминален престъпник. 

уголбввъй углавен, криминален. 

уголбвщива углавно престъпление ; крими- 
нално дело. 

угоаби ъгълче, кътче; 
вж. красим и. 

уголь въглен, ьъглища. 


подмаз- 


се, бивам 


краспый у. 


УГО 


угдлънак тгълчик; мебел, приспособена за 
кюш!с. 

угфльвый ъглец, ъглов. 

уголъвъй въглен, въглищен; -ная копь 
каменовъглишна мина. ы 

уголъщвк въглищар; кораб за превозване 
въглища. 


угомӧёв: на пегд нет -а не можеш 
го укроти, не мирясва. 

угомонйть успокоявам, укротявам; приспи- 
нам (дете); -ся мирясвам; успокоявам 
се, утихвам. 

угба, -ка откарванс; у. скота валига- 
не, открадване на добитък. 

уговять изгонвам, изпъждам; откарваи, 
задигам ; -ся стигам, настигам. 

угораздить поправям, подобрявам ; 
бутвам, настропвам, научвам. 

угорать заболява ме главата от недогорели 
въглища; что ты, угорел? да 
ие си полудял ? 

угорелый замаян; смахнат; 
как у. мята се като бессн. 

угорёть вж. угорать. 

угорь пришка, пъпка ; змиорка, 

угостёть гошавам, черпя. 

уготавлввать приготвям. 

уготоваввый приготвен. 

угошать гощавам, черпя. 

угошёвие черпня, гошавка. 

угреватъй пъпчив. 

угрдбять вкарвам в гроба. 

угрожать заплашвам, закаппам се, застра- 
наваи. 


угрожающе застрашително. 

угрожёющий застрашителен. 

угроза заплашване, заканване. 

угрозыск криминална милиция. 

угръзать мъча, терзая, гризя. 

угръзевня: у. сфвести 
съвестта. 

угрюмо мрачно, начумерено. 

угрюиость мрачност, начумереност. 

угрюмый навъсен, мрачен. 

улё въдица. 

уд абривать наторяпам. 

удав боа (змия). 

удавёться сполучпам, успявам; приличам. 

удавёть удушвам, задушвам; -ся задуша- 
вам се, удушавам се. 

удавлевие удушаваче. 

удавленанк, -авца обесен. удушен човек. 

удалфане отстраняване, отдалечаване; из- 
важдане (зъб). 


удалёп тоначина. 

удалйтъ(ся) вж. улалё ть (с я). 

удалой, улдлый смел, храбър, юначен. 

удаль, удальствд смслост, юначество, сър- 
ченост. 

удалять отдалечавам, отстранявам; изваж- 
дам (зъб); -ся отстранявам се, оттег- 
лям се. 

удар удар; апоплектичен удар; тласък, 


под- 


мечется 


гризене на 


— 
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УДЛ 


сблъскване ; 
строение. 

ударить вж. уларять. 

удёранк, -випа ударник (на пушка); удар- 
ник, ударен работник, член на ударна 
бригада. 

ударвичество ударничество, ударна работа. 

ударао: работать у. работя ударно. 
с ускорен темп. 

удёрвый ударен; в -ном порядке с 
ускорен темп; работать по -ному 
работя ударно. 

ударёть удрям, бия; -сн удрям се, блъскам 
се, впущам се, увличам се. 

удёться вж. удаватъся. 

удача сполука, успех, слука, 
случай. 


удачливый 1цастлив човек, човск с шанс. 
удёченк късметлия човек. 

удачао сполучливо, успешно. 

удёчвый сполучлив. 

удвёввать удвоявам; -ся удвоява се. 


он в -ре той е в на- 


щастлив 


-уавоевве удвояване. 


удвдить удпоявам; -ся удвоява се. 

удел дял, част, пай; недвиким имот на 
царско семейство, апанаж, домен: съдба, 
участ, късмет. 

уделевне отделяне. 

уделёть вж. уделять. 

удёльвый относителен; притежапаш удел: 
у. вес относително тегло; у. князь 
княз, Владеец дадена му от монарха 
земя; -ные крестьяне селяните от 
тая земя; -ные им ушества вла- 
дения на короната; -ная система 
васалност, феодалиа система. 

уделйть давам, отделям, предоставям, по- 
свещавам. 

удерж: без -у без задръжка, неспирно. 

удержание задържане; удръжка. 

удержать, удёрживать удържам, задържам, 
спирам; -ся сдържам: удържам се. 

удесятереввый удесеторен. 

удесаторйть удесеторявам ; -ся удесеторя- 
ва се. 


удешевёть поевтинявам, правя по-евтино. 

улешевлёвие поевтиняване. 

удешевлть поевтинявам. 

удивётельво чудно, чудесно, удивително. 

удивительный чуден, удивителен. 

удивить очудвам: -ся очудвам се. 

уднвлёвие очудване, удивление: знак -ия 
възклицателен знак. 

удввлать очудвам; -ся очудвам се. 

удила въбалци, желязната част (на юзда). 

удилище пръчка на въдица. 

удёльщик, -шица въдичар, 
въдица). 


удирать избягвам, офейквам, изпдъзвам се. 

удёть ловя риба с въдица. 

удливване удължаване. 

удлавйть, удленать удтлжавам; -ся про- 
дължава се. 


риболовец (с 


Уда 


Удмуртская АССР Удмуртска автономна съ- 
ветска социалистнческа република. 

удббамй удобен, сгбден, благоприятен ; 
комфортен. 


удобоварбмость лекосмилаемост. 

удобоварёмый лекосмылаем. 

удобонсполаимый лесноизпълним, 
чеп. 


удобиосймый лесен за иосене, портативеи. 
удобоперевозімый лесен за превозване. 
удобоповётвость лесноразбираемост. 
удобоповйтный лесноразбираем, понятен, 
удобревве наторяваие; тор. 
удобрйть, удобрёть наторявам. 
удовлетворевне задоволяване, 
удовлетворение. 


удовлетворенио задоволено. 

удовлетвореввость задоволеност. 

удоғлетворёввый задоволен. 

удовлетвбрителъв0 задоволително. 

удовлетворительвость задоволителност. 

удовлетворйтельный задоволителен. 

удовлетворить, удовлетворять задоволявам, 
уловлетворявам; -ся задоволявам се. 

удовольствоватьсе задоволявам се. 

удфд папуняк. 

удёй млякото от едно доене, 

удойливость млечност. 

удойливый млечен. 

удорожАвие заскъпване. 

удсрожаАть, удорожёть заскъпвам. 

удостдивать вж. удостойть. 

удостоверптелъвьй удостоверявани. 

удостовёрить, удостоверёть удостоверявам, 
потвЪърждавам, засвидетелствувам ; -ся 
убеждавам се, удостоверявам се. 

удостоёвке удостояване. 

удбстбить, удостбивать удостоявам; -ся удо- 
стоявам се. 


удосужвваться, удосужиться намирам спо- 
бодно време. 


удочерйть удыцерявам, адопгирам, прие- 
мам за дыцеря. 

удочка въдица. 

удрать вж. удирать. 

удружёть правя приятелска услуга. 

удручать притеснявам, измъчвам, отегча- 
вам положението някому. 

удручёвве, удручеваость угнетенсст, потис- 
натост, притеснение. 


удручёввый притеснен, измъчен, съсипан. 
удручить вж. удручать. 

удушёвве задушване, удушване. 

удушьть вадушавам, удушвам. 
удушливость задушливост. 

удушливь:й задуилив, 

улушье задушпане, задух. 

уедавёвие усамотяване, уединение. 
уедивбаво усамотено, самотно. 


практи- 


насищане, 


, 


23Р 


уедивйть, уедивять уединяпам, усамотявзи. 
отделям, изолирам; -ся усамотявам се. 

убзд околия (част от губерния). 

убздать отъпквам път (с кола). 

убздамй околийски, 

уезжать тръгвам, заминавам, отпътувам 
(не пеш). 

уёмистый виестителен, който побира много. 

уехать вж. уезжать. 

уж вече; смок. 

ужалевие ужилване; ухапване (от змия). 

ужӣлввать, ужёлить ужилвам; охапвам (за 
змия). 


ужАрить изпичам, опичам. 

ужасйть ужасявам, уплашвам силно: 
ужасявам се. 

ужасйющий ужасен, страшен. 

ужасвуть(ся) вж. ужасать (ся). 

уже по-тесен; по-тясно. 

ужё вече, готово, свършено. 

ужелв, ушёль? нима, наистина ли, възмож- 

ко ли ег 

умение ловене риба с въдипца. 

уживаться живея дълго иа едно място ; 

свиквам се, обръгвам, живея дружно. 

ущёвчивость сговорливост, характер лек, 

общителен. 

уживчивый отстъпчив, кротък. 

ужбмка кривене, превземане ; 

маниера. 

ужни вечеря. 

ужёв добив от жътпата, 

ужнвать вечерям. 

ужиться вж. уживаться. 

ужд после, по-подир, след някое време; 
у. я тебё ше те науча аз тебе. 

узаковить, узаковить узаконквам, легали- 
зирам. 


узд, уздечка, уздць: юзда. 

узел възел; вързоп, бохча; пакет. 

узелок възелче, вързопче, бохчичка. 

узевъкий тесничък. 

узкий тесен; ограничен. 

узко тясно. 

узковатый възтесен. 

узококолёйка теснолинейна железница. 

узококолёйный теснолинеен. 

узоколобый с тясно чело: ограничен, тес- 
ногръд. 


узкость теснота; ограниченост. 

узловатость възловатост, 

узаовАтый възлест, на възли. 

узаовбй възлов: -вая станция гара, 
дето се кръстосват няколко линин. 

узпавйаве познаване, узнаване. 

узвавёть, узвёть узнавам, научавам се: по- 
знавам. 

узавк, -инца затворник. 

уздр мостра, шарки, рисунки; 
модел (за бродиране). 


-ся 


гримаса, 


образец; 


уедваеввость самотност, усамотеност, уеди- узорчатый изпъстрен с шарки. 


неност, изолираност. 
уедниеввъй усамотен, уединен. 


узбсть ограниченост, теснота. 
узреть вж. увидеть. 


Узс 


УзССР Узбекска социалистическа съветска 
републкка. 

узурпАация узурпиране. 

узурпоровать узурпирам. 

узъ връзки; окови, Вериги. 

уйма огромно количество, маса, безброй. 

үйтб вж. уходйть. 

указательный показателен; у. палец по- 
казалец. 

указать вж. указы вать. 

укёзка показалка; действовать 
-е действувам по заповед. 

указчак, -чипа показвач, учител, заповед- 
ник. 

укёзывать показвам, посочвам; уча, пред- 
писвам. 

укёлывать убождам: -ся убождам се. 

укатать уравнявам с валяк (път). 

укатёть заминавам, отпътувам. 

укАтка изравиянане. 

укатывать уравнянам с валяк (път); зами- 
напам, отпътувам. 

укачёть, укёчивать приспивам с люлееке ; 
става ми лошо от клатене; -ся хваща ме 
морската болест. 


ухипАть, уквпёть изпарява се, намалява се 
от варене. 

УКК Урало- Кузнецки комбинат. 

уклад начин на живеене; режим, строй, 
структура. 

укайдка туряне, полагане; нареждане; опа- 
ковка. 

укладчик, 
денкове. 

уклёдыванве опаковане, амбалиране, свърз- 
ване на денк. 

укладывать прибирам, нареждам, полагам, 
опаковам ; турям да спи; -сн нагласям 
се; лягам си. 


уклейка бляскавец, белвица, уклейка (риба). 

уклбв наклон; отклонение; уклон. 

укловёаве отклоняване, отбиване, отдале- 
чаване. 

укловіст 
уклон. 

уклонбться отклонявам се: отдалечавам се, 
отстранявам се, избягвам. 

уклдачивый уклончив. 

укдовћться вж. уклонйться. 

уклютива чивия, о която се окача веслото. 

укокбшать притупвам, убивам, светявам 
маслото някому. 


укфл убодване, ужилване. 

уколфть убождам; -ся убождам се. 

укбм окръжен комитет. 

укомплектованае попълване. 

укомплектовать, укомпдектбвъмвать комплек- 
тувам. 

укорёчивать скъсявам: -ся скъсявам се. 

укоревёвве вкореняване. 

ухореайвшайсяа вкоренеи. 

укоренйть, укоревйть вкоренявам ; -ся вко- 
ренявам се, пущам корени. 


по 


-чвца опаковач, свързвач на 


ОТКЛОНИСТ, привържепик на 
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укоризва укор, натякване. 

укоризвевво укорно. 

укорізвеваый укорен. 

укорить укорявам. 

укоротить скъсявавг. 

укорочёвие скъсяване. 

ук‹ рать укорявам. 

укбс количество на окосеното сено. 

украдкой крадешком, тихичко, незабеля- 
зано. дебнешком. 

Украйвская ССР Украйнска социалистическа 
съветска република. 

украсать украсявам, разхубавявам, наккч- 
вам, декорирам. 


украсть открадвам. 

украшать вж. украсить. 

украшвиве украшение; украса, украсяване. 

укрепйть укрепявам, заякчавам; «ся закре- 
пявам се, 

укреплввне закрепване, засилване; укреи- 
ление. 

укреплять(ся) вж. укрепить (ся). 

укреплующий засилва, 

укромво удобно, сгодно. 

укрбмайсть сгодност, удобства, комфорт. 

укромвый сгоден, удобен. 

укроп копър. 

укротёть, укрощёть укротявам, усмирявам, 
обуздавам, успокоявам. 


укрош вас укротяване, усмиряване. 
укрупьевие уголемяване, разширяване. 
укрупвйть, укрупайть правя по-едър, уго- 
лемявам; централизирам. 
укрывёвве укриване, скривапе. 
укрывёть покривами, зявивам ; укрнвам, 
скривам; -ся укривам се, скривам се. 
укрытие укриване; закрила. 
ука вж. укрывать. 
ксус оцет. 
уксусвица оцетник (съд). 
уксусвый оцетен; -ая кислота оцегиа 
киселина. 


укупоривавве запушване, затикване. 

укупоривать, укупорить амбалирам, пакети- 
рам; запушвам. 

укупорка амбалиране, пакетиране; запун»- 
ване. 

укопброчвъй амбалажен. 

укус ухапване: ужилване. 

укусоть ухапвам: ужилвам. 

укутъвавие завиване, увиване. 

укутать, укутывать покривам, завивам, уви- 
вам, загръщам; «ся завивам се, загрь 
щам се. 

укушенве ухапване; ужилване. 

улавливать улавям, хващам; долавям, схва- 
щам. 

уладить нареждам, уреждам, нагодявам, на- 
тъкмявам; примирявам ; -ся нарежда се. 

уламивавве нареждане, нагласяне. 

улёжнвать вж. уладить. 

улёмывать уговарям, склонявам, предум- 
вам, очупвам. 


УЛЕ 


улегАться лягам си; вместям се, побирам 
се; утихва, Ослабва (пятър). 

уяей кошер. 

улепетвуть, улепётывать офейквам, измък- 
вам се, Одухвам, избягвам. 

улёт, улетание отлитане, заминаване (на 
птици). 

удетать, улететь отлитам, изхвръквам. 

улетўчававве изветряне, изпаряване; офейк- 
ване, изчезване. 

улетучиваться, удетучитъся изветрям се, из- 
парявам се; изгубвам се, офейквам. 

улечься лягам си; утихва (вятър, гняв и др.). 

улещёть, улешивать склонявам, предумвам 
(с ласкателство). 


улизауть офейквам, одухвам. 

улітка охлюв, 

улаткообрёзвый приличен на охлюв. 

уличать уличавам, обвинявам с доказател- 
ства, изобличавам. Е 

улнчёане улнчаване, изобличаванс. 

улвчитель изобличител. 

улачителъвъй изобличителен, обвинителен. 

узачить вж. уличать. 

улов ловеж, едно налавяне (на риба). 

уловімый долоним, забелязан. 

улонать вж. улавливать. 

уловка хитрина, неоснователно извинение, 
заобиколка, предлог. 

уложёвве кодекс, сборник от закони н 
правилници. 


уложбть поставям, прибавям, слагам; ту- 
рям да спи; утрепвам; убивам (на място); 
-ся побирам се. 

удомать вж. уламъ: вать. 

улус селише, село. 

улучать, улучить случвам, намирам, 
дебвам (време). 

улучшать подобрявам, поправям; подобря- 
вам се. 

улучш вие подобрение, подобряване. 

улучшить ож. улучшать. 

улыбаться усмихвам се, засмивам се, ухил- 
вам се. 

улыбка усмивка, 

ультбочка ус мивчица. 

улыбнуться вж. улы батъся. 

уаюлюкавье приспнваие. 

улюлюкать приспивам, успокоягам с пе- 
сен; устроивим хайка на диви зверове ; 
утрепвам. 


ум ум; сойти, спят ть с -а умопо- 
бъркпам се; свести с -а подлудя- 
вам; он себе на -ё той е хитър, 
знае си сметката, не се лъже; -4 ие 
приложу не ми стига умът: зад- 
ним ‚дм крапок после ми идва на 
ума, после се сецам; пзутъся за 
ум опичам си ума. 

умалфяне намаляване, умаляване. 

умалоть намаляпам, смалявам. 

умалишёниый умопобъркан, луд; дом ·н ых 
лудница. 


из- 
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УМО 


умілчивавве замълчаване, премълчаване. 

умілчквать замълчавам, премълчавам. 

умалять намалявам, смалявам. 

умасливать, умаслить намазвам с масло; 
придумвам с сладки думи. 


умастйть, умащать намазвам с маз, с по- 
мада. 

умашевве намазване с масла. 

умащивать настилам, павирам. 

умазть уморявам, измъчвам; -ся изтрепвам 
се, изтощавам се. 

умбра кафяна боя. 

уменшёемое умалясмо. 

уменьшать намалявам, смалявам; -ся смаля- 
вам се, намалявам се. 


умекьшёане намаляване. 

умевьшсввый намален. 

умевьшательвый умалителен. 
умёвьшеть(ся) ож. уменьшать (ся). 
умерёть умирам, издъхвам. 

умёрить вж. умерять. 

умертвить умъртвявам, погубвам. 
умёрший умрял. 

умершвлёвае умъртвяване, убиване. 
умершваать умъртвявам. убивам. 


умерать правя по: умерено, намалявам, 
сдържам, укротявам. 9 
уместітельвость обширност, просторност 


вместителност. 

уместательвый обширен, просторен, виести- 
телен. 

уместёть(ся) вж. умещать (ся). 

умёть умея, зная, мога. 

умещать вместям, смествам, помествам, на- 
мествам; -ся намествам се, вмествам се. 


умешевие наместване; пласиране. 

умнлить трогвам. А 

умбдостивить, умплостивлять умилостивавям, 
възбуждам, милост. съжаление; -ся уми- 
лостивявам се. 

умідьвый  умилен, приятен, 
мил, нежен, трогателен. 

умилять трогвам; -ся трогвам се. 

умнайть омесвам, отъпквам, омачквзи; 
плюскам. 

уиврать умирам, издъхпам. 

умирввве умнряване, укротяване, обузда- 
ване. 

умиротворйть, умвротворёть умиротворяпам. 

умышко акълец, нищожен ум. 

умвенъкий умничък. 

умветь поумнявам. 

ўмвачааве умуване, мъдруване. 

умвычать умувам, мъдрувам. 

умаожать уиножапам, увеличавам, уголе- 
мявам: -ся умножавам се; увеличавам 
се, нараствам. 

умвожёвие умножение: увеличаване, уго- 
лемяване, нарастване. 

умафжить вж. умножать. 

умозаключать умозаключавам. 

умонсступлевмо извън себе си. 

умоисступлёние лудост, беснуване. 


миловнден,. 


УМО 


умӧл мелене, млево, количеството на смля- 
ното жито. 

умелачивить опършавам. 

умолйть умолявам; измолвам. 

умолк: без -у непрекъснато, 
каемо. 


умолкать, умфлквуть млъкпам, замлъквам. 

умолдт количеството на опършаното. 

умолӧтить овършавам. 

умолчааве премълчаване, 
смълчаване. 


умолчать замълчавам, премълчавам. 

умолйть умолявам; измолвам. 

умолйюще умолително. 

умопомешательство умопобъркване, 
дяване. 


ухбри: 4то просто у. да умреш от 
СМЯХ. 

уморбтедъво комично, смешно. 

уморйтельность комичност. 

уморительвый комичен, смешен, 
телен. 

уморйть уморявам; причинявам смърт, из- 
требвам. 


умостать настидам, павирам. 

умствовать умувам, мъдрувам, 
ствувам. 

умудренность поумняване. 

умудрёкный поумнял. 

умудрбть, умудрать уча. научавам, давам 
ум; «са дохожда ми на ума, съумявам, 
ухитрявам се, измъдрям. 


умчать откарвам, отнасям; 
изчезнам. 

умывАиме умиване, миене, 
минане. 

умывать умнвам, измивам; -Ся умивам се. 

умыкёвие грабване, отвличане. 

умыкать грабвам, отвличам. 

јмысея умисъл, намерение, задна мисъл; 
с- лом умишлено, нарочно. 


умъть вж. умы вать. 

умышайть кроя нещо лошо. 

умягайть смекчавам. 

ум гчёние смекчаване. 

умягчёть смекчавам. 

уийть омесвам, отъпквам, правя меко. 

увавАжкванне паторяване. 

увавАживать, увавдзить наторявам. 

унаелёдовать наследяпам. 

таести вж. уносйть. 

увивериёг универсален магазин. 

увимать унижавам; -ся унижавам се. 

увизАть обнизвам. 

унйзнть унижавам. 

увозъвать обнизвам. 

упимать укротявам, успокоявам, усмиря- 
вам; спирам; -ся успокоявам се, миряс- 
вам; спирам; млъквам. 

упафицбровать уеднаквязам, унифидирам. 

увечнжать унижавам, засрамвам. 

увичимевие уннжение, смирение. 


несмъл- 


замълчаване, 


полу- 


забави- 


философ- 


-ся полетявам, 


измиване, про- 
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уничтожать унищожавам, развалям: съсип- 
вам, премахвам; изтребвам: отменям, 
закривам; -ся унишожапаи се, пропадам. 

уавчтожающий унищожаващ. 

уцичтожить вж. уничтожать. 

уавчтожване унищожение, разваляне, пре- 
махване, анулиране. 

увдс отнасяне, задигане, 01 мъкване. 

укосбть отнасям, грабвам, задигям. 

увтер, увтер-офицёр подофицер. 

увтер-офацерскай подофицерски. 

унывать падам духом, обезсърчавам се, 
умърлушвам се. 


узыло печално, меланхолно. 

увылость нажаленост, меланхолност. 

унылый тъжен, нажален, умърлушен. 

увышие скръб, обезсърчение, депресия. 

увать(ся) вж. унимать (ся). 

упад : до -у до премаляване. 

упёдок упадък: декаданс. 

упАдочвик декадент. 

уп дочанчество декадентство. 

упадочвый упадъчен, декадентски. 

упаковать опаковам. 

упаковщик, -щица опаковач. 

упаковывать опаковам. 

усаривать, упдрить държа на пара, изио- 
тявам; -ся изпотявам се. 

упасАть пазя, вардя. 

упасть падам, спадам, намйлявгм. 

упекать опичам, нзпичам; тиквам, изпра- 
щам против волята: у. в тюръму 
тиквам в затвора. 

уперёть(ся) вж. упи рать (ся). 

упёчь вж. упекать. 

услвіться упивам се, напивам се. 

упврать опирам ; вперям, вторачвам ; -ся 
облягам се; опирам се; упорствувам, 
инаетя се. 

упвсАать, упбсывать събирам пишейки (на 
ред. на страница): ям лакомо, плюскам, 
лапам: у. за обе щеки гълтэм 
лакомо. 

упітаввый отхранен, угоен. 

упатАть, упбтывать отхранвам, угоявам; -ся 
угоявам се, дебелея, тлъстея, охран- 
вам се. 


упйться упивам се; напивам се. 

упихАать, упёхивить, упахауть пъхвам. 

уплата плащане, изплащане. 

упдатоть, уплачивать плашам, изплашам. 

уплестй, уплетАть лапам, ям лакомо. 

упдотвёвие сгъстяване. 

упаотайть, уплотайть сгъстявам; -ся сгъ- 
стявам се, заемам по-малко място в 
квартира. 

упливать, уплыть отплавам, заминавам (на 
кораб); напущам, отивам си; минава 
(време). 

уповавве надежда, упование. 

уповать надявам се, уповавам се. 

уподдбать(ся) вж. уподоблийть (ся). 

уподоблёвне сравнение, уприличаване. 


УПО 


уподоблять сравнявам, уприличавам : 
уприличавам се. 

упоёввый упоен. 

уползёть, уползтй отпълзявам, отдалечавам 
се пълзешком. 

уподаоийчввать упълномощавам. 


„ся 


уподвомбчеввъй упълномощен, иълномо- 
шен, пълномощник. 

уполвомбчве упълномощаване. 

уволномдбчивать, уполвомдчать упълномо- 
щавам. 


уподибмдчивающий упълномошител. 

уполӧвник лъжица за отпенване. 

усомиаћаве споменуване. 

упомнейть споменувам; -ся споменува се. 

упомявутый споменатият. 

уофмакть помня, запомням. 

упоиЯвуть вж. упоминать. 

упор подпорка, опора; смотрёть в у. 
фиксирам ; стрелйть в у. стрелям 
отблизо. 


упорио упорито. 

упбрвый упорит. 

упфрство упоритост. 

упбретвовать упорствувам. 

упоркауть хвръквам, отлитаи. 

упорядочение туряне в ред, уреждане. 

упорэдочияать, упорёдочить турям в ред, 
уреждам, оправям. 

употребить, употребайть употребявам; -ся 
употребява се. 

управа справедливост, оправа; управление 
(общинско, земско). 


управдёл, управделёма управляващ, секре- 
тар. 

управддм домоуправител. 

управиться излизам на глава, оправям се, 
разправям се. 

управдевие управляване; управление. 

управайть управлявам, ръководя, господ- 
ствувам; дкрижирам. 

управайющий директор, управляващ. 

упражвйть упражнявам; -ся упражнявам се, 
занимавам се. 

упраздиёвие изпразване; премахване, за- 
криване. 


упраздайть, увраздвйть изпразвам; премах- 
вам; закривам; «ся премахва се. 

упрашивавве молене, иЗмолване. 

умрашивать настоятелно моля, измолвам. 

упревать уварявам се; изпотявам се цял. 

упрек укор, натякване, упрек. 

упрекать, упреквуть укорявам, упреквам. 

упрёть вж. упревать. 

упросйть измолвам. 

упростёть вж. упрощать. 

упрочёане заякчаване, осигуряване, обез- 
печаване. 

упрочавать, упрочить заякчавам, заздравя- 
вам, осигурявам, обезпечавам. 

упрошАть опростявам, опростотворявам; -ся 
опростявам се, ставам прост. 

упрошенец привърженик на опростяването. 
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упрошёвие опростяване. 

упрощевство, упрощенчество симплицизъм, 
страст към опростяване. 

упругай жилав, еластичен. 

упругость гъпкавост, еластичност. 

упрямка впрягане; впрегната кола. 

упряжаёй впрегатен. 

упряшь хамути, кошуми. 

упримец инатчия, вироглав, 
човек. 


упрӣивться опирам се, противя се, ината се. 

упрамаца инатчийка. 

упрёмо упорито, вироглаво. 

упрямство упоритост, вироглавство, инат; 
опърничавост. 

упрёмый опърничав, вкоглап. 

упратать, упрётывать скривам, скътвам; на- 
тиквам. 

упускать, упустёть изпущам, пропущам, нз. 
тървавам. 

упушввве недоглеждане, пропушане, греш- 
ка от невнимание. 

упырь вампир. 

упятерйтъ упеторявам, 
пъти. 

ураваёвие уравняване: уравнение. 

уравиввавве уравняване, изравняване. 

уравнивать уравнявам, изравнявам; -ся из- 
равнявам се. 


уравайловка нивелиране на заплатите. 
уравайтель регулатор, уравнител. 
уравайтелъвъй уравнителен, равномерен. 
ураввовёснть уравновесявам. 
ураввовёшеввость уравновесеност, 
весие. 
ураввовёшквавие уравновесяване. 
ураввовешввать уравновесявам. 
уравайть вж. уравнивать. 
уразумёвие разбиране, схващане. 
уразуметь разбирам, схващам. 
урвёть откъсвам. 
урегулировать регулирам. 
урёзать вж. урёзы вать. 
урёзка орязване, скъсяване, намаляване. 
урезбиввать, урездвить давам някому да 
азбере. 
урёзывавве камаляване, съкратяване. 
урёзывать подрязвам, намалявам, скъсявам, 
съкратявам, окастрям. 


уровевь равнище, ниво; нивелир. 

уровайть вж. уравнивать. 

урбд изрод, чудовище, грозотия. 

урбдед недоносче. 

урбдава страшен изрод. 

уродить раждам, изкарвам, произвеждам ; 
-ся ражда се; прилича (на някого). 

урбданво грозно, чудовищно. 

урбдливостъ деформация, обезобразяване, 
грозотия. 

уродливый неправилно развит, чудовищен, 
безобразен, гровен. 

урбдовавве > обезобразяване, 
повреждане. 


опърничав 


увеличавам пет 


равно- 


осакатяване, 


УРО 


уродовать обезобразянам, осакатявам, за- 
грозявам, повреждам. 

Урӧдство чудовишност, грозотия. 

урожай плодородие, реколта. 

урожайвость плодородност, производител- 
кост. 


урожёйвый плодороден. 

урощ дАть(ся) вж. уродйть (ся). 

урождёваый роден. 

уромекец, -вка родом от. 

урда загуба, ущърб, щета. 

уровёть изпущам, изтървапам; уронвам, 
накърнявам, компрометирам. 

урдчаше межда. 

урбчвъй уречен, условен, определен, паз- 
начен. 


урчаане куркане (на черва). 

урчать куркгм (за черва). 

уршвать откъсвам, отскубвам, измъкваи. 

урывками с прекъсване, от време на вре- 
ме, нередовно. 

урюк сушени зарзали. 

уродвик селски полицай; казашки подо: 
фицер. 

ус мустак; он себё ив ус не дует 
не иска и да знае. не го е еня за нищо. 

усдадебка малък имот. 

усадебкъй: - ая земля чифлишка земя. 

усадить вж. усаживать. 

усйдъба чифлик. 

усаджквать поканвам някого да седне, ту- 
рям го да седне; насаждам ; -са сядам. 


усатъй мустакат. 

усёч дългомустакат човек; сечко-бечко (на- 
секомо). 

усвАвваяме вж. усвоение. 

усядивать вж. усвойть. 

усвоевие усвояване, асимилиране; изуча- 
ване. 


усвобть усвоявам, асимилирам, обсебявам. 

усвоземость способност за асимилиране. 

усёнвать засявам, обсейвам, покривам. 

усёрдие усърдие, ревност. 

усёрдао усърдно, ревностно. 

усёрдный усърден, ревностеи. 

усердствовать залягам, трудя се от сърце. 

усёсться сядам; сместям се, побирам се. 

усєчёкне отсичане ; съкращение (на дума). 

усеченный отсечен ; съкратен, скъсен. 

тсёять вж. усёивать. 

усидёть заседявам се, задържам се; 
държам, изтрайвам. 


усйдчиво прилежно, неуморно. 

усйдчивость постоянство, прилежност. 

усйдчивый прилежен. 

усик мустаче. 

усолёвке усилване ; заостряне. 

усиливать, усплить, уснайть усилвам, увели- 
чавам ; напрягам ; -с9 усилвам се; силя 
се: уголемявам се, нарасгвам. 


ускакать заминавпм, избягвам (с препуска- | 
г устало уморено. 


не на кон). 


— 334 — 


УСТ 


ускальзывать, ускодъзать, ускользаўть иа- 
плъзвам се, изхлузпам се, измъквам се, 
избягвам. 

ускорёвве ускоряване. 

ускорёавый ускорен. 

ускӧрвть, ускорйть ускоряпам ; 
рява се. 

услёда наслаждение, наслада. 

усладёть, услаждать усладявам ; 
слаждавам се. 

усдаждёвие пж. услада. 

усластить, усдащАать подсладявам. 

услать изпращам, отдалечавам. 

уследйть, услёживать проследявам. 

услӧвиться вж. усло вливаться. 

условлевный условен. 

услӧвливаться уславям се. сговарям се, съ- 
гласявам се. 

усложейть, усдожайть усложнявам. 

услужение прислужване. 

усдуживать, услужёть услужвам, 
вам. 

услъшать, услышать чувам. 

усийтриват. виждам, съзирам, съглеждам, 
забелязвам, долавям. 

усмехаться, усмехнуться усмихвам се. 

усмёшка усмивка. 

усмкрёвве усмиряване ; потуитване. 

усмарйть, усмирйть усмирявам, успокояваи; 
потушавам. 

усиотрёвве намиране за добре. 

усмотрёть вж. усмвтринвать. 

усвастёть, усващать претоварвам, претруп- 
вам, украсявам (реч). 

уснуть заспивам. 

усдбаца раздор, разпра, караница, между- 
особие. 

усовершевствОвавие, усовершевствоваввость 
усъвършенствуване. 

усовершенствовавпьй усъпършенствуван. 

усовершёвствовать усъвършенствувам ; 
усъвършенствупам се. 

усомийться усъмняпам се. 

усбпший умрял; покойник. 

усдхвуть изсъхвам ; изветрям. 

успевать успявам ; напредвам ; сварвам. 

усоёние умиране, смърт; успение Богоро- 
дично. 

успёть вж. успевать; 
има още време. 

успоквивать усиокоявам, утешавам ; 
коявам се. 

успокдивающее успокоителво средство. 

успокдвть вж. успокаивать. 

УССР Укряинска социалистическа съпетска 
република. 

уставать уморлвам се, изиорявам се. 

уставать, уставлўть турям, поставям, на- 
слагам; нареждам ; насочвам, виерчи, 
втренчвам ; -ся намествам се, намирам 
място; втренчпям се. 

уставший уморен, изморен. 

устамваться избистрям се, утаявам се. 


«ся уско- 


«ся на- 


прислуж- 


-ся 


успёется 


успо- 


УСТ 


усталость умора. 

усталый уморен, морен. 

усталь: без -ли неуморно. 

устакйвлввавке установяване, 
учредяване, 

уставёвливать, установіть установяпам ; на- 
реждам ; -ся натъкиявам се, нареждам 
се; задържам се. 

уставфвка нареждане, натъкмяване ; ориен- 
тация; директива; монтиране, инстали- 
ране. 

уставовлввие 
реждане. 


устанбвленаъй установен, определен, пред- 
писан. 

уставовлять (ся) 
тъ (ся). 

устапдвочвый директивен. 

устаревёть, устарёть остарявам. 

устть уморявам се. 

устерёчь опазвам. 

устилАать, устлать постилам, 
кривам. 

устон опора, база, основа; принципи. 

устӧй стълб, полпорка; каймак. 

устоять устоявам ; -ся избистрям се, утая- 
вам се. 

устраввать устройвам, нареждам, основа- 
вам, организирам, наголявам, настаня- 
вам : -ся нареждам се. 

устрааёане Отстраняване, премахване. 

устравить, устравять отстранявам, махпам: 
-ся отстранявам се, отдръпвам се. 


устрашать плаша, заплаливам ; -ся наплаш- 
вам се, уплашвам се. 
устрашающий застрашителен. 
устрашевие заплашване, наплашване. 
устрашить вж. устрашать. 
устремёть вк. устремлять. 
устремлёние стремеж, аспирация. 
устремлйть устремявам, насочвам, 
_ щам ; «ся спущам се, хвърлям се. 
устрапа стрида. 
устричвый стриден. 
устрипеволство стридовъдстпо. 
устроевме уреждане, организиране. 
устрдитъ(ся) вж. устраивать (ся). 
уступ пдадина, вдадена част (па здание) : 
-ы стъпала, площадки (на скала). 


уступать отстъпвам; стоя по: долу. 

уступотельный отстъпателен, отстъпващц. 

уступйть отстъпвам. 

уступка отстъпване ; концесия ; 
отбив. 

уступообрАазвъй на етажи, на тераси. 

уступчавость отстъпчивост. 

уступчивый отстъпчив, миролюбив. 

устыдёть, устъжАть васрамвам ; 
срамвам се. 

устье устие ; уста, отвърстие. 

устънце дихалца, устица на растение. 

усугубить вж. усугублать. 

усугублепве удвояване, усилояне. 


нареждане ; 


установяване; туряне, на- 


вж. устанавлива- 


настилам, по- 


обръ- 


отстъпка, 


-с9 за- 
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усугубаёть удпоявам, унеличавам, усилвам; 

усумайтъся усъмнявам се. 

усушка изсъхване: намаляване теглото ня 
стока. фира (от изсушаване). 

усъ мустаци. 

усъайть изприцам, отдалечавам. 

усывовить усиновявам. 

усывовлёаве усиновяване. 

усывовлёввый усиновявам. 

усывовлять усиновявам. 

усыпальвица гробница, семейна гробница. 

усыпительный приспивателен, наркотичен. 

усыпать насипвам, обсипвам, усейвам ; -ся 
обсипва се. 

усыпительность приспивателност, 

усыпаётельвый приспивателен. 

усыпёть приспивам ; хипнотизирам. 

усъшка обсипване, посипване, фира (от 
сипване). 

усыплёвие приспиванс. 

усыолёть вж. усыпить. 

усыплёющвй приспивателен. 

усыхаяве изсъхнапе: фира (от изсъхване). 

усыхать изсъхвям ; изветрям. 

утдивать, утайть скривам, укривам. 

утайка скриванс; без -ки откровене, 
без да се скрие нешо. 

утайщик, -щица скривач, укривател. 

утАптъвать отъпквам. 

утаскивать, утацбть задигам, замъквам, 
отвличам, открадвам. 


утварь покъщнина, принадлежности, съде- 
ве, прибори. 

утвердительный потвърдителен. 

утвердать, утвержцАть утвърждавам, заяк- 
чавам, укрепявам, поддържам, потвър- 
дявам, уверявам ; -ся затвърдявам се, 
укрепявам се. 

утверждёние потвърдяване, твърдение, за- 
крепване. 


утекать изтичам ; офейквам, избягвам. 

утенок, утёвыш юрдече, патенце. 

утерёть(ся) вж. утираться. 

утероёть стърпявам се. 

утёря загуба. 

утерёть загубвам. 

утерявиый загубен. 

утес скала, канара, скалиста урва. 

утесистъй скалист. 

утесийть, утесайть притеснявам; -ся 
Теснявам се. 


утечка изтичане; намаляване поради изтя- 
чане ; избягване, офейкване. ` 

утёчь вк. утекать. 

утешать, утёшить утешавам ; доставям р»- 
дост, забявлявам, развеселявам ; -ся уте- 
шавам се. 

утилизировать използувам. 

утиль (сырьё) използуеми отпадъци. 

утильцёх отделение по използуване 
дъците от производството. 

утівый патешки, юрдешки. 


при- 


отпа- 


а А Ў Е аач ао аа рр ае фр 


УТИ 


утвралъвяк пешкир, кърпа. 

утирать обърсвам, изтривам ; 
вам се. 

утирёвме бърсане, обърсване. 

утахАть, утохауть утихвам, замлъквам, пре- 
ставам. 

утвгомйрать умирявам, укротявам, успо- 
коявам ; -ся умирявам се, успокоявам се. 

утешать, уташёть Правя да утихне. 

утка юрдечка, патица; измислица, лъжа. 

утквуть забивам. завирам, натъквам; -ся 
удрям се, натъквам се. 

ткомдс птицечовка. 

утлый вехт, лош, пробит (за лодка). 

утдк вътък. 

утолёвне уголяване, насищане; облекчение, 
успокояване. 

утолительвый усиокоителен, смекчаващ, 

утолӣть вж. утолйть. 

утӧлстать, утолщёть надебелявам, 
по“ дебел. 

утолшеяне надебеляване. 

утолять утолявам, насищам; облекчавам, 
успокоявам ; -Ся насищам се, успокоя- 
вам се. 


утомителъво уморително. 

утомительность умора. 

утомйтедъвъй уморителен. 

утомить(ся) вж. утомлйть (ся). 

утомаввне умора, изморяване. 

утомлёввый уморен. 

утомлять уморявам, изморявам; -ся умо- 
рявам се. 

утовуть потъвам ; удавям се. 

утончАть изтънчавам, правя по-тънък: «ся 
изтънчавам се. 


утончёвве изтънчаване. 

утовчевао изтънчено, рафинирано. 

утовчевяость изтънченост; деликатност, 
финес. ми 

утовчеваъй изтънчен : тънък, фин. 

утопёть потъвам ; удавям се. 

утопйющий давец се. 

утоойть давя, удавям ; правя да потъне: 
-ся удавям се. 


утоплёвве удавяне, потопяване. 

утбплеввик, -ивпа удавник. 

утоптать отъпквам. 

уточка патенце, юрдече. 

уточвёвие уточняване. 

уточийть, уточайть уточнявам ; -са уточня- 
вам се. 

утрАанвать утроявам. 

утрамбовать, утрамбдвывать отъпкваи, 
объхтвам, набивам, трамбувам. 

утрата загуба, лишение. 

утратить, утрёчивать изгубвам ; -ся изгуб- 
вам се. 

утревавк слана; детско утро, 

. представление за деца. 

утрировать прекалявам, пресолявам. 

утрврдвка прекаляване, преувеличаване. 

утроевне утрояване. 


-ся обьрс- 


правя 





утренно 
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трдить утроявам ; -св утроявам се. 
тром сутрин, сутринта. 
утрось тая сутрин; отзарана. 
утрудать, утруждАть правя труд, затр) дня- 
вам, безпокоя ; -ся правя си труд. 
утруждёвве затруднявяне, безпокоене. 
утруска загуба от стръскване, дара. 
утрясёть, утрястй стръсквам. 
утучвёть, утучиять угоявам ; наторявам. 
утъкать, утъкать натъквам, набучвам, за- 
бождам ; вперям, завирам, запушвам, за- 
тиквам ; -ся натъквам се, сблъсквам се. 
утюг ютия. 
утюжевве гладене, ютилдисване. 
утюжвть ютилдисвам, гладя с ютия. 
утюшка ютилдисване. 
утюжвый ютиен. 
утагивать, утовуть замъквам, 
присвоявам. 


уф І ух! 

ух! ух, ох | 

уха рибена чорба. . 

ухаб дупка, яма, трап (по път). 

ухабистый неравен, изровен, с ями. 

ухажёр женкар. 

ухащживавые грижене, 
ухажване, задиряне. 

ухвжеватель женкар. 

ухаживать грижа се, гледам, шътам, при- 

„Сслужвам угаждам; ухажвам, задирям. 

ухавие охкане. 

ухарский смел, решителен. 

ухарство смелост, решителност. 

ухарь смелчак, сърцат човек, юначина. 

ухать бухвам, хвърлям нецо тежко; пра- 
хосвам; ухкам, викам уху, хайдете | 


ухват желязна вила за влагане в пеш и 
изваждане тави, тенджери, гърнета. 

ухватать(ся) вж. ухвётывать (ся). 

ухватка маниер, похват, начин. 

ухватъвать хвашам, сграбчвам, улавям; 
-ся хващам се, улавям се, държа се 
здраво. 

ухитриться, ухатряться изхитрявам се, из- 
дяволувам, измъдрувам. 

угищр аве изхитруване, хитрина. 

ухищреввъй хитър, дяволит. 

ухишраться вж. ухитряться. 

ухлёпать, ухлдпмвать пропилявам; убивам, 
причуквам ; опапвам, пропилявам. 

ухмыльвуться, ухмылаться усмихвам се. 

ўхвуть вж. ухать. 

уховертка ухочистка ; ухоляза (насекомо). 

ухӧд отиване, заминаване, тръгване ; гри- 
жене, шетане, гледане. 


уходить отивам си, Оттеглям се, замина- 
вам, измъквам се, излизам, преминавам, 
вървя напред; изкипявам (за мляко); 
съсипвам, погубвам ; -с9 усмирявам се, 
мирясвам ; прекипява, улегва се. 

ухудшёть влошавам ; -ся влошавам се. 

ухудшёвис влошаване. 

ухудшать вж. ухудшать (ся). 


отвличам, 


гледаке; шетяне; 


УЦЕ 


уцелёвшай оцелял. 

уцелеть оцелявам, запазвам се. 

уцепиться, уцеплаться закачам се, 
вям се. 

участвовать участвувам. 

участие участвуване ; съчувствие. 

участитъ(ся) вж. учащатъ (ся). 

участливо с интерес. 

учйстдквость състралателност. 

участливый състрадателен, милостив. 

учёсток дял, част, парцела ; участък ; сек- 
ция, район. 

учашёть честя, зачестявам ; -ся става по- 
често. 


учАащаяся учаща се, ученичка, студентка. 

учащейся учащ се, ученик, студент. 

учашевие зачестяване. 

учащеввый зачестен, ускорен. 

учеба учене, учебен курс. 

ученне учение ; учене, обучение. 

учёсть вж. учитывать. 

учёт сметка; регистриране; отбив; 
копроверка, ревизия, контрола. 


учетворёнвый учетворен. 
учетворйть, учетворать учетворявам. 
учетвый сконтов; контролен. 
учивить, учиавть върша, правя, 
вам. 
учйтелъняца учителка. 
учительствовать учителствувам. 
учйтывать сконтирам, спадам; 
вам, контролирам ; държа 
мам под внимание. 


учйть уча, обучавам ; -ся уча се. 

учкӧм ученически комитет. 

Учпедгав Държавно издателство на учебна 
и педагогическа литература. 

учредйлка учредително събрание, 

учредитель, -вкпа основател, организатор. 

учредйтельвый учредителен. 

учредӣть, учреждать основавам, създавам, 
организирам. 

учреждёвие основаване, създаване; учреж- 
дение, институт. 


учуять подушвам, помирисвам. 

ушёстый дългоух. 

ушёт ведро, чобур. 

ушиб натъртване. 

ушибать, ушаботь ударям, натъртвам: •ся 
ударям се, натъртвам се. 

ушивать обшивам, ушивам. 

ушорать, уширйть разширявам, разшироча- 
вам. 


ушить обшивам, ушивам. 

ушёца рибена чорбица. 

уши ушенце ; ухо (на обувка); 
(на съд); иглено ухо. 


ушкуйвак речен разбойник (в стара Русия). 
ушя: к специалист по ушни болести. 
ушной ушен. 

ущёлье клисура, боаз, дефиле, проход. 
ущемить вж. ущемлать. 


зала- 


сто- 


извърш- 


проверя- 
сметка, взе- 


дръжка 
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ФАР 


ушемлёане прискрипване : 
инкарцерация (за херния). 

ущемлять притисвам, прискрипвам, 
клещям. 

ущерб ущърб. загуба, вреда, намаляване. 

ушипвуть, ущбпывать ощипвам; отчупвам 
(с два пръста). 


уют удобство, комфорт, рахатлък. 

уЮтно удобно, приятно. 

уютвый сгоден, удобен, комфортен. 

уязвбть вж. уязвл ть. 

уязвлевне нараняване, ухапване, уязвяване. 

уязвлять уязвявам, наранявам, ухапвам, 
оскърбявам, обиждам. 

уясайть, узсайть разяснявам, уяснявам, по- 
яснявам. 


накърняване ; 


при- 


фабзавком фабрично-заводски комитет. 
фабзавуч фабрично-заводско учениче- 
ство, фабрична школа, заводска шко- 
ла (училище). 
фабзайчик, Фабзёяц ученик в фябза- 
вуч. 
фабкбм фабричен комитет. 
фабра боя или маз за почерняне мустаци. 
фабриковать фабрикувам. 
фабрить боядисвам, почерням мустаци. 
фа+бр благоволение. 
фай груб копринен плат. 
фаАкельщик факлоносец. 
фалалёй простак, глупак, дебелак. 
фалда гънка, дипла; пола (на дреха). 
фадъсификАат фалшификат. 
фальсвфикатор фалшификатор. 
фальсификация фалшификация. 
фалъскфицуроваакъй фалшифициран. 
фалъсифицаровать фалшифицирам. 
фалъц фалц, дълбей ; сгъване. 
фалъцовалъвъй: -ая машина 
вачка. 
фалъцовАть правя дълбей ; сгъвам (печат- 
ни листове). 5 


фальцёвка сгъване. 

фалъцбвщак, -щица сгъвач. 

фальшйвить фалшивя, не съм искрен; пея, 
свиря фалшиво. 


фальшивка фалшив документ. 
фалъшивомометчик фалшнфикатор на пари. 
фамблвя презиме, фамилно име. 
фамильный семеен. 
фамвлъфриначать фамилиарнича. 
фанабёрия арогантност, големство. 
фара дъсчица за фурнировка, 
дъска. 
фавза фулар (плат). 
фавт белег, залог (в игра). 
фавтазер, -ка фантазьор. 
фавта-бровать фантазирам. 
фанфарбивть фанфаронствувам. 
фарйда мярка за електрическа енергия, 
фарадей. 
фарватер най-дълбокото иясто за пътува- 
не с кораб. 
22 


сгъ- 


тънка 


ФАР 


фартук престилка; покривка (на шейна). 

фарш кълцано месо или друго за пълнене. 

фарфдр порцелан. 

фаршированный напълнен с кълцано. 

фартировать пълня, натъиквам (при гот- 
варство). 

фасёд фасада. 

фасеточвый : 
очи. 

фасовать пакетирам, опаковам. 

фасбль фасул. 

фат самодоволен простак. 

фата було, покривало. 

фатоватость глупаво самодоволство. 

фатовётый суетен. 

Фатовствд глупаво самодоволстпо. 


Фашизапия фашизиране. 

фашизйровать фашизирам. 

фазтби файтон. 

февраль февруари. 

фелъдъегер куриер. 

фельетӧв фейлетон, подлистник. 

фельетовёст фейлетонист. 

фельетданый фейлетонен. 

фелюга малък кораб. 

Фембда Темида. 

ферзь дама, царица (в шахмат). 

фермевтйровать ферментирам. 

ферт конте; стоять -ом стоя с под- 
прени на хълбоците ръце. 

ферула линийка за биене по ръцете лени- 
вите ученици; строго отнасяне. 


феска фес. 

фестиввль музикално празненство. 

фестби гирлянда. 

фетр плъст, кече, филц. 

фётровый плъстен. 

фефела лапнимуха, зяпльо. 

фехтовАзьшик фехтувач. 

фехтоввике фехтуване. 

фехтовёть фехтувам. 

фешевёбельный светски, изтънчен. 

фзс фабрично-заводска седмолегка 
лище). 

ФЗУ вж. фабзавуч. 

фиг фу! 

файл чаша, съд: стъкленица, висока кана. 

фийдка теменуга. 

фийлковые теменужни (растения). 

фийлковый теменужен. 

фага смокиня: вж. кукиш. 

фвга?р фокусник, гьозбовджия. 

фагляракчать фокуснича, правя фокуси. 

фиглйрство фокусничество. 

фиговый смокинен. 

фагурировать фигурирам. 

фижьы кринолин, малакоф. 

фаззарёдка гимнастическо упражнение. 

физкультура физическа култура, телесни 
упражнения, спорт. 

физкультурник, -ваца спортист. 

фазкудътураъй спортен. 

физийт физикоматематически факултет. 


-ые глаза премрежени 


(учи- 
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ФЛЮ 


факсация фнксиране, заякчаване. 
фиксировать фиксирам, уякчавам. 
филей филе. 
филейвъй: -ая 
игла рапица. 


филенка средната дтска, табла (на врата). 

филер таен ягент, шпионин. 

ф0лна бухал. 

фнаосбфствовать философствувам. 

фильмовАть филмирам. 

фкльтровать филтрирам. 

фимиди тамян. 

финаясйровать финансирам. 

фавйк финикова палма: фурма. 

фаакиспектор финансов инспектор. 

фивофть емайл, глеч. 

фанка финланлка · фински нож. 

фівва цистицерк (фазис от развитието на 
тенията). 


фивадз проказа. 

финотдел финансово отделение. 

фвиплАав финансов план. 

финтёть хитрувам, лукавствувам, престру- 
вам се, шикалкавя. 

фавтафлюшка джунджурия, дрънкалка, 
дреболия, нищо и никакво нещо; ника- 
къв човек. 

фиолетовый виолетов. 

фаскад шпионин, доносчик ; прокурор. 

фискёлить денансирам, шпионирам, дона- 
сям. 


фисташка фъстък. 

фисташковый фъстъчен. 

фитюлька дреболия, безполезно нещо. 

фашка марка (при игра); лист (за бележ- 
ки), бележка. 

флагмап началник на флота, на ескадра: 
-ское судно адмиралски кораб. 


флагштбк прът на знаме. 

флажбк флагче. 

флакба стъкло. 

фаакбвчик стъкълце. 

флавёлевый фанелен. 

флапёль фанела. 

фланер безделник, празноскитащ се. 

флавйровать скитам се без работа, 
делнича. 

флавкіровать зашищавам отстрани. 

флавкировка защита чрез странични укреп- 
ления. 


флер креп, газ. 

флибустьёр морски разбойник, пират. 

фаигель крило, пристройка, отделение (от 
къща): роял. 

флартовАть флиртувам. 

флот флота. 

флуоресцёровать флуоресцирам. 

флюгёрка похлупак на комин; 
нен човек. 

фаюгер ветропоказател. 

фаюс възпаление и подуване на венците; 
вецество за правене рудата разтопима. 


часть филе; -ая 


без- 


непостоя- 


ФЛЯ 


флша, флажка плоско шише, манерка. 

фок долното платно на предната мачта. 

фок-мачта предната мачта на кораб. 

фокусвичать фокуснича. 

фольварк голям чифлик с стопански по- 
стройки. 


фблъга варак. 

фоварик фенерче. 

фонёрвый фенерен. 

фоварщик фенерджия. 

фовАарь фенер; подбито око. 

Ффордевівд ход на кораб по посока на вя- 
търа. 

фордздя тип трактор. 

фордизАЦия прилагане системата на Форда. 

фордёзм Фордова система. 

фордыбачить перча се, мадувам се, вирвам 
нос, забравям се; дигам врява, крясък, 
глъч. 


форёйтор предездач. 
форёль пъстърва. 
формирование формиране. 


формвровать формирам, образувам ; -ся 
образува се. 

форикрбвка формиране. 

формовать изливзм в калъп, в форма: 


калъпя, моделирам. 

формфвка отливане. 

формовщйк който прави форми за излива- 
не; леяр- 

формулброванве формулиране. 

формулёровать формулирам. 

форпдст преден пост, аванпост. 

форс Сила, буйност; власт, могъщество; 
надменност, големство; перчене, пъче- 
не, надуване; задавать -у пущам 
прах в очите на хората. 

форсировать форсирам. 


форсить хваля се, перча се, надувам се, 
големея се. | 

форсўшка пулверизатор. 

фӧртель ловкост, мяйсторлък; выки- 


нуть ф. направям фокус. 

фӧрточка малко прозорче в голям прозо- 
рец или в врата: гише. 

форштёвепь продължение на киля в пред- 
пата част на кораб. 

фосфоресцировать светя в тъмно. 

фосфоркокбслый: ф. кальций (и др.) 
калциев фосфат (и др.). 

фотоаппарёт фотографически апарат. 

фотографировавне фотографиране. 

фотографировать фотографирам ; -ся фото- 
графирам се. 

фдфав простак, будала. 

фразер, -ка фразьор. 

Фразёровать изразително произнасям вся- 
ка дума; в музиката — отчетливо отде- 
лям частите, от които се състои музи- 
калната мисъл. 

фракиец, -ь вінка тракиец. 

Фракия Тракия. 
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ФУФ 


фрамуга горна част на прозорец или вра- 
та, чиято рамка не се отваря. 

франкаровать предварително плащам так- 
сата за превоз. 

фравт, -йха конте, елегантно облечен чо- 
век. 

флаптйть контя се, гиздя се, обличам се 
по модата. 

франтовской елегантен, контешки. 

фраатовство контелик. 

фравпужевка франиузойка. 

француз французин, френец. 

фрахтовАать насмам кораб. 

фрачишко лош фрак. 

фребелйчка дстска забавачка; учителка в 
фрьобелова школа. 

фрегат тримачтов военен кораб; фрегата 
(птица). 

фреза режеш инструмент с вращателно 
движение; почвообработваща автома- 
тична машина с въртящ се барабан и 
извити ножове. 

фрезеровАть обработвам метал или дърво 
с фреза; обработвам почва с фре- 
за. 


фравблъпо неприлично, лекомислено. 

фравбльвость непристойност, лекомислие. 

фревбльяый лекомислен. 

фрикаделька топче от месо (в чорба). 

фровдйровать стоя в ОПОЗИЦИЯ, изразявам 
недополство. 

фровтовик фронтовак. 

фрукт плод; мръсен тип. 

фруктовщок продавач на плодове. 

фруктбвъй плоден, овощен. 

фтор флуор (химически елемент). 

фу! тфу! фу ты пропасты тфу, дя- 
вол да го вземе! 

фугавок ренде (с дълго дърво). 

фуговАть съединявам (дъски). 

фуй тю-брей! 

фукус кафива морска водорасъл. 

фукать духам, духвам; говоря или повта- 
рям; тю, тюх! 

фулйр индийски копринен плат; копринена 
кърпа. 


фувдук лешник. 

фувикулёр зъбчата железница. 

функцковировавве функциониране. 

фувкциоворовать функционирам. 

фувт мярка за тегло (400 грама); англий- 
ска лира. 


фувтик фунтче. 

фура голяма товарна кола. 

Фуражйровать доставям фураж. 

фурмъ: чугунни тръбици в пещ за вкар- 
ване сгъстен въздух. 

фурувкул цирей. 

фут единица за дължина -- 3 дециметра. 

футлар калъф; кутия; человёк в -е 
бюрократ. 

фуфћечаый фанелеи. 

фуфайка фанела. 


ФУФ 


фуфыриться перча се, продавам сербезлик. 

фыркавье пръхтене. 

фыркать, фырквуть пръхти (за кон); раз- 
фучавам се, дуя се, сърдя се. 

фюзеляж корпус (на самолет). 


Х хёжнвать ходя, походвам, посещавам. 
хайлё гърло; крескач. 
хакв плат с защитен (кафеникаво-зеле- 
никав) цвят. 


талётно нехайно, небрежно. 

хальтиость нехайност, разпуснатост. 

халатвый небрежен, нехаен. 

халтура долнокачествена работа, боклук. 

халтурить работя лошо, произвеждам бок- 
лук. 

хаатурвътй лош, недоброкачествен. 

халтурщик, -шеца лош работник. 

хадупа колиба. 

хам долеп човек. 

хамсё хамсия. 

хамсйч сямум, гореш вятър от пустинята. 

хАмскай долен, низък. 

хамство долност, лакейство. 

хавлрі мъка, тъга, сплин. 

хандрить тежко ми, мъчно ми. омръзва ми 
светът, отщява ми се животът, изпадам 
в ипохондрия. 

завжа лъженабожник, лицемер. 

хАнмеский лицемерен, престорено набожеи. 

хаыщество лицемерие, лъженабожност. 

хакшить лицемеря, преструвам се за на. 
божен. 

хапать, ХАпвуть пипвам, докопвам, 
своявам; вземам рушвет. 


хапуга заграбвач. 

характеризовать характеризирам. 

хёркать, харквуть храча. 

харкётиға храчка. 

харчевать храня: харча. 

тарчеванк гостилничар. 

харчёвня гостилница, локанта. 

харчи провизии; разноски, харчове. 

харя грозно лице, грозотия, мутра: маска. 

хАта селска къща, къщурка, хижа. 

хёхаль шейретин; женкар, любовник. 

хАять хокам, мъмря, коря. 

хвалйть хваля; -ся хваля се, 

твастанье хвалене, самохвалство. 

хвёстать, -съ хпаля се. 

хвастливо хвалбливо, самохвално. 

хвастливость самохвалене. 

хвастлбвый самохвален, който обича да се 
хвали. 


хвастовств самохвалство, хвалба. 

хвастуи, -ья самохвал, хвалопръцко. 

хват пъргав. бърз, сръчен; веселяк. 

хватать, хватбть хващам, улавям; стигам, 
бивам достатъчен; сръбвам, изпивам : 
бия, удрям, цаивам; -ся хващам се, ула- 
вям се, залавям се, завземам се, захва- 
щам; сещам се, усещам се, забелязвам, 
потърсвам. 


при- 
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ХЛЕ 


хватка хващане; начин на хвашане; хватка 
(с пушка); клъвка на хищна птица. 

хваткай сръчно, силно, бързо хвашаии. 

хвать хоп, цап. 

хвёйпый елов, иглолистен. 

хворёть боледувам. 

хворост сухарлък, пръти: тестено печено. 

хворостйва дълъг прът: суха вейка. 

хабрость, хвдрь болест, болнавост, неиби, 
недъгавост. 


хвӧрый болен, болнав. 

хвость опашка. 

хвостётый опашат, дългоопашат. 

хвОстиЗм опашкарство, теория и практика 
на мъкнене в опашката, на изоставане 
поднр събитията. 

хвостик опашчица; ему тридцать 
лет с -ом той е на трийсет години в 
нещо. 


хвостёст опашкар. 

хвостовой опашен; заден. 

хкощёвый хвоцов. 

хвӧя боров лист, борово клонче. 

хибарка колиба; къщурка. 

хожнва хижа, колиба. 

хилевький слабичък, болничавичък, 

хилеть боледувам, слабея, губя сили, ста- 
вам хилав. 


хблость болничавост, болнавост, хилавост. 

хилый хилав, слаб, болнав, изнемошял. 

химкомбиейт химически комбинат, група 
заводи от химическата индустрия. 


хамобордва хямическа отбрана. 

хова хинин. 

ховинь й хининов. 

хирение чезнене, креене, вехнене. 

харёть вехна, крея, чезна: упадам. 

хитрйть хитрувам. дяволувам; мъдрувам. 

хитросплетевке тънка изкусна измислица. 

хахікавье кискане, кикотене, 

хихикать, хихіквуть кикотя се, 
кискам се. 


хишёние грабене, обиране, разхищение. 

хладобдёвя кланица с приспособления за 
охладяване на месото. 

хлапотравспорт транспорт с хладилни ва- 
гони. 

хлам стари неша, фурда, вехтории, пар- 
цалаци, парчета от разни нега, 

хламйда хламида, гръцка мантия; старо 
наметало. 

хлеб (множ. ч. хлёбы) хляб; (множ. ч. 
хлеба) жито, зърпени храни. 

хаебёть сърбам. 

хлебец хлебче. 

хлёбанк хлебар. 

хлебвуть сръбвам. 

хаёбвый хлебеп, житен, зърпен, житарски: 
плодороден, богат с жито, изобилен с 
зърнени храни; износен, доходен. 


хлебозавод фабрика за хляб, механаческа 
пекарня. 


хиля се, 


ХЛЕ 


хлебозаготовитель организация за склади- 
ране на храни; функционер, натоварен с 
събнране и складиране на храни. 

хлебозаготовительный който подготвя храни 
за държавата: х. план план за снаб- 
дяване държавата с храни. 

хлебозаготдвкв приготвяне 
храни за държавата. 

хлебопашество земеделие. 

хлебопашествовать обработвам земята, за- 
нимавам се с земеделие, земеделствувам. 

хдебопашец земеделец, Орач. 

хлебопек хлебар, пекар. 

хлебопекарвя фурна, хлебарница. 

Хлебопродукт Всеруско акционерно дру- 
жество за търговия с храни и селско- 
стопански продукти. 


хдебордоб земеделец, селянин. 

хлєборӧдаый плодороден. 

хлебосдача предаване храни на държавата. 

хлебосбл, -ка гостоприемец. 

хдебосблъвъй гостоприемен. 

хлебосбдъство гостоприемство. 

хдеботоргдвец житар, търговец на зърнени 
храни. 

хлеботорговля житарство, търговия с жи- 
та; хлебарство. 

хлеб-сфль хляб и сол: гостоприемство. 

хлев обор, яхър, кошара; свинои х. 
кочина. 


хлестакдвщива фанфаронада, самохвалство. 

хлестать шибам, пляскам ; бликам, шуртя ; 
смуча. 

хлесткий шибаш, хаплив, остър. 

хлестнуть вк. хлестать. 

хлипать скимтя, хленча. 

хлоп! хлоп! цап! цоп! 

хдфпальщак ръкоилескач; клакьор. 

хлбпание хлопане; ръксиляскане. 

хдђпать хлопам, тракам, тръшкам, пляс- 
кам; удрям; мигам. 


хабпец мс мче, момък. 

хдопковбдство памуковъдство. 

хдопковддческай памуковъдски. 

хлопкӧвь:й памучен, лямуков. 

хдопкопрядение памукопредене. 

хдобкороб памукопроизводител. 

хлӧпвуть вк. хлопать; -ся удрям се; 
тръшвам се, тежко падам. 

хлбпок памук; фандак. 

хлопфк изръкопляскване. 

хлопотАать грижа се, залягам, трудя се; 
депствувам, моля, ходатаиствувам, правя 
постъпки, тичам, хлопам по чужди врати. 

хдопотдиво грижливо. 

хдопотдавость грижлипост. 

хлопотлйвъй грижлин ; мъчен, свързан с 
трудности, с главоболие. 

хлопотув, -ья човек деятелен, зает с много 
работа, залягац за нещо без да си жали 
труда. 

хлопоты грижи, залягане, главоболия, мъч- 
нотии, труд. 


и доставяне 
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хдопушка плющялка, тракачка; пушкало 
(детска играчка); изрче кожа на пръчица 
за пъдене мухи; петарда. 
хлопчативы памук (растението). 
хлопчатобумАжеъй памучен; х. 
гърмящ памук, пироксилин. 
хлоочатъй: -ая бумага памук, 
хлопьевёдвый дрипав, парцалив. 
хлопья парцали; -м и на парцали. 
хлорировавье дезинфектиране течности с 
хлор; обработване органнчески вещества 
с хлор. 
хлорировать дезинфектирам с Хлор; обра- 
ботвам с Хлор. 
хдорвовАтистъй: х. 
хипохлорит. 
хлероформировать хлороформирам. 
хлывуть нахълтвам, нахлувам, втурвам се; 
бликвам, руквам, шурвам, потичам. 
хлыст камшик, шибалка; дълъг прът; бе- 
зочлив човек • привърженик на сектата 
хлы стбвство. 


хлыствк камшиче. 

хвъзстбвство сектата на хлысти -те. 

хаъщ самодоволен глупец. 

хдюцать шляпам, шляпам из калта. 

хлябать клати се, мърдам се, играя; стоя 
хлабав; хлопам (за конска подкова). 

хлябь бездна, пропаст: простор, ширине; 
-би небёсные небесни простори. 


хмелеводство развъждане, култивиране на 
хмел. 

хмелевой хмелен, хмелов. 

хмедёк: он под -лькбим той е по- 
сръбнал. 

хмедёть опнвам се. 

хмедь хмел: пияно състояние. 

хиёльввк място обрасло с хмел. 

хмедьвбй пиян, посръбнал ; опиващ, опия- 
няващ, опоителен, спиртен. 


хмурать мръшя, Въся, начумервам (вежди); 
-ся чумеря се, муся се, мръщя се. 

хмурый намръщен, начумерен, навъсен, 
нажален, мрачен. 

хва кана (боя). 

хвЫкааље хленчене, оплакване. 

Хаькать хленча, оплаквам се. 

хоботбк хоботче. 

ход ход, вървеж, ходенс, пристъпване ; 
вход; преднина; движение; шествне, 
процеси; на ходу в движение, как- 
то върви. 


ходатайствовать ходатайствувам. 

ходёть ходя, вървя, отивам, разхождам се; 
движа се; играя, нзлизам (в игра на 
карти); грижа се, нагледвам; плавам 
(за кораб); носи се, пръска се (за слух); 
нося, обличам се. 


хбдкий който отива леко, бързо ; който се 
търси, продава се. 

ходовой ходов, предназначен за вървене, 
удобен за вървене. 


порох 


кальций калциев 


ХОД 


ходфк бързо вървяц; пешеходец: прате- 
ник, застъпник, иросител. 

ходули кокили ; колца за приучване малко 
дете да ходи. 

ходудъвость баналност, услопност, 
на оригиналност. 

ходульвый банален, прост. 

ходуя: пол -дм ходит подът се лю- 
лее. 

ходьба ходеница, ходене, вървеж. 

лодячей вървящ, ходещ, който е в движе- 
ние: -чая йстина > общоизвестна 
истина. 

хождёвве ходене, отиване ; курс, циркула- 
ция. 

хоздргав стопански орган. 

хозрасчёт стопанска сметка, собствена тър- 
говска база. 

хозйав хазяин, стопанин, домакии, госпо- 
дар, притежател, къшовник. 


хозёйка хазяика, домакиня, стопанка. 

хозийвичать домакинствувам, занимавам 
се с стопанство, пъртя къща; разпо- 
реждам се. 

лозяйскай стопански, 
ски. 

ифзяйствеваянк стопански 
икономическия фронт. 

хозяйствев: ость стопанственост. 

тозйственный стопанствен, икономически: 
домакински. 


хозайство стопанство : домакинство. 

хозяйствовавие стопанисване. 

хозййствовать стопанисвам, гледам, управ- 
лявам стопанство, къща и пр. 

хозяйчвк дребен стопанин, дребен собстве- 
ник. 

хозаюшка хазяичнца, мила стопанка. 

хӧдевве добро гледане, треперене пад ня- 
кого. 

хӧлевый грижлипо гледаи. 

хӧдить гледам грижливо, треперя над ня- 
кого, държа в чистота. 

хблка мястото на кон между врата и гър- 
ба и кичор от гривати на това място. 


холм хълм. рид, могила. 

хблинк хълмче, ридче, могила, връх. 
тодмйстъй хълмист. 

холь ообразвый хълмовиден. 

холод студ; студенина. 

хододать търпя студ, мръзна. 


липса 


господарски, хазяй- 


деятел, деец на 


хододеть изстивам, захладява се, става 
студено, застудява се. 
холодёц студена чорба с рнба, картофи, 


краставици и лук. 
хододйлъвик хладилник, апарат За изсту- 
дяване, кондензатор. 
хозодільвый хладилен. 
холодить изстудяпам, разхлаждам. 
холбдвенъкий студеничък. 
хддолво студено. 
холодповАтъй пъзстуден, хладиичтк. 
хододаокрбваъй студенокръвен. 
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Хох 


холддиость студенипа. 

холбдвъй студен; лек, тънък, шо не дър- 
жи топло. 

тододбк хладец ; студ. 

холбо, -ка роб, ратай, слуга, лакей; кре- 
постен. 

толбпский робски, лакейски. 

ходфпство крепостничество. 

ходбпствовать лакеиствувам. 

ходостёжь ергени. 

холостецкий ергенски. 

холостоть скоиявам, подвивам. 

холостой неженен, ерген, момък; ергенски; 
празен, ялов. 


холостяк ерген, пеженен. 
ходощевве скопяване, кастриране. 
холощёмый скопен, кастриран. 
холст платно, зебло. 

холстйиа платно, басма, чит. 
холстявӧй платнен. 

хол)й лакей (презрително). 
холщёвый платнен. 


хїддя: жить в хӧ ле живея ограден с 
грижи. 

хомут хамут, хомот ; ярем, иго, тегло. 

хомутАть турям хамут па кон. 

хомутик хамутче. 

хомяк хомяк, хамстер: 
подвижен човек. 


хорват хърватин. 

тбрда корда. 

хорек порче; малък пор. 

хормейстер диригент на хор. 

хоровдд хоро. 

торовбдаться разправям се; другарувам. 

хоровӧй хоров. 

тбром хоропо; ВСЕ х. псички заедно. 

хоромы сараи, палатн, луксозно жилище. 

хоровить заравям, закопапам, погребвам ; 
скривам, крия; -ся скривам се. 

хорохориться емча се, перя се. 

торбшевькай хубавичък. 

хорошевъко хубавичко ; 
трябва. 


хорошёть хубавея, разхубавявам. 

хордший добър, хубав; хорош! много 
хубав изглеждаш | бива си те | 

хорошо добре, хубаво: добре е, хубаво е. 

хорусвь хоругва, черковно зиаме. 

хорувжий знаменосец (у казаците); 
порчик, корнет. 

хӧры място за хора (в черква или концер- 
теп салон). 

хорь пор. 

хорькбвъй пороп. 

хот аве искане, желание. 

хотеть искам, ща, желая ; «ся ще ми се, 
иска ми се. Е 

хоть, хоты макар, ако, ако и, па макар, 
ако ще би, поне, дори. , 

хохдатка качулата кокошка. 

хохлатъй качулат, с качулка. 


мързеливец, ис- 


+ 


добре, както 


пря- 


хох 


хохлќцквё украйнски (някога, подиграва- 
телно). 

хдхдиться настръхва перата си. 

хохлушка украйнка (подигравателно). 

хохда качул, чучул; перчим, перчем ; пря- 
кор за украйнец., 

хоходфк качулче, перчимче. 

хохот кикот, силен смях, смях с глас. 

хохотёть кикотя се, смея се с глас. 

хохотуп, -ья, -ўшка който обича да се смее 
с глас. 


храбреть ставам храбър, добивам кураж. 

храбрёться перя се, емча се, показвам се 
сърчен, давам си курзж. 

хрімак храмче. 

храмовой храмсв. 

хравёвне пазене, храпёние. 

хравбтель, -веца пазител. 

храяйть пазя, вардя, съхранявам, 
-ся пази се. 

храп хъркане ; иръхтене. 

храпеть хъркам ; пръхти (кон). 

храпув, -ья който хърка. 

хребёт гръбнак: планинска верига, 
нински гребен. 

хрестоматяя христоматия. 

хрип, хрипепве хъркане, пресипналост. 

хрипеть хъркам ; говоря прегракнало. 

хрипло пресипнало. 

хриплость пресипналост, прегракналост. 

хрёплый дрезгап, пресипнал. 

хріовуть преграквам, пресипнупам. 

хрипота пресипналост, прегракналост. 

храстарадвнчать прося милостиня, ходя по 
просия. 

христосоваться целувам се трн 
Великден). 


хромать куцам. 

хрометь окуцяпам. 

хромовдй хромов. 

хромбй куц, хром. 

хромотА куцане. 

хрдипик бихромат. 

хровйк хронически болен. 

хрупкий крехък, чуплив, трошлив; нежен, 
деликатен. 

хрупкость крехкост, 
вост: пежност. 

хрусталвк кристалче; кристалин, леща ня 
окото. 


хруст хрущение, хрускане ; хрус 1 
хрусталь кристал. 

хрустАльвый кристален. 

хрустёвне хрушене, хрускане, пра:цене. 
хрустеть, хрусвуть хрушя, хрускам. 
хрустяший хрускаши. 

зрущ бръмбар ; майски бръмбар. 
хрыч: старый х. дъртак. 
хрычёвка дъртелница, дърта вещица. 
лрюкавье грухтенс. 

хрюкать, хрюквуть грухти (свиня). 
хрюшка свинка, свинче. 

хрях скопен, шопар. 


чувам ; 


пла- 


пъти (на 


трошливост, чупли- 
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ПЕК 


хрящ хрущял; чакъл. 
хряшевётый, хрящевой хрущялен, с хру- 
щяли. 


худёвве ослабване, измършавяване. 
худевький слабичък, лош. 

худеть слабея, мършипея. 

худо лошо, зле: лошо е, зле е; зло. 
худоба мършавина, слабост. 

худой лоти, зъл; сух, мършап. 
худосбчне изтощаване, отпадане: анемия. 
худоумве слабоумие, малоумие. 
худощавость мършавост, слабост. 
худощавъй мършав, сух, слаб. 

худший по-лош. 

хуже по-лошо, по-зле. 

хуангавье хулигани. 

хулить хуля, очерням. 

хутор малък чифлик, ферма, държава. 
хуторскӧй чифлишки. 

хуторивив чифликчия. 


ЦАГИ Централен аерохидродинамически 
институт. 

зёпать грабвам, дърпам: закачам, за- 
цепвам; драшя ; открадвам; -ся зака- 
чам се (за нещо); дращя се ; караме се. 

иёоля сива чапля. 

цёовуть вж. цапать. 

царАпать дращя, одраскпам; пиша лошо. 

царАпива одраскване. 

царёвич царски син. 

паревва царска дъщеря, царкиня. 

царёк царче. 

парбть царувам, владея. 

царствование царуване. 

царствовать царувам. 

цаца детска играчка; украшение. 

цвель мухъл, плесен. 

цвести цъфтя; мухлясвам, плесенясвам. 

цвет цвят; боя. 

цвета цветопе, бои. 

цветввне цъфтене. 

цвётак цветче, цветенце. 

цветинпи цветарник. 

цветв0й цветен. 

пветовбд цветар, градинар. 

цветоводство цветарство, цветовъдство. 

цветок цвете: цвят (на растение). 

дветолбже цветно дъно. 

цветоябжка цветна дръжка. 

цветочек циетче. 

цветбчанк, -внца цветарка. 

цветбчвъй цветен, от цвете. 

цветущий цъфтащ. 

цветы цветя. 

цевка цев, масур: свирка. 

цеввйца цафара, спирка, иншялка. 

цедбть цедя, филтрирам ; точа; -ся цеди 
се, точи се. 


цёдра лимонова или портокалова кора. 
цедрАт китро (плод). 

цежевве цедене ; точене, 
Цека Централен комитет. 


изтакане. 


ЦЕК 


Цекамӧд Централен комитет на комунисти- 
ческия младежки съюз в СССР. 

пекйст член на централния комитет. 

Цекомбдвк Централна банка за общинско 
стопанство и жилищно строителство. 

Цекубу Централен комитет за подобрение 
живота на учените. 

педёбиость лековитост. 

пелёбный лековит. 

педевбй специален, с определена цел. 

цедеустремлевность целеустременост. 

педеустремлеввъй целеустремен. 

цедикбм изцяло, напълно. 

целётельно лековито. 

целительвость лековитост. 

целительный лековит. 

целйть лекувам, изцелявам. 

целять, -ся целя се, меря; стремя се към 
нешо. 


целкбвъй сребърна рубла. 

целиюлоза целулоза. 

целовать целувам; -ся целувам се. 

цёлое цяло, Всичко. 

цёлый цял, здрав и читав; всичкия: в 
Общем и цёлом изцяло взето. 

цёльвость пълнота, цялостност. 

цельный цял, цялостен, от един къс, маси- 
вен; чист, без примес, натурален. 

пемевт цимент 

цементация намазване на метал с цимент. 

цемевтйровавие циментиране. 

цементбровавный циментиран, 

цемевтёровать циментирам. 

цевзировать подлагам из цензура. 


цеизовёк притежавац избирателно право 
(преди). 
цевйть ценя, оценявам; -ся оценява се, 
струва. 


цевтифбляя роза. 

центрадизбровать, цевтрализовАть централи- 
зирам. 

Цевтрархов Централен архив на РСФСР. 

Цевтросоюз Централен съюз на потреби- 
телните кооперации в СССР. 

цеп бухалка, млатилка (за очукване кла- 
сове). 


цепеввеве пцепеняване. 

цепеветь вцепенявам се, 
схвашнам се. 

цвикий хватлив, зачеклив, леплив; упорит. 

цёпко упорито. 

целкость способност да се залавя за не- 
шо ; упоритост. 

цепляться залавям се, 
вам се. 

цепабй перижен; - ная собака втр- 
зано куче. 

цепбчка верижка, синджирче, кордон, ла- 
нец. 

пепь верига, синджир. 

перабкоди централна работническа коопе- 
рация. 

перебрадъвъй мозъчен. 


вдървявам се, 


закачам се, скоич- 
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церембииться церемоня се. 
церембавичать церемоннича, правя фасони. 
церковь черква, църква. 


цесарёвич престолонаследник, царски син 
(кай-големият). 
цесарёвва престолонаследница, жена на 


престолонаследник. 

цесарка токачка. 

цех еснаф ; отделение (в фабрика). 

цехбюрб бюро на фабрично отделение. 

цехкбм синдикален комитет на фабрично 
отделение. 

цеховой цехов, иа фабричното отделение; 
сскафски ; занаятчия (преди). 

пеховщава еснафски дух. 

цехячёйка партийна ядка в фабрично от- 
деление. 

цеце африканска муха — цеце. 

ЦЖО Централен жилищен отдел. 

ЦИК Ценгрален изпълнителен комитет. 

цикада жътварка (насекомо). 

цикорий цикория, синя жлъчка. 

цимбалъ: кимвали. 

циековадъвъьй: ц. 
ница. 

цпиаковавие покриване с цинк. 

цивковать покривам с цинк. 

циркач акробат. 

циркулйровать циркулирам. 

ціркудь пергел. 

церюльшик бръснар. 

царюльвя бръснарница. 

ЦИС Централен институт за съобщенията. 

ЦИТ Централен институт на труда. 

цатадель крепост. 

цаторовать цитирам. 

цвтрусовые лимонови. 

цифербайт цифреник. 

цифровой цифрен. 

ЦК ВКП(б) Централен комитет на всесъюз- 
ната комунистическа партия (болше- 
пики). 

ЦКК Централна контролна комисия. 

ЦО централен орган. 

пфкать мляскам, млещя, пльоскам, плющя. 

цфколь цокъл, цокло. 

ЦРК централна работническа кооперация. 

ЦСУ Централно статистическо управление. 

пуг впрягане коне два по два едни след 
„други. 

пугом едип след друг. 

пукат захаросани плодове или корите им. 

ЦУМОР Централно управление на морски- 
те сили. 

ЦУССтрвх Централно унравление на обие- 
ствените застраховки. 

ЦЧО Централна Черноземна област. 

цыбик чайна каса, сандъче с чай. 

цыбуля червен лук, кромид; засъхнал со- 
пол, куришка. 

цъмгав, -ка циганин. 

цыкать, циквуть извиквам (някому) да 
млъкне ; насъсквам. 

цыег& скорбут. 


завод цинколеяр- 


ЦЫЯ 


имигфтвъй скорбутеи, заболял от скорбут. 

цъвдвка рогозка. 

цдъпдеяок пиле, пиленце. 

цыпочка пръсти на крак; краищата на 
пръстите на крак; ходйитъь на -ках 
стъпвам на пръсти. 

пып-цып | пили- пили | (за викане кокотики). 

цытвёрь глиставиче (растенис). 

пътвареъй: -ое сёмя семе против 
глисти. 


цъщ І ст! млък ! 
ЦЗС Централна електрическа станция. 


Цзе овчар. 

чабер чубрица. 
чАавкавие мляскане. 

чавкать, чавквуть мляскам, млашя. 

чад дим, кадеж ; миризма на изгоряло. 

чадать димя, пуша, изпълням с миризма 
на недогорели нъглиша. 

чёдвый задимен, опушен. 

чадра яшмак, було (у мохамеданските 
жени). 


чвбвайчать пия си чая. 

чаевые бакшиш, за почерпване. 
чаёк чай, чаец, чайче. 

чаевйтие пиене на чай. 
чгеторговля търговия с чай. 


чай чай ; пероятно, както се види, май: 
он, чай, дома той е вероятно 
в къши. 


чайвас чайно заведение, чайна. 

чайонца кутия за чай. 

чайхав? чайно заведение, чайна (в средна 
Азия). 


чаз дебело въже за привързвапе 
раб; въже. 

чёлый сив с примес от друга козина. 

чав чобур, каца. 


чапрАак хаша, покривало на кон под сед- 
лото (над потника). 

чарка чаша, чашка. 

чаровать омайвам, очаровам. 

чвровийца магъосница ; врачка. 

чародей, -ка магьосник; врач; чародей. 

чародёйство магия, магьосничество. 

чародействовать врачувам, заниманам се с 
магьосничество. 

чарующей очарователек, омяйваш. 

чары магии, прелести. 

час час: который ч.? колко е часът? 
через ч. по ложке на час по 
лъжичка; мы сидёли ло су се- 
дяхме до един часът: два часа (семь 
часов) часът е два (часът е седем); 
с часу дня след един часът; с ча- 
су ка ч. от час на час: мёртвый 
ч. час за почивка; стоять на ча- 
сах стоя на стража. 

чдсик час (умалително). 

часикк часовниче. 

часбввя параклис. 


на ко- 
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часовой часов, часопникарски; едночасов ; 
часовой. 

часовшёк, часовых дел мАстер часовникар. 

часок, часбчек умалителко от час. 

частёнько честичко. доста често. 

частить честя, зачестявам. 

частанк частен търговец, частен произво- 
дител в СССР. 

частвовладёльческий частен, приватен, прн- 
надлежаш на частно лице. 

чёствое частно. 

часто често, често пъти. 

частокбд ограда с колове, ограда. 

частотй честота, гъстота. 

частушка руска народна пескичка. 

частый чест, гъст. 

частью отчаст, една част. 

часъ: часопе; часовник; караул, стража. 

чёхдость отслабване. отпадане, увехналост. 

чахлый увехнал, слаб, отпаднал. 

чахвуть вехна, крея, съхна, чезна, линея, 
слабея, отпадам. 

чвхбтка охтика, туберкулоза. 

чахбточвьй охт ичав. туберкулозен. 

чашелйстнк чашелистче. 

чашечка чашка, чашичка. 

чашечаый чашечен. 

чёша гъсталак; гъста гора. 

чёше по-често; ч. всего най-вече. 

чАазвие очакване, надежда; сверх (па- 
че) -ия неочаквано. 

чдять очаквам. мисля, надявам се; он в 
ней души не чает той трепери 
над нея, много я обича. 

чиёваться хваля се. гордея се, големея се. 

чвавдивъй, чваввъй надут, високомерен, 
самохвален. 

чвавство големство, високомерие, 
ливост, самохвалство. 

чеботАрь ботушар, обущар. 

чеботъ ботуши, чизми. 

чего що, какво, което. нешо: ч. изво- 
лите? какво обичате? с ч. Это ты 
вая л? защо мислиш така? ч. там не 


горде- 


было какво ли нямаше там: после 
ч. след което; ради ч. за какво; не 
для ч. няма 3810. 


чей чий, на кого? 

чека чивия, клечка (на ос). 

Чека вж. ВЧК. 

чекёв отпечатано изображение в метал; 
длето; уред за сечене пари. 

чекдвить дълбая по метал: сека пари. 

чекдика отисчатване изображения; сечене 
пари. 

чекист, -ка сътрудник на Чека. 

чекмёвь горна казашка дреха. 

чеку: на ч. нашрек. 

челка вж. чдлка. 

челв лодка, члун. 

челабк лодка; совалка. 

чеаобйтвая молба, просба, жалба. 

человек човек, человек; слуга, 
келнер. 


хомче, 
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зеловековевав ставк мизантроп, човеко- | черепашай костенуркин. 
мразец. черепица керемида. 


человвчек човече. 

челов чий човешки. 

человёчвый човечен. 

челюскевцы герои от епопеята на пара- 
хода „Челюскин“, 

челюствой челюстен. 

чёлядь прислуга, слуги. 

чем го, какво; което; колко, отколкото: 
вместо да; о чём за какво: чем бы 
вместо да; то, о чем онова, за което: 
ни в чём в нищо; при чём при 
което; я тут ни при чём тук аз 
не съм крив; по чём вы продали 
овес? за колко продадохте опеса? 

чемерица кукуряк. 

чемодап куфар. 

чемодавчик куфарче. 

чеходанщик майстор на куфари. 

чемпвоя шампион, борец. 

чемпионат, чемпнОвство шямпионство. 

чему пж. что. 

чепец забрадка, бонет. 

чепрак вж. чапрак. 

чепуха глупост, дивотия, празна работа: 
„молдть -у дрънкам глупости. 

чепчик шаичнца. 

чёрвн купа (карта за игра); червси. 

червоветь червяспам. 

червбвец жълтица; червонец (десет рубли). 

червбввый от купа; от червонец; ч. туз 
асо купа. 


червотбчнва червоядина. 

червотбчвъй прояден от червеи. 

червъ: купа. 

червь червей; шелковйчный ч. буба. 

червйк червей. 

червячдк червейче. 

чердак тавански етаж, мансарда. 

чердачвый мансарден, тавански. 

чердачдк таванска стаичка. 

черев:ки обуша (с остър нос и високи то- 
кове, в Украйна). 

черёд ред. 

чередоваийе редуване. 

череловёться редувам се. 

чередующийся редувашщ се. 

через през, чрез, посредством, ст, според, 
подир, след, поради, по причина: ч. 
день след ден; ч. реку през реката: 
я узнал ч. вашего брата на- 
учих се от брата ви; он много по- 
терял ч. свою рассбянностъ 
той милого изгуби поради разсеяността 
си; он проёхал ч. Софию тои 
мина през София. 

черемисы народ от финско племе (в СССР). 

черёмуха дива череша. 

черевок дръжка (на нож); 
лист); присад. 

черепаха костенурка, костена жаба, желва: 
черупка, коруба (от костенурка). 


опашка (ка 


черепочвът! керемиден. 

черепай черепен. 

черепдк счупено парче. 

черепокбжвъне черепокожни. 

чересподбсица система на смесени земи с 
чужди. 


чересполосвый имот с разпръснати ниви, 
разделени с чужда земя една от друга. 

чересседвлъвяк ремък. 

чересчур твърде много, извън мяркала, из- 
вънредно, прекалено. 


черешвевьй черсшов. 

черёшвя череша. 

черешок дръжка, опашка. 

черкать пиша бързо, драшя, бележа: за- 
драсквам, зачерквам. 


черкёшевка черкезка, черкезкння. 
черквуть вж. черкать. 

Чермвое мдре Черпено море. 
черайввка чсрнокоса, мургава жена. 
червевъй покрит с черен емайл. 
чёрвевький черничък. 

черветь чернея; -ся чернее се. 
червеховек черничък. 

чересц калугер, чернокапец. 
череска боровинка. 

черайла мастило. 

черайльвица мастилница. 
черайльяый мастилен. 

червить черня, почерням; цапам, безчестя. 


червица кзлугерка. 

черьйчвик място, обрасло с боровинки. 

червичвъ:й боровинков. 

червоборбодый чернобрад. 

червобровый черновежд. 

червобурый тъмнокестеняп. 

червобыльвик вид пслин (трева). 

червоватый пъзчерен. 

червовик черновка. 

черновой нахвърлен на черно, чернови. 

червоволӧсьй чернокос. 

червогдёзый черноок. 

червоголовый черноглав. 

червоклёв клен. 

червокаижне черна магия. 

червбквижвик некромант, 
духове. 


черводесье листвена гора. 

чераомёзыё мургав; мръсен. 

червораббчий черноработник, общ работник. 

червослив сушени сливи. 

чер восбтевец черносотник, от черната сот- 
ня; върл реакционер. 

червосдтеввъй черносотнишки, ултра-реак- 
ционер. 


червосбтвик вж. черносдтенец. 

червоўсый черномустакат. 

черябшерстъй с черна козина. 

червушка мургава жена, брюнетка; кък- 
лица; вид печурка. 


заклинател на 


ЧЕР 


чераый черен, чер; мръсен, нечист; прост, 
груб; заден; черным - чернд черно 
като катран. 

червь простолюдие ; 
емайл. 

черойдк кепче, гребало, черпалка. 

черпёть, черпвуть требя; черпя. заимствувам. 

черстнёть закоравявам, изсъхвам. 

черствость коравост, безсърдечност. 

чёрствый корав, баят; безсърдечен, без- 
чувствен. 


черт дявол, чорт. 

чертёжвая салон за технически чертежи. 

чертевок дяволче. 

чертить чертая; нахвърлям. 

чертёвка дяволкиня, зла жена. 

чертовски дяволски, като Дявол, 

чертбвскяй дяволски. 

чертовщива дяволщина. 

чертог палат. 

чертополох магарешки бодил. 

черточка чертичка, чертица. 

чертыхАТься Ппсупам, ругая, 
дяволите. 


черчевие чертане. 

чесёлка чесало: гребен, дарак. 

чесёльвый дарачен, за чесане, за влачене. 

чесёльшик, -щица даракчия. 

чесанне влачене. 

чесанпъй: -ная шерсть плачена вълна. 

чесёть чеша: влача: -ся чеша се, реша се, 
сърби ме. 


ческа чесане, влачене; чесане, прическа. 

чесафк чесън. 

чесаёчаый чесибв. 

чесбтка краста, сърбеж. 

чесбточвъй коастав. 

чествовать чествувам, празнузам. 

чёстер вид сирене. 

честоть хокам, мъмряи. 

чесувча, чесуча китайска сурова коприна. 

чет чифт, четно число: ч. или неч. 
чифт или тек ? 

чета двойка, прилика, еш. 

четверг четвъртък; по -ам четвъртъ- 
чен ден. 

четверговый четвъртъчен. 

четверёвькнї : на - ках на четири кра: 
ка. 

четвёрка четворка (в карти); четвърт 
фунт; впряг от четири коня; лодка с 
четири чифта лопати. 

четвервбй четворен. 

четвервя впряг От четири коня. 

четверо четворица, четирма, четири души. 

четвербместимй с четири места за сядане. 

четверовёгий четирикрак. 

четвертАк четвърт рубла, монета от 25 ко- 
пейки. 

четвертйчный четвъртичен. 

четвертка четвлт.ртина • кварто. 

четвертайя банкнота от 25 рубли ; четвърт 
ведро (ракия). 


сган, тълпа; черен 


прашам по 
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четвертибй чётвъртен, съдържащ една чез- 
върт. 

четвертовать разкъсвам на четири части 
(чрез връзване на четири коня). 

четвертушка четвъртинка. 

четвертый четпърти. 

четверть четвърт. 

четка броеници. 

четкий четлив, ясен, точен. 

четко точпо, ясно ; четливо. 

четкость яснота, точност, четливост- 

чётвый четно число. 

чёточки броепички 

четыре четири. 

четъреждъ: четири пъти по. 

четыреста четиристотин. 

четърехграввик четиристен, тетраедър. 

четырёхгреввый четиристенен. 

четырёхдвёввый четиридневен. 

«етъгрехклассвъй четирикласен. 

четътрсхлетинй четиригодишен. 

четырсхиёрвый с четири измерения. 

четырсхиёствый с четири места за сядяне. 

четырёхиссячвый четиримесечен. 

четырехпроцёвтвый четирипроцентов. 

четырехсложвый четирисричен. 

четърехсОтлетвий четиристотипгодишен. 

четь рехсфтый четиристотни. · 

четырехстордевкй четиристранен. 

четырёхструввый четириструнен. 

четырёхугольанк четириъгълник. 

четы рёхугольвый четириъгълен. 

четырёхчасовой четиричасов. 

четырёхлёввый четиричленен. 

четырёхэтёжвый четириетажен. 

четъгравдцатъй четиринадесети. 

четырвадцвть четиринадесет. 

четьн-мивёй жития на светците. 

чехарда прескачаница (игра). 

чехлик калъфче. 

чехол калъф. 

чехольвый калъфен. 

чехословацкий чехословашки. 

чечевйца леща, 

чечевйчка лешипа. 

чечевОчвъй лещен. 

чечёвцы кавказка 

чё‹ет, 
жена. 


чёшка чехкиня. 

чешуеобрАазамй лусповиден. 

чешуечка, чешуйкв луспичка. 

чешуйчагый луспест. 

чешуй луспа, люспа. 

ч0бис калугерица (птица). 

чаж, -ик вид чинка (итиче), 

чікавке тракане (с ножици), 

чокать, чаквуть тракам (при рязане с нс- 
жици). 


чилёкать, чилйаквуть чуруликам. 
чялім джулон, 

чивАара чинар. 

чиайдъщик поправяч, къриач. 


народност. 


чечетка чинка (птиче); бъ.бривғ 


ЧИН 


чивіть устройвам, правя, върша; попра- 
вям; кърпя; иълня (с дреболии, кълца- 
но месо): подострям. 

чявишко малък чин, малка служба. 

чбвво прилично : церемониално. 

чбіввость благоприличие. 

чОввъй приличен, церемониален. 

чавввачнй чиновническн. 

чнаовачёлие ерархически ред. 

чавоподожёвве церемониал. 

чивш данък на освободени крепостни за 
земята на помещиците. 

чйрей цирей. 

чирикевье чуруликане, цвъртене. 

чарйкать, чирикауть чуруликам, цвърча. 

чорхать, чирквуть драсвам. 

чирфк патица. 

числиться числя се. 

числовёй числен. 

чбстенькяй, чистеховький чистичък. 

чбстевько чистичко. 

чистеховько много чисто. 

чистбльщик чистач, ваксаджия. 

чистить ЧИСТЯ. 

чистка чистене: прочистване, чистка. 

чистОгая нари в брой, сухи пари. 

чистокроввый чистокръвен. 

чистописдвме красноцисание. 

частопдбтио чистъплътно. 

чистопафтиость чистота ; честност. 

частопорбдвъй от чиста порода. 

чистосердёчие, чистосердёчвость чистосър- 
дечност. 


частосердечвъй чистосърдечен, искрен. 
чистотвл змийско мляко (трева). 
читёльвый : ч. зал читалня. 

читать чета; декламирам ; държа лекции. 
чітка четене ; считка. 

чохавне кихане, кихавица. 

чахательвый за кихане. 

чихать, чихнуть кихам. 

чоще по-чисто. 

чин ёвве чистене. 

ЧК Извънредна комисия за борба с кон- 


трареволюцията и спекулацията: Чека. 
члёввк членче, сегмент. 
члевистовогяе членестокраки. 
члевовредётельство осакатяване ; самооса- 


катяване. 


чмбкать, чмфквуть целувам (с мляскане) ; 
давам шумна целувка. 

‹оботы ботуши, чизми. 

чбкавье чукане. 

чдкатъся, чдъвуться чукам се (с чаши). 

чдака кичор от косми; космите над че. 
лото. 

чолв лодка, члун; совалка. 

чбпорно надуто, важно. 


чёпорвость престореност, налутосг, не- 
естественост. 
чдворвый надут, афектиран, неестествен, 


прекалено кокетлив. 
чорт дявол. 
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ЧУД 


чертов дяволски. 

чётки броеници. 

чох кихане. 

чреватъй пълен, набъкан, гъмжаш. 

чрёво утроба. 

чревовешдвве говорене с корема. 

чревоветётель, -ввца коремогопорител. 

чревовешательвьй коремоговорителен. 

чревоугддвичать чревоугоднича. 

чреда ред. 

ЧрезвычАйвая комйссия вж. Чека. 

чрезвычёйво извъчредно, извънмерно, пре- 
калено 

чрезвычёйвость извънредност. 

чрезвычайвый извънреден; необикновен ; 
особен. 


чрезмеряо извънмерно, прекалено. 

чрезмервость извънмерност, крайност, пре- 
каленост. 

чрезмёрный извънмерен, прекален. 

чрёсда слабини, кръст, хълбоци. 

чтевие четене • сказка, лекция. 

чтец, чтица четец ; сказчик, лектор. 

чтать почитам, уважавам, тача. 

что що, нещо: кое, което: какво, какво- 
то; от каквото; колко, колкото; че; 
что бы ни вышло каквото и да 
стане; что вы сказали? какво 
казахте? ни за что! на никаква 
цена | чтб ты?! шо дума?! что 
нибудь, что ни есть, что лй- 
бо нещо, каквото ида е; не за что 
няма защо; чтобы ний было как- 
вото и дя е; ни за что, ни по 
что за нишо, без причина: а что 
всего хуже а което е най-лошото; 
только что току-що; так что 
така че; я зпад ю, что он болен 
знам. че е болен. 

чтоб, чтобы да, за да. 

что днб0, чтд-пибудь, что-то нещо, какво- 
то и дае. 

чу! чуи { чакай | 

чуб перчим, перчем. 

чубарый пъстър, шарен, на капки (за кон). 

Чувашская АССР Чувашка автономна со- 
циалистическа съветска република. 

чувствовавие чувствуване, усешане. 

чувствовать чувствувам, усещам ; -си чув- 
ствувам се. 

чуваки кавказки пантофки. 

чувячвнк обущар. 

чугувка железница; чугунена печка. 

чугукволитейвый, чугуввопдавитедъвъй з а- 
во д, чугуваолитёйвая железолезрница, 
железарска фабрика. 

чудак, -Ачка своеобразен човек, 
чудак. 


чудАчество чудноватост, чудатост. 

чудить държа се странно, върша странни 
работи; «ся чини ми се, вижда ми се, 
сторва ми се. 

чудище чудовище, 


оригинал, 


ЧУД 


чудеб странно, чудно. 

чудвбй странен, чудат, 
смешен. 

чудодёйствеявый удивителен. 

чужак чужденец. 

чуждаться отбягвам, избягвам, страня. 

чужеземец, -ка чужденец. 

чужезёмвый чуждестранен. 

чужейдвый паразитен. 

чужой чужд. 

чукча сибирско племе. 

чулёв килер. 

чулАавчик килерче. 

чулбк чорап, 

чуабчек чорапче. 

чулбчвек, -вица плетач на чорапи. 

чулдчвый чорапен. 

чулочновязальный чорапоплетачен. 

чуи шатра (у сибирски чергари). 

чумёзый оцапан, мръсен. 

чумак колар (с Волска кола, в Украйна). 

чумёть заболявам от чума: заболява ме 
главата. 


чумить заразявам с чума. 

чумйчка голяма лъжица (за отпенване) ; 
мръсница, 

чур! стой! не по-нататък! 

чурёться стоя на страна, избягвам. 

чурбав пън, чукан, кютюк ; глупак, дръв- 
ник. 


чурка пънче, чуканче. 

чур-чура не ме бутай! (при детски игри). 

чуткий чупствителен, буден, лек, тънък, 
чутък, деликатен. 

чутко внимателно, деликатно. 

чуткость деликатност, тънкост, будност. 

чуточку мъничко, малко нещо 

чуть едва, едвам; насмалко: я ч. не упёл 
насмалко щях да падна; ч.-ч. едва-едва, 
малко нещо. 

чутьё усет, чувство. инстинкт; мирис, ду- 
шене (у кучетата): обоняние. 

чучело плашило; грозотия, 

чушка млада свиня, прасе; слитък чугун 
или олово. 


чушь глупости, днвотин, безсмислици, ни 
врели ни кипели. 

чуять усенам, подушвам, чувам. 

чьё чие, чието. 

чьи чии, чиито. 

чья чия, чиято. 


чуден, комичен, 


шабёш събота; бесовско сборише; спи: 
ране на работата; пайдос, време за 
почивка; стига! спри! 
шабйашить прекъсвам работата, преставам 
да работя. 
шАвка бараче, рунтаво куче. 
шаг крачка, стъпка. 
шагать крача, вървя, ходя. 
шагистика упражнение (военно). 
шагвуть прекрачвам, крача. 
шагом ходом. 
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шагомер стъпкомер. 

шагревь шагрин, грапава сахтиянена кожа. 

шажфк малка крачка; шажком с ситни 
стъпки. 

шайка дтрвена кофа; шайка, банда: клика, 
сбирщина. 

шайтаа дявол, шейтан. 

шакал чакал. 

шадаяда шлеп, гемия. 

шазаш салаш, колиба. 

шалбер безделник. 

шалбёракчать скитам без работа. 

шалеть оглупявам, изгубвам си ума. 

шалить немирувим, лудувам: играя си, 
шегувам се; здесъ шалйт тук вър- 
луват разбойници; не тали! не луду- 
вай, стой мирно! шалй шь/ как не! 

шадовливо шегсвито, закачливо. 

шаловлёвость немируване, закачане, 
дуване. 


щаловливый немирен, закачлив. 

шадопай нехранимайко, безделник, хаймана. 

шадопайвичать скиторя: хайманувам. 

шалость лудория, немируване. 

шалув, -ья немириик, гамен. 

шалфей градински чай. 

шАзъй вж. шальной. 

шаль шал; каприз, безумие, лудост, обез- 
умяване. 


шальвой палав, немирен: смахнат, луд, лу- 
деки, налудничав, глупав. а 

шамАя магесник (у сибирските племена). 

шамать илюскам. 

шйамкавье фъфлене. 

шамкать фъфля. 

пампивъфн печурка (гъба). 

шампувь шампон. 

шаадад свешник, светилник. 

шдвец окоп, шанец. 

шавтажіровать шянтажирам. 

шавтрапа хаймяна, скитник. 

шавцевый шанцов, окопен. 

шапокляк клак. 

шапочка шапчица. 

шАпочевк шапкар. 

шАпочвътй шапкарски: -ое знакомство 
слабо позпанство, само с поздравяване 
на улнцата. 


шаптадё сушени праскови. 

шар шар, топка, кълбо; воздушный 
ш. балон; хоть -фӧ м покатй като 
с метла изметено. 

шарабав отворена кола с напречни пейки. 

шарахаться, шарёхвуться хвърлям се със 
сила; тръшвам се, буторясвам се. 

шаршбровать шаржираи. 

шАрик топче: съчма; 
кръвни телца. 

парвкоподшйоввк съчмен лагер. 

шёрвть Тършувам, ровя, бъркам. 

шёркавье тътрене, тътрузене на кракът 
(при поклон). 

шаркать, шарквуть тътрузя, тътря си кра- 


лу- 


кровяные -и 


"НАР 


ка, ироизвеждам по дъските шум с кра- 
ката си. повличам си крака (за поклон, 
реверанс). 

тарлатанить игарлатанствувам. 

шармівка латерна. 

шармйавщик, -шнца латернаджия. 

шаровдрь широки панталони, шалвари. 

шаровёлвость сфернчност. 

шаровйдвъй валчест, сферичен. 

чаровой сферичен. 

шарообрйзкость сферичност. 

сарообразаьй валчест, кълбообразен. 

сарбшка обла пила. 

шассё Каруперия (на автомобил). 

шасть! хоп! изведнъж. 

ззатАавне клатене, клатушкане; скитане без 
работа: колебание, нерешителност. 

шатать клатя, разклацам, мърлам. люлея, 
люшкам: -ся скитам се, бродя; люшкам 
се, клатя се. 


татёр шатра, палатка. 

таткий клатлив, колеблив, люлее се, не- 
сигурен, непостоянен, нерешителен, раз- 
клятен, съмнителен. 

заткостъ нестабилност, 
сигурность. 


татяуть вж. шатать. 

патув скитник, миткач, безделник: лост за 
предав®не движението (у машините); 
помпа. тулумба (в мините). 

шарометга, швромъпжевк вж. шером 1 га, 
шеромъм ж ник. 

шахматы п'ахмат (игра). 

шахта кладенец, ход (в мина); рудница. 

тахтер миньор. 

Шахтяяское лёло Шяхтински процес. 

твхткоми минен комитет. 

сйшешвица дъска за игра на дама. 

зашечный : -ая доска дъска за игра 
на дама. 


шашка пташка, сабя: фигура, пион, камък 
от играта дама: играть в -ки играя 
на дама; пироксилйновая зш. пе- 
тарда. 


машль:к шиткебап. 

айтян интриги, шмекерии. 

«лвабра метла (за миене дъски). 

шваль сбирщина, хора от кол и от въже, 
мърша. 


эвальяя итивачнина. 

тмвартде корабно въже. 

овартовйть привързвам (кораб). 

швёйка шивачка. 

швейяак шивач. 

овейвый шевен, за шиене. 

швейцар вратар, портиер. 

швейцарская стая за портиер. 

сяец шивач. 

швёя шивачка. 

ыворевь средняк, клечката на кола за сла- 
внне иредния рток и стърчишката с 
оста. 


колебливост, не- 
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швырибвий : -ые дрова, дърва за ото- 
пление, нарязани на къси парчета. 

швыреуть вж. швы рать. 

швыгок вж. швырковые дрова. 

швъргвъе хвърляне; разпиляване. 

швырёть хвърлям, разхвърлям, мятам ; ш. 
деньгами пилея пари; -ся вамер- 
вам се. 

шевелить, шевельвуть мърдам, шавам, бу- 
там, клатя, разклащам, „раздвижвам; 
ш. мозгами напъвам си ума: ше- 
велйсъ! хайде, мърдай, тръгвай, ка- 
рай!; шевелись, что ли! я По- 
скоро, карай по-бърже! -ся мърдам се, 
движа се. 

шевифт агнешка вълна: плат от агнешка 
вълна. 

шед вр шедьовър. 

шейка шийка; гърло (на стъкло); опашка 
(на рак); край на машинна ос; тънко, 
тясно място на нещо. 


шёйный шиен, за врат, за шия. 

шелест шумолене, лек шум. 

шелестеть, шелестйть шумодя, шушна, шу- 
мя, шумтя. 

шёлк копрнна, свила. 

шелковияка копринена нишка. 

шелковистъй копринен, приличен на ко- 
прина. 

шелковица черница. 

шезковичвый черничен; ш. червь буба. 

шелковбд бубар. 

шелковӧдство бубарство. 

шелковый копринен: мек. 

а копринена пеперуда, копринена 
уба. 

шелкопрядевие предене на коприна. 

шелкопрядбдъвъй: -ая фабрика фа- 
брика за копринени платове. 


шедлак гумилак. 

шелопай вж. шалопай. 

шелохвуться в ърдам, клатя, движа, шавам. 

шелудівый келяв, крастав. 

шелуха луспа, люспа; черупка (на орех): 
шушулка, чушка (на боб, грах). 

шелушевье лющене. 

шелушёввый олюшен, обелен. 

шелушбть люя, олющвам, беля; -ся олющ- 
ва се, бели се. 

шелыга горна част на свод. 

шёльма пмекер, измамник, хитрец, дявол, 
чапкънин, нехрачимайко, шарлатанин. 

шедьмовать безчестя, посрамявам, ругая 
НЯКОГО. 


шедьмовствд шмекерство, шарлатанство, 
измамничество, мошеничество. 

шемякив суд пристрастен съд. 

шепедавать фъфля, съскам. 

шепелявость фъфлене, съскане (произна- 
сяне „с“ вместо „ш“). 

шепелёвый фъфлещ, съскащ. 

шепвуть пушна, шепна. 

шепотидм шепнешком. 


шгп 


меоталА сушени зарзали или праскови. 

шептёть шепиа, шушна; «с шепиа си. 

шептув който обича да шепне; клюкар. 

шерезга редица. 

шеромыга, шеромыживк келепирджия, из- 
мамник, шмекер, живущ на чужди гръб. 

шеромъжяичать паразитствувам, живея на 
чужди гръб, търся келепир. 


шероховётость грапавина. 

шероховАтъй грапав. 

шерстастъй вълпаг, вълнест. 

шерстка вълна, козина, косъм. 

шерстобпт дръндар, дръндарин. 

шерстобдйвя дръндарска работилница. 

шерстомӧйвя място за пране на вълна. 

шерстоядсвъй : ш. ско т вълноносен до- 
битък. | 

шерстопрядёаке предене на вълна. 

шерстопрадбдьвый: - ая фабрика въл- 
нопредачна фабрика, предачна фабрика 
(за вълнена прел:да). 

шерстоткачество тъкане па вълнени пла- 
тове. 

шерсточес влачар на вълна. 

шерсть вълна, вълнена прежда ; 
косъм (на животно). 


терстявфй вълнен. 

шерхёбель тясно ренде с полукръгъл ре- 
зец (за груба работа). 

шершАветь рошавея, ставам грапав. 

шершёво рошапо, грапаво. 

шершавость негладкост, неравност, грапа- 
вина, рошавост. 

шерш&вый грапав. 

шершевь стършел. 

шест прът, върлина, сарък ; мачта. 

шёствовать вървя; ходя тържествено ; 
участвувам в шествие. 

шсстерйик шестак, шестица, нещо от шест 
единици. 


шестеричный шестократен. 

шестёрка шесторка ; лодка с шест весла; 
впряг с шест коня. 

шестераёй шесторен. 

шестерия зъбчато колело, чарк. 

шестеро шестима, шест души. 

шестягодовой шестгодишен. 

шестигрёванк шестостранник, хексаедър. 

шестиграавъй шестостранен. 

шестндесяти шейсет, шестдесет. 

шестидесятилфтвий шейсетгодишен. 

шестидвевка 'шестодневка, неделя от шест 
дни. 

шестик прътче. 

шестнабгый шестокрако. 

шестипалъй шестопръст, алтъпаризк. 

шестисдтьй шестстотии. 

шестистӧпвый шестостъпен, с шест срички. 

шестаугдлъвик шестоъгълник. 

шестаугольный шестоъгълен : 
лен. 

шестаћдпатый шестнайсети. 

шестиАдцать шестнайсет. 


козина, 


хексагона- 
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шестой шести. 

тестӧк огнище. 

шестьдесят шейсет, шестдесет. „ 

шестьсот шестстотин. 

шёстью шест пъти по, шест по. 

шеф началник на учреждение; лице, уч- 
реждение и др., което се е задължило 
да бъде почетен настойник, обществен 
ръководител на някое учреждение, ор- 
гани др- 


шёфство почетно покровителство, настой- 
ничество ; форма на взаимпопомощ, при 
която едната страна — шефът — в не- 
що поддържа другата страна — под- 
шефната. 


шефствовать шефствувам. 

шёя шия, врат. 

шёбкий бърз, чевръст. 

шибко бързо, скоро. 

шӣворот яма, врат; взять за ш. ула- 
вям за яката; ш навыворот на- 
опаки, с главата надолу. 

шокавъс шиткане, освиркване. 

шикарный шикярен, блестящ, моден. 

шакать, шбьвуть свиркам, освиркаам. 

шакауть, шиковАть докирвам се, наконтям 
се по модата. 


шолъце шилце, малко шило. 

шивель шинела, шинел. 

шиакарка кръчмарка, механджийка. 

шиякАарский кръчмарски. 

шавкарство кръчмарство. 

шие кАрь кръчмар. механджия. 

шиккфвавкый накълцан, нарязан на дребно. 

шниковАать кълцам, режа на дребно. 

шиадк кръчма, механа. 

шна шип, трън; дървен гвоздей; клинец. 

шипёвве съскане, шипене. 

шипеть съскам, шипя. 

шиобванк гпипка, див трендафил. 

шипдк бодилче, трънче. 

шипучий пенест, шипяш, газиран. 

швоучка шумящо, газирано питие. 

шёре по-широко; по-широк. 

шириыка платнена кърпа ; пешкир. 

шӣрктьеся ширя се, разширявам се; 
пущам се. 

ширма параван ; прикритие. 

широковётый възширок, широкичък. 

широковешавве радио. 

швроковещАтсдъвъй многообещавац; - а я 
станция радиостанция. 

шергкогрудый широкогръд. 

шарококолейвий широколинеен. 

широкоолечий плегцест. 

широкопблъ А с широки поли. 

ширпот, ёб предмети за всекидневнн нуж- 
ди, за масова консумация. 

шврь простор, ширнна, далечина. 

шить шия; бродирам. 

шетье шиене, шев; бродерия 

шОфер плочи за писане (скала). 

шафовьёрка кутия за женскы дреболки. 


раз- 
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шифр шифър; вензел, началнн букви на 
име. 

шифровать шифрирам, пиша с шифър. 

шіхта съвкупност от материали, прера- 
ботвани в метялургическите процеси. 

шъхтовать състарлянам шихта. 

шаш: показать кому юш. правя ня- 
кому подигравателен жест с спиване ръ- 
ката и показване палеца между показа- 
леца и средния пръст: ни - 4 съвсем 
нищичко. 

шишёк шлем. 

шбика буца, оток; нарастък; шишарка. 

шишковётый покрит с буци. 

шиш ковбсвъй иглолистен. 

шкаяа скала. 

шкалик чашка: кандилце, лампичка. 

шуёацы частта от горната палуба между 
средната и задната мачта. 

шкап шкаф, долап, гардероб. 

шкапчик доляпче, шкафче. 

шкатулка кутия, ковчежче, сандъче. 

шквАл буря, хала; ураган. 

шкварка пръжки, жумерки (от сланина). 

шквдревь клин, клечка (на процепа на 
кола). 


шкеръ: шхери. 

шкив макара, скрипец. 

шкйпер капитан на търговски кораб. 

ШКМ училище за колхозна младеж. 

шкблъть уча; строго държа; дресирам, 
изпичам. 

шкблъвнчать немнрувам, занимавам се с 
ученически дудории, държа се като 
дете. 


шкбльвачество ученически лудории. 

шкблъвъй училищен. 

школйр ученик; ученик, който се държи 
лошо. 

школарить вж. шко льничать. 

школёрство педантизъм 

шкува морски двумачтов кораб. 

шкура кожи (с кознната): грозна и слаба 
жена. 


шкурка кожица ; гласпапир. 

шкурвик себелюбец, егоист, интересчия. 

шкурвический интересчийски. 

шкуранчество тъп егоизъм, интересчийстно. 

шкўрвый колен. от кожа; ш, вопрос 
въпрос на личен интерес. 

шлагбёум бариера (на линия). 

шлак сгурия (при топене руда). 

шлаковать очиствам руда (чрез разтопя- 
ване). 

шлам тиня, кал. 

шлайг ръкав или тръба от водонепропу- 
„скращ плат или гума. 

шлафрбк халат. 

шлейка вж. шл є я. 

шлеп 1 цап | пляс | туп! 

шлспать, шлепауть пляскам, цапвам, шля- 
пам : тупвам, бухвам, тръшвам ; «ся па- 
дам, проствам се. 


— 352 — 


ШОР 


шлепфк плясване, удар. 

шлея палдъм, ремъка от подопашника по 
цялата дължина на коня, гръбник (на 
хамут) с ремъците и ивиците. 

шлифовёльня работилница за лъсване, 
изглаждане. 


тлифать излъсквам, изглаждам, полирам, 
шлифувам. 


шлифовшик полировач. 

шлах размита и разтрошена руда, от коя- 
то се разтапя металът. 

шлйхта разтвор от скорбяла, 

ии потапям в разтвор от скор- 
яла. 


шлюзовать прокарвам кораб през шлюз; 
постройвам шлюз. 

шлюпбАлки железни греди по бордовете 
на кораб, извити в дъга нагоре и слу- 
жеши за издигане и спушане на лодки. 

шлюпка ладия, голяма лодка. 

шлюха мръсница, развратница. 

шлёпа шапка ; парцал (за човек); дело 
в -пе работата е опечена; он в -пе 
той е с шапка ни главата. 

шл пёвка лоша шапка. 

шляпка шапчица; женска шапка; глава 
(на гвоздей); гугла (на гъба). 

шляпвик, -вяца, шлЭпочвык, -вица шапкар. 

шлупочвъй шапкарски. 

шляться скитам се. шляя се. 

шляхетскай благороден, шляхтски. 

шляхётство, шляхта шляхта, дребно дпо- 
рянство в Полша. 

шляхтич полски благородник. 

шиёльта синя боя от кобалт. 

шиел земна пчела. 

шмул-т0тул съкратено заглавие върху пър- 
вата страница на книга. 

шмыг | хоп! шмуг! мъна! фук! (да го 
няма). 


шмьгать, шмыгаўть тичам нагоре-надолу, 
измъквам се, офейквам, одухвам; ти, 
нбсом смъркам. е 


швур връзка, връв, ширит, шнур. 

швуроввиве връзване, стягане. 

швуровать връзвам, стягам; провървям. 

швурбвка връзване, стягане. 

шауровой: -Ая кнйга прошнурована 
книга. 


шнурок връвчица, ширитче, шнурче. 

швърять ходя нагоре-надолу; въвирам се, 
завирам се, шиугвам се, пъхам се на- 
вред, прониквам. 

шби шев, ръб. ^ 

шокоровать шокирам. 

шелк коприна, свила. 

шолудівый келяв, крастав. 

шӧпот шепот, шеннене. 

шопоткфём, шбпотом шепнешком. 

т ӧрввк сарач, седлар, хамутчия. 

шӧрвый сарашки, седларски. 

шдрот шумолене, лек шум. 


за 
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шӧры конски такъм; конски очници, кла- 
пи на очите. 

шоссйроваявъй шосиран. 

шоссбровать шосирам. 

шпага сабя. 

шпагат канап. 

шоёдель лопатка, шпатула. 

шойжанк перуника. 

шпаклевАть зимазвам, 
чица. 


шпаклевка замазване; състав за замазване. 

шпАла траверса. 

шпалёра шпалир. 

шпалёры тапети (за стени на стая); ре- 
дица от дръвчета; шпалир, редица (вой- 
ници). 


шпава скитници, сбирщина. 

шпавгбуть: ребра на кораб, към които се 
държи външната му обшивка, състав- 
ляваща неговия корпус. 

шпавдърь обущарски ремък, пазвал. 

шпАвка испанска вишня: мериносна овца. 

шпАавская: ш. мушка испанска муха, 
кантарида. 

шпаргалка скришна записка, с която си 
служат ученици във време на изпит. 

шпарать попарвам; говоря или върша не: 
шо без спиране. 

шпатель лопатка, шпатула. 

шпевёк шип; езиче на катарама. 

шоиг сланина. 

шпПиговАть слагам в месо късчета от сла- 
нина. 


шпак шпионин; сланина. 

шпиль връх, вертикално острие, 
за вдигане тежести на параход. 

шобльва фуркет; топлийка, карфица; га- 
бърче; остра дума. 

шонвАт спанак. 

шпивгалёт сюрме (за прозорци, врати). 

шповдель вретено в предачна машина, ос 
на скрипец. 

шпиведь бледночервен рубин. 

шовданть шгионувам. 

шпац остър връх (на кула); бараче, рун- 
таво кученце. 

шпиорутевь: пръчки, с които са наказвали 
главно войниците, като са ги прекар- 
вали през строя. 

щпбва дурхшиус; металическа линия за от- 
деляне два реда един от друг (в печа- 
тарството). 

шпфака напречен дървен клин за съединя- 
ване дпе дъски. 

шпфрать мушкам кон (с шпори). 

шпроты пушена сардинка. 

шпулька цев, масур (влаган в совалката 
при тъкане. 

шпвут продълговата издалина по края на 
дъска (или дърво), отговаряща на дъл- 
бея на съединяваната с нея (или него) 
дъска (или дърво). 

шпуятОвАать съединявам (дъски, греди). 


запушвам с лопат- 


скрипец 
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шпур цилиндрична дупка в твърда почва 
за влагане взривен снаряд. 

шомайть бода; коря. 

шрам белег, рязка (от заздравяла рана). 

штабель строителен или друг материал, на- 
реден в правилна форма. 

штабабй шабен. 

шталмёйстер конюшник (в дворец). 

штамб дънер. 

штамо замба: стоманен печат ; 
шаблон, клише. 

штамповать отпечатвам изображения чрез 
натискане. 


штамповка обработка на метали чрез на- 
лягане с помощта на особени форми -- 
щампи. 


штАвга стълб, подпора: прът, върлина. 

штАшгенциркуль инструмент за измерване 
дебелината на предиет и широчината на 
отвърстие. 

штандАрт знаме. 

штавива крачол (на гащи). 

штанбйшки гащички: лоши панталони. 

штавь! гащи. кюлоти; панталони. 

штатів статив, триножник. 

штётвый шатен, титулярен. 

штАтскай цивилен; в -ком с цивилни 
дрехи. 


штёвевь металическа греда, скрепена с 
киля, като негово Продължение и състав- 
лява а края на корабя. 

штейгер майстор, ръководещ работата в 
рудник: минен техник. 

штемпелевйвие пемиелуване. 

штемпедевать п1емпелувам, удрям печат. 

штиблёты чепици: гамаши. 

штелеть затихва (морето). 

штиль безветрие, затишие (на море). 

штёрборд дясна страна на гемия (като се 
гледа към носа). 

штафт клинец без главичка: желязна клечт 
ка или чивия. 

штахель инструмент за гравиране. 

штокверк дебела рупна жила, от която се 
отделят много жилчици. 

штдлъвя мннна галерия. 

штӧпальвый за кърпене. 

штбпавье кърпене, замрежване. 

штбпалъщик, -шяца кърпач. 

штбпать кърпя, замрежвам. 

штӧпка кърпене. конци за кърпене. 

штбпор тирбушон: една от фигурите на 
най-високия пилотаж -- стремително 
движение на самолета надолу по витло- 
образна линия. 


щемекл, 


штбра гардина, пердс (на ролетка); транс- 
парант; жалузи. 

шторм силна буря в морето, щурм. 

штормовой пгурмовй. 

штос вид игра на карти. 

штоф мярка за течност около 1°5“ литра ; 


шише с тая мярка; дебел вълнен или па- 
мучен плат. 
23 


ИТР 


штраф глоба, щраф. 

ттрефабй: ш. журнёл дчевник за на- 
казанията. 

мтрафовёть глобявам, шрафувам. 

штрейкбрёхер стачкоизменник, стачконару- 
шител. 

єтрейкбрёхерство стачкоизменничество. 

ттрек хоризонтална минна галерия без из- 
ход навън. 

жтрбоока ивица от плат или кожа (стяга се 
под обувката, за да се обтегне панта- 
лонът). 


штрих черта, шриха. 

штриховать 1(рихирам. 

штудбровать щудирам, изучвам. 

тука парче, къс, предмет, екземпляр; хи- 
трина, дяволия, изкусно нешо; в том 
то и ш.| там е работата я! 

ттукдрь дяволит човек, фокусник. 

штукатур мазач (ка здания). 

штукатурить мажа, измазвам. 

штуквтурка мазилка. 

«тукатурщак мазач. 

штуковать съшивам от парчета; съшивам 
или закърпям така, че да не личи. 


штурвва кормило; лост за управлението на 
самолет от кабината на летеца. 

штурвальвый : -ое колесоб > кормилно 
колело. 

птури щури, пристъп, атака. 

штурмав кормчия; помощник-капитан. 

штурмовАть атакувам. 

штурмовой атакуващ, щурмови. 

штуцер карабина. 

штучка нещичко, парченце; хитрец. 

штучный парчелия: -ая работа работа 
на парче; ш. пол паркет; ш. товар 
стока на пякети. 

штыб антрацитов прах (евтино гориво за 
парни котли). 


гтыковӧй щиков. 

шуба кожух, шуба. 

пуббнка лош кожух, лоша шуба. 

е вбища голяма шуба, голям кожух. 

шубка лек кожух; дамска шуба. 

шўйца лява ръка. 

шулер шмекер, нечестен играч (на карти). 

зпулерство шмекерство, нечестна игра (на 
карти). 

тумёть шумя, дигам шум; шумоля. 

шумсха варак, празен шум. 

шумӧвка лъжица с дупчици (за пяна). 

шумовой: ш. оркёст р джазбанд. 

шумёк слаб шум, шумтеж; под ш. скриш- 
но, тайно. 

нувт отклонение, успоредно на основния 
проводник (галванометъра, амперометъра) 
— за спестяване на електрическия ток. 

щуряв шурей, шуря. 

аурум-бурум вехтории, Стари дрехи. 

муруп витло с големи нарези. 

мурф разкопка (при търсене руди). 

журфовёть правя разузнавателни разкопки. 
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| щекотлёвость чувство на гъдел: 


ЩЕК 


шуршАние шумолене. 

шуршать шумоля. 

шуры-мўры шушукане; любовна интрига. 

шустрый чевръст, пъргав, жив, отворен, 
досетлив. 


шут смешник, 
тут. 

шутить шегувам се; не шу тё сериозно, 
не на шега. 


шутйха комедиантка; ракета, фойерверк. 

шутка шега, глума, смехория. 

шутлёво шеговито. 

шутловость шеговитост. 

шутловъй шеговит. 

шутвйк, -в0ца шегобиец, шегаджия, смеш- 
ник. 

шутовскӧй палячовски. 

шутовствд палячовцина, комедиантство. 

шуточка шегица, жалка шега. 

шуточвъй шеговит, за шега; пуст, несе- 
рйозен. 

шута на шега; много лесно. 

шупбувд организация за работническа от- 
брана в Австрия 1918—1934. 


шуцбувдовец член на шуцбунда. 

шушера сбирщина, долни хора; всйакая 
ш. хора от кол и от въже. 

шушўкаться шушукам си, шепна си. 

шхўва морски двумачтов кораб. 


комедиант, лала, палячо, 


щавёлевый: -ая кислота оксалова 
киселина. 
щавёль киселец. 
щадёть жаля, щадя. 
щебенйть посипвам с чакъл. 
щебевка, щёбевь чакъл. 
щебет, щебетване чуруликане. 
шебетать чуруликам, църкам. 
щеглёвок кадънче (птиче). 
щегадвка кадънче (женската). 
щегда кадънче (птиче). 
щеголеватость напетост, 
гантност; кокетство. 
шеголевдтъй елегантен, контешки. 
щеголйха елегантна дама. 
щёгол конте, гиздавец. 
щегольнуть вж. щеголёть. 
щегояьской контешки. 
щегольствд контелик, елегантност. 
щегодёть парадирам, показвам се; 
чам се контешки., А 
щедрива следа от сипаница. 
шедротё щедрост. 
щека буза, страна; упйсывать за 
до бе щёки ям с пълни уста. 
шесты бузест. 
щекблда ключалка, сюрме. 
щекот църтене; пеене. 
щекотАвие гъделичкане. 
щекотёть гъделичкам ; църти (за птиче). 
щекдтка гъделичкане. 


гиздавост, еле- 


обли- 


голяма 
чувствителност; деликатност. 


ЩЕК 
щекотлёвый гъделичлив, докачлив, чув- 
ствителен ; раздразнителен; делнкатен. 


шекдтно : мне 111. гъдел ме е. 

шелістый пропукан, пълен с цепнатини. 

шёзк І трак! цък! чук! щ. егб по 
носу чукна го по носа с пръст; на 
брюхе шёлк, а в брюхе 1и. на 
тол корем чифте пищови. 

шелка пукнатинка, цепнатинка. 

щелкавье цъкане, траканс, плюшене ; цър- 
кане, 

щелкать, щедквуть пльоскам, плюшя, 
кам, тракам, щракам, цъкам. 

щеакопер превзет, надут, високомерен, са- 
мохвал. 


шелкуа скокльо, часовниче (бръмбар). 

шелкувчак лешникотрошачка. 

щеа0к лишия, луга, пепелна вода. 

щелбченве лугосване, изпиране дрехи в 
лишия. 

щелочать изпирам в пепелна вода. 

щелочвОсть алкаличност. 

щшелочвый алкален. 

щелочь основа, лишия. 

щелчбк чукване; щ. по носу перкане 
по носа (с пръст). 

шель пролука, пукнатина, цепнатина, раз: 
трога. 

шемйть притискам, прискрипвам, прикле- 
цям; -йт сёрдце свипа ми се сър- 
цето. 


щенйтъся окучва се, кучи се. 

щенок кученце ; хлапак. 

щепа трескй. 

щепёть цепя, дялам. 

щепетальвость дребнаност, педантичност ; 
болезнена чувствителност. 

щепетйльвъй дребнав; чувствителен; пе- 
дантичен. 

щ епка тресчица; худой как ш. 
като клечка. 

щепфтка, щёпоть шипка ; колкото може да 
се вземе с два или три пръста ; :ц, та- 
баку доза емфе. 

щербатый шърбав ; сипаничав. 

щерббва щърбел, хърбел, ицърбо място, 
белег от шарка, от иорязано; пукнати- 
на, цепнатина. 


щетіва четина. 

щетівестый четинест. 

щетпниться наежвам се, настръхвам ; раз- 
ядосвам се, разсърдвам се. 

щетка четка. 

петочка четчица. 

щёточвак четкар. 

щеточвьй: -ая. фабрика четкарска 
фабрика. 

шечка бузичка, страничка. 

щи чорба, чорба с зеле. 

щіколка, щикОлотки глезен. 

щипйть, щипаўть щипя ; скубя ; паря, лю- 
тя, разнищвам ; скубя, паса. 

цапибвьй с корди. 


чел- 


сух 
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ЗЫС 


швофк щипване, ощипване, белег от Оции- 
ване, ощипано място; свирене чрез: 
дърпане с пръсти, пицикато. 

щапцы, щбючики щипци ; клещи; 
дилаф. 


щатфк щитче: съцветие щит. 

шјка шука; хитрец. 

щуп сонда. 

щупалъце пипалце (у насекомо). 

щупавие пипане, барзне, похвашане. 

шупать пипам, барам, похвацам; пущаь 
сонда, сондирам ; опитвам. 

щуплевький, щуплый мършав, слаб, сух. 

шур кръсточовка, черешарка (птица). 


маша, 


шурить замижавам, примижавам; -е› 
втренчвам поглед. 
шучий щукен; по - чьему веленкю 


внезапно, безпричинно. 


„ъэбёмовое дерево абанос. 

сфабевовътй абаносов. 
зва ей | ей че! а! 0! 

звакопувкт евакузционен пункт. 

звакубровать евакуирам. 

эволюцибонйровать еволюирам, 

эдельвёйс еделвайс. 

эдём едем, рай. 

эй 1 ей І хей ! 

Эйвштёйв Айнщайн. 

эк ех че, ама че; эк вы разрядй- 
лись ех че сте се наконтили. 

зкзамевовать изпитвам; -ся държа ивпити. 

зкивди двусмисленост. 

2кий, Зкой какъв. 

Экнийж кола; пасажери. 

зкнипировАть екниирам. 

дикер ъгломер. 

зковбм, -ка иконом. 

зковбмать, эконбывичать пестя, правя ико- 
номия. 

эковдмотдёл икономически отдел. 

оконсмподбтика икономическа политика. 

зковфу ша жена на иконом. 

Зкос0 Икономическо съвешание. 

экс експроприация, обир. 

Экскурс екскурзия, излет. 

экскурсбаза екскурзионна база. 

экскурсовод водач на екскурзия. 

экспатриброваться напу:цам отечеството си. 

экспедбровать експедирам. 

экспервмевтбровать правя опити. 

эксплуатировать експлоатирам. 


эксповйровать излагам, участпувам в из- 
ложба. 

зкспортйровать ехспортирам. 

Зкспортаен Всесъюзно обединение 389 из- 


нос на ленени и конопени влакна к 
делия. 


Зкспортавс Всесъюзно акционерно друже: 
стпо за износ на дървен материал. 

Зкепортхлёб Всесъюзно акционерно дру- 
жество за износ на житни храни. 

зксирбмтом импровизирано, експромпто. 


ия- 


ЭКС 


экспропрабровать експроприирам. 
экстрагйровать изкопавам (руда). 
электризёровать наелектризирам ; 
електризирвам се. 
здектриздвавиъй наелектризиран. 
электрик електричар. 
электрик електрическа синкавина. 
электрафипоровать електрифицирам. 
эдектрёчка електрическа железница. 
электровёз електромобил 
электродвёгатель електромотор. 
злектроемкость електрически капацитет. 
злектрозавбд {фабрика за електрически из- 
делия. 


злектромолбтъба въриеене с електрически 
машини. 

злектронасвдка електрически инкубатор. 

здектрОнасде електрическа помпа. 

здектропахота оране с електрически 
шини. 


электропередёча предаване, трансмисия на 
електричество. 

электропоезд електрически влак. 

злектросварка заваряване, запояване с 
електричество. 

Электросвёзь Управление на електрически- 
тс съобщения. 

электросеть електрическа мрежа. 

эвектросйла електрическа енергия. 

злектрострбй строителство на електричс- 
ски станиии. 

злектротрест тръст за електрическа ин: 
дустрия. 

злектротёга движение на 
ством електричество. 

злектроустанбвка електрическа инсталация. 

злимъщировать елиминирам. 

эвь ел, английска бира. 

замйлевъй е майлов. 

зхалпровать покривам с емайл. 

эмаль емайл, глеч. 

эмавсвпороваться освобождавам се. 

эмбАрго запрещение на кораб да излиза 
от пристанището. 

змагроровать емигрирам. 

аэвдшпёль край на играта (шахмат). 

эвтусийзм ентусиазъм. 

овтусмАст, -ка ентусиазист. 

зпров Експедиция за подводните работи с 
специално назначение. 

Зрматаж Ермитаж (музей в Ленинград). 

эрудат учен човек, с голяма ерудиция. 

эсдек социалдемократ. 

2свр социалист- революционер, социалрево- 
люционер. 

эсёровщива ссеровшина, 
ционно движение. 

эскиз скица, ескиз. 

эскортйровать ескортирам. 

эспавьблка брадичка (под долната устна). 

асты естонци. 

зта тая, тази. 

зтак тъп, така, по тоя начин. 


-ся на- 


ма- 


коли посред- 


социалреволю- 
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ют 


такий такъв, такъв един, такъв и она- 
къв: подобен; какъв. 

Эти тия, тези, 

этикётка етикетче. 

Это това, туй. 

зтот тоя, този, тоз. 

зфес дръжка на сабя. 

зфвбп, -ка етиоп. 


эх | ех! ох! 


Юбка пола, фуста. 
юбочка полйчка. 

.  Юбочавк женкар. 

юбочевца дамска шивачка. 

ювёлйр златар. 

ювелйрный златарски. 

юговостдк югоизток. 

юговостӧчвый югоизточен. 

Югостёль Южен металургически тръст. 

юдӧль долипа. 

ющённа 1ожняк. 

юз Хюгов телеграфен апарат. 

юла фърфалак, пумпал, топач; много жив 
човек, шуваргало; стърчиопашкз, по- 
точарка (птиче). 

юд0йть лудувам, немирувам, мятам се на: 
сам- натам ; въртя се, умилквам се, маз- 
ня се, усукпам се. 

ЮМДЖ Южноманджурска железопътна ли- 
ния. 


юмор хумор 

юмореска хуморсска. 

юморйст хуморист. 

юмористйческий хумористичен. 

ювга моряшки ученик, млад матрос. 

юветь подмладявам се. 

ювец младеж, юноша. 

ювкр младежки кореспоидент. 

ювость младост. 

юный млад. . 

юр отворено, незапазепо място; на -у 
на течение, изложено на петровете. 

юрбюрд юридическо бюро, бюро за юри: 
дическа консултация. 


юрк цоп! . 

Юркий жив, бърз, чевръст, пъргав, лек. 

юркауть гуркам се, цопиам; скривам Се 
бърже: изкачам иезабелязано. 

Юркость живост, бързина, пъргавина, ле- 
кост. 

юрбдивость смахнатост, идиотство. 

юрёдивый смахнат, слабоумен, побъркан. 

юрддствовать проявявам признаци на сла- 
боумие. 

Юрта колиба на сибирски чергари; палат- 





ка, чадър. Га] 
Юрьев гр Юрев, Дорпат, сега Тарту; 
ю. день Георгьовден; вот тебе, 


бабушка, и ю. дёны сега я оца- 
пахме! 

ют часг от горната палуба на задната 
част на параход. 


ЮТИ 


ютиться гуша се, скривам се, търся под- 
слон или прибежище, приютявам се. 
я аз; Моё я моето аз; это Я аз 
съм. 
ЯАССР Якутска автономна социалисти- 
ческа съветска република. 
Збеда клевета, набедяване, донос, интрига, 
Ябедаинк клеветник, интригант. 
збедвачать бедя, клеветя, интригувам; при- 
бягвам до злобни закачки; шиканирам. 
ёблоко ябълка (плод): кръгло петно (на 
кон); землянде #2. картоф. 
яблонвый ябълков. 
баня ябълково дърво, ябълка. 
яблочко ябълчица. 
явёть, явльть явявам, предявявам, показ- 
вам; -ся явявам се; представляпам се; 
оказва се. 


эвыа явяване, присъствие: предявяване ; 
явка, място за срещи, 

авлйть(ся) вж. явйть (с я). 

авваобрёчаый семенен. 

ўваость очевидност. 

Звочный: -ая квартйра конспиративна 
квартира; -ым порёдко м само с 
лично явяване (без да се иска утвърж- 
дение от властта); -ные пошлины 
мита за деклариране. 


авствевяость явност, ясност, Очевидност, 
очебийност. 

ӧвствеваый ясен, четлив, различим, по- 
нятен. 


Зветвовать става ясно, очевидно е, ясно е, 
явно е, 


явь будност, бодро състояние, реалност. 

яга-бАаба вещица, 

ягдтёш ловджийска чанта. 

агель лишей, 

ягаёвок, ягвенОчек агънце, 

ягийтъся агни се, обагня се. 

ягаётинк брадат орел. 

згода зърно, бубонка, плод: 
смокини. 


ягодица кълка, бут. 

згодвъй от зърна, ягоден. 

яд отрова. 

ядовіто отровно; жлъчно. 

эдовитость отровност; жлъчност, Злобност. 

ядовйтъй отровен, жлъчен, злобен, ядовит. 

ядрёиый як, снажен, набит; сочен, пълен, 
едър. 


Здраца бългур от елда. 

адре ядка, ядро: снаряд; 
същината. 

адръшко ядчица, ядърце. 

Язва язва, рана; мор, чума; зло. 

язвательно саркастично. 

язвительвый жлъчен, язвителеи, саркасти- 
чен. 


язвать раиявам, уязвявам, ухапвам, обиж- 
дам. 


винная я. 


нап-главното, 
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ЯР 


язык език; племе, народ. 

языковёд лиигвист, езиковед. 

языковедение езикознание, лингвистика. 

язъковедческай езиковеден, лингвистиче- 
ски. 


языкӧвый езиков. 

языкозаёвне езикознание, лингвистика. 

языческий езически. 

эзычество езичество. 

язычкдвый на мъжеца, мъжецов. 

язычник, -внца езичник. 

эзычвый езичен. 

язычок езиче: мъжец; пйскун. 

язь въдовица, дойца, бъздруга, мъдуга, 
шутовица (риба). 


яйцекладущий яйценосен. 

яйцо яйце. 

яйчко яйчице; мъдо. 

яйчавк яйчник. 

ябчавца пържени яйца; омлет. 

ябчный яйцов; я. желток желтък: я. 
белок белтък. 

якобы уж, тъй да се каже. 

Зкорный котвен. 

якорь котва. 

Якутская АССР Якутска автономна социа- 
листическа съветска република. 


якшАться сприятелявам се, дружа. 

ёлак ладия, лодка. 

яличанк лодкар. 

яловёть ставам ялов, оставам безплоден. 

яма трап, яма, дупка. 

змка трапче, вдлъбнатинка. 

ймочка трапчинка (на бузите). 

ямскӧй пощенски; файтонджийски, 
ларски. 


эмщак файтонджия; возач (пощенски). 

яаварь януари. 

яквАрьский януарски. 

явтарвый кехлибарен. 

явтарь кехлибар. 

явъчар еничерин. 

яповизировать японизирам, пояпончвам. 

яр стръмен бряг. 

ярд английска мярка за дължина (0:914 
метра). 

ярёмвый : -ная вёна югуларна вена. 

аркай ярък, крешящ, светъл, ясен. 

ярлык надпис, етикет. 

ярлъчбк надпис, етикетче. 

ярмарка панаир. 

приарочвьй панаирски, панаирджийски. 

ярмо ярем, хомот; иго, робство. 

эро люто, върло. 

аровой сят през пролетта; я. хлеб лет- 
ница; «бе поле нива, засята с лет- 
ница. 


Ярус етаж; ранг, балкон (в театър); ла- 
вица, полица, рафт: пласт, слой. 

ярусвый на етажи. 

ярый разпален, върл, лют; я. воск чист 
бял Восък; -ые пчёлы млади пчели. 


ко- 


ЯРЬ 


ярь-медзака медна ръжда. 
асевевый ясенов, осенов. 


Зсевь ясен, осен (дърво). 
деневький ясничък. 

ясивтъ яснея, изяснявам се, 
Яссы Яш. 


Зства ястия, гостби. 

ястребевок ястребче. 

ястребоввъй ястребов. 

ять название на премахнатата буква +; 
на атъ отлично. 


йховт яхонт (скъпоценен камък); 
#., голубфи Я. сапфир; 


разведрям се. 


сйний 
крас. 
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ЯЩУ 


ный 8. рубии; желтый ё. 
цинт; зелёный й, смарагд, 


ячёйка келийка, клетка (в пчелинна пита); 
партийна ядка. 


эчёя клетка, малка преградка. 
ячмёввьй, очмвневъй ечемичен. 
ячмёвь ечемик; ечемик на окото. 
ӯщма яспис (минерал). 


Зщер люспокож (животно). 

ящерица гущер. 

Вщвк ковчег, сандък, кутия, чекмедже. 
йщичек ковчежче, кутийка, чекмеджение. 
авур сап (болест по конете). 


хма- 
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